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ESTA VEZ O MUNDO 


por George Lincoln Rockwell 


Prefacio. 
AGRADECEMENTOS 


O autor agradece a inspiración que recibiu na súa carreira política de tres grandes 
americanos: 


O senador Joseph McCarthy, o xeneral Charles Lindbergh, o xeneral Douglas MacaArthur. (Aquí non se pretende implicar que 
estes homes sexan Ou fosen membros do Partido Nazi americano). 


Ademais, non só o autor, senón toda a Raza Branca e a República Americana teñen unha débeda incalculable con tres homes 
que realmente axudaron á creación da Única contraforza real que se opuxo abertamente á Internacional. 
Sionista-bolxevique, conspiración criminal de mestura de razas, Partido Nazi Americano: 


Floyd Fleming quen puxo en risco a súa vida e a súa seguridade; o meu subcomandante, o maior JV Kenneth Morgan, quen 
me acompañou lealmente en incontables batallas sanguentas cos terroristas; e DeWest Hooker, que primeiro me ensinou 
a coñecer as astucias e as malas formas do inimigo. 


DEDICACIÓN A: ADOLF HITLER! 


Como os xigantes espirituais antes que vós, os pigmeos espirituais malditos e conducíronvos á morte por atreverse a defender 
unha verdade nova e vital. O teu pobo heroico xace en silencio, atado con cadeas de ouro e dividido entre as dúas bandas 
criminais de bolxeviques e sionistas. 


Axudei a bombardear e queimar millóns dos teus mozos valentes. As túas mozas nais de ollos azuis foron violadas e 
asasinadas por salvaxes soviéticos e negros. Os millóns de nenos e nenas louras que tanto amabas atópanse 
moldeando en hectáreas de devastación e ruína. 


Millóns dos meus compatriotas estadounidenses, británicos, franceses e outros dos nosos compañeiros raciais, todos tan 
ignorantes como eu era, foron asasinados e mutilados loitando por estas dúas sucias bandas de sionistas e bolxeviques. 


O Weltfeind encoxe como o Diaño ante o sinal da cruz. O teu espírito poderoso inspirou a millóns coa Santa Verdade. De toda 
a terra, nun primeiro momento, chega o son das botas de marcha; cada vez medran máis fortes! Escoita! Están cantando! 


"Die Fahne Hoch! Die Reihen fest geschlossen!" 


Do lodo e o lodo das mentiras, a túa santa esvástica vermella, branca e negra foi lanzada de novo aos ceos en Virxinia, Estados 
Unidos de América, e prometémosche as nosas vidas, Adolf Hitler, que non abandeiraremos nin fallaremos ata destruímos por 
completo as forzas do marxismo e das tebras. 
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HEIL HITLER! 


"É necesario que eu morra polo meu pobo, pero o meu espírito resucitará da tumba e o mundo saberá que tiña razón". 


PREFACIO 


Cando un se fai tan polémico como Lincoln Rockwell, escribir un libro autobiográfico presenta problemas monumentais 

que non se enfrontan á maioría dos outros escritores. Xa experimentei un gran asalto á miña liberdade cando varias organizacións 
xudías multimillonarias uníronse para desenterrar material desde os meus tempos universitarios na Universidade de Brown en 1938, 
e conseguiron que me internaran nun manicomio "para observación". 

Esperaban con cariño e dixéronlle alegremente na prensa xudía que eu estaría permanentemente encerrado como Un lunático. 
Demostrando non só a miña cordura, senón a racionalidade das miñas accións e ideas, conseguín conquistar incluso a un 
psiquiatra xudeu, xunto a moitos outros, e ser liberado en só dez días, aínda que me mandaron a prisión de observación. polo 
xulgado durante trinta días! 


Pero non son tan inxenuo que imaxine que ese será o final do asunto. Os mesmos grupos aínda teñen os seus millóns e OS seus 
fanáticos enloquecidos polo odio que non poden responder nin parar os meus argumentos e ideas, e Que, polo tanto, deben determe 
persoalmente, ou ser expostos e expulsados polos viláns que son. 


Apoderaranse deste libro como voitres famélicos e peitearán para buscar novas probas da tolemia que deben demostrar contra min ou 
quedar condenados eles mesmos. 


Nestas circunstancias, dá medo pensar o que poden ou intentarán facer coas pequenas confesións honestas das debilidades 
humanas e dos erros que creo que se deben dun autobiógrafo aos seus lectores, se a obra non quere ser unha peza noxenta de auto- 
adulación. Tamén son consciente de que a revelación de actos íntimos e ás veces menos Que heroicos de necedades ou 

mesmo de maldade -actos cometidos por CALQUERA ser humano, pero normalmente ignorados e ocultos-- dificultará máis adiante 
establecer a lenda política. sobre a miña persoa o que será necesario para proporcionar á raza branca o forte liderado que debe ter 
para que a civilización branca occidental sobreviva. 


Esta construción consciente dunha imaxe paterna maxistral capaz de liderar sempre foi vital para as masas de xente común aquí e en 
todas partes. 


Non obstante, a pesar do probable uso da miña sincera honestidade polos meus inimigos para facer outro intento contra a miña 
cordura, e a pesar da ameaza á miña dignidade como líder nacional, pretendo revelar incluso episodios un tanto vergoñentos da miña 
historia persoal que Creo que son verdadeiramente reveladores da miña propia natureza, xa que se moldeou e foi moldeado polas 
persoas e eventos que me rodeaban nun mundo caótico. 


Este libro está dirixido máis aos círculos intelectuais, actualmente afogados nos océanos de marxismo que inundaron todas as 

nosas facultades e universidades, que ás masas de xente común, para quen saben que son un expoñente das cámaras de gas para os 
xudeus. e todos os demais) traidores comunistas é suficiente comprensión da miña filosofía. Non me preocupo en exceso, polo tanto, 
coa probable explotación das miñas debilidades e debilidades reveladas a si mesmo, porque os meus inimigos xa están a ter un día de 
campo mentindo sobre min con moito máis virtuosismo do que poderían mostrar se se limitasen ao que escribo. aquí. As masas 

non van, non poden, ler este libro. A pesar da súa mentalidade, os intelectuais entenderano e, se cadra, admitirán a súa sinceridade 
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e consistencia. Por iso incluín estes elementos "jugosos" nesta primeira edición e verei que desaparecen da vista a medida que 
chegue a un círculo máis amplo. 


Pero esta obra ten outra dificultade formidable pola miña actual notoriedade como monstro salvaxe e lanudo da política. 


Cada nome que menciono, para ben Ou para mal, con eloxios ou con maldicións, convértese en branco para forzas enormes das 
que o home medio sabe pouco Ou nada. A Liga Antidifamación de B'nai B'rith, cun orzamento anual de seis millóns de dólares para 
"protexer" aos xudeus dos ataques e destruír aos "antisemitas", agarrarase a este volume con garras afiadas e destrozará. , palabra 
por palabra, buscando cada punto débil no que eu, Ou aqueles que están ou estaban conectados comigo, poida ser alcanzado, 
bombeado ou atacado. 


Polo custo dun volume, obterán o que lles levaría anos aos seus axentes pagos buscar nos ficheiros poeirentos, e obterán de min 

OS feitos aquí que nunca poderían obter doutro xeito. Así, o libro fará un boomerang sobre min, non só como material para facerme 

un ferrocarril para outra posible viaxe á escotilla, senón como material para todo tipo de dolorosos ataques persoais contra min mesmo 
e contra as persoas que quero: a miña familia, amigos, socios e partido. compañeiros. 


Pero de novo, isto debe ser. É un risco calculado, como o foi toda a miña actividade. Estaba consciente das posibilidades 

cando colguei a esvástica, pero fixen así, xa que calculei que as ganancias superarían a agonía e as perdas inevitables, o que fixeron 
de forma máis satisfactoria. A inconfundible honestidade e sinceridade deste volume, supoño que me gañarán os mozos intelectuais 
virils que agora necesito. E esa sinceridade sería imposible, se eu ocultase todas as miñas debilidades ou erros e glorificase os 

meus éxitos. 


Finalmente, é totalmente imposible escribir o libro sen ferir ás persoas que quero: a miña familia. Ata agora na miña carreira 
política, protexínos do tipo de ataques inxustos que debo sufrir na medida das miñas posibilidades. Non tiña dereito a poñelos en 
perigo mentres a miña carreira fose unha aposta tan imposible e salvaxe. Aínda é unha aposta, pero xa non é salvaxe nin 
imposible. Agora é moi probable, independentemente do que aumenten os aspirantes ou os ignorantes, que acade o liderado como 
presidente dos Estados Unidos en 1973, tal e como conseguín, paso a paso, os demais obxectivos dos meus plans. ben a tempo, 
Ou antes. A publicación deste libro, a pesar das forzas multimillonarias que se despregaron contra min e contra o libro, é só un 
exemplo deste progreso previsto e obrigado. 


Polo tanto, é inevitable que tarde ou cedo os meus familiares estean expostos á publicidade e aos ataques viciosos que son a 
única resposta dos xudeus e comunistas á nosa lóxica e argumentos. Os meus parentes, os meus fillos e os que estiveron preto de 
min forman ineludiblemente parte da miña vida, e prefiro presentalos ao público con veracidade e amor, antes que salpicados e 
manchados polas páxinas das revistas de escándalos. 


Á miña familia, que estou seguro de que aínda non me pode entender nin a min nin ás miñas actividades como a maioría do resto da xente, só podo dicir que 
fixen o mellor posible para escribir o libro xa que DEBE estar escrito por unha causa que eu teño. máis querido que a miña propia vida, e aínda así, aforra ás boas 
persoas que tiveron unha participación tan grande en facer de min o que sexa agora e o serei máis tarde. Despois de tres anos de loita desesperada por unha 
idea e un obxectivo que creo que son de suma importancia para a supervivencia da humanidade, e despois de dous anos de loita, creo que non estou facendo 

un alarde baleiro cando digo que algún día pronto pagarei sobradamente. á miña familia polo que sexa que se lles faga sufrir pola persecución deses 


hipócritas que me odian a min e a este libro, pero pretenden ser amantes da liberdade intelectual. 
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Tamén debolle ao lector unha palabra de explicación sobre a miña actitude cara a min mesmo. 


Creo que a modestia Ou é unha virtude absolutamente necesaria polo feito de que o posuidor só ten unha estatura mental modesta, Ou 
ben é unha hipocrisía noxenta da máis repugnante. Unha mente verdadeiramente superior, que pode aprehender os feitos e ideas máis 
poderosos do universo, feitos impensables para os millóns e miles de millóns de seres humanos, seguramente pode percibir a súa 
propia relación con eses deprimente miles de millóns de cabezas baleiras. 

Unha mente tan grande seguramente pode darse conta da súa propia altitude con respecto ás mentes parecidas a vermes que se 
retorcen e se arrastran por miles de millóns no barro da vida. E cando unha mente así se fai consciente do don que a Natureza lle 
concedeu, é un acto de grosa deshonra facer unha finxida de harina de ser "só un dos estúpidos rabaños" para conseguir o favor do 
exército. de idiotas, e poder baixar os ollos con modestia, mentres as forzas do bobo organizado ensalzan o xenio. Non é necesario, por 
certo, ir presumindo e gritando sobre os propios dons, pero, cando un descubriu e demostrou a superioridade maxistral no campo 
elixido, creo que é correcto e honrado estar orgulloso e consciente desa superioridade, exactamente como os nosos antepasados viquingos 
non tiñan vergoña de presentarse virilmente con historias da súa propia destreza e coraxe na batalla. 


Precisamente nese sentido, entón, estou preparado para expor a miña historia, o bo co malo. Non teño medo de admitir Os meus 
erros, nin teño medo de reclamar o meu propio xenio. O que o mundo Quizais aínda non estea preparado para admitir, voulo arrincar 
mediante unha simple demostración: en combate. 


Lincoln Rockwell, comandante 


Partido Nazi Americano da Unión Mundial de Nacionalsocialistas. 


-ÍNDICE- 
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ESTA VEZ O MUNDO 


por George Lincoln Rockwell 


CAPÍTULO lI. 


Ao principio pensamos que o motín fora cancelado. Era un domingo pola tarde de calor, tres de xullo de 1960. 


A semana anterior, o 26 de xuño, chamárame o Director dos Parques da Capital Nacional do Ministerio do Interior e 

envioume, por mensaxeiro especial, unha carta oficial de advertencia urxente. Díxonos que o Departamento tiña tanta información 
de violencia e disturbios planeados contra nós que "non estaba seguro" de poder protexernos co seu corpo policial. Suxeriu que 
deixemos de falar Ou nos mudásemos da cidade. Cando me neguei con firmeza pero respetuosamente, pediume que retirara 

aos soldados que estivera mantendo entre a multitude para chasquear aos interlocutores para evitar que a multitude se 

coherise nunha turba alborotada e perigosa. 


Nós, tamén, estivemos recibindo máis da habitual cantidade de sucias ameazas telefónicas de que esta vez nos "golpearían", 
etc. Por iso pintara un enorme cartel para o noso posto de conferencias advertindo á multitude de que "certas "Os grupos 
estaban a planear motín para pór fin á nosa fala. Cumprira a petición da policía de que retirásemos os nosos soldados da 
multitude, xa que sempre obedecemos todas as peticións razoables da policía. 


Pero o día vinte e seis non houbera motín. Tiñamos a man vintecinco dos nosos homes, todos detrás do recinto de cordas, 
e estabamos máis que preparados para eles se nos atravesaban as cordas, por moitos que fosen ou por moi duros que 
fosen. 


Viñeron a este mitin, ben! Que ninguén diga que os xudeus son unha raza de nada máis que prestamistas enfermizos e oficinistas 
débiles. Había dous ou trescentos xudeus grandes, roncos e de aspecto mesquino que berraban maldicións e andaban a 

morrer. Algúns cuspironnos, pero non atacaron. Durante case dúas horas conseguín gritar os seus chapuzóns e completei o 

meu discurso por pura forza de vontade e poder de voz. 


Esta semana do tres de xullo, sentimos que o peor perigo xa pasou. Enfrontámonos á súa multitude de capos e matóns a 
semana anterior e saíramos vitoriosos do campo. parecía dubidoso que o tentasen de novo tan pronto. 


O centro comercial entre o Capitolio dos Estados Unidos e o Monumento a Washington estaba cálido e de un verde brillante 
baixo o quente sol de xullo cando o noso convoi de coches e camións subía coas nosas tropas e equipos. A policía estaba 
alí con forza, cos seus homes a caballo escondidos detrás do edificio, como de costume; os cans policía encerrados na 

súa furgoneta especial e Os seus coches patrulla e Os seus vagóns patrulla alineados xunto ao Museo Smithsonian. Pero só 
unhas poucas decenas de persoas estaban diante do noso recinto de fala atado. 


Senteime debaixo dunha árbore a un lado e vin como os meus rapaces descargaban o pesado posto do convoi, a colocaban e 
colgaban o banderín e as pancartas. Algúns dos nosos fans achegáronse e falaron comigo ou ofrecéronme bebidas frías. 
Todo parecía pacífico De feito, era demasiado tranquilo. O maior Morgan, o meu comandante adxunto, do que dependía 

como líder de tormentas experimentado e totalmente capaz, pedira o día libre e mesmo chegara ao lugar en civil coa súa 
muller embarazada para gozar, por unha vez, do caso dun espectador. Só once dos nosos homes puideron presentarse a este 
rallye, despois do esforzo total da semana anterior. 


Pero agora, podía sentir algo diferente, algo mal. Cando a multitude comezou a reunirse, a policía fixo unha cousa estraña: 
todos desapareceron. Retiráronse máis de cen metros máis aló da multitude e houbo 
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só Un OU dous homes uniformados en calquera lugar a distancia operativa do recinto! 


Subín á plataforma cando os rapaces estaban listos. Entón souben o que estaba a pasar. Como un tesouro de saltóns, case en 
formación militar, máis de douscentos matones e duros xudeus da semana pasada pululaban ao redor do noso posto e comezaron un 


despois foi horroroso. Os xudeus comezaron a empurrar e colgar sobre as cordas e a balancearse contra os nosos homes, e a policía 
retirouse aínda máis lonxe cos brazos cruzados! 


Cando digo que foi horroroso, non quero dicir que o que estaban facendo os xudeus fose horroroso. Esperábamos que tentasen 
matarnos, se pensaban que podían e estabamos preparados para ensinarlles o erro deste método. Pero hai que lembrar que para 
sobrevivir, temos que darnos para atrás para ser legais. No momento en que os xudeus poidan demostrar que violamos a lei ou mesmo 
parecen que violamos a lei, poden facer presión máis que suficiente para que nos guarden e silencien. Debemos depender da policía 
para cumprir a lei, xa que se nos prohíbe defendernos, aínda que sexa xusto, coa violencia, como ás veces nos da pena facer. 


Cando a policía de súpeto "non puido ver" os ataques máis graves contra nós, sabiamos que un departamento de policía honesto 
finalmente sucumbira á presión xudía intolerable, e estabamos en todo o que os xudeus puidesen facer con coraxe. Durante máis de 
hora e media, conseguín aguantar a turba que berraba e cuspir por arrogancia e psicoloxicamente, un desdén calculado polo 

seu número abrumador. Dicir que non tiñamos medo sería mentira, pois só eramos once e eles superaban os douscentos cincuenta, 
ademais de que todo o noso futuro, todas as nosas loitas e sacrificios durante máis de dous anos estaban en balanza. Era obvio 
que estaban decididos a ter o seu motín este día e despois afirmar que tiñamos que ser reprimidos por "causar" tal desorde. 


Non obstante, eses xudeus tardaron máis de hora e media en coller a coraxe para correr con nós e, aínda así, diminuíron o noso 
número primeiro ao chamar a un gran soldado dicindo falsamente á policía militar que era un marine, reducindo así o noso número. ás 
dez. 


Aí correron, coma unha avalancha de feras salvaxes, berrando e berrando polas miñas entrañas! O estrado sobrevoou cando Os xudeus 
atacaron e eu aterrei nunha masa de homes loitadores en loita. Dous xudeus que berraban agarráronme. Un dos meus homes, xa 
abaixo e loitando desesperadamente, agarroulle dos pés e baixou. Pero o outro xudeu apuntoulle un golpe na ingua. Golpeino na 
cabeza e, ao caer, outro Soldado abordouno. Como entraron os meus rapaces! Pero o xudeu aínda seguiu co mesmo ataque contra 
min. Esta vez, respondín de xeito amable e deille a ese xudeu unha dose da súa propia medicina! 


A pelexa durou só catro ou cinco minutos, despois dos cales a policía entrou precipitándose desde onde estaban agochados e 
rompeuna. O maior Morgan estaba inconsciente atragantado, sangraba abundantemente e tiña o xeonllo dereito danado 
permanentemente por unha serie de patadas que recibiu cando estaba baixo unha pila de sete Ou oito xudeus. 

O tenente Warner, Secretario Nacional do Partido naquel momento, mordíalle case a parte superior da orella esquerda e todos nós 
quedamos cortados e magullados. Máis tarde descubrimos que un dos homes grandes que se uniu a nós recentemente e presumía 
en voz alta de como loitaría -- Fred Hockett, polo seu nome- saíra do ring aterrorizado cando comezou a loita, polo que só tiñamos 
nove homes. alí para loitar contra esa turba asasina. 


E mostrámoslles aos xudeus o calibre daqueles nove homes cando a policía interrompeu a pelexa, xa que inmediatamente montamos a 
nosa posición e estabamos preparados para falar. Subín de novo á plataforma, rota e destrozada como estaba, e tería falado, pero a 
policía chamoume e arrestáronme por "conduta desordenada". Por primeira vez na miña vida, vinme arrastrado ao cárcere e, mentres 
estaba sentado nunha cela agardando a fianza, era imposible non pensar atrás. 
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na cadea de circunstancias que me colocaran aquí no feo bloque de celas con cheiro a ouriños do Primeiro Precinto de 
Washington, DC. 


Como un estadounidense que loitou contra os nazis na Segunda Guerra Mundial, que ten estudos universitarios e está 

totalmente dedicado ao seu país, acaba no cárcere tras ser atacado por unha multitude de xudeus? Como un home que foi 
considerado durante anos como un "mozo bo" se converte nun nazi fanático que se ergue en público e defende as cámaras de 

gas para os xudeus Ou calquera outro tipo de traidores? Os xudeus serán declarados culpables de traizón e terán que ser 
gaseados? Por que eu? Como os acontecementos me converteran nun semellante, pero poucos ou ningún dos meus compañeiros? 
Estaba eu realmente "noco" e "enfermo" como insisten tan febrilmente os xudeus? 


Que eu era dalgún xeito diferente da maioría dos meus compañeiros parecía obvio, pero como? Era realmente unha serpe moral 
chea de odio patolóxico, tal e como o acusan os xudeus "normais" ou podería reclamar válidamente a persecución aparentemente 
inevitable de todas as ideas avanzadas e de cada home verdadeiramente grande que a Natureza produciu en miles de anos? 

Por que baixara a ese centro comercial para falar, sabendo que podería ser asasinado, ferido ou arrestado, sabendo que non 
gañaría diñeiro nin sequera eloxios, agás por parte duns poucos dos meus compañeiros "raros"? Tiña razón o meu irmán cando 
cobrou Que non faría estas cousas se tivese unha boa casa e un iate? Era eu un dos repugnantes fanáticos sen saída que vira 
nos parques, gritando eternamente algunha idea fixa a través dos bigotes manchados de zume de tabaco, a máis das mesmas 
criaturas lamentables que esperaban impacientes só a súa quenda para fulminar en nada? Estaba compensando 

algunha experiencia traumática descoñecida cando era neno, como dirían os freudianos? 


Sentado só na pequena cela desagradable, pensei na miña vida e tentei descubrir un patrón, algunha pista da miña motivación 
ao baixar a ese centro comercial para falar polo que parecía unha causa perdida e fronte ao que parecía a violenta oposición. de 
todo o mundo. 


Recordei unha experiencia en 1928, cando tiña dez anos, en Ventnor, Nova Jersey, ao sur de Atlantic City, onde vivía coa miña nai 
e a súa irmá. Unha pandilla de nenos que o meu irmán e eu chamábamos "os vagabundos" veu me tirar ao océano para 

facerme un mangquito frío, un trato que os rapaces adoitan recibir como "nenos novos" na escola. Lembreime de que algúns 

dos rapaces máis simpáticos me aconsellaron para "relaxarse" e que me botaran dentro e terminasen. Era "imposible", dixeron, 
resistirse, xa que a metade do colexio estaba a divertirse e nunca ninguén tomou parte da vítima elixida. Pero o pensamento de 
deixar tranquilamente que calquera ou calquera número de persoas me violen e me forzasen algo espertou en min unha contraforza 
sen nome. Non era só temperamento, porque recordo que morrer de medo e máis tarde chorando. Pero, como me dixeron que 

era "imposible" resistir, estaba decidido a resistir con todas as miñas forzas, e iso foi o que fixen. 


Despois das vivencias de dúas guerras aínda recordo aquela batalla na praia deserta de Ventnor. Boteime cos brazos e as pernas 
de xeito desenfreado e cunha forza sobrehumana que seguro que sorprendeu aos vagabundos e, aínda que eran polo menos 
vinte ou trinta, os que podían achegarse, o suficiente para agarrarme. recibiu algúns golpes e feridas que estou seguro que deben 
doer. Mordei, peguei, patei, rasguei e tirei do pelo. Usei calquera táctica que puiden, sen pensalo e loitei coma un tolo. Aínda me 
lembro dos xenerais "vagabundos" que maldicían ás súas "tropas": "Agárralle a perna! jColle o pescozo! jOllo! Pt8./.““| 

Coidado con ese brazo", etc. Tamén lembro con vivacidade o sensación satisfactoria da carne nos meus dentes mentres as 
miñas mandíbulas se pechaban sobre o brazo de quen estaba tentando sufocarme para someterme e o seu ouveo de dor aínda 
máis satisfactorio. Entón lembreime de darlle unhas patadas e de que me deixaran caer na praia e deitado na area, chorando e 
esgotado. Pero non me botaron no surf os 'vagabundos'. Lembreime, con certa vergoña, de ir ao colexio ao día seguinte e de ser 
golpeado nunha pelexa regular a puñetazos cun dos duros, que aínda se atrevía pola derrota na praia. Corrín para casa chorando. 


Considerei os dous episodios e, por primeira vez desde aquelas ocorrencias, hai máis de trinta anos, pregunteime por 
que conseguira loitar contra todos eses nenos e gañar, e despois ser derrotado por só un deles ao seguinte. 
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día. A miña resposta foi, creo, a clave de todo o Que fixen na miña vida. 


Pouco me interesa O común, o habitual e, sobre todo, o que o mundo considera “posibles. Pero cando me enfronto 
a un enorme desafío, non só me interesa profundamente, senón que a miña forza parece aumentar máis alá dos 
meus propios poderes. En todos os casos, prevalecín sobre o suposto "imposible". Moitas veces son preguiceiro e 
insensible nos asuntos ordinarios da vida que non esixen vontade nin intelixencia especial. Os meus familiares e 
mulleres testemuñarán sobradamente este carácter miserable que produce o máximo malestar persoal na vida cotiá, 
non só para min, senón para os que deben vivir comigo. 


Descubrín que na escola era extremadamente fácil burlar e enganar aos meus profesores, para que puidese Vivir 

case sen traballo. Simplemente non podía interesarme por temas e actividades que non me ofrecían un reto 

directo, un desafío. Polo tanto, empreguei tan pouco traballo como para evitar un conflito demasiado grande coas 

forzas que normalmente presionan aos rapaces para Que teñan éxito na escola e dediquei todas as miñas enerxías 
unicamente a tentar superar os límites do que os meus mestres dicían que eran as "Posibilidades". '. En álxebra, 

traballei moitas, moitas horas intentando atopar un xeito de resolver unha soa ecuación con dúas incógnitas. Nin que 

dicir ten que fallei. Pero en xeometría, dixéronme que se dous triángulos tiñan un lado e dous ángulos iguais, eran 
congruentes, e demostrei ao profesor que non sempre era así. Gocei dunha profunda gratificación por lograr así "o imposible". 
jQue seixo estaba no zapato da educación na marcha! 


Máis tarde, en Boothbay Harbor, Maine, co meu pai, descubrín o mesmo patrón coa miña actividade 

deportiva e recreativa. Fíxome un afeccionado á vela, aínda que tiven que construír o meu propio veleiro a partir dun 
vello esquife. Pero non me gustaba navegar como a maioría dos demais. Todos correron aos seus barcos cando 

o tempo estaba bo, a brisa viva, pero non forte e todo era "normal". E despois quedaron na súa maioría dentro dos 
límites do propio porto. Despois dun tempo atopei pouco pracer con isto. Eu prefería saír só cando entraban os 
demais porque o vento era "moi forte". Encantoume vencer aos elementos, canto peor se poñían. Lembro unha 
emocionante viaxe pola illa Southport, onde o meu irmán, un pasaxeiro reticente, agachouse na auga chapuzante da 
sentina do pequeno barco e rezaba con fervor e miserablemente mentres a espuma e a auga verde derramaban sobre 
el. Tiña medo, por suposto, pero a pura alegría do combate cos elementos salvaxes facíame cantar e mesmo ouvear ao 
vento salvaxe con enerxía animal. Meu irmán suplicou clemencia, cousa que non podía entender, aínda que agora 
sinto pena por el. Debeu pensarme tolo e odiarme, O que me asegurou. 


Cando aínda esta actividade palideceu un pouco, probei unha viaxe a Pemaquid, lonxe do mar para un barco 
tan pequeno, con outro mozo de gustos similares. Fixemos historia naquela viaxe negociando os Threads of Life 
--un tortuoso paso de rochas-- pola noite, contra o vento e contra unha terrible marea. 


O meu amigo, Eden Lewis e mais eu turnámonos para defender a catástrofe da proa da embarcación lanzadora 
mentres viramos cara atrás e cara atrás, a só uns centímetros das rochas irregulares, co vento ouveando contra nós 
e a marea dándonos voltas con medo na tinta. negrura. O salpicado continuo das augas frías e escuras nos nosos 
rostros aumentaría o efecto xeral do horror, se non fosemos mozos temerarios. Como O pasamos os dous! E, aínda 
máis, como gozamos da cálida sensación de éxito e dominio cando chegamos aos nosos cálidos lados do lume, 
empapados, esgotados, pero exultantes pola nosa "imposible" vitoria! 


Descubro practicamente o mesmo patrón na miña vida emocional. Non podo tolerar "pick-ups" ou "mulleres fáciles", O 
que me fixo ser un balón bastante raro no servizo, especialmente cando era moi novo, como se pode imaxinar. 
Estou intrigado só por mulleres excepcionais que requiren algo máis sutil que a dominación física. 
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En resumo, agora estou bastante seguro de que a forza motriz da miña vida é unha profunda satisfacción ao 
desafiar calquera probabilidade esmagadora que pareza presionar contra o que vou. Nos asuntos ordinarios, cando 
non hai tal desafío, non só non me destacan, senón que son un fracaso positivo. Non podo crear ningún interese real 
en ter o mellor xardín de rochas de South Podunk, por exemplo, e aquelas cousas da vida que dependen de ser 

un cultivador dedicado de xardíns de rocas ou logros normais similares atópanme feliz na parte traseira. 


Por outra banda, ademais desta motivación positiva para as miñas actividades, hai un odio negativo, un odio ardente 

que só pode levarme a perder os estribos, cousa que case nunca fago. Bullying: a malleira ou tortura a unha criatura 

inocente ou indefensa por parte dunha criatura Ou un grupo de criaturas abrumadoras, polo puro pracer de intimidar e 
torturar, lévame a un frenesí que é difícil controlarme. 


Creo que a combinación destas dúas impulsións abrumadoras desde o máis profundo de min son as 

motivacións subxacentes que me enviaron ao correo, levando un brazalete de esvástica, listo para morrer, se fose 
necesario, e arroxáronme, polo momento, ao pequeno fedorento. cela no soto da sede da policía de 

Washington, DC. Creo que as mesmas dúas características, aplicadas neste momento crucial e preciso da historia, 
impulsarán a min e ao noso movemento nazi desde esa celda do cárcere, ata a Avenida Pennsylvania ata a Casa Branca. 
A media milla máis longa do mundo! 


-ÍNDICE- 
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ESTA VEZ O MUNDO 


por George Lincoln Rockwell 


CAPÍTULO II. 


Mary MacPherson era a moza campesiña máis sa e máis bonita de Pugwash, Nova Escocia. Ela axudara á súa familia inmigrante 
escocesa a loitar contra os indios polas súas terras. Fora educada na vida ruda e accidentada dunha pioneira, esquilando o pequeno 
rabaño de ovellas da familia, cardando e fiando a la, tecéndoa e despois confeccionando con ela roupa para toda a familia. Non había 
tonterías sobre a vida en Pugwash e non había tonterías sobre a moza Mary MacPherson cando marchaba a visitar a familiares a 
Providence, Rhode Island, a principios da primavera de 1884. 


Mentres estaba en Providence, coñeceu a John Rockwell, un maduro e digno veterano da Guerra Civil de ascendencia escocesa 

e inglesa que abrira unha oficina inmobiliaria e xa se casara e formara unha pequena familia, antes de que perdese a súa muller. Mary 
MacPherson casou con John Rockwell e compraron unha casa, cunha gran hipoteca, na rúa Pemberton no Mount Pleasant, sección de 
Providence. 


Nesta casa, en 1889, naceu un home moi pouco común: meu pai. Destas circunstancias tan sólidas saíu unha mutación humana, un 
xenio, que ía axudar a facer rir a América como nunca antes se rira e que produciría un gm que atoparía a América chorando e dirixise a 
batalla para cambiar esas bágoas unha vez máis. a risa saudable, pero non con bromas. 


George Lovejoy Rockwell non se parecía en nada ao seu pai severo e digno ou á súa nai robusta e sen sentido. 

Polo que podo entender, era máis ben un composto de Peck's Bad Boy e un mono travieso e descarado. 

Fíxolle interminables trucos dolorosas ás súas doces irmás pequenas, pero sempre conseguía parecer o anxo cando estes inocentes 
apelaban entre bágoas á súa nai. Investigou todo e todo o mundo, entrou en todo, converteuse nun novo mago experto, inventou mil 
pequenos artefactos diabólicos para igual número de propósitos diabólicos, aprendeu a tocar o penny tin-whistle mellor que 

ninguén antes del, converteuse nun artista, debuxante e debuxante. pintor de letreiros, revocando generosamente os muros da 
adega con letreiros de varios xabóns, etc., que aínda quedan. 


Non escoitei que se lle concedesen ningunha honra escolar, pero entendo que conseguiu abrirse paso por parte do instituto, 
colocando coidadosamente avispóns na fiambreira do mestre da escola e realizando outros experimentos psicolóxicos. Pero non 
puido reprimir moito o seu ánimo nunha aula da escola. 


Comezando como mago, entrou no novo mundo exuberante do vodevil. Pero o seu golpe, entregado co legerdemain, pronto resultou 
máis exitoso que o acto de maxia e uniuse nun pouco de comedia con varios socios, incluídos homes chamados Al Wood e Al Fox. 


Durante anos morreu de fame. Unha vez, el e a súa parella só tiñan un só pantalón entre eles, cando un deles arrincou o único par que 
tiña e quedaron sen traballo e sen cartos. Conseguiran manter unha habitación, aínda co aluguer vencido, polo que un quedou na cama 
na habitación mentres o outro buscaba algún tipo de traballo ou ingresos. 

Meu pai era intelixente para escribir parodias --palabras humorísticas e irreverentes para cancións coñecidas-- e a súa parella 
conseguiu conseguir algúns outros clientes de vodevil polos seus servizos nesta liña. O compañeiro traía ao cliente á habitación, 
escusábase na porta, corría dentro, daba os pantalóns a meu pai, saltaba na cama e despois facíase durmindo mentres meu pai 
escribía a parodia no lugar e nos pantalóns. 
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Pero a pobreza non foi un obstáculo para os espíritos irreprimibles do meu vello. Ao lado desta sala, detrás de paredes finas 

como o papel, había un acto irmán e os sons escoitáronse claramente dunha habitación a outra. Naqueles tempos e no lugar, todas 
as camas tiñan debaixo unha peza de porcelana non, moi bonita, pero útil. O meu pai concibiu a idea de encher a enorme xerra 

de auga Que se gardaba na mesa e darlle algo en que pensar ás mozas da habitación do lado. Púxose nunha cadeira, 
asegurándose de que estivesen na casa do lado, despois, con coidado e lentamente, verteu unha fina corrente de auga do 

cántaro na pota da cámara. Isto ocupou uns dez minutos máis Ou menos e o seu xenio diabólico foi recompensado uns 

minutos despois cando os bromistas saíron inocentemente do seu cuarto e, botando unha ollada furtivamente detrás deles, 
descubriron dúas cabezas bonitas que asomaban, coas bocas ben abertas. 


Hai material para un libro delicioso nas interminables e absorbentes historias do meu pai sobre as súas travesuras dentro e fóra do 
escenario no vodevil, e eu recomendámoslle repetidamente que faga o traballo, el mesmo, sen éxito. 


Houbo o momento en que apostou o resto da conta nalgún pobo de lllinois a que podía saír á rúa e pegar tranquilamente a un 
policía, sen ser detido. Púxose uns lentes escuros, encheu o sombreiro de lapis e foi "tascando" con forza co bastón, golpeando 

por aquí e para outro, ata que buscou a un policía un bo cinto nas canelas. O policía fixo unha mueca, pero axudou ao pobre 

"cego" e gañou o meu papá. OU a época en Chicago na Que conseguiu os patos bebés e todo o elenco os viu nadar na bañeira 

do hotel, ata que o meu vello se lle ocorreu ver se podían nadar en "rápidos". Probáronse os patos no baño e descubriuse con moita 
alegría que podían nadar tan desesperadamente que podían vencer o rubor. 


Mentres Mary MacPherson estaba a medrar como pioneira en Nova Escocia, un mozo alemán chamado Augustus Schade estaba 
emigrando a Estados Unidos para facer fortuna e acabou traballando nun teatro de Bloomington, lllinois, converténdose 

finalmente en director. Casou, entre todas as cousas, cunha moza francesa ardente, Corrine Boudreau, a súa contraria en todos os 
sentidos posibles e os dous tiveron unha Primeira Guerra Mundial en miniatura, alemáns contra franceses, a partir de 1914. 


Tiveron dúas fillas, Claire e Arline. Claire era delicada, feminina e facíase coa súa nai francesa. 

Arline era forte, prepotente e tomaba o seu pai alemán. Cando as nenas aínda eran moi pequenas, formáronse como bailarinas e 
actrices para o florecente negocio do vodevil e toda a familia saíu á estrada como "The Four Schades". A pequena Claire era 
adorada polo público como unha especie de Shirley Temple da súa época e actuaba como bailarina dos dedos do pé. 

Ela continuou no negocio do teatro ata preto de 1915, cando coñeceu e casou co meu pai. 


Incapaz de abordar nin sequera o matrimonio co decoro axeitado, o meu pai irrefreable, segundo din, planeaba dicirlle ao seu novo 
sogro, que por aquel entón era propietario e xestor dun gran teatro Bloomington, que era parcialmente de cor. A miña nai e a 

súa nai apenas o disuadían, que insistiron en que o meu avó alemán, moi pouco humorístico, tería "pronto a matarlle". Esta 
predición foi posteriormente confirmada polo propio Augusto, a quen só se lle impediu co maior esforzo levar a cabo a execución 
cando coñeceu o plan da 'broma'. 


Por esta época, meu pai despedira dos seus compañeiros, cos seus banxos e atrezzo e abriu como monólogo. Tomou o seudo título 
de "Dr". Rockwell - cuac, cuac, cuac! -- e presentouse como un gran quiropráctico. O seu único accesorio era un talo de plátano 

que demostrou como a columna vertebral humana. Fixo algo que ningún monólogo antes se atrevera a facer: sentouse nun 

sillón no medio do escenario e só falou. 


Pero fíxoo con tanto éxito que recordo estar entre o público cando era un neno moi, moi pequeno e rindo sobre todo dos gordos e 
mulleres que me rodeaban caían literalmente dos seus asentos e asfixiaban e jadeaban en éxtases de risa. O meu vello era 
un mestre do cronometraxe e asubío da policía para tentalo 
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apagar a risa para que puidese continuar, pero isto só levou ao público aullado a novos paroxismos de alegría incontrolable. 


Riron, estou seguro, ata que doían e doían por todas partes. No momento álxido deste éxito, no medio da depresión, o meu pai 
recibiu 3.500 dólares por semana, un salario fabuloso para a época e Que valeu cada centavo. Dentro e fóra do escenario, mantivo a 
América, case literalmente en puntadas. 


Mentres todas estas risas sucedían nos Estados Unidos politicamente inocentes, despreocupados e súper cursis, a risa 

extinguiuse na parte máis madura da civilización occidental, Europa. En Alemaña e Rusia, o monstro político máis xigantesco 

que apareceu na terra estaba loitando para erguerse. O xudeu apóstata, Karl Marx, codificara a doutrina que organizaba aos millóns 
bioloxicamente inferiores da terra, liderados por líderes comunistas xudeus, nunha despiadada guerra de exterminio contra a 

elite, o mellor material humano bioloxicamente que só podía darlle civilización e liderado á elite. masas. Ao mesmo tempo, Theodore 
Herzl, un xudeu sionista, tiña perfeccionado plans para gañar Palestina para os xudeus dos árabes que a mantiñan durante dous mil 
anos como residentes. Simultaneamente, nos Estados Unidos, os Warburg, Kuhn Loeb 8 Company e outros xudeus 
multimillonarios da cidade de Nova York estaban usando o seu poder económico para destruír a nosa república. En 1913, estas 
forzas crearon a Liga Antidifamación ou 'Gestapo' de B'nai B'rith, desfíxose da salvagarda constitucional contra a demagoxia ao 
conseguir senadores elixidos directamente, en lugar de polas lexislativas do Estado, crearon o ilegal federal federal. Sistema de 
Reservas para dominar o noso diñeiro e a banca, estableceu a monstruosa Fundación Rockefeller de esquerdas e, o peor de todo, 
estableceu o Imposto sobre a Renda para quebra América. 


Nos próximos tres anos, estas mesmas forzas lograron o demolición final da nosa forte república introducindonos diabólica e 
decididamente na guerra europea do lado de Gran Bretaña, porque Gran Bretaña ofreceu sen escrúpulos aos xudeus Palestina a cambio 
da promesa dos xudeus de conseguir América. na guerra do lado de Inglaterra. O resultado foi que todos perderon a guerra, 

excepto os xudeus, que sacaron Palestina da Declaración Balfour, polo seu sionismo, e Rusia polo seu comunismo. 


O primeiro goberno comunista de Rusia foi maioritariamente xudeu, como testemuña Winston Churchill nun artigo, '"Communism 
versus Sionism -- A Struggle for the Soul of the Jewish People", no London lllustrated Sunday Herald do 8 de febreiro de 1920, 
reproducido en parte da páxina seguinte. [Abaixo] 


HERALDO DOMINGO ILUSTRADO, 8 DE FEBREIRO DE 1920 O SIONISMO versus o BOLXEVISMO. 
LOITA POLA ALMA DO POBO XUDEO. 


POLO Rt. Excmo. WINSTON S. CHURCHILL 


Os xudeus nacionais rusos, a pesar das discapacidades que sufriron, conseguiron desempeñar un papel honrado e útil na vida nacional 
incluso de Rusia. Como banqueiros e industriais, promoveron enérgicamente o desenvolvemento dos recursos económicos 

de Rusia, e foron os principais na creación desas organizacións notables, as Sociedades Cooperativas Rusas. En política o seu apoio 
deuse, na súa maior parte, aos movementos liberais e progresistas, e foron dos máis firmes defensores da amizade con Francia e 
Gran Bretaña. 


Xudeus internacionais 


En violenta oposición a toda esta esfera de esforzo xudeu érguense os esquemas dos xudeus internacionais. [Énfase de Rockwell] 
Os seguidores desta sinistra confederación son na súa maioría homes criados entre as poboacións infelices 
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dos países onde Os xudeus son perseguidos por mor da súa raza. A maioría deles, se non todos, abandonaron a fe dos seus 
antepasados e divorciaron das súas mentes todas as esperanzas espirituais do próximo mundo. Este movemento entre os 
xudeus non é novo. Desde os tempos de Spartacus-Weishaupt ata os de Karl Marx, pasando por Trotsky (Rusia), Bela 

Kun (Hungría), Rosa Luxemburgo (Alemaña) e Emma Goldman (Estados Unidos), esta conspiración mundial para o derrocamento 
de civilización e para a reconstitución da sociedade sobre a base do desenvolvemento detido, da malevolencia envexosa e da 
igualdade imposible, foi crecendo constantemente. Desempeñou, como demostrou tan hábilmente a escritora moderna, a señora 
Webster, un papel definitivamente recoñecible na traxedia da Revolución Francesa. 

Foi o muelle principal de todos os movementos subversivos durante o século XIX; e agora por fin esta banda de extraordinarias 
personalidades do inframundo das grandes cidades de Europa e América agarraron ao pobo ruso polo pelo da cabeza e 
convertéronse practicamente nos amos indiscutibles dese enorme imperio. 


Xudeus terroristas. 


Non hai que esaxerar o papel que desempeñaron estes xudeus internacionais e na súa maior parte ateos na creación do 
bolchevismo e na realización real da Revolución Rusa. Sen dúbida é moi grande; probablemente supere a todos os demais. 
Coa notable excepción de Lenin, a maioría das figuras principais son xudeus. Ademais, a principal inspiración e poder impulsor 
provén dos líderes xudeus. Así, Tchitcherin, un ruso puro, queda eclipsado polo seu subordinado nominal Litvinoff, e 

a influencia de rusos como Bukharin ou Lunacharski non se pode comparar co poder de Trotsky, de Zinovieff, o Ditador da 
Cidadela vermella (Petrogrado), nin de Krassin ou Rade, todos xudeus. Nas institucións soviéticas o predominio dos xudeus é 
aínda máis sorprendente. E a parte destacada, se non a principal, no sistema de terrorismo aplicado polas Comisións 
Extraordinarias de Loita contra a Revolución foi asumida polos xudeus, e nalgúns casos notables por xudías. O mesmo 
protagonismo malvado foi obtido polos xudeus no breve período de terror durante o cal Bela Kun gobernou en Hungría. O 
mesmo fenómeno presentouse en Alemaña (especialmente en Baviera), na medida en que se permitiu que esta loucura aproveite 
a postración temporal do pobo alemán. 


Aínda Que en todos estes países hai moitos non xudeus tan malos como os peores dos revolucionarios xudeus, é 
sorprendente o papel que desempeñan estes en proporción ao seu número na poboación. 


"Protector dos xudeus". 


Nin que dicir ten que as paixóns máis intensas de vinganza excitáronse nos peitos do pobo ruso. 
Alí onde podía chegar a autoridade do xeneral Denikin, sempre se concedeu protección á poboación xudía, e OS seus oficiais 
fixeron esforzos arduos para evitar represalias e castigar aos culpables das mesmas. Tanto foi este o caso Que a propaganda 
petlurista contra o xeneral Denikin denunciouno como o protector dos xudeus... [fin do fragmento] 


Esta é só unha pequena parte da enorme masa de evidencias de que a revolución "rusa" non foi en absoluto rusa, senón 
xudía. Os documentos inclúen o Informe Overman ao Senado dos Estados Unidos, 1919, o Documento do Senado 88, 

que mostra que dos 388 membros do primeiro goberno soviético, que estaban no Instituto Old Smolny de Petrogrado, 371 eran 
xudeus e 265 destes eran do Lower East Side da cidade de Nova York! 


En marzo de 1918, tanto Rusia como Alemaña estaban na avanzada revolución bolxevique. Lenin ía camiño dun tren selado a 
Rusia, con máis de 417 marxistas xudeus exiliados, para establecer o primeiro goberno bolxevique do mundo. OS 
revolucionarios xudeus estaban traballando en todos os outros países europeos asolagados polo caos, con Bela Kun 

(Cohen) apoderándose de Hungría para os xudeus-comunistas e Rosa Luxemburg e Karl Liebknecht, ambos xudeus, 
liderando o levantamento bolxevique en Alemaña. 
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Mentres tanto, un cabo alemán descoñecido xacía no hospital de Pasewalk, fóra de Berlín, cos ollos case queimados por un ataque con gas. 
Escribe conmovedor en Mein Kampf sobre as bágoas quentes que derramaron o seu rostro cando unha banda de desertores da Mariña 

se apresurou a proclamar a revolución vermella, que obrigou a Alemaña a demandar un armisticio. Escribe aínda máis conmovedor do seu 
desgusto e rabia impotente cando soubo Que os desertores non eran combatentes da primeira liña, onde el mesmo gañara a súa Cruz 

de Ferro de valor, senón que eran xudeus da retagarda. 


Cinco mil millas a través do Océano Atlántico, en Bloomington, Illinois, Claire Schade Rockwell entrou no Hospital Kelso nese mesmo 
momento para dar a luz ao seu primeiro fillo, a noite do 9 de marzo de 1918. Lanzause a carreira de maratón máis grande da historia 
da humanidade. . 


Marx comezara a carreira monumental en 1848. Lenin Quitara a batuta das súas mans fallidas e levouna en 1918 ata a vitoria na primeira 
volta. Pero no mesmo momento, o equipo vermello lanzou a reacción que acabaría por destruílo. Adolf Hitler comezou o ano que eu 

nacín, O ano en Que O marxismo tomou Rusia. Fixo un sprint milagroso na historia, case superou aos vermellos, pero esgotouse na 

agonía do seu esforzo sobrehumano. O seu bastón parecía caer, esmagado na terra pola ferocidade do outro lado. Leva xa quince anos 
enterrado. En todo o mundo, parece estar crucificado. Pero agora, por fin, foi tomada por novas mans! Levarase a triunfar tan inevitablemente 
como as leis da Natureza decretan a eventual vitoria dos máis fortes e mellores. A masa morta dos inferiores do mundo, liderada ata 

polas tácticas máis brillantes dos xudeus comunistas e sionistas, non pode evitar finalmente volver ao seu lugar natural de submisión ao 


señor natural da vida deste planeta, o Home Branco. 


Eu fixen a miña misión na vida, sobre todas as cousas, levar ese bastón á vitoria! Non importa o tempo que tarde, o doloroso que poida 

ser OU como un mundo eternamente cego o despreza e odia, a nobre visión do idealismo racial de Adolf Hitler dominará o caos de hoxe e 
traerá orde, decencia e a inocente diversión e risa do meu pai. día de volta ao sufrimento, tropezando á humanidade, quizais ata aos infelices 
€ paranoicos xudeus. 


-ÍNDICE- 
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ESTA VEZ O MUNDO 


por George Lincoln Rockwell 


CAPÍTULO III. 


Afortunadamente, a infancia e a mocidade non saben nada e se preocupan menos polos serios asuntos políticos e sociais. Estaba 
demasiado inmerso no diluvio inmediato de miseria humana que me rodeou cando comecei a crecer e me fixen consciente do mundo 
para observar ou preocuparme pola insana carreira da civilización occidental cara ao abismo do caos na década de 1920. 


Non faltou a enfermidade que máis tarde souben que estaba e está matando a nosa civilización, no meu entorno familiar. 


Cando tiña seis anos, OS meus pais estaban divorciados, houbo unha poxa de xerife da nosa casa e empecei a verme obrigado a escoitar 
as conferencias que duraban horas a irmá da miña nai, Arlene, sobre a podremia e a vileza do meu pai. 

A tía Arlene, como nos era coñecida esta tirana, considerábase unha gran experta e mestra de todo. 

O feito de que esta opinión non fose compartida por ninguén só fixo que sexa aínda máis feroz no intento de impresionar o "feito" á 

miña nai feble de vontade e ao meu irmán, irmá e máis eu. A miña irmá pequena era demasiado nova para ser molestada por tales 
asuntos e miña nai simplemente se fixo a un lado mentres Arlene converteuse na xefa do lugar. Meu irmán, de moi tenra idade, 

revelou o seu xenio como diplomático; cando Arlene sentouno para escoitar unha das súas 'conferencias', el estivo de acordo con 

todas as súas declaracións, exclamou a súa profunda sabedoría, etc. 


Eu, pola contra, revelei a miña propia natureza de xeito xusto oposto. Cando Arlene me acorralaba para unha conferencia, eu 

tentaba, nun principio, escapar coas tácticas do meu irmán concordando cos seus pronunciamentos. Pero entón non puiden evitar o máis 
mínimo argumento cando ela presentaría unha acusación particularmente atroz contra o meu pai, que me parecía irracional. A máis 
mínima oposición levaría a este dirixible humano a feroz determinación de reprimir o motín. E isto, á súa vez, aínda que tiña seis 

OU sete anos, espertou en min unha determinación aínda máis feroz de non ser intimidado polo que parecía razoable. 


Moitas veces viña obrigado a escoitar estas 'conferencias' ata ben entrada a noite. A miña pobre, paciente e débil nai trataría débilmente 
de rescatarme, conseguindo que fixese o mesmo Que ela e o resto: ceder e arrastrar fóra dela, pero non puiden facelo. Podo imaxinar a 
alegría coa que os lavacerebros freudianos mergullarán aquí neste material, seguro de que por fin coñeceron a fonte do que deben, por 
forza, tentar explicar como a miña “neurosev OU peor. Pero recordarei a estes descubridores as probas que eles mesmos plantan de 
que o meu irmán estivo exposto a este mesmo tipo de cousas e a súa reacción, mesmo aos catro Ou cinco anos de idade, foi a 

contraria á miña. Non, señores, a miña reacción a estas cousas non foi causada por esta tiranía da tía Arlene; foi unha onda de forza 

no fondo de min, xa que o meu irmán reaccionou co xenio nativo para a rebaixa diplomática que amosa ata hoxe. 


A metade do tempo, o meu irmán e máis eu iamos ser trasladados ao servizo penitenciario con Arlene e a outra metade, liberábanos 
para estar co meu pai e coa súa esposa de dereito común, Madeline, en Maine. Os meus sufrimentos, loitas e diversión de neno eran, 
supoño, relativamente normais cando estabamos coa miña nai e 'Arlene a Grande', con excepción das conferencias de medianoite. 


Pero o tempo co meu pai deulle tanto ao meu irmán como a min unha visión da vida e unha disposición intelectual que ambos 
atesouramos. Descubrimos que o enfoque inconformista que nos amosou e nos transmitiu ten 
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permitiunos superar a maioría dos demais en creatividade, unha e outra vez. Tiña unha curiosidade incrible por todo. 

Investigamos o negocio da fontanería, conseguimos ferramentas de Sears e fixemos fontanería para a xente, só por diversión. 
Investigamos fotografías e construímos unha ampliadora. Fixemos autopsias de peixes para ver o que estaban comendo e atopamos 
cousas incribles no estómago dos tiburóns. Discutimos alegremente e sen parar sobre se un porco, que non sabía nada da súa 
estupidez, era máis feliz que un home. Levamos a casa un home e un mono no negocio do moedor de órganos para longas 
discusións e xantar. 


Outro convidado era un médico mental que afirmaba que podía acurtar ou alongar as túas pernas, e recordo que tiñamos toda a sala 
chea de persoas, incluídas celebridades como Fred Allen e outras luminarias do entretemento, estiradas no chan para ver se lles crecían 
as pernas. Todos aprendemos a xogar ao xadrez e houbo algunhas veces en que todo o equipo se meteu tanto no xogo que o 
McNaught Syndicate, para quen meu pai escribiu unha columna, enviou chamada tras chamada para a última peza e finalmente tivo 
que enviar a un home. todo o camiño ata Maine para axitalo. Mentres botabamos unhas vinte millas no Atlántico para pescar de 
altura ás tres e catro da mañá, aínda que eu tiña só oito Ou nove anos con zapatillas deportivas e camisa aleteando, discutíamos sen 
parar puntos finos de política, historia, maxia, arte e toda a gama de materias reservadas habitualmente á universidade e á idade 
adulta. Polas noites, meu irmán e máis eu deitábamos nas nosas camas escoitando o berro estridente das gaivotas na costa de 
Maine, cheirando as ameixas e Os campos de laurel, e O meu ancián deixábaos unha hora encantada máis Ou menos. durante o 

que contou historias orixinais que nunca esquecerei. O seu mellor foi sobre "The Old Scout", un loitador indio incriblemente duro e 
maxistral. Varias veces falou das súas propias visitas de infancia á casa dos MacPherson en Nova Escocia, onde dixo que vira 
batallas cos indios. Teño as miñas dúbidas disto, pero non lle perdoei daquela e libre e felizmente ao vello cabaleiro un pouco de 
licenza poética, se a usaba; mereceu a pena. 


Aínda agora, teño carne de ganso mentres recordo o cheiro da súa pipa, a voz en silencio e a maxia do solpor de Maine mentres 
escoitabamos estes soberbios voos de imaxinación. Normalmente as historias remataban con todos nós durmindo, o vello só uns 
minutos despois de nós. Pero ás veces deixábase primeiro, murmurando as últimas palabras medio consciente e deixándonos nun 
suspenso imposible. Entón as nosas voces novas estridentes atravesaban OS Seus 0ídos. 

"Papá! jPapá! jEsperta! Como saíu o Vello Scout do lume indio e se desatou e saíu do camiño da estampida dos búfalos? jPapá! 
iEsperta!" Entón a imaxinación non estaba tan quente e o Vello Scout descubriría de súpeto algún amigo oculto que o rescatou 
axiña, e o vello. Non íamos ser estafados con tanta facilidade, porén e normalmente esixíamos outra versión antes de que o cansado 
provedor destas obras mestras fose desculpado. 


Sobre todo, meu pai ensinoume a cuestionar todo. Ningún feito era demasiado sagrado para ser examinado e xulgado por si mesmo. 
Ningunha autoridade era demasiado santa para ser examinada pola probidade. En todo caso, ensináronnos a desconfiar 

francamente de todo o que se suponía que estaba fóra de dúbida, eu xa era deste tipo e a formación do meu pai reforzou enormemente 
esta calidade de mente e personalidade. 


Pero tamén recibín outras instrucións do meu pai varón que non foron tan útiles. A política de "calquera cousa para rir" estendeuse, por 
desgraza, á vida cotiá e lembro que o meu pai traía ouveos de risas de min cando aínda era case un bebé, desnudando. As miñas 
pezas de roupa, zapatos, etc. foron retiradas violentamente nunha especie de xogo onde cada peza foi lanzada violentamente ao chan 
ao ritmo da canción de batalla de "Throw it on the floor, BANG! BANG!" Isto, por suposto, non me deleitou sen fin, pero fomentou 

O desorde, que é unha das pragas da miña vida. Despois estaban as sesións nas que O meu irmán pequeno e eu estabamos parados 
contra a parede para practicar "ruxendo", para desenvolver as nosas voces. "Ruxe coma un oso", ordenáronnos e tentamos obrigar. 
Aqueles que me escoitaron falar Ou que me escoitarán, testemuñarán a eficacia deste adestramento de "oso" -- pero non foi unha 

gran vantaxe antes de converterme en Comandante do Partido Nazi. 
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Os amigos do meu pai tamén foron fonte de moita instrución. Fred Allen, Benny Goodman, Walter Winchell, Groucho Marx 

e moitos outros tiveron a súa quenda como convidados e pareceume moi interesante. Allen era pura alegría por estar preto 
e cando o meu papá e Allen puxéronse a xogar e inclinarse O un ao outro con historias e anécdotas separadas, era un 

deses momentos preciosos e raros nos que a vida é 10094 divertida e positiva, sen ligar cos pequenos ou grandes. molestias 
que tantas veces estragan ata os mellores momentos que pasamos. 


Pero a muller de Allen, Portland, deume a conmoción dos meus catorce Ou Quince anos cando foi a primeira muller que 
escoitei dicir unha palabra sucia, e na nosa sala de estar. Ela usou a palabra anglosaxona para desperdicio corporal para 
expresar o seu desgusto por unha idea ou outra, e nunca esquecerei a experiencia. Nunca, en todos aqueles anos mozos, 
escoitara a unha muller dicir tal palabra e pensei nela de inmediato como un obxecto dun desgusto incrible. Ao discutir o 
asunto máis tarde, co meu pai, souben que era xudía. Pregunteille se a xudía tiña algo que ver con iso e dixo que eran 
persoas moi "sofisticadas" que non querían facer ningún mal por iso. Pero tamén me falou das acusacións de Henry Ford 
contra Os xudeus e de como o obrigaron a pedir desculpas, e dixo que non podía escapar do poder dos xudeus: "Son 
demasiado intelixentes". 


Excepto polo recordo permanente do meu conmoción ao escoitar esa horrible palabra dunha señora no salón da nosa 
familia, non pensei máis niso e nin sequera recordo pensar en Portland como outra cousa que unha muller que dixo unha 
palabra horrible e vulgar para a primeira vez na miña presenza. Sei que Os xudeus e os "liberais" e os freudianos volverán 
saltar aquí como troitas á mosca, e seguro que esta é a fonte do meu "odio" aos xudeus. Pero simplemente non é verdade. 
Asimilei esta experiencia a outros millóns e nin sequera me decatei de se os centos de xudeus do instituto de Atlantic City, 
onde fun catro anos e moitos dos cales eran os meus mellores amigos, eran xudeus Ou hotentotes. Esa pode ser unha 
desafortunada elección de palabras, porque centos dos meus compañeiros da escola de Atlantic City eran hotentotes. 

E tampouco me decatei nin me importou niso. Os xudeus simplemente non poden aceptalo, por suposto e os lavados de 
cerebro non o aceptarán, pero o meu odio aos xudeus organizados provén directamente e só do descubrimento do que a 
maioría, pero non todos, os xudeus están a facer á Nación e ao Pobo. amor. Pode que houbese algúns pequenos vestixios de 
prexuízos na miña educación, pero non máis que na educación doutros millóns de rapaces estadounidenses que non 
lideran os movementos hitlerianos. 


Un exemplo é Walter Winchell, con quen meu pai e máis eu fomos unha vez a Nova York desde Atlantic City no salón dun 
tren de Pennsylvania Railroad. Quedei fascinado polo home que falaba rapidamente e que tiña nas nas e as historias que se 
contaban. Non tiña odio por el en absoluto, só unha afección e unha admiración bastante cálidas. 


Pero a próxima vez que vin a Walter, cuxo verdadeiro nome desde entón souben que era Isadore Lipshitz, foi hai dous anos 
diante da Casa Branca onde estabamos facendo piquetes contra o secuestro de Eichmann polos bandidos internacionais 

de Israel. Walter estaba de pé cun grupo de policías, mirándonos. Achegueime a facerlle unha foto. A todo pulmón, como el 
mesmo presumeu despois na súa columna, berroume o máis sucio de todos os epítetos, non unha, senón varias veces. 
Cando mencionei esta violación das leis municipais máis fundamentais, os policías dixeron que non o escoitaran. E Walter 
continuou na súa columna para mostrar a súa conexión íntima coa sucia presión e grupo terrorista que estamos 

loitando anunciando que probablemente estaría comprometido con St. Elizabeth's, o proxecto que a viciosa Liga Antidifamación 
de B'nai B'. Rith entón estaba en obras e xurdiu sobre min unhas semanas despois, aínda que entón non o sabía. Pero Walter 
sabía. Odio esas tácticas covardes e furtivas e as persoas que se dedican a elas. Odio a Walter Winchell polas súas mentiras 
e por tentar intimidar á xente coas súas ideas e abrir unha discusión de feitos, non pola súa "relixión". A quen lle importa o 
que fai na súa sinagoga! É o que el e aqueles coma el fan aos estadounidenses inocentes a modo de difamación, 
persecución económica e supresión de feitos que odio rotundamente e que estou orgulloso de odiar. 


Benny Goodman é outro xudeu do que aprendín algo. El chegou á nosa casa idílica nos piñeirais de Maine, onde había un 
equilibrio perfecto de vida graciosa e natureza aberta. Debería 


Machine Translated by Google 


permaneceu varios días de vacacións, pero só durou unha noite. Estar lonxe do esmagamento da xente era máis do que podía 
soportar e volveu correndo á vida invernadoiro destrutora da alma da cidade de Nova York cos seus millóns de compañeiros xudeus. 


Desde entón, visitei "Grossingers" nos Catskills, onde os xudeus ricos saen ao fermoso país para "fuxir de todo" e despois se arrastran 
uns sobre os outros nunha imitación de Nova York transplantada, como unha masa de avispóns pululantes. . 


Pero naqueles tempos, eu non sabía nada diso e probablemente non me importaría se o soubera. Como se mencionou 

anteriormente, asistín ao Atlantic City High School durante catro anos e un dos meus mellores amigos era unha xudía chamada 

Lennie. Non só non tiña ningún prexuízo, senón que me gustaban moito os meus compañeiros xudeus polas súas mentes brillantes e 
as súas conversas agudas. Houbo unha característica deles que me conmocionou e me asustou, pero tomeino simplemente como unha 
característica duns poucos individuos, non como unha característica típica de todo o seu grupo, como desde entón aprendín tristemente 
que é. Esta era a súa desagradable mente. Asegúrolle ao lector que non estou inventando isto como propaganda, senón 

lembrando sinceramente as cousas como estaban. 


Aínda que todos os rapaces, por suposto, pensaban e falaban de relacións sexuais e de tales temas o máis groseiramente posible e 

coa maior frecuencia posible, os que agora entendo que eran xentís tiñan unha mentalidade sexual profunda, podería dicirse, pero 

non estraños nin depravados, mentres que os Os xudeus, recordo especialmente a un individuo de nariz de falcón, sentíanse 

un deleite que non podía entender coas ideas pervertidas do sexo. Hawk-nose detívose especialmente na idea do coito con cadáveres 

e Outro xudeu escribiu unha vez un pequeno playlet no que Hawk-nose e dous amigos macabros chegan a un cemiterio para desenterrar 
a Rockwell para os seus viles propósitos e falar do asunto con incrible desagradable. Recordo que me consternaba a inmundicia da 
cousa, pero tamén admiraba tanto o virtuosismo da escrita que descontaba a natureza desta peza creativa. Aínda teño esta cousa 


desagradable nos arquivos dos meus tempos de instituto e só hai que lelo para descubrir un tipo de mente diferente do que se atopará 
incluso no non xudeu de mente máis groseira e sucia. 


Ao mesmo tempo, durante o meu último ano neste instituto predominantemente negro e xudeu, estaba a ter a miña primeira batalla 
política a pequena escala e non me decatei. Houbo un curso de "Problemas da democracia americana" impartido por un vello mozo 
chamado Schwab. O seu método de ensino consistía principalmente en asignar grandes porcións das páxinas do libro de texto no 
encerado e esixir que estas se transcribisen palabra por palabra nos cadernos dos estudantes, mentres el se ocupaba doutros 

asuntos en privado na súa mesa. En calquera caso, odiaba esas ideas estúpidas, como se un puidese encher a cabeza como se enche 
un balde, enchendo un caderno. Isto foi un ultraxe contra toda a razón e rebeleime como unha vez me rebelei ante os ultraxes da miña 
tía Arlene contra a razón. 


Era o meu último curso de bacharelato e aínda que as miñas notas non foron boas, tampouco foron tan malas. En catro ou cinco 
meses graduaríame. Pero, como ocorreu coas conferencias e as discusións con Arlene, non puiden asumir o que consideraba unha 
tolemia tiránica. Escoitaba moito naqueles días sobre o "New Deal" da folga, así que "ataquei". Trouxei historias western pulp á 

clase, coloquei os pés sobre o escritorio e lin ostentosamente mentres a clase se inclinaba sobre a súa tarefa mecánica nos abultados 
cadernos. O Sr. Schwab, por suposto, preguntou o que estaba facendo, algo así como Oliver Hardy lle facía a Stanley unha pregunta 
semellante. Eu respondín, con todo o sang-froid que puiden reunir, que estaba en folga, que me neguei absolutamente, por principio, 
a copiar máis do libro de texto no caderno. 


Ao principio, parece que lle facía gracia esa soberbia monumental e cada día que entraba preguntábame se aínda estaba en folga. 
Despois levantaría os pés e enterrábame no último episodio de tiroteo da miña revista Western. Os demais cativos quedaron un 
tanto abraiados por todo isto e as nenas estaban case aterrorizadas ante tal descaro ante o "todopoderoso". Vendo o meu aparente 
éxito, con todo, algúns dos rapaces uníronse a min, e iso fixo. Nada se espalla entre os rapaces da escola como un plan 
aparentemente exitoso para evitar o traballo. 
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Así que fun informado de que non me graduaría, a non ser que escribín inmediatamente todas as páxinas do caderno que faltaban 
e volvese á rutina de copiar na clase. Negueime a negociar e insistín en que non copiaría outra liña. Ameazaronme, 

razoáronme e suplicáronme, pero non me dei marcha atrás. Entón non me graduei. Pero o Sr. Schwab foi chamado a unha 
conferencia e ao ano seguinte, O negocio da copia de libros de texto foi eliminado do curso. 


Mentres isto sucedía na clase, a miña vida privada transcorría por liñas bastante normais. Eu xoguei mal ao fútbol e ao hóquei, 
pero con entusiasmo, cos outros rapaces --incluídos os negros-- fíxome radioafeccionado, fixen debuxos animados para o 
xornal escolar -- e "namoreime". 


Na miña "sala de estar" había unha moza doce chamada Jean e, aínda que morrería antes de permitirlle que o soubese, case 
literalmente a adorei. Pero que cobarde miserable e noxento fun por iso! Outros mozos ao meu redor eran bastante 
descarados acerca de achegarse ás mozas Que lles gustaban, e había moitos rumores de que tal ou aquela parella dormían 
xuntas. Pero tardei case un ano en pedirlle unha cita a este anxo. 

Antes facía patíns ata o final da rúa onde ela vivía, a unha distancia de catro ou cinco millas, asomaba á volta da esquina para 
botala un ollo e despois patiñaba os catro ou cinco quilómetros de volta a casa, O meu sangue bombeando. tan duro 

que podía sentir na miña gorxa! 


Finalmente, nun frenesí de vergoña que nunca esquecerei, pregunteille se podía levala ao circo. Ela aceptou ruborizada 

e a miña "cita" foi unha combinación imposible de alegría celestial e pesadelo aterrador. Fomos nun dos vellos tranvías de verán 
abertos, ela cun vestido branco bonito e eu con pantalóns holgados e o que imaxinei era un elegante abrigo deportivo branco. 
Fixen o posible por ser un galán atento, axudándoa a subir e baixar do carriño e actuando como os amantes do cine Que vira, 
actuando con gran encanto e facilidade. Pero conseguín tropezar con ela, baixar do tranvía e despois collela nunha gran 
desorde na rúa. Non podía respirar a agonía da vergoña e da vergoña, pero tocáraa! Estaba vermello brillante cando 

pasamos por diante dos vendedores de globos e dos postos de limonada cara á gran tenda. 


Conseguimos entrar na carpa e andar sobre cuerda floja as táboas da grada ata os nosos asentos. Ela sentouse O 
suficientemente preto de min para que puidese sentir a súa calor feminina! O ruxido aumento do que estaba a suceder dentro do 
meu ser físico e da miña alma é, por suposto, indescriptible, pero os resultados non o foron! Tentei comprarlle unha limonada rosa 
e derrameino por todo o seu fermoso vestido branco. Sinceramente, desexaba morrer e desaparecer, se é posible. Dalgunha 
maneira, conseguín sobrevivir e leveino a patinaxe e a algúns partidos de baloncesto. Rebentei de orgullo cando atopei os 

nosos nomes enlazados nas follas de cotilleos mimeografiadas que abundaban. Pero nunca tratei de bicala, aínda que ela 

fixo comentarios que agora estou seguro que eran unhas delicadas regaños pola miña miserable covardía en tales asuntos. 


Esta actitude supervitoriana coas mulleres seguiume durante moito tempo na vida e quizais me perdín moitas "cousas boas" 
segundo os estándares comúns. Pero despois de ver máis sobre o "amor" humano e o que pasou con moitos dos éxitos 
obsoletos coas mulleres, sospeito que os doces recordos de contos que gardo de amor tan idílico, se non satisfactorio 
fisicamente, son moito máis agradables a longo prazo que os praceres dos máis sofisticados. Non creo que poida negar que o 
meu fracaso en "ir máis lonxe" coas nenas antes na vida foi en gran parte debido á simple covardía no que se refire ás nenas. 
Pero tamén creo que a maioría da xente hoxe perde o sabor do amor e do sexo por exceso de sofisticación e impaciencia. 

É imposible gozar dun bo viño tragándoo todo á vez e mesmo un coñecedor non pode apreciar os seus deliciosos grolos a 
primeira vez que proba viño. 


Creo que canto máis excelente e complexo sexa un organismo e, polo tanto, canto máis superior sexa no esquema da 
natureza, máis tempo tarda en madurar. Os negros poden mellorar os homes brancos calquera día coa velocidade de 
madurez e realización sexual, e a experiencia parece indicar que ocorre O mesmo coa capacidade mental. O estúpido 
alcanza o seu máximo rendemento cando ten quince ou dezaseis anos. Calquera cousa que poida facer despois, pode 
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fai entón. Pero cando a capacidade mental e a capacidade son maiores, son necesarios cada vez máis anos de experiencia 
práctica de laboratorio do mundo antes de que esa capacidade poida ser de valor para o seu posuidor e para o mundo. Cando 

se chega ao punto de xenialidade, a habilidade e a gama de posibilidades son tan grandes que só na idade media é posible que 
un home tan inspirado traduza a súa habilidade en acción intelixente. Antes dese momento, é máis probable que o home estúpido 
se apresure cara as rúas sen saída intelectual e vaia por tanxentes insensatas. 


Como non me graduei no bacharelato, tiven que pasar un ano máis nel e decidín aproveitar a oportunidade que me ofrecían a 
miña avoa paterna, Mary MacPherson Rockwell e a súa filla, a miña tía Marguerite, a quen chamabamos "Margie" de pequenos. 
ir á escola en Providence e vivir con eles. 


Este foi un dos anos máis marabillosos da miña vida. A miña avoa e a miña tía encantábanme e o ambiente na casa 

era realmente feliz. Asistín ao Central High School en Providence e destaquei en case todo. Fun editor do xornal escolar, 
escribín artigos para o Providence Bulletin e o xornal e, en xeral, gustábame. Coñecín a Hazel Johnson, unha rapaza moi bonita 
que vivía a só unhas cuadras de distancia e que tamén asistiu ao instituto Central. Os seus pais luteranos suecos eran moi 
estritos e, para ter unha escusa para visitala e sentarme con ela no sofá, ensinoume a tecer! De feito, tecei un xersei ancho e 
deforme, que levei con orgullo durante anos! 


Fomos xuntos á igrexa e cantei no coro con este sueco encantador, collido da man baixo as longas e negras túnicas. Gustábame 
a súa xente e a eles gustábanme e parecía que finalmente ía ser incorporado á familia. O seu pai era un gran ancián que me 
bromeaba rudamente, pero con bondad e un día mofábase da miña afirmación de que podía aprender sueco nun mes. Entón 
aprendín sueco, non de forma conversacional, pero o suficientemente ben como para dicir o que tiña en mente. A finais de 

mes, fíxome con desprezo a 'proba', con Hazel e a súa nai sentadas cos ollos centelleantes. Suponse que eu debía dicir: "Dáme 
un cabalo para ir a montar a cabalo" en sueco e o vello pensou que me tiña con ese pouco sobre o "caballo". Non sabía a 
palabra para iso, por certo, pero aprendera as palabras para "cabalo", "querer" e "ir". A parte de andar a cabalo aturdiume un 
pouco, pero lembrei unha palabra que aprendera para o corte de carne que pensaba que era de costas, pero que, 

descubrín máis tarde, significaba outra cousa. O resultado foi que dixen en sueco: "Quero que un cabalo lle vaia de cú". 


Toda a familia caeu do seu asento rindo e ouveando, o que foi un pouco diferente da reacción que esperaba, pero que foi 
un gran éxito, con todo. Esa noite, probei o meu primeiro bico. 


Entrei no pequeno corredor para buscar o meu abrigo e Hazel axudoume. Empregando a miña coraxe, agarreina da forma 

máis torpe, nunha posición de vals, co brazo fóra e os dedos entrelazados, e biqueina! Foi un bico perfectamente pésimo para 

os estándares comúns. Pero case me mato cun forno de emocións e impulsos. Saín pola porta dalgún xeito e --isto pode ser difícil 
de crer, pero é verdade-- corrín coma un cervo a unha milla polo medio das rúas escuras e desertas. Non podía parar. Estaba 
explotando cunha enerxía feroz e mal para correr. Non é difícil entender o que a natureza tiña en mente para toda esa enerxía, 
pero estaba demasiado emocionado e confuso mesmo para sentir iso. Eu só corrín, corrín como nunca antes nin desde entón. 
Tiña dezaoito anos! 


Durante o ano en Providence, graduarme con éxito na Central High School e despois de novo na Hope High School, xa que 

tiña medio ano libre e necesitaba un curso de inglés para a universidade. Meu pai quería que fose a Harvard e solicitei 
debidamente. Había moita correspondencia de ida e volta, ademais de exames de acceso, etc., pero a medida que se 

achegaba o outono e non chegaban os documentos de admisión, fomos a Cambridge para ver cal era o problema e descubrimos 
que os meus expedientes escolares de Atlantic City non foran enviados Ou fora perdido. 


Así que, unha vez máis, estiven "dispoñible" un ano enteiro e meu pai decidiu a disciplina dun internado de rapaces. 
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sería útil. Non estaba tan seguro diso, pero aínda así ingresou na Academia de Hebron, moi lonxe no bosque do 
centro de Maine, preto de Lewiston. 


A vida era dura e rigorosa, pero a escola boa. Aprendín moito sobre a vida en bruto, vivindo por primeira vez cunha 
banda bastante dura de Boston. Moitos dos rapaces foron enviados a Hebrón polos seus amigos como último recurso 
antes da reforma escolar e foron os meus primeiros contactos próximos con tales personaxes. 


Pero o máis importante é que nas longas horas e días que hai no bosque, comecei a pensar en pensamentos serios 

e profundos por primeira vez. Peguei a Story of Philosophy de Will Durant e prendeume lume. A beleza pura e dura dos 
pensamentos dos grandes homes ao longo das idades foi captada por Durant, destilada e exposta con tanta 

claridade que podían ser entendidas, comparadas e sopesadas, mesmo por un mozo baleiro coma eu. 

Sobre todo, gustoume a lóxica desapiadada e a entrega inflexible á verdade, sexa cal sexa, de 

Schopenhauer. Comecei a ver, por primeira vez, o que cheguei a coñecer como a mente vanidosa e 'liberal', que 

se imaxina capaz de conquistar a natureza e montar utopías porque está ateigada como unha maleta con 'saber' e 
'cultura'. ', pero que non entende as relacións básicas e non ten humildade ante o absolutamente incognoscible. 


Lin Arrowsmith de Sinclair Lewis, a maioría sentado nun toco do bosque e quedei tan absorto na cousa que me 
preocupou. Todo me pareceu tan real e tivo unha influencia tan enorme na miña mente que comecei a preguntarme polo 
valor de ler unha novela así. Cheguei á conclusión de que está ben ler literatura puramente escapista, pero que 

cando se quere afondar e sopesar os feitos que son a vida Ou a morte nos asuntos humanos, está tolo por deixarse 
hipnotizar voluntariamente por un novelista. , transportado fóra das súas facultades críticas e, así, permitir que a súa 
mente estea poderosamente condicionada por "experiencias" case reais Que non son nada menos Que OS dispositivos 
inventados doutro ser humano. Cando se trata dun desfile interminable de novelas "socialmente significativas" que son 
devoradas polo noso pobo por millóns, o lector non pode sopesar e aceptar ou rexeitar conscientemente as conclusións 
sociais do hábil novelista cuxas conclusións poden ser correctas Ou non. . Se o novelista non só é incorrecto, senón 

que pretende promover unha idea en particular, a pesar dos feitos, o poderoso realismo e o impacto emocional dos 
cadros intelixentemente debuxados que estampa indeleblemente na nosa mente mentres estamos baixo O seu feitizo 
ponnos en grave perigo de aceptar inconsciente e emocionalmente o que nunca aceptaríamos nun millón de anos como 
unha proposta espida presentada ás nosas frías facultades de razoamento. 


Lin máis destas novelas --Uvas de ira-- e outras catro Ou cinco, e en todas sentín un intento de convencerme das ideas 
sociais, non pola razón, senón por manipulacións emocionais mentres a miña mente estaba hipnotizada pola miña 
mente. emocións. Non me decatei totalmente, pero descubrira a propaganda de esquerdas e comunista. Odiaba, sen 
saber o que era! 


Característicamente, nestes libros, o patriotismo era burlado e a moral era algo para tetas, mentres que a xente 
estaba podre, excepto Os xudeus e OS negros, Que eran seres humanos especialmente dignos que normalmente eran 
perseguidos miserablemente polos brutais, estúpidos e repulsivos protestantes cristiáns brancos do sur. 


Pero todo isto non formei un patrón claro. Vin só o feito de que a novela era perigosa para o home que desexaba manter 
unha mente independente. E cada día fun cada vez máis independente da mente. En parte a través da ensinanza do 
meu pai sobre a irreverencia de calquera afirmación só porque alguén o dixese, e en parte pola maldición nativa, a 
teimosía e a crecente confianza mental, comecei a examinar todo e todos baixo unha nova luz: a luz do mellor que podía 
facer. coa miña propia razón. Comecei a reflexionar sobre a relixión. 


Ata entón, fun moi relixioso. Moitas veces puxera a miña asignación no prato de recadación de neno e sentín a 
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gran alegría ao facelo, imaxinando o sorriso cálido dun Deus persoal mentres fixen o sacrificio. Pero agora, comecei a preguntarme 
polo crecente mal que estaba descubrindo no mundo e as ilóxicas explicacións para iso na miña relixión cristiá. 


Lin e releo a Biblia, como non fixera antes, de principio a fin. Quedei consternado ante a demanda de Deus para o sacrificio humano, 
para comer residuos do corpo humano por parte do Señor, polas horribles crueldades e atrocidades esixidas polo Señor, 

segundo o Antigo Testamento; pola doutrina de que o Señor fixo que millóns de persoas fosen escravos dos hebreos aos Que "elixira" 
sen méritos propios, mentres destruíu as súas outras criaturas por xunto para o especial pracer dos hebreos e prometeulles 

que serían capaces de para poñer os pés no pescozo de todos os demais pobos. Pregunteime que os predicadores nunca predicaran a 
partir destes versos viciosos e repulsivos. 


Non eran conscientes de que tales monstruosidades estaban na Biblia, como eu descoñecía? OU sabían e saltaban falsamente 
sobre eles só para manterse no negocio? ; Podería crer que un Deus Que se gloriaba dunha vinganza tan cruenta e cruenta era 

un "Deus de Amor"? Por que todas as explicacións? Era sinxelo ler páxina tras páxina. O Señor creara da nada dúas criaturas 
inocentes, colocáronas nun xardín, sabendo que estaban feitas demasiado imperfectamente e demasiado débiles para resistir 

a tentación e, a non ser que a súa presciencia fose errónea, o que era imposible, sabía que caerían na tentación. ser condenados, 
xunto cos seus fillos inocentes, á miseria eterna. E entón este "Pai amoroso" puxera ante os seus fillos a tentación máis irresistible, 
cargada de veleno inaudito! Imaxinei o que tería pensado do meu débil pai humano se nos colocara aos nenos nun xardín e despois 
colgara conos de xeado, piruletas e xoguetes por todas partes, advertise que non tocásemos estas delicias irresistibles e que 

logo puxeramos veleno inconcibiblemente mortal en todo. estas tentacións, sabendo todo o tempo con certeza de que seríamos 
envelenados e torturados diabólicamente para sempre! 


Sobre todo, preguntábame a idea de que se había algunhas ideas e feitos sinxelos para ser entendidos para gozar da vida eterna 

e da felicidade, aquí e máis tarde, e Deus fose todopoderoso, El fixera imposible para min crer. esas ideas e feitos pola propia mente 
que me deu! E entón eu teño que ser ameazado coa condenación eterna por non crer o que non podo crer! A miña primeira reacción 
foi o ateísmo. 


Fixen algo do que lamento profundamente e que nunca volverei facer. Comezara a descubrir o meu propio poder de persuasión e, nas 
eternas sesións de touros dunha escola de rapaces, a relixión non está exenta como tema. Lamentoume de verdade perder a miña 
crenza no cristianismo, porque ten un poder verdadeiramente marabilloso para soster e axudar a un en tempos de tribulación. Comecei 
a discutir o asunto cun neno católico devoto que intentou con todo o seu corazón e forza facerme ver o meu erro. Esquiamos cinco 
millas ata a súa igrexa para ver un sacerdote que dixo que podía endereitarme e estaba realmente ansioso de que me mostrasen o 
meu erro, se era un erro. 


Pero o asunto resultou doutro xeito. Fría e cientificamente discutín co cura, negándome a que me levase ao inevitable non sequiturs, 
redundancias, etc. e aferrándose brutalmente á lóxica. Quedou reducido, finalmente, a exclamar: "Só debes crer. Hai que 

crer!" Díxenlle que non podía crer e pregunteille se non era capaz de axudarme a facer o que el dixo que debía. Negou a cabeza 
tristemente, sen dúbida convencido de que estaba decidido a non entender. 


O efecto no meu amigo era algo co Que non contaba. De volta ao colexio esquiamos en silencio. 

Cando volvemos, non dixo unha palabra e durante días evitoume. Sentín unha vergoña secreta pola que non veía razón. Finalmente, 
díxome que se vira obrigado a estar de acordo comigo e Que perdera a fe. Que el non estaba máis feliz por iso ca min, coa miña 
propia perda de fe, era obvio. De feito, estaba aínda máis afectado. O resultado foi facerme pensar no que fixera e se estaba ben. 
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Vin entón o que creo que todos os grandes mestres relixiosos sabían, pero non puiden nin dixen. O home común é demasiado débil 
e demasiado indefenso no vórtice da vida para sustentarse na súa espida vontade humana e na súa fría razón humana. Só con algún 
tipo de crenza profunda nun ser máxico todopoderoso dalgún tipo, as masas da humanidade poden manter vidas sociais e 
razoablemente valiosas. Sen tal crenza, non poden ver motivos para non entregarse inmediatamente aos seus desexos máis 

animais e inmediatos e desesperan ante a morte a non ser que poidan imaxinar algo máis. 


Mentres os homes sexan así ignorantes e débiles de mente, deben ter tales muletas espirituais. Así que a relixión, lonxe de ser un 
“opiáceo”, é verdadeiramente a sustentadora das masas populares. Aquel que destrúe a relixión antes de que a humanidade 
progresase moito máis alá do seu estado intelectual primitivo actual está axudando a destruír a civilización. 


Desde entón, fun aínda máis lonxe no camiño do entendemento e decateime de que o ateísmo é tan malo como os desgustos do 
fanático relixioso. Este último di: "Fun un dos seres humanos máis afortunados da terra e nacín na única relixión verdadeira. Todos vós 
sodes malditos pecadores". O ateo fai a afirmación igualmente vanidosa: "Examinei todo o universo e todo o que hai nel e estou 
seguro de que non hai nada que eu non poida saber". 


Para un home racional, creo que estas son conclusións imposibles de presumir e estúpidas. Ante a nosa ridícula impotencia e 

a nada microscópica nun universo de miles de millóns de anos luz, é unha loucura afirmar que non existe algún tipo de forza 
descoñecida e incognoscible, unha forza tan allea a todos os nosos conceptos que seríamos incapaces. de pensar en termos de "El" ou 
"el". É parte do home intelixente, creo, recoñecer tanto a súa superioridade fronte ás masas que deben ter as fábulas da relixión para 
sobrevivir ás vicisitudes da vida como a súa indicible inferioridade ante as posibilidades da intelixencia total. Nestas circunstancias, 

creo que debemos renunciar humildemente ao dereito a facer pronunciamentos grandiosos e positivos sobre un universo aínda 
inexplorado, cuxas posibilidades son tan infinitas e enormes que pasarán séculos antes de que poidamos chegar ata a 

estrela máis próxima nos foguetes. Aos que din: "Non temos evidencia de nada na terra de ningunha cousa inmaterial ou de ningún 
poder que non pareza capaz, eventualmente, de ser coñecido", como fan os ateos, eu respondo: "Verdade, pero como podes ser seguro 
de que tales forzas e poder non existen noutro lugar, como podes estar seguro, por absurdo que sexa, de que non hai ningún ser 
xigante que sexa amo do universo e que quizais nunca descubras? 


Ter tropezado unha e outra vez con crises na batalla histórica na que agora estou comprometido e despois de saber que a nosa 
solución descuberta accidentalmente ou mesmo o que parecía unha desgraza naquel momento, era a única forma posible de 
sobrevivir, estou convencidos de que hai evidencia científica de forzas que están máis aló da nosa comprensión no traballo. Quizais 
sexa só o resultado da resolución inconsciente de problemas, etc., pero quen pode dicir? A miña resposta é que debemos ser 
humildes en tales asuntos, porque o mellor de nós é horriblemente ignorante dos xigantescos misterios do Universo. 


Son un agnóstico, o que significa que a todas as propostas e explicacións dos misterios da vida e da eternidade dígolle: "Non o sei e 
non creo que ti nin ningún outro humano o faga". 


Ao mesmo tempo, estou firmemente a favor das relixións positivas e éticas, sexan cales sexan, e creo que deben ser protexidas e 
darlles a maior liberdade para facer o que poida para diminuír a asombrosa carga da miseria humana neste pequeno planeta que sei 
que haberá. Haberá moitos intelectuais que respondan que a relixión causou torturas e sufrimentos indecibles para eliminar a "herexía", 
pero tendo en conta a necesidade do home de catarse emocional no mundo inmensamente frustrante de hoxe, e tendo en 

conta os experimentos de Pavlov, creo que a relixión son os pobres. a "psiquiatría" do home, a súa única "escape" das presións 
intolerables da sociedade. Desde aquela viaxe de esquí ao sacerdote en Maine, nunca tentei discutir a ninguén da súa relixión e 

dei ordes estrictas no Partido Nazi americano de que a relixión é 
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simplemente non está permitido como tema de discusión para ninguén. Temos protestantes, católicos, ateos e agnósticos entre 
OS Nosos membros e todos eles son igualmente benvidos e valiosos. Estamos loitando por cousas mellores neste mundo e deixaremos 
as discusións sobre asuntos relixiosos ata que esteamos no próximo, se é O caso, cando teñamos mellores probas a man. 


En Hebrón formei a miña primeira pequena organización política e conseguín co seu propósito. Había un profesor de química que se 
chamaba Foster que era un pequeno tirano: ata colándose polos pasillos dos dormitorios cos seus pés de media para atrapar aos 
rapaces que incumpriban as normas, para poder darlles unha gran cantidade de deméritos. Ed Lewis e eu, e algúns outros homes 
do piso superior de Sturtevant Hall organizamos o Phi Phi --que é grego para FF-- que se refería ao que sentimos sobre o profesor 
Foster. Queimamos a desgraciada vítima en efixie, desfilamos polo campus con fachos e letreiros, asolamos ao pobre con notas 
descaradas e, en xeral, facémoslle sentir miserables a el e á administración por mantelo. E funcionou. O ano seguinte, o Sr. Foster 
buscou emprego noutro lugar. 


Tamén me divertín en Hebrón no proceso. Había no noso chan un auténtico "rube" de catorce quilates, o epítome da estupidez, e eu 
non era menos aforrado coa sensibilidade de tan bos obxectivos de diversión que calquera outro rapaz. Pero fun máis intelixente ao 
perfeccionar os métodos de facer a vida miserable a tales personaxes, unha vocación estándar de todos en Hebrón. Convidamos 

a esta semente a unha reunión "supersecreta" para ver como se librar de Foster. 

O rube, a quen chamabamos "Danny Boone", estaba encantado de "entrar connosco". Discutimos o que se podía facer con Foster con 
terrible seriedade e, finalmente, "decidimos" que tiña que acabar con el. Aprendemos na súa clase de química --xustiza poética-- a facer 
nitroglicerina e os conspiradores decidiron así enviar a Foster á súa recompensa. 


En tensión crecente e en voz baixa, decidimos tirar palliñas para ver quen levaría o 'nitro' e tiralo na suite de cuartos de Foster. 

Un dos mozos anunciou Que fixera algunhas das cousas mortais e que as tiña en almofadas no seu cuarto. Foi e encheu un frasco de 
aceite para o cabelo e todos observámolo a través dunha fenda da porta mentres devolvía o temible sobre unha almofada, pisando 
con inmensa precaución, cos ollos saltones e sen alento. Deixouna no medio da sala. Encuberto, todos observamos o noso rube coa 
esquina dos nosos ollos. Estaba paralizado, hipnotizado, impotente no feitizo da cousa. O sorteo fatal das pallas realizouse cunha 
seriedade aterradora. 


Por unha "estraña coincidencia" o seno colleu a palla curta e quedou mirando para ela, conxelado de horror. Todos felicitámolo 
pola súa sorte como creador da historia, dámoslle unhas palmaditas nas costas, dixémoslle os eloxios que gañaría das futuras 
xeracións de homes de Hebrón, etc. tempo -- saíu a porta con el e apuntou ao cuarto de Foster. 


Pero non se podía mover. Engademos, suplicamos e suplicamos, pero non se podía mover. Finalmente, parecía ter un pensamento. 
"Agarda un minuto", dixo, e entregoulle o frasco mortal a un dos rapaces. Entón botou a andar polo corredor berrando, a todo 
pulmón: "jSeñor Foster, Sr. Foster! jVanlle explotar!" -- e desapareceu pola escaleira traseira. Foster saíu rebentando do 

seu cuarto e nunca descubriu o que estaba mal. O corredor estaba tranquilo como unha tumba e todo estaba como debería ser en 
Hebrón. Só os sufocados xemidos de alegría diabólica baixo mantas e almofadas nunha ducia de berces eran pistas do que 
acontecera. Pero o Sr. Foster non podía escoitar aqueles. 


O verán de 1936 paseino a pescar lagosta en Maine, como fixera moitos anos antes, e complacendo as miñas recén descubertas 
alegrías de filosofía e música, combinadas coa apreciación da natureza que sentín dende a infancia. Tamén traballei como 
camareiro en 'Me Green Shutters, un pequeno hotel de verán en Boothbay Harbor frecuentado principalmente por profesores de 
escola, e aprendín algúns datos novos sobre o mundo. Aprendín máis sobre as mulleres. 
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ESTA VEZ O MUNDO 


por George Lincoln Rockwell 


CAPÍTULO IV. 


Había unha rapaza chamada Franny traballando alí como xefa de camareira. Tiña 24 anos e cinco anos máis ca min. Non 

era nada especial, pero tampouco estaba mal. E era unha nena. Gañera un pequeno Ford coupé de 1936, principalmente 
vendendo xabón de mans aos garaxes, e con esta peza de maquinaria moderna --que me fixen interminablemente-- e 
Franny, fixen algúns experimentos máis nos procesos polos que a Natureza pretendía que existise. máis de nós. 

Máis tarde, con máis experiencia, non tería problemas para descubrir e experimentar co propio proceso, pero, coa miña 
educación e ideas vitorianas, e a miña total ineptitud no asunto, permitín que Franny limitara os experimentos a investigacións 
preliminares e o Que ti. podería chamarse "ensaios generales". 


Con todo, estas sesións foron tan profundamente emocionantes que os pensamentos e imaxes que provocaron interferiron 
seriamente no meu crecente interese pola música, a arte, a literatura e a filosofía. Atopeime a min mesmo preguntándome, 
mentres lía O Critón, se Sócrates tivese experiencias semellantes. Entón, lembrando a Xantippe e a súa reputación de 
termagante, decidín que, se compartiran tales experiencias, Sócrates non era hábil niso ou se deu por vencido 

demasiado cedo. 


No Green Shutters, tamén aprendín sobre as vellas e descubrín algúns métodos eficaces para tratar con elas. A súa 
interminable charla baleira dábame noxo. Nada máis que historias de tendas de té, tendas de agasallos, dificultades con 
outras vellas, comentarios astutos sobre outras vellas e os seus amigos. Era deprimente para unha mocidade animada que 
acababa de descubrir o fabulosamente interesante mundo das ideas, o sexo, a música, a filosofía, etc. Como poderían 
estes dirigibles encorsetados sobrevivir á conversación baleira do outro sobre nada durante anos, anos e anos? Foi un 
misterio para min e segue sendo. 


Pero non había ningún misterio sobre as súas disposicións. Había algúns doces, pero estes vellos cabalos de guerra da 
escola primaria e do instituto eran na súa maioría tiranos arrogantes e imperiosos con nós, camareiros e camareiras. 
Nada, absolutamente nada era ben para eles. Nada os satisfeito. Recordo o mesmo tipo de profesores que tiven e que 
comecei a buscar na miña mente métodos de vinganza inocente. Querían que movía os seus colchóns dunha casa a outra 
polo bosque cando se queixaban de "bultos" inexistentes e despois despediranme imperiosamente, sen propina. 
Chamábanme interminablemente de mesa en mesa para queixarme de pequenas discrepancias nas racións de comida Ou 
doutras inxustizas e indignidades ás súas demasiado dignas persoas. 


Pero descubrín que había unha cousa Que os volveu tolos: asas pegajosas nos frascos de xarope de filloas no 

almorzo. Eran un lote vello quisquilloso e os dedos pegajosos eran insoportables para eles. Así que levei comigo un trapo 
pegajoso e fixen os pomos das súas portas, as asas dos seus petos, os interruptores de luz e calquera outra cousa que 
puiden atopar onde se meterían na lea. O efecto foi completamente, deliciosamente satisfactorio. Cchamábanme a todas 
horas, por suposto, e a propietaria e o seu fillo recriminaron sen fin pola misteriosa praga da pegajosidade, pero ninguén 

puido descifralo, excepto nós, os camareiros e as camareiras, e non tiñamos ningún interese en estropear toda esa diversión. . 


Había unha orca gorda e vella en particular que nos volveu tolos coa mesa. Sempre estaba descubrindo que había burbullas 
de aire nas súas bolas de xeado e insistía en que a terrible deficiencia se compensase con ela. Entón, unha noite decidín 
asegurarme de que o seu xeado era o suficientemente rico como para adaptala. Tomei un cadrado de manteiga, que se 
gardaba no mesmo conxelador que o xeado e construínlle unha boa bola de xeado ao seu redor. Despois servínllo con 

gran estilo. Todos mirabamos desde detrás dunha pequena pantalla, mirando entre as fendas e suxeitando O noso 
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respira ata que chegou á manteiga. Ía explicar que foi un accidente, que a manteiga debeu caer no xeado, que podía ter, cando 
ela chachou. Pero ela non chamou. Pola contra, vímola mirar o prato, agacharse e cortarlle unhas cantas veces coa culler. Entón ela 
deu un gran bocado de manteiga e un sorriso case lascivo estendeuse polo seu océano de rostro. Encantoulle! 


Chamáronme inmediatamente e diligentemente chamei a atención xunto a ela. "Mozo", ordenou ela, "este é o xeado máis fino e rico 
que probei. Que tipo é" 


"Turner Center", díxenlle sinceramente. 


"Ben, quero outra porción de inmediato e tomarei algo deste tipo todas as noites. Mira que a señora Clayton encargue este tipo no 
futuro, non esas cousas acuosas Que estivemos recibindo". 


Busqueino outra porción e esta vez envasei a manteiga case sólida. O persoal estaba asfixiando e morrendo, agarrando os atascos 


das portas e retirándose en agonías de risa á cociña cando xa non aguantaban máis. 


Quizais Os freudianos tamén me fagan levar ata a escotilla de piqueiros para iso. Se o fan, pagará a pena! Mentres escribo isto, 
estou infundido cun resplandor enormemente satisfactorio cando recordo aquel estúpido dirixible humano que se afastaba da súa 
mesa, imaxinando a ela dona de todo o que podía meter na súa garganta voraz. Estaba aprendendo, xa daquela, como traballa a xente! 


Fui aceptado na Universidade de Brown durante o verán por Bruce Bigelow, o director de admisións que me deu a miña primeira pista 
de que podería ser diferente doutras persoas. Díxome francamente que, tendo en conta Os meus seis anos na escola secundaria e 
outros caprichos da miña carreira estudantil, tiven o peor expediente académico de ninguén admitido en Brown, pero a nota máis alta 
na proba de aptitude universitaria, que mostra intelixencia. de todos os alumnos probados. Advirtoume de que debía ser admitido 
estrictamente como un experimento para ver que pasaría, cando o obxecto inamovible da miña reticencia ao logro escolar se 
colocáse contra a forza irresistible da miña intelixencia nativa na atmosfera dunha facultade. 


Entrei en Brown no outono de 1938, literalmente nun furacán. Ese foi o ano que Nova Inglaterra foi golpeada con medo por ventos de 
máis de cen quilómetros por hora e miles de persoas morreron en masas de restos. A miña tía e a miña avoa de 80 anos estaban na 
praia chamada Barrington, na baía de Narragansett, cando chegou a tormenta e eu estaba en Providence coa miña tía Margie. 

En canto soubemos o terrible que era a cousa, baixei á praia, onde escoitamos arrepiantes rumores de morte e destrución e 
descubrimos que Os rumores non eran esaxerados. 

Casas enteiras foron arrastradas cos seus habitantes e O meu corazón parou ata que puiden ver os restos do lugar da miña tía Helen 
onde estaba a miña avoa. Os corpos flotaban contra a praia mentres me dirixín entre as pilas de madeira rota, tellados, camas, 

etc., ata a casiña. dentro, para o meu gran alivio, atopei á miña xente viva e ben, aínda que incómoda. 


Estaba a piques de coñecer a miña primeira muller. 


Empezara a traballar nos restos, cando unha adolescente detrás de min nalgún lugar da pila gritou con infinita descaro: "Oe, ti: 
pantalóns marróns! Agarra o outro extremo disto!" e picoume algúns restos. Este pequeno personaxe tiña un aspecto tan fresco 
como ela falaba: levaba coletas e coqueteaba como un paxaro gaio, e dúas veces máis descarada. 
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Era algo que nunca antes vira. A súa fresca salubridade atraeume irresistiblemente e os seus modais mandón repeleronme 
case tanto. Aquí, entre os restos do furacán, con todo, a súa facilidade súper alegre e "jAcompáñanos, rapaces!" axudou a 
borrar a atmosfera de traxedia e morte. Tentei devolvela, pero non era igual. Non había ningún aplauso a esta perspicaz 
señorita. Non podía esquecela. Algunhas outras persoas alí dixeron que se chamaba Judy Aultman que vivía preto e iso foi 
O Único Que descubrín un ano máis. 


Había moito para manter a miña mente ocupada cando entraba na universidade. Houbo un sinfín de probas para ver que 
cursos necesitabamos e unha das grandes sorpresas e choques da miña vida foi cando descubrín que pasara as probas 
bastante difíciles de Freshman English e Freshman French, unha ocorrencia relativamente rara. Non o podía crer, tendo 

en conta as miñas agonías nas escolas secundarias e preparatorias, pero a aprobación demostroume que descubrira unha 
nova técnica na loita por evitar o traballo escolar, un sistema que desde entón chamei enfoque de "situación total". Ao escribir 
aquelas probas de inglés e francés, enfrontárame a problemas tecnicamente difíciles, pero resolvínos, non confiando na 
miña memoria e as miñas regras memorísticas, senón explorando as mentes dos preparadores dos exames, as mentes dos 
que cualificar Os exames e dar unha impresión xeral de virtuosismo que vendería ao alumno da miña capacidade. Ademais, 
usara a lóxica e a razón para elaborar regras cando as necesitaba, da mesma forma que as regras foron desenvolvidas 
orixinalmente por aqueles que analizaron a linguaxe en primeiro lugar. Sobre todo, preparei os meus ensaios de xeito que 
evitase O que estaba seguro de que eran os erros estándar aos que estaban afeitos e buscaban os alumnos. 


Unha e outra vez, desde entón, descubrín que non teño que estudar as partes habituais de memoria memorística da maioría das 
materias para ter éxito ou mesmo sobresaír no rendemento nas probas ou no uso dos coñecementos. Ao aprender o 
desenvolvemento lóxico máis fundamental da materia, adoito ser capaz de desenvolver calquera outra parte da materia, segundo 
O necesite, como un barco da Mariña non precisa levar pezas de recambio para cada peza da materia. buque, pero leva, máis 
ben, os planos e as materias primas que poden ser elaborados segundo sexa necesario para calquera peza desexada no 

taller de máquinas. 


Creo que esta técnica debería ser a parte máis fundamental da educación da nosa mocidade, en lugar do recheo actual das 
mentes novas con millóns de feitos e ideas sen avaliar Ou o desenvolvemento caótico de caprichos e prexuízos persoais 
chamado "educación progresiva". . Unha vez que se aprende o principio dunha materia, os detalles pódense desenvolver a 
vontade na maioría dos casos. A beleza deste sistema de disciplina mental é que deixa á mente libre para facer traballo creativo, 
en lugar de cargala con miles de millóns de feitos separados confusos. A miña opinión é que o fracaso de ensinar ás mentes 
novas hoxe os principios de todo desenvolvemento lóxico, acompañado da énfase positiva da insensata idea de 

que absolutamente todo é "relativo" e "gris", en lugar de branco e negro no que se refire aos principios, mata a capacidade 

de pensar na nosa mocidade. Os fenómenos que exemplifican principios poden estar nunha escala deslizante de "grises" e 
sempre O son, de feito. Pero os propios principios, como a forza que prevalece sobre a debilidade, non son leis relativas, senón 
eternas da lóxica que prevalecerían mesmo nun universo baleiro. 


Unha vez que se aprende o corpo internamente consistente de principios que rexen unha disciplina mental, e despois o 

sistema de derivar os detalles -- mediante a construción lóxica a partir de aí-- pódese dominar as materias o suficientemente 

ben como para usalas con éxito nunha fracción ridícula, do tempo normalmente. desgastado nos cursos impartidos 

en escolas e universidades. Este é o método, por exemplo, polo que puiden defenderme e mesmo gañar moitas vitorias nos 
tribunais como o meu propio avogado, sen un día de formación en dereito. Descubrín que a lei é, en xeral, un sistema de 

sentido común e común, baseado nuns poucos principios fundamentais e sinxelos, polo menos ata que o noso Tribunal Supremo 
se pronunciou sobre o asunto. Pero nos nosos tribunais ordinarios, o coñecemento dos principios fundamentais, a vontade 

de triunfar e a aplicación da intelixencia aos principios farán de calquera home o seu propio avogado e un máis exitoso 

que moitos avogados designados polos tribunais que non teñan a túa motivación. 
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Isto non quere afirmar que un avogado formado, experto e ben remunerado non sexa un bo investimento, nin quere dicir que non vou 
facer uso de tal xenio xurídico cando poida permitilo. Pero cando é necesario ter un avogado e ninguén levará o teu caso, como me 
pasou a min como nazi --e ademais non podes pagarlles-- entón un coñecemento de como dominar unha materia o suficientemente 
ben como para usala. en poucos días mediante o uso de principios máis a construción lóxica de detalles é inestimable. 


Por certo, mentres estou neste asunto, tamén aprendín que mesmo temas tan maxestosos como a lei son tan vulnerables como 

todo o que atopei neste mundo ao estudo da motivación humana. Os avogados, xuíces e outros funcionarios son humanos. Descubrín 
que ata os mellores cometen erros temibles, omisións e erros, mesmo nas súas túnicas e/ou perrucas. Ao calcular non só a lei, senón as 
súas emocións e Os seus probables procesos de pensamento, máis dunha vez gañei vitorias por algo ademais do uso sen verniz da 

lei e dos feitos. 


O meu primeiro ano en Brown foi quizais o máis feliz da miña vida. Non había responsabilidade, en comparación coa vida posterior; en 
cambio, había habilidades florecientes en todas as direccións, un interese absorbente por todo e todos, todo tipo de oportunidades 
para beber cervexa, experimentar con mulleres e discutir o mundo enteiro como un "mestre" con outros mozos "mestres de todo" a casa 
da confraría. Aínda que só era un estudiante de primeiro ano, lancei a revista de humor universitario que levaba moito tempo morta, 
xunto cos estudantes de segundo ano Vic Hillary e Bob Grabb, os meus mellores amigos de Brown. Eu era editor de arte e Grabb era 
o editor. Hillary foi editora do xornal universitario The Brown Daily Herald. Traballei con infinito pracer creativo para ambas publicacións 
e máis dunha vez me chamaron á oficina do decano pola miña exuberancia. Desenvolvín un estilo de debuxos animados de terror 
anos antes de Charles Adams e estes foron reimpresos frecuentemente noutros xornais universitarios, como The Annapolis Log. 
Tamén estiven para ver pilas destes traballos de humor universitario infantil no Tribunal Municipal do Distrito de Columbia o 26 de xullo 
de 1960, onde fun xulgado por lunático. Estes traballos exuberantes de hai máis de vinte anos foron reunidos con dilixencia pola Liga 
Antidifamación de B'nai B'rith, fotostificados e presentados ao Fiscal, quen declarou que "non sabía de onde procedían todos os 
fotostáticos". Estes debuxos servían para 'demostrar' que eu era un monstro sádico, aínda que nos vinte e dous anos transcorridos 
desde que os produciu, pasara de alistado a comandante da Mariña; foi seleccionado para comandar tres escuadróns; estableceu 

con éxito tres negocios e nunca comera nin un só bebé nin destruíu unha muller. 


Foi en Brown en 1939 onde me atopei de frente co comunismo, aínda que non o sabía nin sequera o sospeitaba. Non recordo 
sequera pensar niso máis do que fixera o Thugeeismo na India ou o Mormonismo. Aínda era feliz e totalmente ignorante do 
comunismo, dos xudeus, dos negros e do asalto das masas do mundo, dirixidas polos mestres mestizos --os xudeus-- contra a Raza 
Branca e a súa elite. En certo modo, alégrome desta ignorancia mantida durante moito tempo, porque hoxe, cando coñezo 

mozos e mozas universitarios que están cheos de presunción do seu "coñecemento", "liberalismo" e "comprensión" dos nosos 
problemas sociais, podo teña paciencia con eles. Podo imaxinar a miña propia reacción se me dixeran que había un xudeu Ou 
calquera outro tipo de conspiración mundial. Estaba seguro, daquela, de que os meus estudos "profundos" sobre as profundidades do 
coñecemento revelarían hai moito tempo unha conspiración tan monstruosa e, aínda que non fose así, que Os meus profesores e 
homes de estudos seguramente o saberían. Estaría enfadado por tal desfachatez, do mesmo xeito que as mozas tetas universitarias 
que coñezo hoxe están enojadas ao principio, ata que uso despiadadamente a lóxica para derrotalos da súa noxenta e monumental 
presunción introducindo nelas, unha tras outra, o explicacións de como nunca se toparon con tales feitos. 


Pero despois, en 1939, sentín na clase de "Socioloxía |" e tentei todo o posible por darlle sentido a todo isto. Estivera feliz coa 
oportunidade de estudar socioloxía, xa que me parecía lóxico que debían existir algúns principios fundamentais do 

desenvolvemento das relacións sociais da vida, xa que descubrira principios básicos sinxelos doutros asuntos que investigara. Estaba 
moi ansioso por aprender estes principios básicos do funcionamento da sociedade humana para poder comprender os acontecementos 
que me rodeaban e Quizais mesmo predecir acontecementos sociolóxicos de acordo cos principios que me ensinarían. 

Desde entón aprendín que existen tales principios, especialmente 
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en Adany's The Law of Civilization and Decay e aínda mellor, en The Crowd de LeBon. 


Pero pasarían moitos, moitos anos antes de abrirme camiño cara ao sol intelectual de presentacións tan sinxelas, 
fundamentais e lóxicas dos feitos da vida social. Na aula sobre a sociedade do profesor Bucklin, todo era a escuridade 
e a confusión máis deprimente. Todo isto soou moi esclarecedor, por suposto. Había moitas palabras novas valentes, 
grupos étnicos, etc., pero por máis que o intente, non puiden chegar ao fondo de todo para atopar ningunha idea ou 
principio que puidese facerme. Todo era "en xeral" e "na maioría dos casos" e "por outra banda" e "Fulano di, pero o 
doutor Fulano di que absolutamente non". Non se deplorou a lama da mente, senón que se dglorificaba. Enterreime nos 
meus libros de socioloxía, absolutamente decidido a descubrir por que faltaba o núcleo da cousa. 


O mellor que se me ocorreu foi que Os seres humanos somos todos ferramentas indefensas do medio ambiente; que 
todos nacemos como bultos ríxidamente iguais e que a disparidade dos nosos logros e estacións foi enteiramente o 
resultado das forzas do medio ambiente; que todo o mundo, polo tanto, teoricamente podería ser mestres, xenios e reis 
se puidésemos mellorar abondo o ambiente de todos. . Fun o suficientemente atrevido como para preguntarlle ao profesor 
Bucklin se esa era a idea e púxose vermello de rabia. Dixéronme que era "imposible" facer xeneralizacións, aínda que o 
único que pedía era a idea fundamental, se é O caso, da socioloxía. 


Comecei a ver Que a socioloxía era diferente de calquera outro curso que fixera. Algunhas ideas producían 

apoplexia no profesor, en particular a suxestión de que quizais algunhas persoas non fosen boas babosas biolóxicas 
desde o día en que naceron. Algunhas outras ideas, aínda que nunca foron formuladas nin declaradas con franqueza, 
foron fomentadas e fomentadas; estas foron sempre ideas Que xiran arredor do poder total do medio ambiente. 

Pouco a pouco, entendín a idea. Ao principio, só o usei para sacar mellores notas. Cando escribín as 

respostas dos meus ensaios nos exames, vertei moito que todas as mans da civilización en cuestión eran Leonardo 

da Vincis en potencia, por moi negras que fosen, nin como se comían aos seus mellores amigos durante miles de anos; 
e que cun cambio rápido de ambiente, estes caníbales tamén estarían escribindo arias, construíndo Partenóns e 
pintando obras mestras. 


Pero entón comecei a preguntarme "como é que"? Certamente, o medio ambiente era importante. Calquera podería ver 
iso. Pero obviamente foi negativo. Podes facer unha teta indefensa dun xenio nato criándoo nun armario escuro, pero 
non podes facer un xenio dun idiota babeante, nin sequera enviándoo a Brown. Era só o vello Bucklin que estaba tolo co 
medio ambiente? OU foi todo o tema? Fun á biblioteca e lin máis libros de socioloxía. Impuxaban universalmente a 
mesma idea. 


Comecei a burlarme da socioloxía no artigo da facultade da miña columna e fíxenme máis problemas. Algunhas 

das columnas foron "matadas" antes de ver a luz. Aínda era demasiado ignorante para saber que loitaba contra 
Lysenko e Marx e contra toda a teoría soviética do ecoloxismo --que capturou e hipnotizou ou aterrorizaba a todos os 
nosos intelectuais-- e imaxinaba que estaba a loitar contra un curso universitario tonto! 


Durante o meu segundo ano en Brown, a miña imaxe do mundo escureceuse a medida que descubría cada vez máis deshonestidade 
intelectual nesta universidade que primeiro me parecera case 0o ceo. Aínda sabía pouco ou nada do comunismo OU da súa irmá 
pequena proxeneta, o liberalismo”, pero non puiden evitar a presión constante, en todas partes da universidade, para aceptar a idea 
da igualdade humana masiva e a supremacía do medio ambiente. En todos os cursos, repeleume a covardía intelectual da 

facultade ao non defender ningunha doutrina. 


Licencieime en filosofía e, aínda que admiraba a brillantez intelectual dos meus profesores, en particular o profesor 
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Ducasse, quedei enormemente decepcionado pola retirada precipitada de todo o profesorado sempre que se lles preguntaba a súa 
propia opinión sobre a verdade obxectiva en calquera asunto. Dixéronme que a "búsqueda eterna" é o camiño cara ao coñecemento 
e ISO non se pode negar, pero a discusión animada tamén é vital para calquera avance do coñecemento e non se pode ter ningunha 
discusión animada onde a oposición non existe ou se funde como un espectro cando buscas apoderarte del. 


Atopábame coa enfermidade da nosa vida moderna: a covardía e o medo patolóxico a unha personalidade forte ou ás ideas fortes. 

Dale Carnegjie codificou e comercializou esta enfermidade rastrera como "como gañar amigos e influír na xente", que se resume no 
principio esencial de non ter personalidade nin sentimentos ou ideas fortes e volverse pasivo e baleiro para que "o outro 

compañeiro" poida mostrarse. as súas ideas e personalidade. Pero el tamén está tentando facerse popular sendo pasivo e 
desapaixonado, de xeito que o resultado é como conectar dúas baterías esgotas: sen corrente. Tales robots humanos son 

adecuados para a escravitude por parte dunha sociedade do tipo de 1984, pero non para a vida nunha sociedade audaz e libre de homes. 
Así deberían ser as mulleres, quizais, pero non os nosos homes e, sobre todo, non Os nosos líderes. 


Atopei o mesmo feble enfoque feminino en todas as materias, excepto nas ciencias, e por estas últimas, estaba moi agradecida. En 
xeoloxía e psicoloxía puiden atopar uns cantos principios e leis que se quedaron aí cando tendei a man para comprendelos, e así me 
deleitei con estes temas e rebelei ata o límite da miña capacidade nos demais. En socioloxía cheguei a escribir un exame insolente 

que case me fixo botar de Brown. Pedíronnos que escribisemos unha resposta ensaística sobre os factores que conducen á criminalidade 
e á delincuencia. 


Non escribín máis que unha fábula sobre unha tripulación de xenios científicos que partiron cara a África para ver o que facía que as formigas actuasen como 
formigas. Buscaron ao redor ata que atoparon moitos formigueiros, observáronos durante moitos anos e, finalmente, descubriron que cando os ovos de formigas 
eclosionaban en túneles nun determinado outeiro de África e crecían entre criaturas de seis patas chamadas "formigas". ", eles mesmos víronse tan afectados por 
este ambiente tan forte que se converteron, eles mesmos, en formigas e axitaban as súas antenas como formigas, correban sen rumbo como formigas, parecían 


formigas e eran formigas! 


Unha vez náis, fun arrastrado ante a administración por este descaro e case botado fóra. Non obstante, deume outra oportunidade 

de escribir o exame e, polo ben da miña querida boa avoa e da miña paciente, querida tía Margie, senteime e escribín o que sabía que 
querían: unha peza que mostra o desafortunado e excelente que eran os bebés. invariablemente levados a roubar aos seus pais, 
familiares e amigos, roubar a estraños a punta de pistola e finalmente machacar a alguén en pura desesperación polo seu 
desagradable ambiente. Isto foi aprobado cun C plus. 


Mentres tanto, estaba aprendendo moito das miñas interminables "sesións de touros" con Vic Hillary e Bob Grabb, os meus 
compañeiros constantes. Ambos os dous estaban atascados co “liberalismo”. imperante, aínda que eu aínda non sabía o que era. 
Simplemente descubrín que case todas as miñas ideas chocaban violentamente coas súas. As miñas ideas de que as novelas de 
importancia social eran perigosas porque permitían que as ideas se colasen na mente mentres estaba hipnotizada foi 

especialmente agravante para ambos, xa que todos aspiramos a carreiras creativas, eles como novelistas e grandes escritores. O meu 
ataque ás novelas moi sociais que pretendían escribir foi doloroso e as súas reaccións, especialmente a de Hillary, foron do máis 
apaixonada. Ata a noite pelexaríamos por este asunto, cos resultados habituais: sen avances. Pero no proceso, aprendín a arte da 
polémica. 


Ao principio, fun demasiado sincero e inxenuo como para facer outra cousa que non tentar que o meu rival vexa a verdade da 
miña posición coa máxima forza e sinceridade. Pero entón descubrín que sería vítima dos trucos máis sucios. A miña posición 
sería enorme e ridículamente esaxerada e logo lanzaríame, triunfando á cara, entre as grandes risas do público de oíntes Ou 
participantes. Non podía entender cando nin sequera 
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OS meus venerados amigos fixéronme isto. Máis dunha vez doéronme demasiado por tales tácticas para defenderme. 


Pero, como ocorre con todo na miña vida, cando descubrín a inevitabilidade de tal ilóxica calavera, acadeime e un día dei a 

volta aos meus amigos "liberais". Como normalmente estaba só na miña posición "conservadora", rodeado de "liberais" volubles 

e hostís, tiven máis dificultades que as habituais para conseguir unha das falsas "vitorias" que son as únicas posibles 

nunha batalla así. onde a verdade non significa nada. En tales circunstancias, nas que tanto os oíntes como os propios adversarios son 
todos hostís, hai que captalos emocionalmente, pese a si mesmos, cun raio, un golpe inesperado, xeralmente de humor abrumador 

OU Sarcasmo, para que se rían do teu opoñente e mesmo. eles mesmos, a pesar de si mesmos. Entón debes decampar 

con florecemento, pero con présa, antes de que poidan recuperarse e reclamar a vitoria. Esa práctica serviuume moi ben, 

moitas veces desde entón, nas batallas políticas, especialmente nas salas xudiciais cando os fiscais se fan oratorios e demasiado 
grandes para Os seus calzóns. Só hai que atopar o punto débil do home en tales circunstancias para volver o seu ataque inxusto 
contra si mesmo con xuíz, xurado e espectadores. 


Cada vez máis en Brown, entrei nun conflito básico co "liberalismo" imperante, aínda sen darme conta de que se trataba. Os meus 
compañeiros, OS MEUS CUrSsoSs, OS Meus profesores, os Últimos libros 'eruditos': todo parecíame tocado de loucura. Loitei ferozmente e, 
pola miña ignorancia, poderosamente, pero sobre todo por instinto. Simplemente nunca oín falar do comunismo como outra 

cousa Que unha doutrina diabólica e demente mantida por uns poucos fanáticos nalgún lugar no exterior. Que o campus, os 
dormitorios, as casas de confraternidade e as aulas da Universidade de Brown estaban repletos de cousas sucias, nunca O 

tería credo e me tería rido para desprezar a quen tentara dicirme unha cousa tan "fantástica". 


Foi durante o meu segundo ano en Brown, no primeiro baile de outono en Faunce House cando recoñecín a unha das nenas de 
primeiro ano --a miña futura esposa-- de Pembroke, a sección de nenas de Brown. Vin o mesmo paxariño descarado que 

coñecera en Barrington despois do furacán. Só que esta vez, ía cun vestido de festa. Ela aínda parecía máis fresca e saudable 

que calquera rapaza Que vira nunca, pero parecía máis que saudable co fermoso vestido, mentres percorreu o chan cunha 
sucesión de socios que se cortaban entre si. Eu mesmo estaba ocupado perseguindo a algunhas mulleres, pero noteime cando 
desapareceu na escuridade con alguén. Saín ao campus e pasei polo University Hall, que estaba detrás dun valado mentres estaba 
a ser remodelado. Vina saír pola porta do valado coa súa escolta e inmediatamente irriteime, pero mantiven o control, paseei 
despreocupadamente e díxenlle "ola". Recoñeceume e non puiden resistirme a preguntarlle que estaba facendo no salón deserto. 


—Tocando o timbre —dixo ela, que insistín en tomar con dobre sentido, pero que non a avergoñaba o máis mínimo. Eu era un 
estudiante de segundo, moi por riba das nenas de primeiro ano tan parvas, pero aparentemente ela negouse a recoñecer esta gran 
diferenza nas nosas estacións sociais. Decidín pedirlle unha cita e fíxeno na seguinte oportunidade. 


A partir de entón, a miña vida foi un inferno de esperanza gloriosa e desesperación miserable. Ela parecería estar tan desesperadamente 
namorada de min como eu estaba dela, só para cortarme en anacos cunha crueldade inaudita. Era a rapaza máis popular da clase de 
primeiro ano e xogaba ao campo con calculada astucia e manipulación fría. Tales foron as agonías de perseguir á moza Que ía 

ser a miña primeira muller. 


Collería o meu alfinete de fraternidade, cheo de amor e mesmo de rastros de paixón, para devolverme uns días despois, sen motivo 
especial. Máis tarde coñecín a súa nai e sospeitei da súa man delicada neste tipo de asuntos. Pero ela espertara en min esa 
aceptación fatal do desafío que é a miña calidade máis fundamental. Dado que parecía imposible de domar ou de alcanzala, 

tiña que telo e dupliquei e redobrei os meus esforzos para iso. Aínda non sei quen conseguiu a quen e creo que ela tampouco. 
Sempre, estaba sendo rebotado do ceo ao inferno por esta moza descarada que buscaba acurrucar. 
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Pero un bádminton tan emotivo non detivo o meu desenvolvemento político. Roosevelt estaba facendo campaña para a 

reelección para o seu terceiro mandato e non só me indignaba este presumido alarde de tradición, senón que a maxistral pero 
evidente demagoxia de Roosevelt repelíaume máis alá da resistencia. Recordo recibir unha dura lección deste maquiavélico "home do 
pobo" cando escoitei un programa republicano no que se reproducían en secuencia diferentes discursos seus, de modo que as 
mentiras descaradas do home eran horriblemente obvias. Nun fragmento escoitarías a esta serpe política declarar a súa devoción 
eterna a un principio, só para oílo denunciar o mesmo ao momento seguinte, con veleno apaixonado e autojustificado. Alegreime 
deste xenio dos republicanos e estaba seguro de que ningún líder político podería sobrevivir a esta devastadora exposición 

de total falta de principios e absoluta depravación do carácter. Roosevelt estaba morto; Fun positivo! O seu posterior triunfo electoral 
arrollador ensinoume dunha vez por todas que a capacidade do pobo para coñecer, ponderar e xulgar os feitos en si é case nula. 


Cando FDR saía ás ondas coa súa voz ondulante e calculadoramente encantadora, as mulleres serían superadas co seu liderado 
"maxistral" e Os homes estarían revoltándose uns sobre outros para homenaxear a este gran "liberal". Os meus compañeiros de 
universidade deixáronme absolutamente asombrados coa súa aparente cegueira ante este mentireiro e estafador. Grabb e Hillary 
formaron comités para que Roosevelt fose reelixido e o campus estaba vivo cunha paixón por Roosevelt. Cando intentei sinalar 

as salvaxes mentiras e incoherencias das palabras e dos actos do home, a súa demagoxia que debería ser obvia para calquera burro 
e as súas técnicas de manipulación masiva moi pouco sinceras e estudadas, recibiume unha reacción que aprendín dende 

entón. é típico destes "intelectuales" falsos que se enorgullecen do seu "liberalismo": jinvectivo! Chamáronme un "reaccionario", 

un "tory", incluso un "fascista", unha palabra da que non sabía nada daquela. Non houbo ningún intento de demostrar que Os meus 
argumentos ou acusacións fosen erróneos ou infundados: só mofa, mofa, maldición e insultos. 


É típico da miña inxenuidade política daquela época que cando a propaganda de odio contra Hitler comezou a ser empurrada sobre 
nós en doses cada vez máis grandes, tragueino todo e non puiden sospeitar que alguén podería ter interese en todo isto e aquilo. 
quizais non sexa o interese dos Estados Unidos ou do noso pobo. 


Charlie Chaplin era un dos meus favoritos (e aínda o é) e cando vin o seu "Gran ditador", non só choraron coas partes divertidas, 
senón que me indignaron a reventar o apaixonado discurso que fai ao final. contra a ditadura (agás a brutal ditadura de Stalin que 

foi representada como un amor benévolo polo seu pobo, incluídas as masacres dos "inimigos do pobo"). Os únicos ditadores atacados 
polo Sr. 

Chaplin eran Hitler, Mussolini e Tojo, cousa que desde entón me resultou fácil entender cando decatámonos de que Charlie está 

tan vermello que ata o noso Departamento de Estado pinko o prohibiu dos EUA, e o feito aínda máis significativo para un 

capitalista que gañou millóns. aquí na nosa terra hospitalaria, o verdadeiro nome de Chaplin é Israel Thonstein. 


Pero en 1940, todo isto estaba oculto para min, xa que aínda está oculto á nosa xente por un pouco máis. E así empecei a odiar a este 
"monstro vicioso", Adolf Hitler, tanto como calquera no país. Fíxose evidente que teriamos que entrar nunha guerra para parar a 
este “horrible ogro” que “planeaba conquistar América”, así nos dixeron e así o creín. 


Estaba pasando o momento da miña vida na facultade, pero o meu idealismo non me permitiría gozalo mentres crese 
sinceramente, como eu, que o meu Querido país estaba en perigo inmediato e mortal de ser escravo Ou asasinado e destruído. Fixen 
consultas previas sobre o alistamento na Mariña. 


O presidente de Brown, Henry Merrit Wriston, chamoume ás súas cámaras sagradas para protestar comigo. 
"Como podes esperar converterte nun home importante se non rematas a universidade?" preguntou. 
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Sentado no bordo da miña cadeira, abraiado por esta grande persoa, respondín que non tiña sentido tentar converterse nun 
home importante se quería destruír América. Dixen que sentía o meu deber de facer o que puidese inmediatamente para 

deter calquera conquista do meu país e preguntábame como podería facer alguén diferente. Isto fíxoo curto, xa que O 

tomou como un insulto persoal á súa valentía e patriotismo. Axitandome unha gran pila de papeis, gritou: "5 Ves todos estes 
papeis? Acabo de asinalos! Asino o meu nome máis de cen veces ao día! Isto é o que significa ser importante! Ninguén quererá 
que O fagas. asina o teu nome se non rematas a universidade!" 


Isto parecíame entón e paréceme, agora, un argumento bastante lamentable para rematar a universidade ou para ser un 

éxito, especialmente para un home ao Que se lle pediu que reorganizase o noso Servizo Exterior e que se considera un 

cerebro. Enfrontándoo como un mozo Squirt, descubrín que era algo menos que un Sócrates ou mesmo un bo líder scout 

e doume conta de que tan pomposos e relativamente baleiros "líderes" son, e serán o noso destino ata que poidamos conquistar 
aos Xudeus. o poder monetario, que só pode sobrevivir mentres os nosos líderes estean conscientemente no sucio esquema 
vermello ou, como penso no presente caso, son demasiado lentos para ver que títeres son. 


Así que outro estudante e máis eu fomos adiante e alistámonos na sede do Primeiro Distrito Naval en Boston. Como cambiou a 
miña vida entón! 


-ÍNDICE- 
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ESTA VEZ O MUNDO 


por George Lincoln Rockwell 


CAPÍTULO V. 


Por primeira vez atopei algo de orde e dignidade na vida! O duro ir como alistado era algo difícil de levar, claro, pero a miña alma 
alegrouse do orgullo e da forza dos militares. A vida civil parecía suave, débil e feminina, e tiven unha profunda satisfacción pola miña 
crecente capacidade para soportar a disciplina e o castigo. Cando nos paramos no desfile e miramos pasar a bandeira cara á banda 
militar e aos tambores, experimentei por primeira vez as emocións de espiña de ganso para as que non hai outro nome que "gloria". 
jQue orgulloso estaba de ser americano e mariñeiro! |Como desprezaba a vida de plumas que acababa de deixar e como era 

digna do meu orgullo a Mariña dos Estados Unidos naqueles tempos! 


Os axentes eran dignos, rudos e esixentes, non tiñan medo de insistir en saúdos e privilexios. Como os adorei! Non había negros agás 
na galera e os xefes e suboficiais sobre min quizais non fosen modelos de cultura, pero Señor, eran duros! Adoitaban sacarnos do 
cuartel por mañás amargas e frías ás veces ás dúas e ás tres da madrugada no vento ouveo e a neve para lavar Os avións coas nosas 
mans núas en baldes de auga fervendo. Era unha tortura, pero había un orgullo viril por sobrevivir a ela. Que compañeirismo producía 

o sufrimento entre nós! Os nenos das mamás, as damas oficiais e Os negros do servizo de hoxe non entenderán como era 

aquela Mariña, pero os vellos saberán de que falo. E quizais, se reflexionan sobre a razón que teño sobre o que pasou hoxe cos 

nosos Servizos, serán un pouco menos duros comigo por descubrir quen é quen se mofa tanto das nosas antigas forzas loitadoras e loita 
contra o mal. con cada fibra do meu ser, sen importar como me chamen ou como me odien. A conspiración xudeu comunista-sionista 
non pode permitirse o luxo de ter unha Mariña orgullosa e combativa ou calquera outro servizo duro, porque os verdadeiros loitadores 
nunca tolerarían a toma de posesión que agora están a manobrar. Así que, consciente e viciosamente, encheron os nosos servizos de 
"democracia" e de suavidade fatal que algún día nos destruirán como os servizos franceses foron destruídos, se non expulsamos primeiro 
aos sedutores. 


Enviáronme a adestramento de voo de "eliminación" en Squantum, Massachusetts, para ver se podían facerme un piloto da Mariña. 
Lavei os urinarios cunha luva de goma; Marchei sen parar e sufrín todas as molestias militares habituais, pero ía ser piloto! 

Esa palabra perdeu moito do seu glamour hoxe en día, pero en 1940, un piloto e un piloto da Mariña, estaban só uns poucos baixos 
dun deus para un mozo de sangue quente. 


Un mozo e duro tenente irlandés chamado McCollough ensinounos durante unhas semanas na "escola de terra" e eu distinguínme na súa 
clase por voar mofándose cando dixo que todos rebotaríamos cando aterrasemos as primeiras veces. Pasara moitas veces o procedemento 
no libro e estaba seguro de que non me rebotaría. 

McCollough dixo, cun brillo feliz nos seus ollos, que me levaría persoalmente para o meu primeiro voo nun avión e vería como o fixen. 


Levoume un día de inverno no pequeno biplano aberto da Mariña amarela N2S, e no duro e brillante sol sobre a baía de Boston, fixo todo 
O Que estaba ao seu alcance para arrincar as ás desa propiedade do goberno. Fallou, pero conseguiu quitarme todo o descaro e a 
arrogancia. Cando non estaba completamente seguro de subir e baixar e sentín que os meus ollos colgaban dous centímetros das 

súas Órbitas, deume o pau e mantivo as mans no aire. 


Pedirlle ao amable lector que me aforre a descrición do desenlace deste pequeno episodio. Pero estou seguro de que McCollough 
tivo un baile contando o conto aquela noite no club de oficiais. Non atopei aos meus compañeiros 
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demasiado reverente na miña presenza, tampouco. Máis tarde coñecín a 'Mac' cando estaba a bordo do Wasp no Pacífico e 
rímonos moito durante ese primeiro voo, pero non era humorístico nese momento. Os irlandeses, como aprendín, son 
encantadores, pero un pouco tolos no aire. 


Marchando, lavando avións, conxelándose, mirando as mulleres en Boston, facendo aparentemente interminables reloxos fríos en 
hangares baleiros, sendo mastigado por suboficiais, pelexando nos cuarteis, saíndose das camas e enfundando as outras, 
voando un pouco cada Un. día -- metín nas miñas oito horas de dual -- e despois o gran día: pasei! Entregáronme un avión só e 
a idea era levantalo, voltar polo campo e baixar de novo. 

Esta é unha sensación inesquecible mentres estás sentado na cabina e o instrutor seguro e fiable baixa e déixate só neste 
monstro rugente. Sae do chan con seguridade e despois preocúpase por entrar en terra. EU, por suposto, para ser arrogante, 
presumírame ante os meus compañeiros de que faría un perfecto 'disparo circular' aterrando nun círculo encalado de cen pés 
usado polos pilotos da Mariña para aterraxes de precisión dos portaaviones. Ao principio, tiven que poñer máis poder para 
chegar alí, o que case lle provocou a insuficiencia cardíaca a todo o escuadrón mentres me tambaleaba e derramei, atascábame 
e loitaba ata chegar ao círculo, e despois perdín! Pero non importa, sobrevivira e só, e iso era todo o que se requiría. Aqueles 
que pasamos estabamos moi felices para prestar moita atención ao tormento de que perdín o círculo Ou mesmo para que nos 
fixeramos na auga xeada para facer un solo. 


Durante este adestramento de eliminación, estiven vendo a Judy, a moza de Pembroke e, aínda que o meu novo glamour 
axudou a algúns, aínda estaba a rebotar moi dolorosamente entre pensar que o xogo estaba na bolsa e descubrir que 
outro cazador fora cazando furtivo. 


Enviáronnos como unha das primeiras clases na nova base de adestramento da Mariña en Jacksonville, Florida, e non 
atopamos nada máis que area e sol e un vento quente eterno que levaba a area por todas partes. Había unha escaseza de 
instalacións, polo que, aínda que debíamos comezar a adestrar, tivemos que servir nas máis baixas capacidades serviles 
como conserxes e empurradores de avións, vixiantes, etc., durante algunhas semanas. Pero finalmente comezamos a voar e 
axiña souben que non era tan glamuroso como imaxinabamos. O medo a ser "rebentado" foi unha presión tremenda, por non 
dicir nada da loita por manterse con vida. Os accidentes e as mortes foron regulares. 


A miña primeira experiencia coa morte foi cando un mozo do outro lado do corredor chocou e tivemos que xuntar as súas 
cousas. Rebentei dúas comprobacións seguidas na miña "acrobacia" e tiven que conseguir "tempo de escuadrón", despois 
volver a subir para xirar, parar, bucear, Immelmann, facer alas á perfección e, finalmente, o máximo: xiros invertidos. 

Despois de conseguir o "tempo de escuadrón" extra, tes que conseguir dous aumentos de tres. O meu primeiro control foi un 
"up" e recei por un máis mentres esperaba a que aparecese o meu piloto de verificación, só para descubrir que era "Downcheck" 
Graham, un terrorista de rostro de pedra que enviou máis cadetes a casa Que calquera outro piloto. Tremendo e suando, 
levanteino e caín por todo o ceo, e finalmente case a terra no pouso. Agora a miña carreira como heroe do aire dependía do 

que dixo o seguinte home. Tiven que esperar varios días para esta última comprobación, pero finalmente quedeime na cola 
esperando a miña sorte como piloto de verificación. Debuxen un xudeu: Blenman! Deille un excelente paseo, dalgún xeito ou 
doutro, e deume ese "up" tan importante. 


Foi durante eses días, xusto antes de entrar na Guerra, cando descubrín o que estaba engachado na eterna caza da 
"liberdade" das mulleres. Os outros rapaces puxéronse en movemento no momento en que aparecía algo con saia e estaban 
cheos de latón e cargados de "liña" para atrapar estas potras. En primeiro lugar, a maioría destas mulleres repuxéronme. 
Eran baratos e, moitas veces, máis brass que Os meus compañeiros. 


Cando usaban termos terrosos na inevitable broma do encontro, dábame a volta o estómago e abandonaba o concurso. Moitas 
noites nestes tempos sentaba nas bibliotecas ou nas películas mentres os meus amigos gozaban das que, para escoitalos 
despois, eran as orxías máis voluptuosas. 
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Pero isto non quere dicir que fose unha violeta oculta por completo. No hotel Roosevelt de Jacksonville, nunha noite de 
baile, vin unha criatura fascinante e feminina dando voltas cunha serie de prendas e quedei inmediatamente 

cativada pola delicada rapaza. Cando estaba interesado, podía "operar" de forma tan devastadora como o máis 

atrevido dos meus compañeiros, só dun xeito máis sutil. Recortei toda unha turba de posibles captores desta señorita, 
CUXO nome souben Que era Elsie; Tamén me quitei da pobre savia que a trouxera ao baile. Deixeina de pé e saqueina do 
lugar, sentíndoa enormemente masculina e posesiva. 


Tiña xente rica en Xeorxia, descubrín e aprendín que as miñas capturas eran moito máis aló dos meus soños máis 
salvaxes: tiña un Cadillac descapotable e, cando a coñecín mellor, tíñame a miúdo ao seu lugar en Xeorxia, onde 
luxado coma un potentado oriental. A propia Elsie era adorable e cariñosa e tamén estaba disposta a abrazarse. Pronto 
tiven a todos aqueles que se mofaran do meu atraso nas rúas retorcidos de celos mentres Elsie arrasaba ata o noso 
cuartel no Cadady e ela e eu saíamos flotando cara a uns transportes de alegría que precisaban pouco de esaxeración. 
Pero descubrín que toda esta marabilla non estaba pura. Elsie foi mimada. Ela esixiu o máximo no servizo, con 
florituras, incluso homenaxes. Homenaxe que tiña ganas de dar, pero non por orde. Houbo moitas escaramuzas menores 
e incluso algunhas grandes, pero en xeral o asunto con Elsie era o que soñaba a maioría dos homes. Pedinlle que 
casase comigo e ela dixo Que si. Pero entón houbo unha pelexa e ela rompeu o compromiso. 

Quedei lonxe, pero ela enviou emisarios e, finalmente, famos xuntos de novo, aínda que non houbo un entendemento 
formal. 


Mentres tanto, pasara un control tras outro e cheguei á fase de adestramento final da flota. Aquí teño unha seria 
decepción. Había tres posibilidades: cazas de transporte, avións exploradores que eran "catapultados dun vagón de batalla 
OU Cruceiro e dos hidroavións patrulla ou "barcos P", como se lles chamaba. Invitáronte a enumerar as opcións por 

orde e eu enumerei "1. Loitadores, 2. Loitadores e 3. Loitadores". Pero non conseguín loitadores. Conseguín o que se 
consideraba o máis baixo dos baixos: piloto de catapulta. Como xemei. Pero non serviu de nada. Enviáronme ao 
escuadrón de hidroavións e aprendín a voar primeiro Steermans en flotadores e despois OS 2U, o avión máis pésimo 

da flota, todos sentimos. Os hidroavións de pouca potencia e torpes foron deseñados só para observar e a súa velocidade 
máxima era de só 110 nós, sen nada máis que un par de metralladoras de calibre trinta. Que bañeira! Que vehículo máis 
miserable no que voar á gloria! Pero completei o adestramento neles, incluíndo unha catapulta desde o muelle de 
Jacksonville; recibiu o encargo de alférez e foi asignado a un antigo cruceiro da Primeira Guerra Mundial, o USS Omaha. 


Conduín cara ao norte na pequena moza Que tiña na universidade, que a miña tía me enviara e parei en Newark, Nova 
Jersey, para ver á miña primeira nena, Jean, de Atlantic City. O meu elegante uniforme da Mariña e as ás, etc., cativouna 
e ela á súa vez cativoume a min. Era tan doce como a lembrara, só que agora tiña a coraxe e o saber facer para bicala, 
cousa Que fixen. Nunha noite, ela estaba convencida de que estabamos comprometidos, aínda que non dixen nada 

ao respecto. Pero tiven que retomar a miña viaxe ao norte a Providence para ver aos meus. 


Ao chegar a Providence, por suposto fun ver a Judy a Pembroke. O meu uniforme e as miñas ás (moi raros aínda, xa que 
non levaban moitos uniformes) eran tan eficaces coa señorita Aultman como cos demais e prometín, esta vez, facendo 

a pregunta. Pechei os meus asuntos restantes e collín o tren ata Norfolk, onde ía coller un barco que me transportaría 

ao porto secreto onde subiría a bordo do Omaha para o servizo permanente. Judy despediume, pensaba que non 
choraba moito, como foran as outras nenas menos "afortunadas". 


En Norífolk, probei por primeira vez a auténtica e vella mariña salgada no USS Pastores, un buque de subministración. 
Tiñan unha compañeira de xefe, cuxo nome esquecín, pero cuxo carácter nunca esquecerei. Andaba descalzo todo o 
tempo e podía botar un home tan eficazmente con aqueles dedos callosos que cunha bota. Estaba tatuado por todas 

partes e obviamente duro como un tiburón. Os axentes queríano, aínda que finxiron publicamente desaprobar os seus 
xeitos e tácticas. 
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Finalmente, os Pastores estaban listos para navegar e saímos a Hampton Roads para balancear o gancho durante o último día. 
Como oficial, tiña a dirección do barco e colguei pola ponte para saber o que podía dos asuntos de xestionar un gran buque naval. 


Aproximadamente unha hora antes de saír do porto, recibimos unha lixeira mensaxe por intermitente desde a sede da 

bandeira na costa: "Envía un barco para os oficiais" - e o baleeiro foi enviado. Cando volveu, o cox'n estaba rindo de orella a orella 
e o capitán, que saíra ao encontro dos importantes oficiais que aguantaran o barco, descubriu que os "oficiais" consistían no bos'n, 
cheo de cervexa. e unha inmensa satisfacción por evitar a desaparición do barco, unha carga grave. O negocio sobre o uso da luz 
de sinal da bandeira, etc., era relativamente "menor" e "Boats" volveu facelo. Os axentes riron durante días sobre este 'crime' 

na sala. 


Nos Pastores tiven a miña primeira experiencia co 'prexuízo racial'. hai que lembrar que eu fora á escola con negros e nin sequera 
me fixera neles. Como oficial de pasaxeiros, o executivo. puxerame á fronte dunha das bodegas onde había atracados dous Ou 
trescentos homes que tamén eran pasaxeiros. Cando cheguei á bodega, tal e como me ordenaron, atopei un motín en proceso. A 
metade dos pasaxeiros eran negros, a outra metade brancos, e non eran só homes brancos comúns, senón homes de Xeorxia. 
Isto foi antes de que Eleanor e Anna Rosenberg integraran os servizos armados. Os negros sempre foron rapaces e 

nunca, nunca foron atracados con homes brancos. 

Agora aquí estaba eu, un alférez flamante e verde peixe encargado dunha situación de carreira explosiva! 


Saquei aos Blacks de alí inmediatamente, reunínos na cuberta e fixen que tivesen filas, mentres descubría que facer. Pero o executivo. 
Estaba ocupado comezando e dixéronme que o descubrase eu mesmo, comprobei a outra bodega e atopei a outro oficial de 
pasaxeiros que tiña o mesmo problema. Tiña metade brancas e metade negras, así que cambiamos. Os dous queríamos os brancos, 
pero flipamos e el gañou, así que conseguín douscentos africanos e el levou a todos os brancos. 


Subín ao Omaha en Trinidad e a miña vida na Mariña comezou realmente. Era tan diferente da Mariña de hoxe que a vestimenta 
actual parece a doutro país, un país moito menos viril. 


Desde as gloriosas fundacións da Mariña dos Estados Unidos ata 1944 ou 1945, cando a afluencia de oficiais "rápidos" chegou a 
ser demasiado grande para adestrar adecuadamente, tivemos "homes de ferro en barcos de madeira", para usar a antiga frase da 
Mariña. En 1946, despois da debacle comunista de "traer os nenos a casa", todo o inferno desatouse nas filas salgadas dos 
grandes loitadores e oficiais que lideraron a Nación en vitorias ininterrompidas durante douscentos anos. Os civís entrometidos 

e OS compañeiros de viaxe comunistas conseguiron o poder de destruír as nosas forzas armadas como parte do plan consciente 
para debilitarnos, agora que o único inimigo posible era a Unión Soviética. "Democratizaron" os nosos combatentes, integraron 
unidades, "luxaron" e case os destruíron. Todos os altos oficiais do servizo saben a desesperación de tentar facer algo construtivo 
hoxe, e falo con autoridade cando digo que a moral das Forzas Armadas se desintegrou ata o punto de que non importan as 
armas que teñamos, xa non temos suficientes. homes e os mestres para facer un verdadeiro equipo de loita. Para volver ao 
antigo termo da Mariña, agora temos "homes de papel en barcos de aceiro". 

Os oficiais e os homes que teñen coraxe e valentía e non soportan a atmosfera falsa saen e "logan" por fóra. Os lamentablemente 
poucos oficiais de vella liña e homes de carreira que aínda intentan manter a columna vertebral das nosas forzas armadas 
adoitan ser "xubilados" prematuramente, como o inmortal "Chesty" Puller, o maior líder que tivo o Corpo de Mariña, mentres que 
os hábiles operadores. e os "nariz pardo" son trasladados a mandos superiores, onde pelexan con copas de cóctel e aluvións 

de papel. 


Os millóns de homes que son incorporados e logo atascados con negros e que nunca se mostran a un oficial Ou sarxento coas 
tripas para "facelos saudar e mostrar respecto ou darlles unha patada firme no rabo, saen canto antes, de forma moi adecuada. 
Noxo adoitaba ser a marca dun home de loita. Agora teñen vellos e sagrados uniformes de loita para as anquilostomas, as 
damas e ata OS africanos. 
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A maior parte disto logrouno o primeiro secretario de Defensa pro-comunista, George Catlett Marshall, quen presumía de como destruíu 
a China nacionalista cun trazo de pluma e deu a China aos nosos mortais inimigos; e por Anna M. Rosenberg, a xudía húngara que 
puxo como primeira axudante e encargada da forza de traballo. Anna MM. foi identificada baixo xuramento ante o Senado dos Estados 
Unidos como membro do Club Comunista John Reed da cidade de Nova York e como escritora de artigos para a revista Communist 
New Masses. Eu mesmo teño os fotostáticos destes artigos de Red que fixen na Biblioteca do Congreso, xunto coa súa imaxe, para 
que non poida haber ouveos de "identidade equivocada". Foi esta xudía comunista húngara a que promoveu o xudeu comunista, 
Peress, cando Joe McCarthy se puxo en marcha e foi esta xudía comunista a que "negrou" as nosas forzas de combate antes duras. 


Para poder continuar tranquilos ante o demolición das nosas forzas armadas, estes indicibles traidores lavaron o cerebro 

de forma calculadora e brutal aos nosos homes con cursos de "orientación" en "democracia" (que significa comunismo -- vexa calquera 
propaganda soviética) ata que calquera intento de axudalos agora é. atopouse como un ataque contra eles. Estou enfermo e 
desconsolado hoxe cando os axentes que deberían poder ver o que pasou dinme o Que era un can sucio McCarthy e explícanme o 
"progreso" que se está a facer na "democratización" das nosas forzas combativas de elite. 


O Exército pasouno peor, pois é só ao Exército ao que temen os vermellos no momento da súa toma de posesión. Se o Exército está 
dirixido por estadounidenses patrióticos, sen medo ás represalias persoais e fiel á Constitución, como eles xuraron ser, ningún golpe 
vermello pode ter éxito. Pero se poden encher os altos postos con sapos e xudeus e pinkos e tetas, as masas desamparadas e 
inarticuladas de homes terán que ir e ser utilizadas, como foron en Little Rock, para destruír a súa propia gran República americana. 
NOTA: Desde Que se escribiu isto, o "Caso Xeneral Walker" demostrou plenamente estes cargos. 


Pero en 1941, insignias de arranque como eu aínda saltaron ás ordes de JG; os negros eran só negros; Os xefes eran duros e 
podían resolver os asuntos que agora van ante os tribunais de guerra coa punta dunha bota ben colocada e os oficiais vestidos 
con uniforme formal para cear todas as noites, sen importar as condicións. 


Gustaríame escribir un libro enteiro sobre o que aprendín e aprendín a amar naquel vello O-Boat, pero non podo aforrar as páxinas 
deste, o meu primeiro libro. Quizais máis tarde eu vou escribir un libro sobre as forzas armadas, pero polo momento, o único que podo 
dicir é que descubrín como debería ser unha forza de combate no Omaha e os estadounidenses deberían tremer de medo e terror cada 
minuto que negámoslles aos nosos oficiais o dereito, o privilexio e o deber de actuar como oficiais e facer que Os nosos homes sexan 
tan duros como os monstros de aceiro e electrónicos aos que guían como eran no vello Omaha. Non hai tonterías "democráticas" 

nas forzas armadas soviéticas e, se algunha vez tivésemos que enfrontarnos a estas forzas de combate duras e anticuadas, sen 
importar cal sexa a nosa superioridade técnica --como os franceses que se agochan detrás da súa liña Maginot-- estaremos cortado 
como manteiga ante o coitelo quente do antidemocrático inimigo soviético. 


Tiven o meu primeiro sabor de guerra no Omaha, pero en circunstancias estrañas. Martinica era francesa e Francia caera en mans 

de Hitler. Patrullamos fóra desta illa e unha noite, cando me catapultaron para buscar un contacto denunciado, atopei rastros dun 
submarino. Recibín ordes de radio para quedarme con el e concentrábame nisto cando o radioman chamou ao intercomunicador 

e preguntoume cales eran as "faíscas". Mirei cara atrás, vin rastreadores pasar e descubrín que me perseguía o que pensaba que era 
un SNJ da Mariña, pero que probablemente foi un dos nosos primeiros agasallos aos franceses. Eu estaba voando un vello SOC, 
biplano de cabina aberta a noventa nós e o SNUJ, en comparación comigo, estaba "arredente". Pasou debaixo de min e desapareceu sen 
golpearnos. Moitas bromas volvín a bordo máis tarde e houbo moitos comentarios sobre a miña "imaxinación", etc., pero o radioman 
confirmou este ataque. 


Machine Translated by Google 


Máis tarde, carguei en profundidade varios submarinos, recibindo o disparo de retorno, pero non recibín crédito por ningún "matamento" 
porque descubrimos que as nosas cargas de profundidade non se dispararían. Probamos cinco Ou seis deles e descubrimos que 

foran saboteados ou mal feitos. Aínda máis tarde, fronte á costa de África no convoi de invasión, lamento dicir que axudei a afundir dous 
submarinos do Eixe no meu traballo con grupos de asasinos de portaaviones. 


Pero as operacións de voo do día a día foron moito máis agotadoras que os relativamente raros incidentes de combate. Estivemos 
traballando no Atlántico Sur, buscando asaltantes e submarinos e entrando e saíndo de Trinidad sempre había torpedos e afundimentos. 

A entrada, Chaca Chacari, foi denominada "torpedo junction" por todas as mans. 

Os submarinos adoitaban sentarse abanicados no fondo e saíron dos barcos convoi cando saían do porto, como patos. Unha vez lembro que 
explotaron unha embarcación brasileira cargada de café e o océano converteuse en café negro durante millas. Pregunteime se mantiña o 


peixe esperto. Moitas veces vimos anacos de barcos (unha vez, a metade enteira) flotando sen rumbo e tivemos que afundilos. 


Todas as mañás antes do amencer soaban os "cuarteis xerais", seguidos inmediatamente de "cuartos de voo" e os pilotos tambaleábamos 
e saíamos das nosas literas ata as catapultas, subíamos aos vellos biplanos SOC, eramos golpeados nas costas polo noso vello vapor. 
-batemos catapultas e atopámonos sobre o Atlántico a dous ou tres metros de "altitude" sobre as marejadas, na escuridade, e só uns 
minutos fóra da cama. Este foi un minuto Ou dous, pero o cinto na parte traseira da cabeza serviu para limpar o sono e as teas de araña dos 


nosos cerebros e pronto estivemos ruxindo ata o amencer, unha experiencia emocional que nunca deixou de conmoverme profundamente. . 


A inmensa maxestade e a indescriptible inmensidade do mar multiplícase mil veces polo formidable contraste que ofrece o insignificante barco 
que deixas atrás ao subir ao panorama gris e rosa do ceo. 

Cando comeza o amencer tropical e estás suspendido entre un interminable océano gris ondulado e altas montañas de nubes 

multicolores, o case invisible e pequeno "palillo de dentes" negro --o barco que acabas de deixar-- moi por baixo dáche unha sensación de 

a asombrosa inmensidade de todo. Só un porco ou unha pedra poderían deixar de ser movidos profundamente. 


Pero entón tería o problema inmediato de calcular a morte daquel antigo biplano de Curtis 500 millas sobre ese océano baleiro e de volta ao 
barco --non onde estaba cando o deixei, senón nalgún lugar novo-- onde Zigzaguea neses cinco. horas. Non tiñamos radar 

naqueles tempos e esixíamos manter un axustado silencio radiofónico. 

Non había dispositivos de localización nin outras axudas, só Os nosos cadros, lapis, calculadoras, compás e instrumentos. 

Normalmente voamos sós, un avión a cada lado, para explorar o máximo de territorio posible durante o día. O patrón era unha enorme 

"U" fóra do barco e cara atrás, para cubrir todo ata o límite da vista. Durante este tempo, o vento, que tiña que ser estimado unicamente 

a partir da aparencia do mar moi abaixo, levaba o avión ás veces ata trinta millas dun lado ou outro nunha hora, cento cincuenta millas 

nas cinco. -hora de voo-- e o barco tamén se movía. Non tiñamos ningún piloto automático nin axuda mecánica. Descubriches todo por 
vectores, rumbo do compás, velocidade, distancia, tempo e gas, e despois rezaches fervientemente para que ti e o barco acabarases 
nalgún lugar nas proximidades ao final do voo. Se cometeches un erro ao engadir a variación magnética en lugar de restala ou esqueciches 
unha única figura de vento ou cometeches calquera outro erro matemático normalmente leve, foron cortinas. Perdemos varios pilotos así. Un 
piloto aterrorizado rompeu o silencio da radio contra as ordes cando perdeu o barco, quedou sen gasolina e sentouse no medio do 


océano nalgún lugar. Intentamos atopalo, pero nunca o fixemos. 


Recomendo este sistema para aqueles, como eu, que tenden a cometer erros descoidados en matemáticas. Descubrín que podía ser perfecto, 
con eses saltos. 


Mentres estabas facendo todo este empurrar o lapis, tamén estabas queimando a superficie do mar para conseguir a pluma reveladora 
dun periscopio ou calquera outra cousa, mantendo o teu compás de precisión co pau e os temóns e 
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atentos ao cambio dos tanques de gasolina, o control de mesturas e todo o demais sobre a peza de maquinaria que só te 
mantivo fóra dunha tumba acuosa abaixo. Foi un traballo esixente e esgotador, pero encantoume. 


Ao final das cinco horas, comezaches a suar o "avistamento" e non é difícil imaxinar a alegría de ver esa pequena mota que 
sabes que está na casa, e máis viva. Pero ás veces non o ves. O teu gas case desaparece; non hai 'axudas' e só tes uns minutos 
para vela ou compoñerte por un mundo mellor. O truco a miúdo consistía en mergullarse baixo e varrer o horizonte. O que non 
podías ver contra o mar escuro, ás veces, podía verse como un pequeno bulir irrecoñecible no horizonte contra o ceo. Aí 

estaría! Aburriríaste con todo aberto. 


Cando por fin chegaches á forma familiar e enrolada, dabas voltas ao redor baixo mentres eles amañan para a "recuperación 
do fundido". Despois de estar tanto en portaaviones como en cruceiros, podo asegurar aos meus compañeiros pilotos que a 
aterraxe dun portaaviones é unha pálida imitación do verdadeiro "peludo" de aterrar xunto a un cruceiro rodando en ondas de 
vinte ou treinta pés e rodando en nubes de pulverización cegadora. cara á "alfombra", coas puntas das ás a só uns centímetros 
dos lados de aceiro do barco que se abalanzaba en marcha! 


Nunca desembarcamos moi atrás na mancha, que o barco fixo xirando noventa graos, porque arrincou demasiado o puntal, 
batendo contra a auga salgada, cando entón intentabas rodar os cen metros máis Ou menos ata O barco. 

O meu aviador principal, "Moe" Lenny, ensinounos de xeito maxistral e exacto a aterrar a uns vinte metros fóra de borda e á 
beira da cola (popa) para que, no último rebote salvaxe e lanudo, despois de bater dúas ou tres oleadas con trepidación 
frenética. de pau e temóns para evitar chocar, pararíase ordenadamente co flotador apoiado na malla de corda chamada 
'allombra' e co gancho enganchado para suxeitalo. 


Despois veu O negocio de coller a bola de ferro balance do guindastre e da pluma que te recolleu. Moitos homes foron golpeados 
sen sentido e pola borda xogando a este pequeno xogo, mentres se sentaba no capó da cabina. E despois, cando o colleches, 
tiveches que deslizar o gran gancho de aceiro na cabestriña de arame que sacaches de detrás da cabeza na cabina sen deixar 
que as mans se metesen debaixo do gancho, porque cando as oleadas tiraban ese gancho tensado, Foi fácil perder unha man 
mentres o cable levantou o avión fóra da auga. Finalmente, atoparíase colgado no aire, balanceándose no boom e totalmente 
libre de responsabilidade polo primeiro momento en cinco longas horas. Desplorácheste no suado arnés do paracaídas, só 
gozando coa gratitude de todo. 


Uns minutos máis tarde, estarías tomando un café e servíaches un bo almorzo no armario, mentres dominabas sobre a Mariña 
"zapata negra", os pobres babos que estaban confinados nas cubertas rodantes e que che tiñan que preguntar con humildade. 
para a historia do salto: o que viches, calquera acción, etc. Foi moi satisfactorio e os pilotos non escatimamos a oportunidade 
de ser o máis desagradables posibles cos "monos de baralla menos heroicos". Unha catapulta ou unha recuperación foron 
moitas veces a única emoción a bordo durante días e días e, así, os pilotos fomos o centro de todas as miradas coas nosas 
actuacións. Especialmente competimos nas recuperacións e a tripulación dividiuse detrás dos seus favoritos. Apetecíame un 
portaaviones e un avión máis quente con máis combate, pero había moito que gozar na vida no Omaha e disfrutei. Fomos a 
África e a toda América do Sur. 


Con todo, moitas veces me dirixían á patrulla costeira e isto non era divertido, aínda que aprendín moito. Foi un traballo de 
alegría. Había que darlle voltas cunha expresión severa e ver como os homes botaban o vapor nos bares e velos mirarte con 
odio polo rabillo dos seus ollos. A primeira vez que recibín esta tarefa desagradable foi unha introdución bastante brutal aos 
problemas de liderar homes rudos e duros. 


Creo que está equivocado darlle tal tarefa a un alférez totalmente verde, pero a min encargáronme facer unha festa na beira do 
Río, homes de barba pesada que levaban meses encerrados no mar. Ordenáronme que os aliñara 
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O peirao e dálles unha charla sobre os perigos do VD -- eu, un squirt de meixelas suaves que non sabía nada de tales asuntos. Fixen O 
mellor posible e os homes intentaron non rir, pero foi moi doloroso e sentín un culo completo, o que era! A charla foi ao parecer un 
fracaso enorme, porque tiñamos ducias de homes na lista de VD en poucos días nese porto moi promocionado, pero sucio. 


Cando estaba libre, poñíame brancos, ás e cintas nítidas e gozaba da liberdade nestas terras exóticas, pero normalmente 
estropeábame un pouco a suciedade e a grosería de todo e as rudas actividades dos meus compañeiros. En Río estaba o habitual 
Club Británico e os oficiais fomos convidados. Alí coñecemos a unhas señoritas inglesas moi encantadoras e convidámolas a cear a 
bordo do barco, pero resultou que foi un erro, porque mesmo no inmaculado despacho de toallas brancas, boa comida e un 
excelente servizo por parte dos rapaces que aínda non tiñan estilo. , non puidemos escapar dos efectos da crudeza e a suciedade. 


O vello Omaha non tiña sistema de megafonía. "A Palabra" foi aprobada ao estilo anticuado da Mariña, por compañeiros de xefes de 
coiro que ruxirían por cada unha das tres escotillas da cuberta principal. A noite que tivemos as mozas a bordo para a cea foi 

calor. O despacho estaba directamente debaixo da escotilla número un e, mentres os rapaces da lea lles axudaban a Subir aos seus 
asentos, o xefe chegou á escotilla coa súa pipa e soltou un anuncio: "EEEEEEFE-eeeeee-EEEEEEEE! (O asubío). .) AGORA, TODOS OS 
HOMES CON ENFERMIDADES VENÉREAS, DEITÁDESE NA ENFERENCIA PARA O TRATAMENTO!" 


Houbo un gran son de correr e bater os pés arriba e abaixo das escaleiras e as mozas branquearon. Tamén nós. 


Despois de case un ano no Atlántico Sur, o Omaha meteuse en Nova York para reparar no Brooklyn Navy Yard. 
Esta foi como unha viaxe ao ceo para nós, pero fun perseguindo unha vez máis á esquiva e infiel Judy en Providence. 


Ela púxome todo tipo de problemas por teléfono, pero cando aparecín co meu vestido branco brillante no comedor do seu 

dormitorio en Pembroke, e ela viu ás outras nenas ohh-ing e ahh-ing, quedou conquistada e aceptou vir. a Nova York durante unha 
semana mentres o barco estaba no porto, pero ela insistiu en rematar a universidade antes de casarnos. Encandeime miserablemente 
por iso, pero unha vez máis inclinín ante o que máis tarde aprendín que eran ordes do "alto mando", a súa vella señora, que intuía en 
min un varón que non era tan fácil de mover como o encantador, culto e adorable de Judy. pero vello facilmente dominado. Con todo, 
conseguín que aceptase compartir unha habitación comigo no luxoso hotel Pennsylvania, agora o Statler, e imaxinei que tiña cousas 
feitas. 


Pasei a semana no cuarto do hotel con ela, pero souben que non o tiña feito. Todos os meus poderes de persuasión, coacción, 

forza bruta, furtivismo e outras técnicas non serviron de nada e pasei unha das semanas máis incribles da miña vida, unha semana que 
me custa convencer de que alguén puidese pasar nunha habitación cunha cama de matrimonio. . Por moi frustrante que era, tamén 
era idílico e moi marabilloso. Volvín ao mar nunha nube rosa de romance e comecei a planear para volver canto antes. 


Pero á Mariña non lle interesan os plans privados de romance e puxo cruelmente a guerra por diante dos meus esquemas, que resultaron 
en nada. Volvemos á vella rutina de navegar polo Atlántico Sur e comecei a irritarme miserablemente a medida que a guerra avanzaba 
con máis intensidade noutros lugares, especialmente no Pacífico, mentres aínda estaba a andar pesadamente na inmensidade baleira 
do Atlántico Sur, nun avión que non estaba moi afastado en aparencia do dos irmáns Wright. Ansiaba voar os novos F4U Corsairs, 
naquel momento o máis quente e mortal no aire. 
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Escoitei rumores de que se lles pedía aos pilotos fotográficos "suicidios" que se ofrecieran para voar P-38 descapotados sobre as 
praias inimigas, polo que escribín unha solicitude oficial de adestramento como piloto fotográfico e obtiven un respaldo favorable do 
meu CO. quen estaba nas mellores condicións para o bo desempeño do deber. Aínda así, parecía demasiado esperar, así que case 
me derrumbo de alegría cando o barco conseguiu un envío prioritario ao respecto. Ordenáronme a Flight Photo School en Pensacola, 
con trinta días de permiso! 


Imaxinei unha vez máis que podería casar coa señorita Aultman en canto chegase e que pasaría un mes enteiro aínda mellor que 

a semana en Nova York, pero unha vez máis, pensei sen a miña futura sogra de vontade forte. Decretouse que non podería casar con 
Judy ata dous días antes do FIN do meu permiso, o que me deu un día de lúa de mel e despois un día para chegar a Pensacola! Non 
había ningún recurso, como descubrira, a estes comandos imperiais, polo que tiven que desgastar os días -- e as noites-- ata O 

24 de abril, cando estaba programado o evento. 


Uns días antes da voda programada, encargáronme que axudase a Judy a abordar as invitacións e estabamos traballando xuntos 
nesta tarefa cando dei a miña primeira ollada real sobre como operaba a súa nai. A miña pluma quedou sen tinta e Judy levantouse 
de un salto e dixo: "lrei arriba buscar tinta". 


A súa nai saíu do solárium e gritou: "Agarda! só un minuto! El sobe e colle a tinta. 
Non lle fas recados!" 


O 24 de abril de 1943, caseime na Igrexa Episcopal de Barrington, con todos os adornos, que non me gustaban moito. Pero estas 
comodidades son o prezo que hai que pagar ás damas, que parecen deleitarse con trámites tan penosos e públicos nun momento 
que debería ser tan sagrado e privado e reservado para OS mozos cuxas vidas están tan afectadas. 


Finalmente, despexámonos de todas as mans, as risas, OS cortes de torta, as bromas astutas e as tonterías xerais e fomos nun taxi cara á 
estación de ferrocarril. Estaba extasiado e nadando no romance de todo, pero non a miña nova muller. Cando xa nos acomodamos no 
tren, volveuse cara a min con rapidez e, co que souben Que eran as súas últimas ordes desde a 'sede', anunciou: "Agora, neste 


matrimonio non hai que haber ningún xefe, nin bebés, polo menos non. agora!" 


Isto case me conxelou por dentro, aínda que a parte dos bebés tiña sentido. Pero ter "sentido" non sempre é a forma de facer un bo 
matrimonio e anuncios tan severos nun momento tan severo non axudan a facer unha lúa de mel o que debería ser. Cando chegamos 
ao hotel Statler de Boston, tiven un choque peor. Abríuselle a maleta e gardou a roupa. Entón ela puxo sobre a cama o que máis tarde 
chamei "a farmacia", unha completa variedade de equipos que non deixaban nada ao azar nin á imaxinación. Nai tiña 

pensado en todo! 

O resultado inevitable de tal arrefriamento do que debe ser espontáneo e o máis cálido posible foi que ela acabou chorando e eu 
tamén. Loitei e pasei horas cargando cervexa no Silver Dollar Bar, tentando entender o que era. mal co mundo. Coa voda de Última 
hora, non tivemos oportunidade de arranxar as cousas antes de ter que marchar. Nai tiña pensado en todo! 


No tren que baixaba a Pensacola, tiven o meu primeiro pincel persoal cun dos tipos desagradables que ata os xudeus chaman 
"kikes". Tiven as miñas reservas para unha cama durante máis dun mes e mentres me dirixía tambaleante á estación con toda a 
pesada equipaxe e uniformes, e os meus pensamentos aínda máis pesados sobre o meu "matrimonio", agradecín polo menos que 
puidese descansar durante moito tempo. viaxe. Pero cando cheguei ao tren e busquei a miña praza de aparcamento, atopei un 
hebreo gordo, de pel amarela e de 300 libras, que se preparaba para entrar. pagara ao axente un bo negocio por estes aloxamentos e 
non tiña 
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intención de renunciar a elas. 


Chamei ao porteiro de cor e pedinlle que me confirmasen as miñas reservas. O porteiro chamou ao condutor, que meneou tristemente 
a cabeza, dixo que había algún erro, pediume que saíra e despois díxome que, por desgraza, o meu aloxamento fora 

vendido dúas veces e o outro home tiña unha reserva "antes". Era demasiado novo e inocente para saber tratar con tal vilán, como 

O faría agora, pero como a maioría da xente, simplemente me inclinei ante esta monstruosa inxustiza porque non sabía nada máis 
que facer, fóra de darlle un bo cinto a este vil comerciante xudeu. nos dentes, o que non serviría de nada. Así que sentei toda a noite 
nas miñas maletas nun pasadizo, mentres este loitador "escollido" de Hitler (que probablemente estaba dando todo para comprar 
bonos de guerra cun sacrificio persoal enorme) cabalgaba con estilo no meu lugar. Esta é a primeira vez na miña vida que recordo 
odiar a un xudeu como xudeu, pero afirmo que tamén o odiaría calquera, incluso os meus piadosos xentís que agora me aconsellan 


tolerancia e amor. 


Mergeime na escola de fotografía e voei en Pensacola con entusiasmo feliz, encantado de estar por fin camiño do tipo de traballo e 


voo Que realmente quería. Voamos a metade do día e estudamos teoría ou traballamos na cámara escura a outra metade. 
Estudei moito e fixen ben. 


-ÍNDICE- 
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ESTA VEZ O MUNDO 


por George Lincoln Rockwell 
Capítulo VI. 


Por fin chegou a miña muller da vendima dun día, despois de que se graduara en Pembroke en xuño e eu preparara unha pequena 
casiña preto da base. A nosa vida matrimonial distaba moito do apaixonado amor que se podería imaxinar ou mellor dito, o que 
debería ser. Despois de toda unha vida de adestramento da nai, Judy non podía relaxarse e gozar de ser muller. Tiña que estar en 
garda cada minuto para comprobar que mantiña os seus 'dereitos', cousa que fixo, pero mentres tanto perdeu o seu principal dereito 
de nacemento como ser humano: o amor real. 


Houbo moitas bágoas e escenas, pero despois dun tempo chegamos a unha especie de moaus vivendi e ata un pouco de camaradería 
gay no noso desconcierto mutuo. Desde entón cheguei á conclusión de que non só non é malo que un home descubra máis sobre 

a vida antes de casar, senón que é o seu deber. Agora estou seguro de que, se soubese entón o que sei agora, podería salvar á miña 
pobre e deformada muller e ao noso matrimonio, pois xa comezara a retranca que ía culminar dez anos despois. Pero naquela época, 
eu era unha teta verdadeiramente inocente no asunto e demasiado ignorante e asustado como para exercer a forza e o poder 
masculinos que a natureza lles dá aos machos para superar tales situacións. 


Non había nada malo con Judy, pero a tolemia común de toda a nosa educación hoxe. Toda a súa vida estivo dedicada a un 
obxectivo pouco realista, como o son a vida da maioría das nosas nenas. Sen que ninguén o diga, a tola loita pola "democracia" 
estendeuse aos sexos e ao dominio natural do varón, e á submisión pasiva da muller, que son básicos para ambas as naturezas e 
absolutamente necesarios para a súa felicidade. foron desprezados como trastos malvados da nosa natureza animal. Unha nena 
"moderna" non pode evitar a impresión de que dalgún xeito é "inferior" ser "só unha muller" ou "só unha ama de casa e nai", e a idea 
correspondente, polo tanto, de que debe tratar de "ser alguén" ou " facer algo que valga a pena" tendo unha "carreira". 

Recibe todo tipo de "educación", sobre todo na universidade, que non só é inútil se se converte en esposa e nai, senón que irritan 

e frustran as súas capacidades naturais. Non é difícil entender como unha muller formada como avogada experta pode irritarse coa 
vida monótona dunha esposa e nai a pesar de que unha vida tan feminina é desesperadamente importante para a súa propia 
felicidade como persoa e para a sociedade. De cando en vez, a miña muller, formada pola universidade, saía da cociña con total 
frustración e esixía unha explicación, mentres chegaba a casa cansa dun día de voo e traballo en cuarto escuro, de por que tiña que 
lavar a louza. "Fun á facultade!" ela exclamaría. "Por que debería ter que lavar a louza?" 


Tamén facemos o mesmo con millóns de homes. Cando obviamente non hai capacidade para traballar o cerebro nun neno, é criminal 
conducilo e batelo á escola co fin de preparalo para ser un "traballador de pescozo branco". Cun mínimo de escolaridade 

suficiente para ler e escribir, estaría encantado de traballar coas mans. Cando se fai imaxinar que é un gran cerebro, despois é 
conducido aos sumidoiros e cunetas cunha pa, é comprensible que a vítima infeliz se vexa frustrada e nun perigo para a sociedade, 
cando se multiplica por millóns. 


Non se trata de "superior" ou "inferior", senón de posibilidades. Unha nena crecerá para ser unha muller, unha muller, sen importar a 
educación, os ideais, as ideas e a formación que teña. Quizais sexa "inxusto" que nacese muller, físicamente débil, menos capaz de 
razoar, cargada fríamente do inexorable funcionamento cíclico do seu sistema reprodutor e bendicida pola natureza suave, cálida, 
emocional, comprensiva e paciente da maquinaria deseñada. pola Natureza para a maternidade, sobre todas as cousas. 


O esforzo de feministas e liberais por "corrixir" o que a Natureza decretou, sexa "bo" ou "malo", pode 
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levar só á miseria para os que intentan voar fronte a unha Natureza fría e despiadada, e á agonía social para un mundo que está privado 
de mulleres e nais cálidas e sumisas. 


É unha marca de tolemia que un individuo ignore a realidade e actúe coma se fose algo que non é. Non é menos demente cando as 
mulleres pretenden que a súa natureza feminina non existe, que non só son "iguais" dos homes, senón que son O mesmo Que os homes, 
agás unha lixeira diferenza fisiolóxica. Por moito que algunhas delas consigan triunfar nas poses de enxeñeiros e siderúrxicos e pilotos de 
caza e directivos de empresas, as mulleres de hoxe, como grupo, están actuando fundamentalmente á maneira das dementes: desafiando 
e ignorando a realidade. Os resultados son espantosamente visibles en toda a nosa civilización. As mulleres están a masculinizarse, 
mentres que os homes están a feminizarse. Só hai que mirar a unha multitude dos nosos adolescentes para ver como van as cousas. 
Levan os mesmos pantalóns axustados, as mesmas chaquetas e os mesmos sombreiros, incluso os mesmos peiteados de rabo de 

pato. Estamos criando e adestrando a unha xeración de queers negroides e castrados. 


Toda a nosa aproximación ás mulleres hoxe, como a maioría das nosas actitudes sociais, é a dos soviéticos que teñen mulleres 
no exército, traballando na rúa e mesmo en pelotóns de fusilamento, igual que os homes. Deus nos salve de tales mulleres! 


As mulleres son, de feito, iguais aos homes, como grupo, só cando cumpren a tarefa para a que a Natureza as preparou e as fixo: a 
maternidade. O home foi deseñado, mesmo no propio proceso creativo, para abastecer a faísca, o impulso e o pulo agresivo da vida, 
mentres que a muller está deseñada para proporcionar o material básico de construción da nova vida; nutrilo, atesouralo, quentalo 

e guialo, ata que poida manter a súa propia vida. Non hai escapatoria deste destino, aínda que fose malo, que non é. 


Se hai que honrar a un home por facer cigarros ou construír pontes ou facer cervexa, como son OS nosos grandes empresarios, entón 
seguramente debemos honrar aos que fan o noso pobo! Pero o problema é que a nosa tola actitude "liberal" cara á maternidade e as 
tarefas domésticas deu ás mulleres un complexo de inferioridade imposible e frustración sobre os seus logros posibles e reais na vida. 
Adestramos ás nosas nenas por millóns para que non sexan esposas e nais exitosas, facémolas crer que deben ser unha parte 

"igual" dun "mundo do home", cando a verdade é que só é o mundo da Natureza e a parte do home. nel non hai maior nin máis glorioso 
que o dunha muller orientada á muller que produce, cría e dá á sociedade unha familia de persoas felices. 


Se as nosas nenas foron educadas dende a primeira conciencia para darse conta da absoluta e total inevitabilidade da súa misión 

na vida, pero sobre todo para estar orgullosas desa misión; adestrar e despois cumprilo con alegría, xa non se falaría de 'conseguir' a 
igualdade. Descubrirían que a Natureza xa lles deu a igualdade en xenerosa medida, se a aceptasen. Non ten sentido discutir a 
superioridade da electricidade negativa ou positiva nunha batería; son só formas diferentes da mesma cousa, pero a diferenza é vital 
para que haxa corrente. Cando se permite que o potencial ou as tensións masculino e feminino se fagan "iguais", deben estar fortemente 
opostos Ou a corrente pararase. 


A corrente está parando como mostran as nosas familias e matrimonios rotos. No meu propio caso, o meu primeiro compañeiro 

estaba miserablemente retorcido polo que estou seguro de que orixinalmente eran bos, básicos e naturais instintos. Pero aínda máis 
importante, fun "civilizado" e "liberalizado" polos meus propios instintos salvaxes masculinos de forza e dominación que, de ser controlados 
debidamente, poderían salvar tanto á miña muller como ao noso matrimonio. 


Non son as mulleres as culpas da crecente loucura da nosa familia e da nosa frustración sexual, son os homes quen o permitiron. As 
mulleres seguen nacendo pasivas e sumisas e se OS NOSOS pais e avós non lles fallaran como grupo, como eu fallei á miña primeira muller 
como individuo, aínda estarían disfrutando como grupo. 
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O seu dereito de nacemento e a honra Que lles debe a sociedade por ser os fabricantes e executivos máis exaltados do 
mundo, os fabricantes de Our People! 


Despois de acadar o poder, unha das nosas primeiras tarefas será un esforzo total de relacións públicas para 

axudar a toda a nosa poboación --homes e mulleres-- a ver que a "maternidade" non é o parvo e descoidado que se fai hoxe. 
en beneficio de floristas e editores de tarxetas de felicitación; o "momismo" descrito por Philip Wylie que fixo de tantos "nenos 
de mamá" e mocosos mimados na nosa sociedade, pero unha profesión tan esixente, científica e honrada como a lei, a 
medicina ou a educación. Estas últimas profesións só axudan aos resultados da profesión da maternidade. É a parte das 
mulleres producir e dar á sociedade persoas que teñan a combinación xusta de disciplina e amor para facer cidadáns 

felices e capaces. 


Onde un médico Ou Un avogado pasa anos e anos de preparación para o seu traballo, e despois máis anos de 

aprendizaxe, a maioría das nosas nais hoxe pasan Os seus anos preparándose para ser escritoras, artistas, executivas Ou 
algún outro tipo de "mozas de carreira", que poucos deles se converten en realidade, mentres que a súa única formación para 
a súa verdadeira profesión na vida consiste quizais nun curso de secundaria "Home Ec" sobre como facer unhas cantas 
ensaladas elegantes e un "romántico" en rústica. Mergúllanse na profesión máis importante, honrada e esixente do mundo, 
sen saber nada das enfermidades infantís, dos orzamentos familiares científicos, da psicoloxía dos fillos (e dos maridos) ou 
de calquera das outras materias profesionais vitais que farían que os primeiros anos de matrimonio fosen tales. 

experiencia relativamente ordenada e agradable, en lugar dunha desorde caótica cada vez Que lle pasa "algo" ao bebé e a 
nai non sabe nada diso OU SÓ coñece os contos de vellas. 


Se un avogado ou un médico tentasen exercer en canto comprara uns poucos libros de medicina Ou de dereito, así como as 
nosas mulleres se mergullan no negocio de facer seres humanos e familias felices, serían arrestadas. A lei e a medicina 
serían un caos imposible, que é exactamente o estado do noso sistema familiar "moderno", como mostra a crecente 
delincuencia xuvenil e millóns de familias destrozadas e casas rotas. A nosa civilización xa non é tan sinxela como a 
sociedade pioneira dos nosos antepasados e, se a vida familiar quere sobrevivir --como debe sobrevivir, se a nosa 

raza debe sobrevivir-- entón debemos deter o insensato negocio de considerar unha nai e unha ama de casa. "só 

unha ama de casa" que non necesita educación especial para o seu traballo. Debemos darlles ás nosas nenas as habilidades 
e coñecementos necesarios para a súa profesión real e ineludible e despois, se hai tempo, diñeiro e inclinación, darlles unha 
educación "liberal" ou calquera outro tipo de educación, sempre que non lles dea. a frustrante idea de que deberían ser 
enxeñeiros, actrices, pilotos de caza, etc. 


Finalmente, e o máis importante, debemos honralos, xa que agora honramos a médicos e avogados. Debemos establecer 
escolas e universidades profesionais de mulleres dedicadas non á "economía doméstica", senón á exaltada profesión de 
Ciencias da Familia. Debemos desfacernos da noxenta conexión do 'facer na casa' coa fregona, a louza e Os cueiros Sucios, 
e deixar claro á nosa xente que estas tarefas non son máis a esencia da Family Science do que varrer a oficina é a 

esencia do ser. un avogado, aínda que un avogado teña que facelo el. 


Cando todo o noso pobo teña esta nova comprensión da verdadeira "igualdade" das mulleres e cando sexan honrados por 
títulos profesionais na súa ciencia tan importante da organización, coidado e xestión dunha planta para a produción intelixente 
de seres humanos decentes. , haberá menos da miseria que atópase no fondo de tantas das nosas nenas que acaban cunha 
laxola Ou un cubo de cueiros despois de que a Cenicienta soñaba con "cousas mellores" todos os seus días máis novos. 


A miña Judith dixéronlle toda a vida que só había unha cousa peor que quedar encerrada como ama de casa, cun home 
inútil, e que era ter fillos aos que "atar". As duras realidades de axustar a vida de bolboreta da facultade e os soños de 
"cousas mellores" a unha bañeira e a submisión a un varón foron demasiado para ela, como o foron para moitos outros 
antes dela. Ademais desta dificultade, había outro problema. 
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Descubrín a absoluta e fantástica ilóxica ilóxica das mulleres, que pode ser tan deliciosa cando resulta risible e tan tráxica 
cando provoca unha pelexa familiar OU fai dano aos fillos. 


A única vez que lle puxen unha man enriba foi cando estivemos na cidade de compras e lle dixen que me morría de 

fame por un gran bisté ou un anaco de carne. Estaba encomiablemente ansiosa por aforrar a nosa pequena paga e dixo que 
non comprasemos máis, porque había un anaco de xamón na neveira da casa. Lembreime de vela e dixen que non era 
suficiente para Os dous. Era pouco, incluso para min. Ela dixo que non quería nada; Podería ter todo. Sinallei que isto era unha 
tontería cando estabamos xunto á tenda e podíamos conseguir algo máis, pero ela insistiu unha e outra vez en que non Quería 
nada do xamón. Ela fixo tal balbordo que aceptei deixala comer outra cousa e quedaría satisfeito co anaquiño de 

xamón. Entón fomos a casa sen carne e bebín unha cervexa mentres ela preparaba a cea na cociña. Cando me chamou para 
comer, mirei os pratos e había dous pequenos anacos de carne, un en cada prato. jParecían hostias de comuñón! 


Cando lle preguntei pola carne no seu prato, ela fixo unha rabieta e insistiu en que eu era un porco e estaba decidida 

a acaparar todo e deixala ir sen! Deixarei o argumento seguinte á imaxinación. Os meus lectores masculinos estarán de 
acordo, creo, en que tal perfidia con respecto a un acordo, mesmo nun asunto tan pequeno, é difícil de aceptar, mentres 
descubrín que as mulleres considerarán esta maniobra astuta como unha forma intelixente de aforrar diñeiro e moi 
encomiable. . Basta dicir que non puiden controlar a miña frustración pola súa total falta de comprensión do principio 
implicado e agarrei á pobre polos ombreiros e sacudínaa! 


Despois de rematar a escola de fotografía, na que me gradqduei preto da parte superior da clase, preguntáronnos que deber 
queriamos. Os pilotos fotográficos eran, entendín, moi demandados, así que conseguiches o que querías! Pero cometín un 
dos erros máis estúpidos da miña vida. Esquecín que os pilotos de caza non estaban asignados a portaaviones, senón 

que eran asignados a escuadróns, que despois eran ordenados, como unidades, a portaaviones. Quería voar as cousas máis 
populares da frota en misións de combate, así que deixei "calquera transporte de combate". Que tarde foi cando cheguei a 
casa coa tarefa do USS Wasp e celebramos! Xa me vin botarme sobre as praias inimigas e fotografar con desdén ao propio 
Tojo, axitando o seu puño impotente mentres pasaba, demasiado rápido para verse claramente. 


Pero ao chegar ao gran barco, descubrín que era a "compañía do barco", unha especie de conserxe glorificado, ansia polos 
valentes heroes do aire, os pilotos, que nunca subían a bordo excepto para as misións de combate e facían todo o voo 
mentres eu fixera todo o vixiamento, agás algúns voos de cando en vez cando podía xestionalo. Eu era oficial da división V-3 e 
odiaba moito as miñas tarefas que eran as dun oficial non voador. Ademais, tiña que mirar, verde ata as branquias de envexa, 
mentres os rapaces da escuadrilla daban voltas polo ceo, tirando e facendo pallasos e facendo o que tanto me apetecía que 
podía saborear. 


Fixen todo o que puiden pensar para saír daquela situación e volver ao aire, incluso facerme desagradable coas 

solicitudes de traslado, finalmente ata a máxima desesperación de pedir "calquera barco ou estación". O executivo finalmente 
apiadouse de min e mandoume ir ao grupo de pilotos de San Diego, onde compoñen os mellores traxes de loitadores. Unha 
vez máis, estaba moi contento, pero non por moito tempo. 


Esta vez, mentres un tras outro dos rapaces da piscina ían aos escuadróns Corsair e Hellcat, por fin recibín ordes para SAC 
-- Soporte ao Comando Aéreo! jDebía correr pola praia en caso de invasións e dirixir de novo os heroes aéreos desde un foxo 
co meu pequeno equipo de radio e control terrestre! Case parecía que alguén me estaba facendo isto a propósito. Como 
podería un mozo estar tan tolo para entrar en combate nun caza, e subir primeiro a un cruceiro, despois a compañía do 

barco nun portaaviones e, finalmente, isto: unha ferramenta de atrincheiramento e unha radio --as miñas armas-- 

mentres me encollecía nun raposo! Case me desespero mentres adestrabamos na praia de Coronado con LCVP's e con 
tanques pasando sobre as nosas foxos, mentres os escuadróns brillaban na cabeza azul. 
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De alí fomos a Guadalcanal, onde me dei na cola da acción ou 'mop-up' e dei uns saltos que puiden escapar do Henderson Field. 
Despois diso, Pearl Harbor e despois Guam. 


As miñas experiencias en todo isto serían un libro, pero outros que tiveron experiencias moito máis emocionantes e lexibles 

xa expuxeron este tipo de cousas para que todos poidan ler. A miña tarefa é escoller as experiencias que tiveron un significado especial 
na configuración do meu propio carácter e carreira política. As únicas experiencias deste tipo foron a vez que vin dous mariños 
matando a golpes coas súas mans a un xaponés Que estivera lanzando granadas de man ao campamento, noite tras noite, e gozaba 
inmensamente da vista, cousa que agora me horroriza. Tal é o odio que nace dunha guerra amarga. 


Había o negocio dos xaponeses Que gritaban cousas sucias sobre Roosevelt, pola noite. Pregunteime moito da estrañeza de 

intentar matar a estes rapaces que desprezaban ao mesmo charlatán que eu non podía soportar. Por sorte, entón non sabía como 
este Roosevelt, en nome do marxismo mundial e dos seus mestres xudeus, conspiraba e planeaba levar a Xapón á guerra; sacrificou a 
miles dos nosos rapaces en Pearl Harbor, todo só para que o noso pobo se tolee o suficiente como para revertir a súa postura 
isolacionista e ir á guerra para esmagar a Alemaña e Hitler, a quen os inimigos de América odian como as ratas odian a luz brillante. 
Pero entón, o único pensamento que me pasou pola cabeza foi o humor e a estrañeza de tal guerra. 


De volta no cuartel xeral da flota do Pacífico en Pearl Harbor, rompínme unha vez máis o pescozo para facer algún tipo de trato co fin 
de volver ao aire que amaba. Atopei un oficial que coñecía en AirPac Assignment e díxenlle que faría calquera cousa na terra menos 
traizón ou asasinato para conseguir un billete de voo. El dixo que vería o que podía facer, e fíxoo. Encargoume para o USS, Mobile, 
outro cruceiro! 


Pero iso non foi o peor. Os latóns da Mariña, naquel momento, estaban namorados dos avións catapulta en cruceiros e acoirazados, 
porque eran o que eles mesmos coñeceran e amaban tantos anos. Pero, con cazas de trescentos e catrocentos quilómetros por hora 
dominando o aire sobre calquera forza de traballo, e sen que ningún barco se atrevese a deixar ese paraugas de protección para 
cazas, OS nosos hidroavións cruceiros de 100 nós foron peor que unha dor no pescozo durante a flota. Os seus 3.000 litros de 
gasolina de alto octanaje estibados a bordo do barco eran un perigo temible e inútil para a seguridade de todas as mans na batalla. 
Case nunca voamos e foi a máxima tortura para min estar ao carón das catapultas (a miña estación de batalla), indefensa, 

inútil e realmente no camiño, cos nosos avións abatidos, mentres os rapaces dos transportistas se enredaban por todo o ceo con o 
Jap Kamikaze ou avións suicidas que caeron en picado sobre os nosos barcos cunha ferocidade incrible! 


A miña primeira oportunidade en Pearl, como Aviador Senior do cruceiro, preguntei e conseguín unha audiencia co almirante Sherman 
de ComáAirPac para ver se podíamos manter os avións nun atol avanzado nalgún lugar preto das operacións do buque e así seguir 
adestrando voando e loitando de combate. recortar. Tal e como foi, as raras veces Que voamos, perdín dous avións e un piloto só 
porque non podían aterrar en condicións difíciles e nunca tivemos a oportunidade de voar o suficiente para estar atentos. O CO do 
Móbil acompañou esta idea, xa que odiaba os avións e o gas da aviación que non lle servían de nada e que constituían unha ameaza 
de lume mortal na loita contra o seu barco. Pero o bronce rexeiume bruscamente. Dixéronme que os avións sempre foron útiles 

en "vagóns e transportistas" e sempre o serían. Os vellos simplemente non podían ver que o día dos hidroavións na flota remataba, 
especialmente cun grupo de traballo de transporte rápido en condicións de combate. Entón suxerín helicópteros, que desde entón 
demostraron ser excelentes axudas para este tipo de barcos. O almirante miroume incrédulo cando o mencionei. Simplemente non 
cría en tal tontería e díxome así! Dixo que nunca chegarían a nada, como o autoxiro, por exemplo. 


Desesperado, fun ao meu amigo na mesa de traballo e finalmente, por fin, saín no aire. Iso 
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Non era o combate que Quería, pero era o seguinte mellor. Debido ao meu excelente historial e experiencia, deronme o mando dun 
gran escuadrón de avións exploradores e observadores e pilotos para substituír e adestrar a flota. 

Tiven os mellores cazas, torpedeiros e exploradores e o último hidroavión, o SC, e moita autoridade, homes e equipos. Voei como 
un tolo, acumulando o meu primeiro tempo real desde o Omaha e estaba deliciosamente feliz cada vez que me subía ao aire. Atopei 
un escuadrón de P-47 do Exército en Wheeler e dáballes un tempo salvaxe no aire cada vez que atrapaba un. Tivemos F6F e eran 
máis maniobrables que os 47 máis pesados. Co noso adestramento da Mariña, os nosos rapaces tiveron poucas dificultades 

para montar eses Jjinetes do exército por todo o ceo, e encantounos! 


Conseguín a miña única marca negra no meu rexistro da Mariña mentres comandaba SOSU-1 en Pearl. Todo o mundo estaba 
buscando por todo o Pacífico para montar salas de cine e eu tiña algúns dos mellores xefes de busca e gardas da Mariña dos Estados 
Unidos. Dalgunha maneira, produciron o luxo definitivo: dous grandes de 35 mm. proxectores habituais, que nos permitiron conseguir 
as mellores películas da zona, en lugar dos pequenos traxes de dezaseis milímetros e as súas antigas películas. Pero o que non 
sabía era que a película de 35 milímetros era perigosamente inflamable, mentres que a de 16 mm. non era, e había regulacións 
voluminosas para protexerse contra o lume. era O meu deber coñecelo ou investigalo, pero non se me ocorreu. Un día volvín dun 

salto nocturno para ver un penacho de chama e fume sobre Pearl Harbor e sentín que o meu corazón batía cando me decatei de que 
era O meu edificio principal. A película prendera lume e todo o piso superior ardeu. Recibíronme moi ben unha carta de advertencia 
privada do almirante por non tomar precaucións ante tal catástrofe. 


En agosto dese ano de 1945, unha noite estaba no tellado mirando o regreso dun avión atrasado, cando vin protuberancias estrelas 


que estalaban sobre as latas amarradas na base do destrutor. Entón comezaron a soar asubíos, logo berros e berros. Acabouse a 
guerra! 


Comecei abaixo e cando fun espiado polos meus oficiais subalternos e despois, comezaron a darme unhas palmadas nas costas e a 
actuar como idiotas tolos. Tampouco pasou moito tempo antes de captar o espírito de todo. Eu tamén actuei como un idiota. 

Mentres o espírito da mafia de alegría salvaxe se estendeu e se converteu nunha tormenta ruxilante de paixón pública que 

estala, a xente bailaba e daba rodas de carro polas rúas da illa Ford, no medio de Pearl Harbor. Os mariñeiros irromperon no 

cuartel de WAVE, bicándose e abrazándose mentres ían, e cando a vella tenente a cargo protestou, ela tamén se bicou. A maior 
parte do meu uniforme arrincáronme e caín sobre os ombreiros dalgúns dos meus homes, case espido! Milleiros de rolos de 

papel hixiénico enredaban á turba e era difícil de ver. Apareceu o whisky e a multitude alborotada comezou a superar todos os 
límites. Enfermoume despois dun tempo e escapei de volta á relativa tranquilidade da miña propia casiña na sección de Oficiais. 


Entón tiven unha experiencia emocional que superou en intensidade todo o que recordaba sobre o VJ Day. No medio dos ouveos, 
berros e foguetes e proxectís estrelados, a só uns centos de metros da multitude de celebrantes, escoitei o son máis pacífico pero 
conmovedor do mundo. Co ruído da turba de fondo, un grupo dos nosos rapaces, OS nosos criados de cores, estaban de pé 
detrás dun edificio baixo as estrelas, cantando espirituais e himnos. Un negro enorme quedou de pé coa cabeza tirada cara atrás 
para que a luz do Señor puidese brillar no seu rostro, e eu puiden ver as bágoas rodando e fluíndo polo seu rostro negro á luz da 
lúa mentres el rezumaba a súa gratitude a Deus polo fin do guerra! Eu tamén chorei. 


Que ninguén diga que a relixión é o “opio do pobo”. Non tiña ningún dos meus, pero podía sentir a boa e forte calor deles no fondo do 
meu corazón. E que ninguén diga que desexo ferir ou oprimir a tales persoas. Como lles saíu o corazón e aínda o fai! Son unha 

raza bioloxicamente inmadura, e loitarei ata a morte para salvar ao noso pobo de mesturarse con eles de calquera xeito. Os meus fillos 
tamén son os meus inferiores e non os deixaría sentar nunha conferencia de negocios comigo, pero certamente amo os meus fillos 

e, do mesmo xeito, amo aos negros, sempre que non intenten empurrarme Ou ferirme. , Ou OS Que amo. 
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Fun buscar unha botella de viño a eses rapaces e deille a eles e desexaba poder demostrarlles o profundamente que me emocionaba a súa 
simple devoción e a súa reacción infantil ante acontecementos esmagadores, pero pouco podía facer, con decoro. 


Tiven "puntos" máis que suficientes para "saír", que foi a gran carreira de inmediato, e comecei a facer plans para castelos ceo nos 
Estados Unidos, igual que outros millóns de estadounidenses cansados pola guerra. Soñei con mercar un avión Piper Cub excedente 
na costa oeste, onde a miña muller traballaba en San Diego, e voar de volta xuntos por todos os Estados Unidos. Que marabillosa e 
marabillosa aventura sería esa! Pero as miñas esperanzas derrubáronse miserablemente cando recibín unha carta do meu "copiloto" 


que pretendía dicir que non tería nada de voar nunha "caixa laranxa" comigo! 


Volvín a San Diego nunha escolta de destrutores e recibín outra dose de auga fría da miña aínda nova muller, coa que só vivira uns meses 
dos dous anos de matrimonio, o resto do tempo estivo na casa. Pacífico Sur. Judy sabía que odiaba e aínda odio os pendentes, o batom 
pesado e, sobre todo, o esmalte de uñas. Decátome Que isto é unha idiosincrasia persoal, pero remóntase a un odio á ostentación e á 
decoración salvaxe, como me parecen tales cousas. En calquera caso, a miña muller adoitaba acompañar este desexo, OS Poucos meses 
que levaba na casa, pero agora, cando cheguei ao peirao, despois de case dous anos fóra do mar, atopeina conscientemente 

engalanada e pintada nestas cousas. Cando tentei bicala e abrazala no asento traseiro do coche no que nos recollera a súa dona, ela 
apartábame e explicoume que iso era impropio e vergoñento para a propietaria. jAo carallo coa patrona, pensei, como entenderá calquera 
mariñeiro que regrese! Pero Judy foi inflexible. Tivemos que falar de nadas baleiros coa propietaria, O que non me puxo de humor. Foi o 
comezo da longa e descendente do matrimonio que vería os seus últimos días seis anos e 6.000 millas máis tarde nese mesmo San Diego, 
con tres fillos pequenos inocentes engadidos ao infeliz desorde. 


Collemos o tren de volta á costa leste e a felices reunións coas nosas dúas familias. Despois dirixímonos a Maine e á vida civil! 


-ÍNDICE- 
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ESTA VEZ O MUNDO 


por George Lincoln Rockwell 


CAPÍTULO VII. 


Cando se fixo evidente que a guerra estaba a chegar ao que eu imaxinaba que era un final "exitoso", comecei a planificar a miña vida 
como artista, unha vida que tiña imaxinada desde o instituto. Enviei preguntas a todas partes para saber que escola era a mellor para a 
arte comercial. O consenso xeral parecía ser o Pratt Institute de Brooklyn, Nova York. 


Despois da rolda de reunións familiares arriba e abaixo da costa leste, polo tanto, parei en Brooklyn na famosa vella escola e recibín un 
choque groseiro. Non era só unha cuestión de decidir a que escola asistiría, senón unha cuestión de que escola podía loitar. Con 
millóns de veteranos que abandonaron os servizos e acudían en masa para aproveitar a educación gratuíta baixo o 'Gl Bill, eu era 

só un dos miles que tentaban entrar en Pratt. E cando mirei o traballo dalgúns dos alumnos da escola que estaba colgado nos 
taboleiros de exposición, quedei consternado pola miña propia amabilidade. Temín que nunca puidera facer a nota. Non obstante, 

fixen as probas, tirei as mostras e subín a Maine para esperar os resultados. A miña muller e máis eu alugáramos o piso inferior dunha 
antiga casa de mariñeiros en East Boothbay. 


Xa me enterara de que, aínda que fose admitido, non podía facer o curso 1945-1946, polo que me preparei para ir traballar e estudar 
na casa como puiden ata o próximo outono. Merquei uns libros sobre pintura de letreiros, uns pinceis e equipos, e practiquei longas 
horas sobre unha vella placa que estaba apoiada contra unha caixa da fiestra chea de xeranios cheirando. 


Cando pensei que era capaz de pintar un letreiro lexible, colguei un cartel na xanela dianteira da casa Que dicía "Sinals pintados 
gratis por un militar retornado que desexa practicar". Durante moito tempo non houbo nin sequera que aceptase este negocio. Pero tamén 
ofrecíame pola cidade facer algún traballo de fotografía estraño por un diñeiro e conseguín algúns traballos deste xeito. 


Un destes traballos de fotografía case me fixo saír da cidade. O Eastern Star local, a través duns bos amigos, ofreceume a honra 
excepcional de sacar fotos dunha cerimonia bastante secreta. Parece que o asunto era moi raro e querían fotografías das damas 
importantes e das súas vestiduras cerimoniais. 

Aparecín debidamente e fixen fotos flash do acto solemne, facendo todo o posible por quedarme nun segundo plano, pero conseguindo, 
dalgún xeito, estorbar ás fornidas damas que desfilaban arredor e voltas nalgún tipo de patrón do máximo sentido. Cando rematou 

a acción, os participantes vencedores aliñaron con moita dificultade, observando coidadosamente a antiguidade e o protocolo diplomático, 
para unha foto de grupo. Non se podía equivocar a urxencia histórica da atmosfera alí. Nunca máis un grupo tan ilustre de 

magníficos Pasados Mestres, Pasados Grandes Matronas, Presentes Grandes Matronas, Grandes Grandes Pasados Matronas, 

Grandes Pasados Secretarios, etc., se reunirían con toda a súa plumaxe, as súas gloriosas insignias e cintas de alto cargo. 


Conseguín que as miñas luces se conectasen correctamente, a miña cámara configurada e os meus flashes organizados, e ata recordei 
tirar a escura diapositiva da cámara. Tomei este momento histórico que nunca se recuperaría e sentín que o tiña na bolsa. Moitos dos 


presentes prometéronme un dólar por estampa, e a operación pareceume xenial 
éxito. 


O meu cuarto escuro consistía nun armario cun inodoro anticuado con tira de cadea no noso antigo apartamento e un equipo 
incriblemente cru, feito na casa e improvisado. Corrín a casa a este "laboratorio" e prepareime 
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desenvolver as películas, como fixera con éxito ducias de veces antes. A miña muller tentou diligentemente desempeñar o seu papel 
de asistente de laboratorio mentres eu andaba a andar na escuridade das preciosas películas cortadas, intentando metelas nunha 
bandexa de revelador. Dalgunha maneira tropecei ou tropecei cuns cables lixeiros e, no esforzo por recuperar o equilibrio, 

batei a miña man --que suxeitaba as películas-- contra a esquina dun estante. A dor fíxome soltar os preciosos negativos e caeron, non 
ao chan, mentres rezaba, senón ao baño! 


Isto non tería sido demasiado desastroso, xa que a auga non lles faría dano, pero cando me acheguei para sacalos, topei coa bombilla 
desaparafusada que se acendeu intensamente e arruinou completamente os negativos sagrados. Eu paralizei aos responsables da 
organización o tempo que puiden, demasiado asustado para dicirlles a terrible verdade, pero non agardarían para sempre. Finalmente, 
tiven que admitir o feito de que non había imaxes do acontecemento histórico da década, e despois esconderme! 


A boa xente de Down Maine de East Boothbay, con todo, era amable e comprensiva co aspirante a nova artista, pintor de letreiros e 
fotógrafo, e perdoaron compasivamente a miña incompetencia. De feito, un capitán de mar xubilado finalmente respondeu á miña 
oferta de pintar letreiros gratis e pediume que fixera unha pequena pizarra branca co seu nome para a súa tenda de barcos, incluso 
insistindo en pagarme. Eu estaba desbordado e fun a traballar nesa pequena pizarra branca coma se fose para o presidente dos 
Estados Unidos. 


O traballo non levaría hoxe nin a min nin a ningún pintor de letreiros máis de vinte minutos, pero entón non coñecía o segredo da 
produción para o consumo público, como o coñezo agora. O ollo, o corazón e a mente do público son incriblemente 

sinxelos e inxenuos en canto aos detalles técnicos. Como salvaxes Ou nenos, o público é alleo ao que, para un experto, lle parece un 
grave defecto, sempre que o conxunto o faga felices ou teña un efecto agradable. A fraude máis groseira e obvia dun Papá 

Noel, se está debidamente cargado de xoguetes, na atmosfera adecuada, será Papá Noel para os nenos felices, aínda que a súa 
barba pode estar a medias, as almofadas e os cabelos claramente visibles baixo o prateado. fiar vidro a un adulto. 


O mellor amigo do artista é o ollo do que mira, se o artista sabe suxerir o que quere ver. Ao mesmo tempo, o público, a mafia, ten 
un instinto infalible que detecta o medo e a timidez, e moi propiamente odia. Un debuxo, un cartel ou un discurso feito de xeito 
vacilante ata por un bo artesán técnico, con medo e temblor, por excelentes que sexan os detalles, gañan sempre repelen á 
multitude. Un letreiro ou un cartel, teño aprendido, pode estar formado por letras inestables e mal debuxadas, bosquexos podre e 
elementos de deseño máis toscos, pero se se concibe maxistralmente como un todo, co efecto de que o conxunto sexa O único do 
artista. guía, o público estará entusiasmado. 


É por iso que o debuxo de figuras para principiantes é case sempre tan grotesco e feo en aparencia. Concéntrase primeiro nun ollo, 
facéndoo ben, quizais, despois nun nariz, facéndoo ben tamén; despois unha boca, un coche, un pouco de pelo e así por diante da 
figura. Pero o ollo finamente debuxado é demasiado grande para o nariz, que é demasiado pequeno para a boca; todos eles están no 
lugar equivocado para o coche, que aparece onde Quizais debería estar o queixo. Por outra banda, un artista máis experimentado 
decatouse de que algúns trazos e manchas para ollos, nariz, boca, orellas e cabelo, etc., parecerán ser ollos, nariz, beizos, etc. 
finamente debuxados, sempre que se poñan. nos lugares axeitados cun chisco de coraxe. O ollo do que mira é o mellor amigo do 
artista. Dálle ao espectador unha boa oportunidade de imaxinar que todo se ve ben e que lle parecerá ben. 


Pero en 1945 non sabía nada de todo isto. Simplemente estaba decidido a facer cada letra perfecta, un enfoque totalmente 
equivocado. Fixen ese pequeno sinal unha e outra e outra vez, quedando despierto toda a noite e quedando literalmente desesperado. 
Por máis que o intente, sempre había un meneo Ou un goteo nalgún lugar. Finalmente caín na cama, desanimado e esgotado! Pouco 
antes do mediodía, ataqueino unha vez máis e conseguín que pareza polo menos lexible. 
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Deille ao home e negueime a levar diñeiro, aínda que parecía satisfeito e ofreceume un dólar. Gustaríame agora ter tomado, 
porque a última vez que fun a casa a Maine, hai tres Ou catro anos, fun mirar ese cartel. Aínda está alí e ten boa pinta! 


A finais do outono, recibín a noticia de Pratt de que conseguira gañar un lugar na clase do ano seguinte. Sentín que xa 
conquistara a metade do mundo. 


Cunha "vitoria" tan grande, puiden convencer a Judy de que deberíamos ter un bebé! Os dous escoitamos que ter un bebé 
ás veces "quenta" a unha esposa, e de todos os xeitos quería moito fillos. Ademais, comezabamos a pasalo bastante 

ben, dando longos paseos xuntos e xogando coma dous cativos. Con un lugar en Pratt asegurado e o noso matrimonio 
mostrando sinais de vida, sentíame bastante ben. 


Comecei a facer un bo traballo de pintura e fotografía, e decidín construírme unha pequena tenda en Boothbay Harbor. 
Meu pai dirixira alí un hotel chamado Tinker Tavern e, despois de que se incendiara, posuía un solar baleiro nun bo 

lugar preto do Yacht Club. Conseguín permiso para construír a miña tenda alí e no momento en que a dura conxelación 
saíu do chan a principios de marzo, fun a traballar na construción da miña tenda. Nunca construíra nada antes, pero 
observara con atención e estaba seguro de que podía facelo. Tiña poucas ferramentas, pero o lugar só debía ser de 22 por 
12 pés, e tiña tempo. 


O meu maior erro foi facer todo demasiado grande e demasiado pesado. Usei 12 por 12 vigas por debaixo e tiña unha balea 
de loita levantándoas só para a súa posición, cravándoas Ou, mellor dito, clavándoas, mentres mantiña as esquinas nas 
miñas costas, e despois movendo todo o nivel na ladeira. Cometín outro erro ao esquecerme de engadir o grosor das 
propias táboas ao calcular as medidas do edificio, e así, cando cheguei a poñer no tellado, atopei o edificio oito centímetros 
máis ancho nun extremo que no outro. Tiven que colocar, cravar e ver as pezas despois, a medida. 


En maio Ou xuño de 1946 abrín a pequena tenda como "Maine Photo-Art Service", que ofrece oito horas de acabado 
fotográfico, pintura de letreiros, arte publicitaria e outros servizos relacionados. Judy entrou lealmente, incluso axudando 

a alquitranar o tellado e despois dirixindo a parte da tenda do edificio. Traballei como un tigre, resolvendo unha crise 
"imposible" tras outra para seguir no negocio e rescatar Os meus propios erros como "profesional" que non tiña experiencia real. 
Con todo, conseguimos gañar a vida e facer algúns traballos meritorios. 


No outono, pechamos a pequena tenda e dirixímonos a Nova York. Eu tiña arranxado para quedar coa miña tía Helen e 
O seu marido, Roscoe Smythe, en Mount Vernon ata que houbese vivenda Gl dispoñible en Pratt. 


Foi mentres estabamos en Mount Vernon cando Judy me regalou o noso primeiro bebé, primeiro chamado "Judith 
Mitchell", pero despois cambiou a "Bonnie" a petición de Judy. 


Tiven a miña primeira lección sobre a actitude da sociedade "moderna" e dos hospitais cara á lactación materna no 

hospital de Bronxville onde naceu Bonnie. A presión sobre as nais para atar os seus peitos, tomar pílulas e facer todo o 
demais para secar a fonte milagrosa da propia vida dada por Deus foi fantástica! Non me estraña que moitos dos nosos fillos 
de hoxe en día estean "inseguros" como lle chaman os freudianos, cando se lles negou o contacto directo, cálido e animal 
coas súas nais no seu estado máis indefenso. Os bebés non poden testemuñar as súas sensacións, por suposto, nin poden 
lembralas, pero estou seguro de que se puidesen, un bebé alimentado con biberón sentiríase igual que un home cuxa 

muller lle entregou unha especie de maniquí de goma para durmir. . Tal dispositivo podería fabricarse para igualar e 

quizais superar o rendemento mecánico dunha muller humana, pero a estimulación mecánica non é todo o necesario: é 

a calidez e o amor indefinibles da persoa o que é o ingrediente inestimable, e canto. 
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máis debe ser así cunha cousa diminuta e indefensa que non ten outra satisfacción en absoluto. Un bebé vive enteiramente para o 
contacto e o sustento da súa nai. Cando deliberadamente e deliberadamente nega ese contacto cálido e saca a palma dunha 

botella de vidro chea de leite destinada ao bebé dunha vaca-nai --por moi "científicamente" que estea preparado-- está morrendo de 
fame a ese bebé do elemento básico da súa nai. vida: amor. E ela está a facelo no mesmo momento en que debe encherse e encherse 
e rebosar de calor e amor. Se a nai non pode alimentar ao seu fillo, por moito que o intente, entón, por suposto, o biberón é a única 
solución. Pero debería ser o último recurso e relativamente raro, en lugar da norma actual en tantos casos. 


Todo isto é outra manifestación da idea corrosiva e pervertida dos "modernos" de que dalgún xeito é "degradante" ser muller, ter 
bebés, amamantalos e cumprir as funcións animais dunha muller. Polo ben dos meus fillos, estou feliz de dicir, puiden prevalecer sobre 
o dito da súa nai con Judy, e ela amautou con cariño a todos os nenos, mesmo cando, con Phoebe-Jean, a máis pequena, significaba 
unha dor insoportable e un peito. -bomba. 


Ao entrar en Pratt, fixen a miña primeira ollada de cerca á escoria humana que cada vez afecta máis ás nosas grandes cidades, 
especialmente Nova York e Brooklyn. O 'crisol' resultou ser máis ben un cubo de lixo. Un dos meus compañeiros era un negro xudeu 
chinés, co cabelo vermello! -- e pecas! Un lémbrase ao limerick sobre o mozo de Dundee que se reuniu cun mono nunha árbore. 
Atlantic City rodearme de negros e xudeus, pero había algo de orde. Poderías dicir quen era quen ou Que era O QUe se mirabas. 

Pero en Brooklyn vin as rúas repletas de criaturas que desafiaban a identificación. Os meus "iguais" por millóns buscaron por todas 
partes as migallas dun goberno paternalista --empuxando, empurrando, loitando, coitelando, berrando-- dando todas as probas do seu 
parentesco cunha tribo da selva de pigmeos ou caníbales. Xudeus con túnicas longas, gorros e rizos negros barallaban as rúas 

entre as multitudinarias congregacións dos "escollidos" do Señor que estaban tirando lixo e despoxos ás rúas ata que só o cheiro era 
insoportable. 


Non odio a ningunha destas persoas como non odio as eirugas, Os saltóns, os vermes Ou Os bosquimanos australianos. Odio o que 
están a facer coas nosas cidades, a nosa cultura, os nosos fillos brancos e a nosa vida nacional, baixo o alentador auspicio dos xudeus 
comunistas-sionistas e OS seus millóns de axentes mansos, a maioría dos cales nunca viviron preto de esta escoria humana. Pero 
naqueles días, aínda era monstruosamente ignorante da raza, dos xudeus e do comunismo. Vin só unha lea, que imaxinaba 

que se acababa de "facer" e que era inevitable. Nunca pensei que puidese ser causado ou que tamén se puidese remediar 

con xustiza e decencia, sen odiar e torturar a ningún inocente. 


A miña educación artística lanzouse na dicotomía esquizofrénica de valores característica da nosa civilización en explosión. A 

metade dos meus instrutores eran auténticos artistas e artesáns que me ensinaron valiosas leccións. A outra metade eran 

charlatáns groseiros que ensinaban "arte moderna". Como acontecera na socioloxía en Brown, fun consciente de que os profesores de 
"arte moderna" estaban todos impulsando un patrón de ideas e técnicas, e como descubrira coa socioloxía, o patrón básico destes 
"sabios de Beocia" era o consagración da mediocridade, caos, desorde e fraude. 


Era imposible que a túa mente se envolvese firmemente en torno a ningún principio ou idea nas clases dos discípulos "modernos". 
O único obxectivo parecía ser ser diferente a toda costa! Fóra da fiestra con debuxo, cor, sensibilidade, dramatismo, idea, ata 

a propia arte. Pero sexa sorprendentemente diferente! Ese foi o golpe de xenio! Era a filosofía do roue cansado, do pervertido 
sobrefeito. Todos os valores "vellos" eran reaccionarios, non é bo! Vamos a algo novo, algo emocionante, algo salvaxe, e 

despois aínda máis salvaxe! Non importa se o que fas é feo, sempre que sexa sorprendentemente diferente! 


Por primeira vez na miña carreira e puramente por instinto, sen entender as ideas que constitúen tal e como as expresei 
anteriormente, comecei a chamar a este tipo de arte "comunismo". Eu sabía que o comunismo era algo 
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estranxeira e supostamente mala e fea. Este tipo de "arte" monstruosa eran todas estas cousas. 


Como aprendín a facer moitas veces desde entón, fixen un experimento de laboratorio destas miñas teorías. Tivemos unha 
clase de 'deseño', que supuxo clases de loucura gráfica e caos. O proxecto para o ano era un "mural" que mostraba 
"traballadores, conflitos industriais, etc. -- soa familiar? Tivemos que facer un sinfín de bosquexos, carbonciños, ideas de 
cores, etc., pero puiden ver a tolemia de todo e, como fixera no instituto de Atlantic City, en "Problems of American 
Democracy", simplemente me rebelei. Só que esta vez non me atrevín a facelo abertamente, xa que vivía coa miña muller 

e coa nosa nova bebé, Bonnie, cos 90 dólares que recibía por ir á escola. Entón, George Olsen, outro artista de verdade 

e eu, xunto con algúns outros, descubrimos que simplemente podíamos escapar pola porta da escaleira de incendios despois 
de rexistrar, e ir ao meu lugar para tomar sesións de touros e tomar un café. Así que fixemos isto case todo o ano. 


Cando o "esbozo mestre" debía ser calificado, senteime unha noite e demostrei o meu absoluto desprezo por esta tolemia 
organizada. Tracei o meu pé nun cadro de ilustración, deixei que o bebé garabatease nel e despois entreguei a 

diferentes "traballadores" de aspecto comunista onde caberían, de calquera xeito. Empuñei e manchei de cor ata que o 

pé quedou algo disfrazado, aínda que aínda se podía ver. Foi atroz, horrible! 

Entón tomeino e presentoume orgulloso ao pobre boob que ensinou esta "materia". Estaba emocionado ata morto e dixo 

que sen dúbida era "diferente"! Sostivoo á clase, deu unha conferencia sobre o "significado" dos garabatos do bebé, o meu pé 
e as manchas. Despois deume unha "B"! A George Olsen e a min custabamos manternos a cara, pero así o fixemos, ata 

que cruzamos a rúa ao meu pequeno apartamento onde rimos e ouveamos pola idiotez durante horas. 


Ao final do meu primeiro ano en Pratt, recibín a miña introdución ao "escuadrón de execución" dos xudeus, aínda que nese 
momento non sabía Que existía tal cousa. 


O verán anterior tivera tantos negocios na miña tenda que quería conseguir que outro estudante me axudase O ano seguinte, 
así que puxen un cartel no taboleiro de anuncios de Pratt para iso. Boothbay Harbor, polo menos naquel momento, era unha 
comunidade moi restrinxida, aínda que ninguén a mencionou. Así que engadira ese feito ao cartel cando anunciei para que 
un pintor de letreiros e artista axudante viñese a Maine comigo. Un negro, por exemplo, atoparía a vida simplemente 
imposible alí arriba. 


Uns días despois, tres xudeus roncos apareceron no meu apartamento e preguntaron se era o que puxo o cartel. 

Cando lle dixen "si", dixéronme con firmeza e sen demasiada delicadeza que aquel tipo de cousas non serían toleradas e 
que se lles deron a mans das autoridades escolares. Entón déronme o meu pequeno aviso, que arrincaran. Déronme unha 
conferencia sobre 'democracia' e ''irmandade', despois marcharon, case en formación militar. 


Pero o pequeno aviso fixera O seu traballo de todos os xeitos, e un bo mozo, Jack Myers (alemán) e Miki, a súa 
encantadora esposa, acordaron subir a Boothbay Harbor con Judy e eu para o verán e traballar no "Photo-Art". Tenda". 
Jack e mais eu fixemos un negocio ruxilante ese verán. Pintamos letreiros por toda a encantadora vila mariñeira que 
coñecera de neno. Mesmo untamos algúns dos enormes tellados con pintura de aluminio, publicitando servizos mariños 
e ceas na costa --unha atrocidade, xa que o revoo agora! 


Desenvolvemos milleiros de películas de veraneantes, aprendendo todo tipo de segredos íntimos que nunca antes me decatara de ser 
vistos por un rematador de fotos. Foi unha marabilla para min que máis foto-finishers non se tentar en esquemas de chantaxe. 


Fixemos pinturas en serigrafía e vendémolas con éxito. Debuxei caricaturas nas feiras, unha vez case chegando 
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golpeado por un cliente sen sentido do humor. Tanto Jack como eu pintamos para divertirnos e fixemos longas sesións de cervexa e 
touro. 


No outono volvín a Pratt e mergulloime no duro calendario de estudos, ademais de todo o traballo de arte autónomo que puiden 
conseguir para gañarme a vida cos 90 dólares mensuais da Administración de Veteranos. 


A división entre a verdadeira arte que estaba aprendendo nalgúns cursos e a farsa marxista e o lixo que tiña que finxir facer 

noutros comezaba a esgazarme por dentro. Axiña me cansei de facerlles "bromas" aos profesores desta loucura e farsa, unha vez 

que souben Que era tan fácil. Comecei a irritarme coa dignidade e distinción que se lles outorgaba a estes farsantes, xunto a 

inmortais como Durer, DaVinci, David e os outros verdadeiros mestres. Taxei o meu cerebro sen parar para descubrir como foron 
capaces de escapar con tan monstruosa fraude. Era moi obvio! Aínda non me enterara de que os autores deste tipo de lixo 'artístico', Os 
promotores deste lixo e, o máis importante, os estafadores da opinión pública na prensa --os 'críticos' que deron fe a esta 

incrible impostura--. eran, a maioría xudeus! 


Souben que o avó desta viciosa perversión da arte e da cultura occidental --Pablo Picasso-- non era un español, como eu pensaba, 
senón un xudeu! Que tamén era comunista, como souben dende entón (fixo a 'pomba da paz' para o Krenlin), aínda non o sabía 
nin sospeito. 


A loita mental por comprender esta fraude levoume case á distracción e comecei a preguntarme se era eu quen estaba fóra de liña 

e incapaz de percibir a "beleza" destas catástrofes gráficas nas que a anatomía humana estaba rasgada e desgarrada en representacións 
que pareceume horrible. Puiden ver a beleza da arquitectura e da publicidade modernas, pero non puiden ver ningunha beleza na 

forza insensata e intencionada da monstruosa fealdade na pintura moderna. Odiaba estas cousas. A administración do colexio 
empuxábame cada vez máis a inclinarme ante o que só criaba noxo e desdén en min. Foime imposible ocultar completamente os 

meus sentimentos e, aínda que non me rebelei abertamente, fun o líder dunha pequena camarilla de disidentes e amantes do bo 

debuxo, do deseño, etc., que era unha espiña no costado do escola. Presionaban cada vez máis para a conformidade co "aprecio" 

pola "arte moderna" que se esixía. 


Finalmente, o conflito afectou ao meu traballo e busquei axuda. Fun á oficina de Brooklyn do VA e pedín facer as probas de aptitude, 
para ver se se cadra sería mellor carniceiro ou médico que un artista. Os resultados, dixéronme, demostraron que tiña as mellores 
cualificacións posibles para ser artista. Así que decidín triunfar a pesar do meu desgusto pola pintura "moderna", por pura excelencia 
de esforzo. 


A Sociedade Nacional de llustradores de Nova York, que incluía a grandes como Norman Rockwell, At Dorn, Fred Ludekins, Al 
Parker, et al., ofrecera un premio nacional de 1000 dólares á mellor ilustración comercial de 1948. Entrei nun debuxo de scratchboard 
que ilustra un anuncio para a Sociedade Americana do Cancro no New York Times. Non prestei atención ás nocións salvaxes da arte 
"moderna", pero fixen que o meu traballo fose o máximo efecto dramático sobre as emocións humanas básicas. 


As entradas eran anónimas, polo que os xuíces non sabían que estaban a escoller o meu traballo cando concederon ao meu traballo 
de scratchboard o primeiro premio en Pratt. Pero cando descubriron que o gañador era o anticuado "patio feo", fixeron moitas 
"explicacións" sobre como eu usara en realidade todas as cousas que me estiveran empurrando, as cousas Que eu consciente e a 
propósito. excluído da miña mente. Despois a arte de todos os Estados Unidos foi a Nova York, co mozo reaccionario' --eu-- 
representando o ultramoderno Praitt! 


Unha vez máis, o principio e a artesanía simples e anticuados venceron ao "moderno" máis salvaxe e novedoso. 
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xenios, saquei o primeiro premio da nación, e pasei unha pelota explicando aos xornais que o fixen, non polas cousas "modernas" 
que se lle botaban a Pratt, senón a pesar diso. O decano James Boudreaux, xefe da escola, chamoume e pediume que non 
comentase; era demasiado difícil para el explicar. Recibín o meu cheque de 1000 dólares nunha gran recepción á que 

asistiron os grandes neoiorquinos da ilustración e da arte, e este éxito permitiume promover o bebé número dous coa miña 
muller. 


Ela aceptou darme outro Rockwell pequeno, ademais dos meus 1000 dólares, como premio. O noso matrimonio aínda non era 
nada extraordinario, pero era un matrimonio, que parecía estar asentándose nunha institución. O primeiro bebé, Bonnie, 
axudara. Ambos a amabamos en anacos e estaba seguro de que outro, especialmente se fose un fillo, sería o tipo de 
cemento que necesitabamos para unha familia feliz. 


O meu segundo ano en Pratt tamén aprendín sobre mulleres espidas. No segundo ano, as clases de figuras traballan a partir do 
modelo espido, e durante o primeiro ano as nosas linguas estiveron bastante para esta experiencia inimaxinable e lasciva. 
Modelos espidos encantadores que desfilan diante de nós para ser mirados! Que perspectiva! Aínda que os modelos antigos son 
algo menos que "encantadores", aínda é un pouco de emoción a primeira vez que te sentes cun grupo de persoas vestidas e 
unha muller sae ao escenario. Pero despois de dúas horas, a emoción rematou para sempre! 


Aprendes que é a imaxinación humana, non a realidade, a que fai que o espido pareza tan inimaxinablemente emocionante, 
e cando te acomodas ao traballo duro, pintando e reflexionando sobre os teus valores, cores e planos, o modelo non 

pasa de ser máis que os cántaros, as mazás. , cortinas e botellas que pintamos o ano anterior. Os nosos avós, como con 
tantas cousas, tiñan infinitamente máis sentido do sexo que nós hoxe. Vestiron as mulleres tan completamente e despois 
amontoaron moito máis, que cando chegaron ao espido, a súa imaxinación gozara do que se nos nega, que xa non temos 
posibilidades de imaxinar nada con femias en bikini á vista. A vista casual do nocello dunha muller foi un pracer para 

eles. Para que hoxe experimentemos a mesma emoción clandestina, sería necesario que unha muller fose arrestada por 
exposición total. 


As mulleres espidas, como di Schopenhauer, teñen un aspecto tonto, e tan lonxe das criaturas silfide que imaxinamos, que só 

os inexpertos poderían imaxinar que a visión constante de modelos espidos sería emocionante. A risco de ser acusado de 
tendencias afroitadas, debo insistir en que, como obra de arte recta, a figura masculina ben musculosa é moi superior á da muller 
de aspecto gratuíto. Só o instinto sexual fai que as suxestivas curvas dunha muller parezan máis fermosas, porque 

certamente son máis excitantes sexualmente. 


Comezara a ter un éxito considerable co meu traballo de arte comercial de xeito autónomo e aprendín as técnicas 
publicitarias en gran parte xudías da selva de Madison Avenue, que agora me están a servir para romper o "tratamento 
silencioso" xudeu Ou cortina de papel. 


A partir da miña experiencia de dous anos en Maine no campo da arte, descubrira que había necesidade dunha 

axencia de publicidade en Maine. Todas as grandes empresas, que necesitaban servizos de axencia, baixaban a Boston e, 
ao mesmo tempo, mozos de Maine con talento e habilidade no campo da publicidade non podían atopar traballo en Maine 
e tiveron que ir a Boston. Pareceume ridículo que os clientes de Maine que queiran servizos e os artistas, escritores, etc. de 
Maine que Queiran ofrecer eses servizos tivesen que ir a Boston para reunirse. 

Cando preguntei sobre a posibilidade de pór en marcha unha axencia de publicidade deste tipo, dixéronme que fora tentada 
unha ducia de veces por homes experimentados e que era imposible. Non se puido facer. 


Como non se podía facer, decidín facelo. Non tiña máis sentido loitar contra os erros da arte "moderna" en Pratt e demostrara, 
polo menos para a miña propia satisfacción, que podía aprender máis por min mesmo no mundo laboral. 
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de arte que destes bohemios do beatnik, así que deixei Pratt e saltei alí o último ano do curso. Subín a Maine e comecei a traballar 
para montar unha axencia de publicidade en Portland. 


O primeiro paso foi examinar o campo existente e ver con que material podía traballar. Chamei ás oficinas de Portland da Sullivan 
Company, unha gran axencia de Boston, onde atopei un encantador rastrillo chamado Al Bonney, un parente afastado do William 
Bonney Que era coñecido doutro xeito como "Billy the Kid". Al quedou cativado coa idea de lanzar a nosa propia axencia e estaba 
seguro de que podía saír cun bo lote de contas locais. Tiña unha casa de campo na praia, onde a "eclosionamos" e afrontámola ata 
o frío, mentres preparabamos as grandes ideas e plans e traballabamos no estado necesario de entusiasmo fanático para sobrevivir 
a un tan salvaxe e " imposible' asalto ao sobrado e abafado mundo dos negocios de Maine. Ocorréusenos que podería ser bo ter 
algo de diñeiro como un dos ingredientes da empresa, así que planeamos atrapar a un mozo playboy que Al coñecía das cervexas 
locais, e cuxo pai estaba "cargado". 


O mozo cabaleiro, Norton-Payson, descendiente dunha das familias de Maine, foi invitado a baixar á casa para tomar unha cervexa, 
falar e persuadir sesións. Horas e horas, noite tras noite, traballabamos para convencelo de que unha axencia de publicidade era o 
lugar para o seu xenio e talento (e diñeiro, que non mencionamos), pero era un traballo lento, mesmo con litros de cervexa. Tiña un 
descapotable e unha vida fácil; e, co férreo conservadurismo da súa familia e de Maine en xeral, non podía ver moito 

sentido nos esquemas de peluquería que esbozamos para comezar cun pouco de zapatos: o seu cordón de zapatos. Era un mozo 
tranquilo e extremadamente simpático, pero impasible como un Buda de pedra. Levamos semanas 'atrapalo' pero finalmente o 
fixemos. O único problema foi que, como soubemos máis tarde, colleunos! 


A compañía formouse como "Maine Advertising, Inc." en 53 Exchange Street, Portland, Maine. O capital foi subministrado por Payson, 
con participacións iguais para nós tres: Al e eu asinamos notas a Norton polas nosas accións, que se debían devolver cos beneficios. O 
tío de Payson xestionaba a propiedade de Jock Whitney en Nova York e os avogados do seu pai organizaron o trato moi 


amablemente. Eu era presidente, Al Bonney era secretario e Norton 
tesoureiro. 


Ale eu corremos e vendíamos coma tolos, principalmente polos imaxinativos anuncios que esbocei e aos clientes gustábanlles máis 
que os que tiñan. Acumulamos un bo lote de contas e mesmo vendemos espazo para clientes en Newsweek, un triunfo 

inaudito para unha axencia con sede en Maine. Pero despois tivemos serios problemas. As revistas e emisoras de radio non 

se fiaban de nós, aínda que prometemos pagar cando nos pagasen os clientes. O diñeiro en efectivo era o que Querían, e o diñeiro en 
efectivo era o que non tiñamos. Pero Norton fíxoo. 


En cuestión de semanas, os avogados de Norton acordaron outro acordo. Norton converteuse en xefe da axencia, comigo o director 

de arte, cun soldo no cuarto traseiro, e Al como vendedor! Aos xudeus encántalles referirse a isto como un dos meus "fracasos", pero foi 
parte da miña aprendizaxe para o traballo que teño agora, e foi unha escola difícil. Na medida en que non conseguín nada 
económicamente, fun un fracaso, pero establecín unha axencia exitosa en Maine, que "non se puido facer". Agora está aí, como 
Simondas Payson Company, a máis grande de Maine, con clientes enormes como Bath lron Works. 


Debido ao meu "fracaso", Os mozos de Maine que antes daban os seus talentos, ganancias e impostos a Massachusetts 

agora teñen unha oportunidade marabillosa de axudar a crecer o seu estado e criar as súas familias nun gran estado, mentres os 
propios clientes reciben o servizo xusto. o lugar polos mellores talentos. Se isto é un "fracaso", entón espero que o Partido Nazi 
tamén o sexa un "fracaso", independentemente de que eu persoalmente "saque ou non algo". 


Payson entrou en negocios con outro home que se supón que tiña moita experiencia publicitaria: Doug 
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Fosdick de Lewiston. O departamento de produción foi trasladado alí arriba, que incluía eu, o director de arte. A miña muller, 
Bonnie e mais eu levamos un pequeno apartamento na cidade francocanadense de Lewiston e afondei no día a día do 
traballo das axencias de publicidade. Mentres, apareceu o meu 'premio complementario' por gañar o concurso de 

ilustración. A pequena Nancy Rockwell naceu nun hospital de Lewiston e, unha vez máis, pasamos pola rutina de loitar contra 
os aglutinadores de peitos e os pastilleros. 


Recibín a miña primeira introdución sobre esta época á "política de oficina". Payson e Fosdick adoitaban estar 

enfrontados, e estes dous titáns das finanzas a miúdo nos molestaban aos campesiños pola inseguridade do que seguiría. 
Tales condicións producían inevitablemente intriga e confabulación entre o crecente persoal, je como o odiaba! Ansiaba 
dedicarme á creación e produción de anuncios publicitarios, e facíao bastante ben cando chegou o golpe. Fosdick separouse. 
Todos fomos trasladados de volta a Portland. 


O ambiente na oficina era agora moi diferente para min. Payson converteuse nun importante executivo e empresario. El 
estaba descontento comigo demasiado preto, para lembrarlle como comezou. Non mencionei isto, por suposto, pero era 
inevitable que o sentise el mesmo. Al Bonney quedou tranquilo, e puiden ver que só era cuestión de tempo antes de que eu 
tamén me resultase demasiado difícil quedarme. A miña solicitude de aumento de 75 dólares, a medida que a empresa foi 
máis próspera, foi denegada por Norton. 


Decidín unha vez máis lanzar un ataque persoal ao mundo empresarial, esta vez en beneficio da miña familia e de min. 
Millóns de turistas veñen anualmente a Maine, pero non existía unha guía global e fiable para estas persoas sobre o que 
estaba a suceder, onde, cando, etc. Deseñei The Olde Maine Guide para cubrir esta necesidade e comecei a traballar para 
sacala. o verán. Mentres tanto, para alimentar á familia, puxen unha pequena guía de radio, What Next?, que dividía os 
programas por tipos, unha idea nova daquela. 


Vendín os meus pequenos anuncios con éxito e conseguín What Next? indo moi ben, coa xente que realmente se 

subscribe por diñeiro, unha reacción que non esperaba. Despois vendín os anuncios da Guía e conseguín que se publicara 
durante todo o verán, incluso gañendo o aval da Cámara de Comercio Júnior do Estado de Maine. Pero a loita financeira por 
manterse con vida foi mortal, e a miña familia vivía nunha pequena casiña en Falmouth Foreside na máis desgarradora 
pobreza e miseria. 


Foi naquela casiña onde escoitei por primeira vez a voz e as palabras que finalmente levaron á miña actual carreira política. 
Unha noite oín a un home na radio dicindo que había comunistas no Departamento de Estado americano e en todo 

O noso goberno; que había un gran perigo de subversión da Conspiración Comunista aquí mesmo en América! El dixo 

que tiñamos que aprender sobre iso e loitalo! 


Escoitaba fascinado. Non podía crer que houbese tal home no noso goberno. Na súa voz había coraxe e forza tranquila. Non 
soaba como os pensamentos cos tenues acentos británicos (falsos), que xa oíra de Washington antes. Falaba como un 
home e un líder! 


Quen era? Agardei impaciente para escoitar o seu nome. Entón anunciaron: jO senador Joseph R. McCarthy de Wisconsin! 
Chamei e berrei por Joe McCarthy! Parecía unha voz doutro planeta, unha voz americana marabillosa, patriótica, 
unha voz que case parecía vir do meu interior. 


Pero, por moito que me gustou o que escoitei, non foi máis que un pensamento pasaxeiro moi emocionante naquel momento. 
Estaba profundamente no negocio de sobrevivir. Como é habitual na miña carreira, estaba triunfando en algo que tiña que 

facer moito e gañando os aplausos da multitude, pero non os seus dólares. A miña situación financeira era case imposible e a 
miña muller estaba loitando en condicións de medo. Moitas veces non teriamos nada para comer, pero unha lata de xudías doada 
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por Russ Edwards, un home que traballaba para min, pero que tamén tiña un pequeno hotel de verán preto. 


Non obstante, á Guía estaba tan ben que uns empresarios de Boston me pediron que fixera unha guía alí abaixo. Estaba en Boston, 
discutindo esta posibilidade, cando chegou a noticia de que a Mariña me chamara ao servizo activo por mor da guerra de Corea. 
Ordenáronme ir a San Diego, para informar nun prazo de dez días! 


Foi unha bendición e unha maldición á vez. Supuxo o fin da terrible pobreza, pero tamén supuxo o fin do negocio polo que tanto me 
esforzara e que estaba a punto de devolverme. Creo que me lembraran, sobre todo porque na Guerra de Corea había unha enorme 
necesidade de apoio aéreo ás tropas terrestres en dificultades. Esa fora unha das miñas especialidades na Segunda Guerra 

Mundial. O salto da case inanición ao soldo dun tenente comandante voador foi un alivio financeiro, se non máis, así que me preparei 
para presentarme á Mariña para outra guerra. 


As horribles condicións de vida e a pobreza dos últimos meses case estragaran o que quedaba do meu primeiro matrimonio. A miña 
muller levara os fillos á casa da súa avoa en Hadlyme, Connecticut, así que fun, só, a San Diego, o que pensei que foi un erro. Así 

foi que empecei en 1950 cun Nash case novo e conduín desde Portland, Maine, ata San Diego, California. Como fixen, deixei para 
sempre o meu lugar como un cidadán estadounidense común. Estaba a piques de converterme nun convencido nazi en San Diego e 
comezar a carreira Que me levou ata agora a unha notoriedade asediada por toda a terra, e que algún día me situará á fronte de millóns 
de estadounidenses que agora imaxinan que me odian e me odian. todo o que represento. 


O choque de volver de súpeto un oficial e un cabaleiro, co diñeiro en efectivo no peto, foi considerable. 
Pero iso non foi nada comparado co sobresalto de atoparme de novo nun pequeno caza da Mariña quente despois de cinco anos sen 
ver case un avión. Nada máis chegar, me deron a cousa máis quente cun accesorio --un F8F Bearcat-- e dixéronme que revisa. 


De todo o Que voei, o F8 é o meu favorito de todos os tempos. Despegará e subirá directamente como un foguete. 

Todo é motor. De feito, as ás individuais son máis pequenas que o propio motor. Séntese no chan do pequeno habitáculo, coas 
pernas enroladas ao pequeno bastón hidráulico e ao motor. Ten tanta potencia que hai que soltalo todo de vez en cando nun voo Ou O 
motor falla. É como montar un raio. Cando pisas o acelerador vai! O chorro máis rápido do ceo non ten a aceleración e a condución 
dese pequeno abejorro. 

Os chorros van moito máis rápido, pero nunca parecen tan rápidos nin tan quentes. O F8 é o "hot-rod" do ceo, e como me encantou! 
Podes rolar e dar a volta, indo case recto cara arriba e arrincar O ceo coma un tigre. Manobra tan rápido e tan bonito que 

podes vencer a calquera cousa no aire que intente quedar contigo, incluídos os chorros. 


Usamos estes pequenos avispóns mortais para adestrar aos pilotos da Mariña e da Mariña no apoio aéreo próximo das tropas. 
Perfeccionamos tan ben as técnicas que podíamos traballar a cincuenta Ou cen metros de tropas de combate. Para facelo, instruímos 
aos nosos pilotos que se concentrasen na lectura de mapas, na identificación do terreo e nas comunicacións eficientes. A metade do 
tempo, ensinámolos en clases de terra en Coronado e a outra metade en El Centro, onde disparamos e bombardeamos todo o día 

no deserto. A miña especialidade era o adestramento da visión e as tácticas de busca. O comandante do avión da Flota do Pacífico 
escribiume un eloxio especial polos meus métodos, que axudou a centos de pilotos da Mariña e da Mariña a masticar os vermellos en 
Corea. 


Cando puiden atopar e amoblar unha casa, a miña muller, Bonnie e Nancy saíron voando para unirse a min. A vida familiar retomouse 
cunha nota relativamente feliz. O tempo é case demasiado perfecto en San Diego, polo que disfrutamos de innumerables picnics, 
saídas e churrascos diarios baixo a nosa propia laranxa no xardín traseiro. Tamén decidín aforrar cartos criando as nosas propias 
galiñas e merquei unha bandada de galiñas e pitos eclosionados para fritir. 
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Pero este tamén foi o momento no que o xeneral Douglas MacArthur estaba sendo despedido sumariamente polo enano da historia, Harry 
Truman, da forma máis humillante; mentres que o senador Joe McCarthy estaba a cantar a banda de vermellos, queers e pinkos de 
Washington que foron basicamente responsables da destitución do xeneral. Comecei a prestarlle atención, no meu tempo libre, ao 

que se trataba. Lin os discursos e panfletos de McCarthy e atopeinos feitos, non tan absurdos como os xornais acusaban. Decateime 

dun sesgo estupendo en todos os xornais contra Joe McCarthy, aínda que aínda non podía imaxinar por que. 


Eu coñecera e respectara a Douglas MacArthur, e desde entón mantivemos correspondencia. Pensei que sería o presidente máis grande 
dos Estados Unidos. Cando houbo unha campaña para conseguirlle o nomeamento republicano en 1950, quixen facer o que puiden 

para axudar. Lin unha carta en The San Diego Union dunha muller que se lamentaba de que ninguén a axudase a facer un mitin de 
MacaArthur, así que chamei á señora, cuxo nome esquecín, e ofrecínlle a axuda que podía dar. Ela estivo moi agradecida e invitoume á 
súa casiña onde vivía xubilada co seu marido. Comecei a dicirlle todas as cousas que pensaba que se podían facer, pero ela sorriu 

cun sorriso paciente e triste e paroume. 


"Non", dixo, "non podes conseguir un salón tan facilmente, aínda que pagues. Non o alugarán!" 


"Que Queres dicir?" berrei. "Quen non vai alugar un?" 


Mirou estraña e inquietante ao seu marido, preguntándolle claramente algo cos seus ollos. El só meneou a cabeza. 


"Quen non che alugará un salón?" repetín, mirando de el a ela. 


Respirou profundamente, con aspecto de dor, e dixo: "Os xudeus". 


"Os xudeus!" exclamei. "Que teñen que ver os xudeus con iso? Que lles importa que teñas un salón ou non?" 


"Odian MacArthur!" dixo, e comezou a dicir outra cousa cando a interrompín. 


"O odia? Iso é unha parvada! Supoño que algúns deles si, pero certamente non todos, e certamente ningún deles o odia o suficiente 
como para impedirche contratar unha sala para un mitin de MacArthur!" 


Respirou profundamente outra vez, parecía ferida. "É certo", dixo ela. "Todos o odian! Mira isto, por exemplo". 
Entregoume unha copia de The California Jewish Voice. Alí estaba: "MacArthur achégase: Hitler entra na Chancellería!" O xornal 
continuou entusiasmado sobre como o xeneral MacArthur era unha ameaza, outro Hitler potencial! Non o podía crer. 


"Ese é só un papel!" Eu contrarrei. "Probablemente sexa só unha folla extremista. Estou seguro de que os xudeus non imaxinan 
que MacArthur sexa realmente outro Hitler!" 


Ensinoume outro xornal xudeu. O seu ton era máis digno, pero a mesma mensaxe estaba alí. Mostroume aínda outros papeis xudeus. Na 
maioría deles había imaxes viles de Joe McCarthy, cargos terribles contra el e MacArthur e un veleno inconfundible para ambos. 
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Esta é a experiencia que agarda a todo estadounidense honesto, pero normalmente é difícil de conseguir, como 

se pode imaxinar. De súpeto estivera exposto a todo un mundo secreto que o americano medio nunca imaxina nin 
ve nunca: O mundo dos xudeus. Na mesma Voz Xudía vin os titulares do editor, Sammy Gach: "Grazas a Deus!" -- o 
día que a Unión Soviética recibiu a bomba atómica! 


Vin centos de artigos igualmente traizóns, pero a nosa xente está demasiado illada e fácil para mirar esta prensa xudía. 
Tarde ou cedo, por moito tempo que o estadounidense medio se manteña na escuridade ou se manteña na escuridade 
imaxinando que descubrir a traizón contra o seu país e o seu pobo é "fanatismo", atopará a evidencia espida deste fanático 
unificado, alieníxena. Mundo xudeu no medio do seu propio pobo: implacable, odioso, rencoroso, amargo e 


diabólicamente intelixente ao parecer só un grupo relixioso perseguido. 


Todo o asunto, con todo, aínda non se rexistrou comigo. Foi demasiado fantástico. Estaba seguro de que había 
algunha terxiversación, dalgún xeito. Pero a señora deume uns libros e papeis para levar a casa a estudar e marchei. 


Cando cheguei á casa, mirei o primeiro papel. Chamábase Common Sense e o titular era "Red Dictatorship by 
1954!" Inmediatamente descubrín que atopara a orixe deste monstruoso "susto xudeu" do que me falara a señora. A 
historia trataba dunha trama do mundo xudeu e non puiden rematar de lela. Parecía demasiado parvo e noxento 
para que un home intelixente perdese o tempo. Pero nas poucas liñas que lin, Sentido Común deu o que afirmaba 
que eran "feitos" sorprendentes sobre a xudía do comunismo e a revolución "rusa". Enumerou como fontes dalgúns 
destes feitos incribles, The Universal Jewish Encyclopedia e varios documentos oficiais do goberno dos Estados 
Unidos. 


Esta pareceume unha excelente oportunidade para lanzar unha idea tan fantástica como a de que o comunismo é xudeu e 
decidín comprobar estes supostos "feitos". Achegueime á Biblioteca Pública de San Diego, no Parque Balboa, e busquei 
nos volumes mencionados en Common Sense. Alí abaixo, nas pilas escuras da biblioteca, teño o meu espertar de trinta 
anos de estúpido sono político, o mesmo sono mortal que agora pecha os ollos do noso pobo e fai que cooperen cos seus 


inimigos na súa propia destrución, todo en nome. de "boa cidadanía", "irmandade" e todo o resto de shibboleths de xente 
"agradable": o mesmo sono hipnótico que estamos a romper coas nosas calculadas e dramáticas tácticas nazis! 


Descubrín que o comunismo non era só xudeu, senón que Os xudeus presumían da súa xudeudade nos seus propios libros 
e xornais. O rabino Stephen Wise, por exemplo, o líder recoñecido da xudía estadounidense durante moitos anos, 
reclamou aberta e arrogantemente a natureza xudía das doutrinas comunistas coa súa afirmación moitas veces 

repetida sobre a relixión xudía: "Algúns chámanlle comunismo; chámalle xudaísmo!" 


Descubrín, en documentos irreprochables e estudos de intelixencia do noso propio goberno dos Estados Unidos, que a 
Revolución Rusa non era "rusa" en absoluto, senón case totalmente dirixida por xudeus. No Informe Overman ao presidente 
Wilson, por exemplo, dicía: "... dos 388 membros do primeiro goberno soviético, sentados no Instituto Antigo Smolny de 
Petrogrado, 371 eran xudeus e 267 destes xudeus eran do Baixo Oriente. Lado da cidade de Nova York"! Nin sequera 
xudeus rusos, pero xudeus de Nova York! 


Aprendín, polo artigo chamado "Khazars" en The Universal Jewish Encyclopedia, publicado por xudeus, que a maioría dos 
xudeus nin sequera son semitas Ou descendentes do pobo hebreo de Palestina e, polo tanto, do pobo de Cristo, senón 

na súa maioría descendentes dun semi- tribo oriental do centro de Rusia chamada "Khazars" ou "Chazars", cuxo rei, 
Bulaban, no século VI despois de Cristo, ordenou ao seu pobo en masa Que se convertera en "xudeus". Descubrín que 
estes "xudeus", chamados "ashkenazim" no "comercio", a diferenza dos xudeus semíticos reais, chamados 

"sefardíes", constitúen o groso e o liderado do pobo que chamamos "xudeus". Son enxames destes 'khazars', COS Seus 
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herdanza oriental, que nos están empurrando, obrigándonos á integración, degradando a nosa cultura coa súa sucia "arte" do caos e 
a pornografía e, o peor de todo, espallando a enfermidade do comunismo, mentres se esconden nas túnicas dos xudeus. 'relixión'. 


Continuei atopando, en copias antigas do diario The New York American, que Jacob Schiff, entón xefe do xigantesco imperio financeiro 
chamado "Kuhn, Loeb 8 Company" e avó da muller que agora posúe a superesquerda New York Post, "... afundiu máis de vinte millóns 
de dólares na Revolución Rusa", financiando outro xudeu, Bronstein, alias Trotsky, no asasinato das masas de rusos brancos 

cristiáns e anticomunistas! 


O máis sorprendente e revelador de todo foi a conexión, moitas veces invisible, entre un comunista xentil aparentemente puro e 

O xudeu inevitable, que se esconde detrás. Lenin, que non era xudeu, estaba casado con Krupskaya, unha xudía. 

Stalin, que tampouco era xudeu, estaba casado coa irmá de Lazar Kaganovitch, Rose, unha xudía. O fillo de Stalin casou con outra 
xudía e resulta que Khruschev era o protexido deste mesmo xudeu, e casou con outra xudía da familia Kaganovitch! 


O patrón era o mesmo nos Estados Unidos: Alger Hiss, non xudeu, era o protexido de Felix Frankfurter, xudeu, por suposto. Elizabeth 
Bentley era a amante de Jacob Golos, supostamente era unha "rusa", pero en realidade outra xudía. Fredrick Vanderbilt Field, o 
millonario xentil comunista, de novo, estaba casado cunha xudía. 

Whittaker Chambers, outro comunista xentil (que se retractou), casou con outra xudía! 


Nos países satélites foi o mesmo. Máis xudeus! Incluso ese sagrado "amigo de América", Tito, é o protexido de Moise Pijade, outro 
xudeu jázaro, que fai a "suxestión" para o señor Tito. 


En EEUU, o FBI estaba atrapando hordas de espías xudeus: Rosenberg, Greenglas, Soble, Coplin, Moskowitz, Weinbaum, Fuchs, 
Golos --os nomes-- eran inconfundibles, aínda que algúns foron cambiados, como no caso de John Gates. , editor de The Daily Worker, 
cuxo nome real resultou ser Israel Regenstreif! Pero as imaxes destes rostros de camelo foron máis que suficientes para 

identificar a estes espías xudeus! 


De corenta e un traballadores con rexistros comunistas nos nosos laboratorios secretos de radar en Fort Monmouiíth, trinta e nove 
resultaron ser xudeus! Dos quince estadounidenses condenados por espionaxe para a Unión Soviética desde 1946, trece eran 
xudeus. De vinte e un condenados por conspiración comunista para destruír o goberno dos EUA mediante a forza e a violencia ilegal, 
dezaoito eran xudeus. Cando o FBI atrapou o "Politburó de segunda corda" de dezasete, catorce dos traidores foron 

identificados como xudeus. Dos "dez de Hollywood" que aceptaron a Quinta Emenda cando se lles preguntou se eran comunistas, 
nove eran xudeus. 


Busquei en The Daily Worker e atopei que a atmosfera era estrictamente "kosher". Había anuncios conmovedores de "In Memory 
of" a "Our Dear Mother" de Bernie, Abie, Izzy e Nathan Ginzberg; avisos de picnics en "Weinbaum's lovely Grove", etc. 


En Rusia, onde eu entendera que o antisemitismo estaba desenfreado, atopei aos xudeus presumindo de que o xefe da propaganda 
soviética era un xudeu: llya Ehrenburg! Con todos os xudeus capturados en flagrante como espías vermellos, é sorprendente que o 
xudeu, Ehrenburg, xefe da propaganda soviética, desexe difundir a idea de que os comunistas son "antixudeus"? 


Mesmo en Xapón e China, atopei que os primeiros plantadores das sementes comunistas eran xudeus. En Xapón había unha Anna 


Rosenberg, e adiviñade quen apareceu en China como asesora de Sun Yat Sen? Bo vello George Sokolsky, o noso columnista 
"conservador"! 
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Para un home intelixente, os feitos eran innegables. Poderían ser explicables, pero eran simplemente innegables. 

O comunismo era xudeu! E os xudeus dos Estados Unidos foron case unánimes no seu odio velenoso e na represión de calquera que 
preguntase por este feito. Mesmo notar o número de xudeus comunistas e mesturadores de razas trouxo á desafortunada 

vítima unha campaña histérica contra el como un "provocador de odio"! As mesmas persoas que máis gritaron pola "liberdade 
académica" para predicar o comunismo foron as que foron máis despiadadas na súa campaña de represión contra quen desexaba 
discutir sobre os xudeus en calquera cousa Que non fose o eloxio máis completo e repugnante. Os xudeus foron unánimes en odiar a 
McCarthy e MacArthur, con unha ou dúas excepcións insignificantes, que máis tarde atopei que estaban planeadas para que 
houbese excepcións, como o "Rabino" Shultz de Joe McCarthy. 


Pareceume emocionante, interesante e aterrador, pero tamén moi deprimente. Moi abaixo na miña alma podía sentir o frío temor do 
noso destino, se o Que parecía estar pasando estaba a suceder, eu tamén fora criado para que nunca dixese a palabra "xudeu" 
directamente, senón sempre "xudeu". " Ou "persoa da fe xudía", polo que a Biblia chama "medo aos xudeus". jPodía imaxinar o 
resultado do meu propio temperamento e a miña reacción ante un desafío se descubrase que realmente houbo un complot xudeu 


contra O meu país e O meu pobo! 


Volvín aos papeis e libros que me regalara a señora e lin con atención. O ton dos artigos, na maioría dos casos, repeleume. Estaban 
soltos nos seus cargos, mal levantados e cheos de sensacionalismo rabioso, pero seguían revelando novas perlas de feito, que 
atopei comprobadas. E cando xuntei todos os feitos o mellor que puiden, non había dúbida sobre iso: había un complot xudeu dalgún 
tipo ou outro e definitivamente implicaba o comunismo e a subversión moral. 


Volvín coa señora e falamos un pouco máis, esta vez comigo escoitando. Estaba mesturada e confusa de moitas maneiras, pero sabía 
que había forzas escuras traballando para destruír o seu país e o noso pobo branco, e tiña as ideas fundamentais correctas. 
Preguntoume se quería ir escoitar a un home chamado Gerald LK 

Smith. Recordei o nome vagamente, como un radical horrible ou outro. Pero ela dixo que era un gran patriota estadounidense e un 
gran orador, e deume un boleto para un discurso que estaba a facer en Los Ángeles. 


Tiña medo de ir, xa que estaba na Mariña, e todo parecía tan salvaxe, radical e perigoso. Fun á oficina do FBI e pedín ver un 
axente. Leváronme a unha pequena cámara privada e sentáronme fronte a un home guapo e de aspecto nórdico. Falei de 
Smith e pregunteille se estaría ben ir á súa conferencia. 


"Si, se non participas", dixo. 


Entón fun ao discurso, e que cousa foi! Poucos americanos hoxe escoitaron a un orador. Escoitaron charlas, discursos, ata delirios, 
quizais, pero é dubidoso que escoitaran algunha vez unha oración anticuada, que levanta o teito, que estremece a terra e que 
rompe a alma. Gerald Smith é o mestre para acabar con todos os mestres da voz humana. 

Sexa O Que sexa, pode collerte polas lapelas da túa alma, tirarte do teu asento e mantelo impotente e enfeitizado o tempo que 
queira. Non só ruxe e berra. El susurra, el suspira, el sibilancia, el arrolla; entón explota coa potencia dunha locomotora que 

ruxe a través dun túnel. Ri, chora, ouvea, engancha, imita, berra, suplica, volve a murmurar, mofa, lasciva, berra, estala en risas 
histéricas, logo chora un anaquiño desgarrador que che deixa coxeo. 


Senteime no balcón, literalmente no bordo do meu asento. Se Smith dixera de súpeto: "Salta!" -- Creo que o faría. 
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Hai case dez anos que non o escoito, agora e Quizais estea perdendo o fol. Xa non terá nada que ver comigo e escóndese 
baixo un nome falso no hotel do Congreso cando chegue a Washington, DC. Pero aínda hoxe é o mestre máis grande da palabra 
falada, e eu camiñaría vinte quilómetros para escoitalo. de novo. 


Pero non foi só a súa forma de falar o que me cativou, senón o Que dixo. Cando eliminaches todos os matices emocionais do 
seu discurso e chegaches á carne crúa, atopaches os elementos básicos da verdade recoñecible, ben unidos para mostrar, por 
fin, o patrón claro do que os xudeus están intentando facer. facer coa súa conspiración. 


Tiña libros á venda, entre eles The Protocols of the Learned Elders of Zion. Estes estudeinos coidadosamente. Os xudeus ouvean 
amargamente que son unha falsificación, pero isto é tan irrelevante como afirmar que un home non cometeu un asasinato cun 

coitelo en particular, senón con outro coitelo. Non importa que coitelo se utilizou. O caso é que alguén cometeu un asasinato. OS 
Protocolos, colocados por primeira vez no Museo Británico a principios de século, moito antes da | ou ll Guerra Mundial, 

expuxeron cunha claridade horrible exactamente o que algún grupo provocaría no camiño das guerras mundiais, inflacións, depresións 
e subversións morais; como O farían e a Quen o farían. 


Sesenta anos despois, nin unha palabra fallou de cumprimento exactamente como se establece en Os Protocolos. se 

son "forxados", entón fíxoo un xenio que sabía exactamente o Que farían os xudeus do mundo durante sesenta anos, cunha 
precisión non parcial, senón perfecta. Só os Protocolos, de todos os coñecementos sobre esta terra, dan a un o poder de predicir 
con éxito eventos históricos, como puiden facer dende que os estudei. Unha teoría que permite unha predición científica e 
calculada non é a marca dunha fraude, senón sempre a marca dunha teoría realista. 


Henry Ford Sr. dixo dos Protocolos, hai trinta anos, que se estaban cumprindo sen piedade, o que era unha proba 

suficiente para el da súa autenticidade. Adolf Hitler dez anos despois dixo o mesmo. Calquera home que se tome a molestia de 
ler estes documentos sorprendentes atopará o mesmo. Se non foron escritos por un xudeu, foron escritos con precisión 
diabólica sobre os xudeus. Permitiron á humanidade, por primeira vez, comprender o que antes parecía un caos imposible. 
Todo o caos, a "arte" tola, o comunismo, a inmundicia moral, o control da prensa e do entretemento, o desenvolvemento das 
guerras mundiais, o demente do traballo contra o capital e viceversa - todas estas cousas convértense en elementos 
calculados de un plan en constante progreso por parte dunha nación Ou raza, que se fai pasar por todo o mundo como 

unha "relixión" para levar a cabo este horrible traballo de destrución baixo a cobertura da "tolerancia relixiosa". 


Cando se examina a historia, atopamos que esta nación avanza de xeito constante e seguro cara ao seu obxectivo como "Pobo 
Elixido de Deus", que está destinado a conquistar e someter o mundo en silencio baixo o sanguento despotismo do antigo 
testamento do "Rei de Sión". 


Mentres investigaba sobre o tema do sionismo, atopei que os xudeus nin sequera se molestaban en tapar este obxectivo de 
dominación mundial. Co desdén máis monumental polas tetas que chaman goyim (non xudeus), declaran abertamente que 
rexeitaron as ofertas de "fogares" nacionais moito mellores para os xudeus que Palestina; lugares onde non sería necesario 
exiliar e facer sen fogar un millón de árabes indefensos, pero os xudeus reclaman con arrogancia Palestina "porque é o 

centro do mundo"! Non porque sexa unha promesa bíblica, senón porque é a encrucillada de toda a terra entre tres continentes, 
e a sede escollida para o eventual poder mundial. 


Son consciente cando escribo isto da indignación por razón de tales declaracións. Eu mesmo sufrín esta indignación cando 
pensei ou escoitei falar das ideas. Pero podo asegurar ao lector que non exporía estas cousas á lixeira 
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unha cousa tan permanente como un libro, que vai pasar moito tempo para perseguirme se son frívolo ou erro. Desde hai dez anos, 
desde que lin Os Protocolos, observei que o mundo non vai por si mesmo, senón que é empuxado de xeito constante e inexorable 
polos camiños exactos expostos nestas supostas "falsificacións" escritas hai máis de medio século. Coa elección de Kennedy agora 
case seguro, mentres escribo isto, Os Protocolos achéganse rapidamente ao cumprimento total e definitivo. 


Ben esperto agora, despois de ler e estudar todo o que puiden, comecei a pensar de forma realista por primeira vez na miña vida, 
en lugar de segundo as consignas ás que me formaron dende neno; consignas que nunca pensaba cuestionar, como "non hai que 
xulgar a xente por grupos, senón só como individuos". 


Cando o pensas, isto último é unha tolemia! Afundimos submarinos alemáns, xaponeses e italianos durante a guerra sen 
preguntar cales dos tripulantes eran nazis, militaristas Ou fascistas. Afundímolos a todos. Odiaba a Roosevelt, pero os xaponeses e 
alemáns non tiñan moito coidado de disparar contra min, xunto cos New Dealers que estaban tan ansiosos por entrar na guerra. 


Cando ves unha monxa, non preguntas pola saúde dos seus fillos, nin invitas a homes de 86 anos a unha festa de saltos en 

paracaídas, aínda que algúns desa idade, como Bernard MacFadden, ás veces poidan facer tal cousa. cousas. Poderías esperar 

que un chinés dunha pequena cidade estea na lavandería Ou un restaurante e que un membro da mafia siciliano estea metido nalgún 
tipo de crime. Tampouco é sensato insistir en que as saias non son unha indicación de femias, só porque os escoceses tamén se atopan 
en saias, aínda que se lles chama "kilts". 

Ninguén sería considerado tolo por presumir que un membro do Ku Klux Klan é racista, nin un membro dos Americans for Democratic 
Action por odiar o Klan. Do mesmo xeito, simplemente porque baseamos as nosas opinións no peso das probas anteriores, non 

somos tolos nin "provocadores de odio" cando asumimos que calquera xudeu descoñecido é sionista ou comunista. A 

probabilidade de que sexa un dos dous e polo menos simpatice co comunismo é esmagadora. 


Sobre a única forma en que podemos e xulgamos ás persoas, ata que as coñecemos moi ben, é polo grupo ao que pertencen. Se 
ese grupo demostrou durante un longo período de tempo, polas súas accións, que é hostil para nós, non é "odio" Ou "fanatismo" 
considerar tamén hostís a membros descoñecidos dese grupo, a non ser que e ata que aprendamos de forma diferente sobre 

o membro particular que é unha excepción á regra. 


Os xudeus descartaron calculadamente esta regra absolutamente necesaria da vida diaria e cultivaron a idea oposta e demente de 
que debemos presumir que cada individuo é un "en branco", sen importar cal sexa a evidencia de que é un caníbal, un siciliano ou 


un irlandés ou un irlandés. Sueco, todo para evitar que a xente se dea conta de que un montón de xudeus diabólicos son comunistas 
e, polo tanto, traidores! 


Unha vez que un se decata de que os xudeus non son "só un grupo relixioso" e un lamentable e perseguido --senón un grupo racial 
e nacionalista entre nós-- entón pódese ver o feito obvio de que a maioría dos membros individuais de Pódese esperar que 
este grupo sexan certas cousas, a saber, comunistas, sionistas e mesturadores de razas. 


Isto non significa, por suposto, que todo o grupo deba ser unha cousa determinada, como non todos os alemáns son nazis e 
todos os italianos son católicos. 


A situación xudeu-comunista-sionista-traidor é moi parecida á da mafia. Todo o mundo sabe que a mafia é maioritariamente italiana e 
maioritariamente gángsters, pero iso non significa que todos os italianos sexan gángsters ou que todos os gángsteres sexan italianos. 
Por outra banda, o principio que os xudeus queren suprimir é que un membro da mafia é probablemente un italiano e probablemente 


un gángster. Só os tolos porían a un membro do grupo chamado "Mafia" á fronte do seu departamento de policía. Porén, isto é 
exactamente o que fixo "estrañamente" os Estados Unidos co seu atómico mortal 
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e bomba de hidróxeno. De Lillienthal a Strauss, non puxemos case ninguén máis que xudeus a cargo das armas e 
programas atómicos, aínda que os xudeus constituíron máis do 8074 dos nosos espías atómicos e comunistas. 
Lillienthal, Oppenheimer, Teller, Strauss, Rickover, LeMay, Isadore Rabi, etc. -- sempre máis do mesmo patrón 
mortal. Non debemos xulgar aos xudeus como grupo, aínda que o seu grupo ten sempre o control dos puntos clave. 


Como apuntou Winston Churchill, o poder impulsor e o liderado das forzas marxistas é xudeu, e a maioría dos xudeus 
son polo menos comprensivos co comunismo dunha forma Ou outra, e encubren aos comunistas gritando "odiante" 

a verdadeiros anti -Comunistas. Pero de ningún xeito todos os xudeus son comunistas, nin todos os comunistas 

son xudeus. A verdade científica é simplemente que, en base a estatísticas innegables, un xudeu descoñecido é 
probablemente, pero non con certeza, pro-marxista, xa sexa comunista, trotskista Ou só un liberal de mestura de razas. 


Mentres estudaba e pensaba máis no caos da nosa tolemia nacional, comecei a preguntarme por que fomos á guerra 
ao lado dos bolxeviques que presumían abertamente durante cen anos dos seus plans para destruírnos pola forza e a 
violencia. , mentiras e subversión; mentres destrozamos por completo a Alemaña cristiá, que nunca tivo un só espía 
ben situado no noso país e ningunha posibilidade práctica de conquistar o mundo, como eu crera que estaban a tentar 
facer. Pregunteime por Adolf Hitler e os nazis. Souben que tiña razón sobre os xudeus. 

Podería valer a pena ler o seu libro para ver se tiña algo máis ben tamén. 


Busquei polas librerías de San Diego e finalmente atopei un exemplar de Mein Kampf, escondido na parte traseira. 
Merqueino, leveino para a casa e senteime a ler. E ese foi o final de Lincoln Rockwell como o "mozo agradable", o 
"Goy" mudo e o comezo dunha persoa completamente diferente. 


Mein Kampí foi como atopar parte de min. O caos e a desorde e o "gris" mental son inmensamente frustrantes para min 
e levaba anos padecendo tentando comprender a desorde filosófica, social e política sen fondo do mundo e as 
explicacións aínda máis desordenadas que ofrecen as relixións e a socioloxía. Unha e outra vez dixera para min mesmo: 
"Debe haber algún sentido, algunha relación causal lóxica entre os feitos sociais e políticos sobre como chegaron 

así!" Pero ningunha persoa, ningún libro, nin a miña propia mente fora quen de descubrir cabeza Ou cola a estas cousas. 
Simplemente sufría a sensación vaga e infeliz de que as cousas estaban "mal", sen saber exactamente como e que 
debía haber un xeito de diagnosticar a "enfermidade" e as súas causas, e facer esforzos intelixentes e organizados 

para corrixir ese "algo mal".. 


En Mein Kampf atopei abundante "sol mental" que bañaba todo o mundo gris de súpeto na clara luz da razón e da 
comprensión. Palabra tras palabra, frase tras frase apuñaladas na escuridade como lóstregos da revelación, 
arrincando e arrincando as teas de araña de máis de trinta anos de escuridade; iluminando brillantemente as 
razóns ata agora escuras da loucura do mundo. 


Estaba fascinado, hipnotizado. Non podería deixar o libro sen agonías de impaciencia por volver a el. Lino camiñando 
cara ao escuadrón, leveino ao aire e lin, apoiado no taboleiro de cartas, mentres daba as instrucións 

automaticamente aos outros avións que circulaban sobre o deserto. Lin no Ferry Coronado. Lin ata a noite e retomeino 
á mañá seguinte. Cando rematei, comecei de novo e relei cada palabra, subliñando e sinalando pasaxes especialmente 
magníficos. Estudeino, penseino e pregunteime pola xenialidade absoluta e indescriptible del. 


Como podería o mundo non só ignorar tal libro, senón maldito, maldicilo e odialo, e pretender que era un plan para 
"conquistar" o mundo, cando era o plan máis obvio e racional para salvar o mundo Que ten? escribiuse algunha vez? 
Se ninguén o lera, pregunteime, que a xente andaba dicindo que era obra dun tolo 
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"mastigador de alfombras"? Como poderían persoas sensatas saírse con tal fraude intelectual monstruosa? Por que era tan 
odiado e maldito? Eu podía ver por que os xudeus o odiaban e maldicirían, pero por que o meu propio pobo? 


Releino e estudeino un pouco máis. Lentamente, pouco a pouco, comecei a entender. Decateime de que o nacionalsocialismo, a 
visión do mundo iconoclasta de Adolf Hitler, era a doutrina do idealismo científico e racial, en realidade, unha nova "relixión" 

para os nosos tempos. Vin que vivía na era dunha nova visión do mundo. Hai dous mil anos houbo un xurdimento similar dun 
novo enfoque Ou visión do mundo, chamado "relixión"; unha visión do mundo que sacudiu e cambiou o mundo para sempre. 


Decateime de que esta nova e marabillosa doutrina da verdade científica se aplicaba sen piedade ao propio home, así como á 
Natureza e á materia inanimada, e que era o único que podía salvar ao home da súa propia degradación no luxo e na miope egoísta. 
e dexeneración racial. A doutrina de Adolf Hitler foi o novo "cristianismo" dos nosos tempos, e o propio Adolf Hitler foi o novo 
"salvador", enviado pola inescrutable Providencia de xeito recorrente para rescatar a unha humanidade que se derrumbaba. 


A "crucifixión" de Hitler e Alemaña foi todo segundo o funcionamento inevitable deste descoñecido Escenario. 

Mesmo os once discípulos aforcados en Nurnburg non carecían de importancia! A idea máis odiada e temida hai dous mil anos era 
o cristianismo, e o home máis odiado e maldito da terra era Xesucristo. Os seus seguidores foron duramente perseguidos e 
asasinados pola xente "bo" e "sensata" que podía ver que calquera persoa no seu sano juicio recoñeceu a Roma e ao Imperio como 
a realidade sólida e substancial. Decateime de que o mundo marxista-democrático de hoxe é outro "imperio romano" en expansión, 
e OS nazis de hoxe os primeiros "cristiáns". O que está a suceder é moito máis que unha batalla pola supremacía política na actual 
situación social e política. é o total esnaquizo e destrución dunha sociedade que se volveu tan podre que tolerará e mesmo 

amará aos seus propios destructores marxistas, do mesmo xeito que odia, despreza e teme á sociedade nazi de crecemento 

lento que a substituirá. 

Eses pensamentos tan poderosos e incribles chegan a un home pero unha vez na vida, se é que nunca, e cando o fan, ese 

home cambia para sempre. 


De contado, un gran peso levantoume da alma. Sabía que por fin atopara o meu camiño cara ao Sol e Que os días de escuridade 
mental, procura e frustración sen fin remataron. Pero ao mesmo tempo, unha carga inmensamente pesada substituíuna, pero dun xeito 
diferente, mesmo satisfactorio. Sabía que tiña que facer o que podía, para difundir a nova e marabillosa idea e asegurar a súa 


vitoria no mundo en colapso, sen importar o que me custou, Ou mesmo se me convertera nun "fracaso" ser "alimentado aos leóns" no 
"Colosseo". 


Estaba tan seguro entón coma agora de que se fará. Nada pode deter a vitoria do que hoxe é unha necesidade histórica, 
determinada por acontecementos alleos ao noso control. Os marxistas finxiron que eles tamén están historicamente determinados, 
pero están fóra de tempo. Estaban destinados a subir á cima, e así o fixeron. Tiveron a súa vitoria. Agora todo rematou, por moi 
poderoso e aterrador que poida parecer o seu poder e o seu "imperio romano". 


Hoxe atópanse no Kremlin e na Casa Branca, usando máscaras diferentes, sen dúbida, pero con todo triturando o mundo 

enteiro baixo o brutal talón das doutrinas marxistas de "masa" e "igualdade" e contaminación racial. As súas "Lexións Romanas", 
das que eu formei parte tanto tempo, marchan e destrúen todo o que se atreve a opoñerse a elas. "Crucifican" a toda a Nación 
Alemá e aos atrevidos apóstolos do Gran Home cando falan unha palabra sobre o seu xenio. Pero os propios marxistas 
pronunciaron a súa oración fúnebre cando dixeron que cada cousa contén dentro de si as sementes da súa propia destrución. Eles 
tamén son vítimas desta lei perfectamente válida e a súa destrución xa está lista para estoupar desde dentro deles nunha furiosa 
catástrofe. Mesmo as súas "lexións" están a desintegrarse baixo as súas propias doutrinas marxistas de mestura de razas. 
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NÓS somos os novos 'bárbaros', forxados coa dureza férrea nos lumes do seu odio e persecución. En todo o mundo, agardamos para 
abalanzarnos sobre os arrogantes e pavoneados "emperadores" do marxismo cando se estenderan un pouco máis. Poden reforzar 

a súa confianza coa crenza de que o nacionalsocialismo está "morto", de que están en marcha cara á "revolución mundial" final e ao 
dominio xudeu do mundo baixo o seu rei de Sión, xa sexa que o chamen "comisario". "Secretario Xeral da ONU" ou "primeiro ministro de 
Israel". Sei hoxe que somos millóns, en todas partes. Nada pode deternos! 


Pero en 1951, sentínme só co meu Libro e coa miña inspiración. Non coñecía nin sequera a ningún "conservador", e moito menos nazi. E 
non me atrevín a mencionar o tema abertamente a ninguén. Nin sequera á miña muller traizoei a verdade: que me convertera nun nazi 


absoluto, adorador da mente máis grande de dous mil anos: ADOLF HITLER! 


-ÍNDICE- 
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ESTA VEZ O MUNDO 


por George Lincoln Rockwell 


CAPÍTULO VIII. 


Vivir do día a día cando estás en chamas cunha idea xigantesca non só é duro para ti, senón para os que deben vivir contigo. O 
resto do tempo en San Diego, fun un marido amoroso, pero difícil de entender. Non me importaban nada os eternos cócteles do 
plató da Mariña e estraguei aos que si asistín converténdoos en mitins de McCarthy. Lin e estudei cada minuto libre e á miña 
muller custáballe promocionar unhas noites para cear, etc. Tentei aplicar o meu talento para escribir e debuxar en intentos 
furtivos de impulsar A ldea, e ocorréuseme The Ducks and the Hens. , que foi roubado por xunto e reimpreso en todo o mundo 
por algunhas das mesmas persoas que o desprezaban cando o ofrecín naqueles tempos. Un destes individuos é Ron Gostick de 
Canadá que predica que son un axente-provocador comunista. 


A pesar da miña preocupación pola política, era moi querido na escuadra e pasámolo moitos 'bos momentos', como se chaman 
as sesións de cervexa e blab. Tratei poderosamente de controlar o meu desexo de "McCarthyize" a todos os que coñecín, pero 
estou seguro de que a moitos oficiais e as súas mulleres me parecía bastante raro que se toparon conmigo na néboa alcohólica 
que impregnaba estes cócteles. 


A aplastante ignorancia incluso das "xentes mellor informadas" sobre a formidable loita ideolóxica que os rodea -- a batalla pola 
vida ou a morte da civilización occidental e cristiá na que viviron -- me consternaba sen palabras. De almirantes a presidentes, 
banqueiros a carniceiros; todos eles, descubrín, aceptaron palabras e consignas en lugar dos feitos, tal e como calcularan tan 
fríamente Os Protocolos! O que fose repetido unha e outra vez en "fontes de renome" como The New York Times, Harpers, Life, 
etc. OU por oráculos como Edward R. 

Murrow, era simplemente IT. 


Calquera intento de cuestionar os "santos dogmas" da "Democracia" e da "Irmandade", por abafador que fose o argumento ou OS 
feitos, foi recibido como unha traizón contra Estados Unidos. Aínda que a miúdo escoitei que as esposas "emancipadas" 

e "liberais" de homes importantes usaban unha linguaxe sucia nos cócteles, -- estas mesmas mulleres retrocedían horrorizadas 
ante as palabras "raza" ou "McCarthy"! E, aínda que. Suponse que a nosa Nación é unha República, non unha Democracia, 
como impulsaron os liberais, pinkos e xudeus, calquera demostración da semellanza entre a chamada "Democracia" en América 
e O mesmo produto co mesmo nome nos países comunistas foi atacada. por estes "pensadores avanzados" con todas as armas 
en chamas! Nin sequera puiden facer que os homes Que eu consideraba intelixentes e de mente aberta falasen sobre estes 
temas prohibidos, aínda que falasen con coñecemento de causa sobre "a batalla polas mentes dos homes", un dos slogans 

que emanan de "as mellores fontes". . 


Comecei a desesperar cos meus semellantes! Sentíame como unha ovella levada ao matadoiro que de súpeto descubrira o que 
estaba por diante e intentaba desesperada e en vano que os meus compañeiros se decatasen do que estaba a pasar e do que 
lles pasou aos nosos compañeiros de Rusia, Hungría, Checoslovaquia, Polonia, Alemaña Oriental e unha ducia de matadoiros 
soviéticos máis! Pero estaban demasiado ocupados roscando a herba exuberante do pasto ou estaban demasiado asustados 
dos intelectuais cans pastor que lles chascaban os talóns para prestarlle atención. Só lles enfadaba verse obrigados a pensar 
nun tema tan desagradable e "polémico". 


Dalgún xeito, a pesar do cataclismo emocional e intelectual dentro de min, conseguín vivir con certo éxito e gocei moito da miña 
vida familiar. A pequena Phoebe Jean Rockwell naceu no Hospital Naval de San Diego e os cinco formamos unha familia bastante 
"normal". Houbo as batallas matrimoniais que considerei "habituais" na maioría dos matrimonios "modernos". Mudeime aos 
cuartos dos oficiais de bacharelato unha vez e prepareime 
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para divorciarse, pero dalgunha maneira, seguimos remendando as cousas. Odiaba a idea do divorcio tanto como case 
calquera cousa no mundo, sendo criado no medio dun, e aínda odio ata a palabra. Eu amei e amo moito aos meus fillos. 
Eles tamén me adoraron, e eu estaba disposto a sufrir case calquera cousa para tratar de manter a familia unida, pero en 
1952 recibín ordes de presentarme a Norfolk, Virginia, para máis asignación, polo que houbo que desarraigar a familia. 


Fixemos a viaxe transcontinental no noso Nash cos asentos-dormitorio. Os cinco durmimos no coche, co bebé no chan 
diante. Toda a familia disfrutámolo enormemente, mentres serpenteabamos polos Estados Unidos, acampando nos 
magníficos Parques Nacionais, facendo turismo por todas partes e devorando as glorias indescriptibles desta amada 
América. Fixenme un punto en pasar por Appleton, Wisconsin, a cidade natal de Joe McCarthy, e practicamente adorei 
O terreo onde creceu e viviu este gran estadounidense. 


Cando chegamos a Norfolk, entrei na oficina de asignacións da Mariña mentres a muller e os fillos esperaban fóra no coche, 
ansiosos por coñecer o noso "destino". Onde sería o meu próximo deber? A miña "sentenza" soaba fatal: Islandia! 

Apenas escoitara falar do lugar, imaxinaba, como a maioría da xente, que era unha terra de osos polares, xeos e esquimós. 
O peor de todo, sabía que sería unha tensión imposible para o noso xa rechinando matrimonio. As familias non estaban 
permitidas en Islandia e a "sentenza" mínima para este posto era dun ano! 


Aínda que protestei débilmente, Judy decidiu mudarse xunto á súa nai en Barrington, Rhode Island, polo que a depositei 
debidamente a ela e aos fillos coa súa nai. Despois fun á base da Forza Aérea de Westover en Massachusetts para coller 
un avión cara a Islandia, o fin do mundo! 


Cando cheguei atopei a base de Keflavik (pronúnciase "kep-la-veek", a pesar da "f") un pouco máis civilizada e un 
pouco menos xeada do que imaxinara, pero non moito. Hai unhas poucas ducias de árbores raquíticas en toda Islandia, 
pero ningunha a menos de trinta millas da enorme e absolutamente estéril base aérea estadounidense. A corrente 

do Golfo percorre un extremo da illa e as correntes xeadas e árticas percorren o outro, polo que a diferenza extrema de 
temperaturas produce regularmente ventos de máis de cen quilómetros por hora. Estes vendavais ruxen a través das 
cinzas volcánicas e do terreo espido de Keflavik fóra do océano Atlántico, sen oposición. 


Fun detallado como oficial executivo dun escuadrón de servizo de aeronaves da flota equipado con bombardeiros 
patrulla. A nosa área de escuadrón de traballo constaba dunhas poucas cabanas Quonset e as instalacións máis rudas 
posibles. Só tiñamos a metade dun antigo hangar da Segunda Guerra Mundial no que traballar nos nosos avións, a 

outra metade estaba chea de jeeps e camións vellos, polo que os homes tiñan que traballar e vivir no amargo clima ártico 
gran parte do tempo. Está escuro case todo o inverno e o vento bravo, a choiva arrebatadora, punzante e 

xeada xunto coa eterna escuridade son infinitamente deprimentes. Non fai frío, pero en realidade é máis cálido na 

media que Norfolk, debido á corrente do Golfo; con todo, o deber alí enriba en Keflavik é o máis próximo a unha pena de 
prisión como podes saír fóra dos muros. Non obstante, houbo consolo. O licor era incriblemente barato --un Ou dous 
dólares por cuartos das mellores cousas-- e as mulleres eran outra cousa. Eran e son fermosas! Son os máis puros 

dos nórdicos, con rostros perfectamente guapos, figuras encantadoras e disposicións encantadoras. Os costumes 
sociais de Islandia son particularmente atractivos para os homes visitantes a este respecto, xa que O sexo non é o asunto 
estrictamente regulado que está en todas as partes. A actitude en Islandia é que o sexo é como a fame ou a sede. Cando 
tes fame, comes. Cando tes sede, bebes, e cando tes ganas de sexo en Islandia, tamén satisfaces esta necesidade. 


Moitas parellas só se mudan xuntas, sen preocuparse polos trámites a menos que apareza un fillo. Aínda así, a muller non 
toma o nome do seu marido e os fillos levan só o nome do seu pai máis "fillo" ou "dottir" (filla). E mesmo despois das 
formalidades, o divorcio instantáneo por consentimento mutuo está dispoñible. Ademais, calquera das partes pode 
"abandonar" á outra simplemente a petición, sen trámites e sen ningunha causa, unha situación horrible para un cónxuxe 
e un pai amorosos, como aprendín coa miña propia angustia. 
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Había poucas mozas non dispoñibles no aeroporto. A maioría deles traballaron para a administración dun xeito ou doutro, pero 
ningún deles se decatou de que podían gañar cartos doutras formas. Estaban pasando moi ben sendo xenerosos. De feito, por 
incrible que sexa, un dos meus oficiais case foi asasinado por unha nena moi bonita, por botala da súa cama. 


Ela pasara longas horas con el antes de que ela fose transformada na neve, para que puidese descansar un pouco para un salto 
da mañá. A ela non lle gustaba que a expulsaran, así que foi "prestado" a un sarxento que "coñecía" noutro cuartel, meteuno pola 
ventá da habitación do tenente e comezou a disparar. El e os outros dous oficiais da cabana apuráronse con tolos, primeiro para 
saír do paso e despois para collela e desarmala. O dentista da escuadrilla, un xudeu, por certo, escondeuse no armario 

durante esta "pelexa" e os rapaces divertíronse sen fin despois a costa do xudeu, non sen xustiza. No informe de aptitude 

do tenente, non puiden resistirme a informar de que era xenial e valente en "condicións de combate" e "fogo intenso", o que 
levantou as cellas en Washington, DC. 


Non era nada raro que as nenas levasen aos seus noivos á casa e ao piso de arriba co coñecemento e comprensión tácitos 
da xente. Un alférez mesmo viviu coa súa moza e Os seus durante meses, e só se mudou cando ela quedou embarazada. 


As festas na base eran máis como orxías, con todo o licor gratis e as mozas aínda máis libres. Sinto dicir que moitos dos nosos 
oficiais superiores e superiores sucumbiron ás enormes tentacións de todo isto e se comportaron da forma máis vergonzosa 

e sen oficiais. Un comandante do exército, por exemplo, seduciu e traizoou, non a unha das mozas baratas da base, senón a filla 
dunha das mellores familias de Islandia, da forma máis vergoñenta e deshonrosa. Un capitán da Mariña "encubriu" publicamente 
a unha divorciada nos seus cuartos e levouna no seu gran sedán da Mariña. Toda a atmosfera do aeroporto internacional de 
Keflavik era malvada e insalubre, deprimente e noxenta. 


Reaccionei por un ascetismo case total. Non había medio camiño, como se podía ver ao meu redor. Negueime a tocar unha pinga de 
licor. Fun só a aqueles partidos que esixía a miña posición na escuadra. Corría máis dunha milla ao día e facía exercicio para 
manterme en condicións e dediqueime totalmente a estudar, pensar e escribir. 


Despois de dous meses máis ou menos, a Mariña decidiu enviarme de volta aos Estados Unidos para visitar un gran 'Fasron' para 
obter algunhas ideas para mellorar o noso traballo. Encargáronme a Quonset Point en Rhode Island, a só unhas millas da miña 
familia, durante dúas semanas. 


Cando cheguei, atopei o que temía. A miña muller recolleume no aeroporto de Westover e de inmediato informoume de que 
aprendera a ser "independente", o que certamente era certo. Era como volver do Pacífico por todas partes. Ela levoume ao pequeno 
apartamento encantador que conseguira e tentei imaxinar que era bo estar "na casa", pero non había que superar a nova 
"independencia" de JUudy. 


Houbo escenas sobre as miñas ordes aos meus propios fillos. Houbo escenas sobre se abrir ou non as fiestras. Houbo escenas 
sobre se debería "molestala" con bicos mentres ela tentaba "facer as cousas". Houbo queixumes de que levase O coche para 
traballar en Quonset, agora que ela conducía e estaba afeita a ter o coche. Foi unha visita en xeral incómoda, difícil e infeliz. 

Ela deixou sen parar claro que eu era unha "mosca na pomada'". Ela quería dirixir o lugar soa. Eu "estrapeino todo", como ela dixo. 


Debo, por suposto, darme "crédito" por non ser un marido reflexivo en San Diego e non ser un bo provedor 
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antes diso. Pero non tiña moito sentido as súas accións nesta visita. Simplemente conseguira gozar da súa condición de xefa de 
familia e posuidora do coche, sen ningún marido "baixo os pés", e alí estaba descontenta comigo. Durmín no sofá. Cando chegou o 
momento de presentarme a Westover para voar de regreso a Islandia, o seu alivio era dolorosamente obvio, e cando recibín a noticia 
de que o voo estaba aprazado e non iría por uns días máis, a súa reacción foi: "Xesús! Máis?" 


Estaba ferido, profundamente e miserablemente. Entón descubrín que ela tamén estaba enfadada comigo por estar aínda na 

miña propia "casa" cando concertara a visita da súa tía Polly e dun vaqueiro co Que vivía a tía. Saín e fun a Westover, onde sufrín 
unha soidade e unha miseria absolutas durante tres Ou catro días no cuartel, a só uns quilómetros da miña muller e dos queridos fillos. 
Ela nunca chamou. 


De volta a Islandia, redoblei a miña dedicación ao ascetismo, os meus estudos e a miña escrita. Parecía que non había nada 
máis. Desterrei a agonía de perder a miña familia no máis duro exercicio mental e físico. Intereseime pola cultura e a historia de 
Islandia, e en particular, pola pureza racial do pobo islandés. 


Os oficiais que vivían nos cuartos adoitaban xuntarse e contratar mozas islandesas para limpar, facer as camas e facer a limpeza, e a 
rapaza dos cuartos aos que me destinaban adoitaba traer unha tripulación dos seus irmáns pequenos e ás veces. unha moza para 
axudala. Ela non só lles daba ordes a estes outros islandeses en islandés, senón que tamén facía o que estaba seguro de que eran 
todo tipo de observacións sobre os americanos en xeral e, cando lle apetecía, sobre min, en particular. Coa curiosidade que me 
ensinou meu pai e o consecuente interese por todo, decidín aprender islandés, polo menos ben como para sorprender algún día a esta 
descarada criada islandesa. 


Hai moito tempo, cando me obrigaron a estudar francés no instituto, cheguei á conclusión de que as linguas son "difíciles" de aprender 
para os adultos pola forma en que se ensinan na escola, sobre todo porque non te preocupas só pola lingua. a forma en que 
aprendeches a falar inglés -falándoo-, pero tamén debes aprender toda unha lea de lixo artificial chamada "gramática" e regras. 
Razonei que non importaba cantos erros cometín, sempre que puidese aprender rapidamente a comunicarme, que é o propósito básico 
dunha lingua; primeiro, aprendendo un pequeno vocabulario básico e despois falando cos islandeses, por máis que se rían dos 

meus erros parvos. 


Frecuentei a pequena tenda de comestibles islandesa da base e comecei a "disparar a brisa" con eles no meu islandés 

imposible. Parecíalles inmensamente gracioso escoitar a un importante comandante estadounidense facendo un burro tan lingúístico de 
si mesmo, pero seguín así, ata que un día puiden entender e facerme entender, como o propietario dun restaurante grego usa o inglés 
en América: non é poesía, pero funciona. 


Agardei inocentemente no apartamento unha mañá pola descarada criada e a súa tripulación, logo escoitei atentamente. Axiña, 
comezaron os sabios islandeses. De súpeto volteime, despois de escoitala dicir en islandés: "É preguiceiro e hoxe quédase na casa". 
Eu respondín: "Nej, thadth er thu sem er latur og Vill ekki vinni! (Non, es ti o vago preguiceiro - que non vai traballar!)" 


O efecto eléctrico valeu a pena todo o esforzo. Ela non tiña idea, por suposto, de canto máis puidera entender antes, cando 

falara de min coa súa moza e ela púxose vermella e ruborizada! A partir de entón tivo máis coidado, pero tamén comezou a sentirse 
orgullosa da miña capacidade para falar islandés. Ela non me falaba inglés, como facía cos outros oficiais, por máis que eu loitase e 
tropezara. En Nadal, cativoume cun pequeno agasallo que fixo a cambio da bonificación que lle dei: fixo unha reverencia! Que costume 
tan encantador e encantador para as mozas novas. 
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En Reikiavik empecei agora a gozar conversando cos islandeses. Incluso os máis antiamericanos quedaron impresionados cun 
comandante "Ami" que se tomaría a molestia de aprender a súa lingua, a lingua dos antigos viquingos, falada por menos de 

duascentas mil persoas no mundo actual. Pero esa non foi a miña única recompensa. Aprendín cousas marabillosas sobre a nosa antiga 
herdanza nórdica dos nosos poderosos antepasados do norte, vestidos con pel de oso. Aprendín, por exemplo, que a palabra islandesa 
para un alemán é "Thodthverdthur", que significa "Defensores do Pobo", derivado da memoria tribal dos tempos nos que só os alemáns 
se interponían entre os homes brancos de Europa e os salvaxes. hordas de Genghis Khan durante moitos séculos, tal e como están 


agora, entre nós e as mesmas hordas salvaxes. 


Releo Mein Kampí unha ducia de veces, anotándoo e indexando as ideas principais. Escribín un sinfín de comentarios e plans para 
organizacións. Debuxei debuxos animados que foron deseñados para O consumo masivo, para os millóns de tetas que non len máis 
que un parágrafo e teñen que sacar as súas ideas en forma de cómic, para transmitir Os feitos que aprendín sobre os xudeus. 
Debuxei para os mesmos tetos agora lameando os cómics, programas de televisión, xornais, películas e outros medios de 
propaganda xudeus que actualmente pasan por "información pública e entretemento". Comecei a corresponder con persoas cuxos 
nomes atopei en publicacións conservadoras como The American Mercury e Common Sense. Mesmo correspondín con Conde 
McgGinley e o maior Williams. 


Comecei a escribir un "gran libro" para ser un compendio de case todos os coñecementos -o coñecemento que queda fóra da miña 
educación universitaria- o coñecemento da vida e da Natureza e as leis reais da sociedade e dos asuntos humanos. Pero descubrín que 
nunca podería comezar no proxecto ambicioso, só a introdución. O tema era demasiado amplo e demasiado desorganizado na miña 
mente para permitirme entrar na "carne" do mesmo. Interminablemente escribín e reescribín capítulos introdutorios. 


Despois de varios meses desta existencia monxe, fun convidado a unha festa diplomática en Reikiavik, a capital de Islandia, a trinta 
millas de distancia da base polo peor tipo de camiño de terra. Coñecírame á esposa estadounidense da primeira secretaria da 
embaixada de Noruega en Islandia, Cathy Amalie, cando lle dera instrucións nunha clase de serigrafía como parte do programa 

de lecer. O seu marido, Egil Amalie, o primeiro secretario noruegués, e eu fixeramos amigos. Era un home minúsculo, cheo de cultura 
e de rudo encanto masculino, que me gustaba e admiraba. 


Na festa na súa fermosa casa, todo tipo de alemáns, holandeses, noruegueses, estadounidenses e outras persoas do conxunto 

militar e diplomático estaban cantando e falando en varios idiomas. Estaba vendo un grupo cantando, cando vin aparecer na porta un 
home alto e impecablemente vestido, cunha das rapazas máis fermosas Que vira. Presentáronme como o primeiro secretario da 
embaixada alemá. Dalgunha maneira, deume a idea de que a moza era a súa muller, o que inmediatamente me entristeceu. Ela 
cativoume ao instante e por completo, así que fun moi aliviada e feliz de saber máis tarde que non era a esposa do alemán, senón unha 
nena islandesa chamada Thora Haligrimsson. 


Atta, loira, aristocrática de aspecto e porte, tiña rostro de anxo e figura de modelo francés. Pedinlle que bailara nun perfecto xiro de 
emoción. Ela fundiuse comigo mentres bailabamos e eu sabía na miña alma que coñecera A muller na miña vida. Falamos e descubrín 
que falaba un inglés perfecto, aínda que só falara islandés ata Os dezaoito anos, só cinco anos antes. Fora educada en Inglaterra, 
viaxara polo continente e mesmo fora á escola en Hacketistown, Nova Jersey. Era sutil e intelixente, aínda que feminina máis aló de 
calquera muller que eu coñecera. Non hai dúbida de que eu estaba entón e alí desesperadamente namorado desta fermosa 

Thora! 
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Falei do meu matrimonio roto e dos meus fillos, pero sobre todo do meu libro, crenzas e ambicións. Por suposto, aínda non lle dixen 
que fose nazi, pero xa deixei claro o meu racismo e outras ideas nazis desde a primeira noite. Ela parecía bastante xenial e 
deume a súa tarxeta gravada cando a levei a casa e dixen "Boas noites" na súa porta. 


Cando volvín á base, o destino tomou unha man no asunto. Enfermei e saltei con manchas vermellas. O doutor diagnosticouno que era varicela, unha 
enfermidade que pensaba que deixara cos meus patíns e canicas! É imposible para min imaxinar que esta enfermidade inverosímil, chegada neste 
momento particular e improbable, non fose outro dos inexplicables golpes de destino que agora case agardaba. Thora tamén estaba intrigado e non puido 


comprender o meu fracaso en chamala durante todo ese tempo. Entón, como souben máis tarde, ela tomou medidas. 


Recibín unha chamada da muller do oficial político da Legación americana en Islandia, a señora Roland Beyer, para convidarme 

a unha festa de Nadal na súa casa de Reikiavik. Apenas coñecía á señora e ao principio quedei perplexo. 

Thora díxome máis tarde que ela e Ruth Beyer prepararan a festa principalmente para o meu beneficio! Cando cheguei á festa, estaba 
Thora de novo, tan encantadora que non podía apartar os ollos dela. Era a semana de Nadal e estaban tocando "O Mesías" no equipo 
de música, pero nin sequera oín isto, un dos meus favoritos. Cubrín o rostro coa man, ostensiblemente absorto pola música, pero 

en realidade asomando á loura alta. Máis tarde souben que mesmo isto foi notado polos conspiradores e engadido aos seus cálculos. 


Falamos un pouco máis e souben Que estivera casada antes cun home Que dicía Que era un borracho e un filandro da peor raia. 


Tamén dixo Que tiña un neno, e conseguín facer arranxos para facerlle unhas fotos do neno na súa casa. Fridthrik, o seu fillo pequeno, 
era un problema, cando menos! Fora educado ao estilo islandés, case sen disciplina e nada máis que un amor "permisivo" e 
indulgente. Corría salvaxemente pola casa, derrumbando e tirando cousas das mesas e, en xeral, comportándose como un mocoso 
mimado. 

Pero que mocoso máis guapo e adorable! Era un bebé viquingo - loiro como as neves dos glaciares islandeses; atrevido, cunha certa 
dignidade e arrogancia nórdicas que lembran aos seus antepasados peludos. Era o espécime científico perfecto para poñer 

xunto a un neno negro africano medio mono, para desterrar dunha ollada a maldita mentira da "igualdade". 

O porte moi nobre na súa postura mesmo aos dous anos de idade e a vontade inquebrantable que brilla nos seus ollos celeste 


simplemente non se pode atopar nas razas inferiores, nin se pode explicar como o resultado puramente do "tempo frío". 'sorte' ou 'O 
programa Point Four'. Encantoume este pequeno mocoso, a pesar do seu comportamento atroz. 


Comecei a chamar a Thora con regularidade, sempre que puiden arar o meu jeep sobre os desgarradores trinta quilómetros de terra e 
estradas xeadas entre Keflavik e Reikiavik. Pasei moitas horas encantadas e tenras con ela soa no seu salón privado. Non só era 
encantadora, intelixente e cariñosa, senón que tamén sabía ser amorosa. 

Por primeira vez, decateime de como debería ser un matrimonio e decidín poñer fin ao "matrimonio", que non era máis que unha 
asociación comercial inestable que poñía unha nube terrible sobre os nenos, que adoitaban chorar escoitando a Judy. e eu en combate; 
un "matrimonio" do que me expulsaran por estar "baixo os pés". 


Escribín e pedinlle o divorcio a Judy. Ela respondeu pronta e bruscamente que mo daría sempre que "só" tivese asegurado unha 
pensión alimenticia constante e abundante: jCatrocentos dólares ao mes era o que ela demandaba! 


En canto me decatei do serios que eran os meus sentimentos, tamén lle contei a Thora o que pensaba facer no mundo. Díxenlle que 
sería un vagabundo ou un gran home, e sinceramente non sabía cal. Asegureille que non era unha persoa "normal" e que nunca lle 
daría unha vida "normal". Ela respondeu sen dubidalo e coa máxima calidez que non lle importaba o que eu fixera; ela seguiríame 

e amaríame aínda que tivésemos que escapar da civilización e das súas regras nun "barco plátano"! Durante anos, "banana boat" 
foron palabras secretas para nós cando as cousas tamén parecían 
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duro - que era a maior parte do tempo. 


Nada puido apagar o lume ardente entre nós, e despois dun apaixonado e marabilloso cortexo de só cinco meses, casamos en 
islandés na Catedral Nacional de Reikiavik, onde o seu tío é o bispo de Islandia, o 3 de outubro de 1953. 


Para a nosa lúa de mel, fomos a Berchtesgaden, Alemaña, que se converteu nunha área recreativa dos Estados Unidos. Tamén é O 
lugar do "Obersalzberg", a casa do Fúhrer no escenario de contos de fadas dos Alpes bávaros. Quedei horrorizado e disgustado ao 
descubrir que as autoridades teñen tanto medo do ascenso de Adolf Hitler á santidade -un ascenso Que é inevitable e que empecei 

ben- que arrasaron o "Obersalzberg" e arrasaron os bulldozers a diario. sobre o lugar para pulverizar unha e outra vez Os pequenos 
fragmentos dos que temen Que os hitlerianos fagan algún día reliquias, como fan de todos os xeitos! 


Thora e eu estabamos moi felices xuntos, aínda que nada tan felices coma nós se puidésemos gozar dunha viaxe así despois de 
coñecernos mellor e querernos tan profundamente como despois. 


Estaba inmensamente orgulloso da miña muller mentres paseabamos pola paisaxe de libros de contos de Baviera. Pasamos días e 
noites de diversión sen mestura naquela lúa de mel: xogando coma nenos. Falamos islandés entre nós en público, o que desconcertou 
moito aos guías que imaxinaron que escoitaran de todo. Era a nosa linguaxe secreta e privada e podíamos discutir e facer 
comentarios insultantes sobre todos os que nos rodeaban como dous nenos traviesos, mentres lles sorribamos docemente na súa 
ignorancia. 


Non obstante, esta non era unha bendición sen mestura, xa que cando tiñamos unha disputa por algo, para mantelo privado, 
discutíamos en islandés. Ela tiña unha vantaxe estupenda sobre min entón, xa que o meu vocabulario é moi rudimentario 

e seguín perdíndome polas palabras mentres ela abalanzaba sobre os meus argumentos. Pero mesmo estas pequenas e raras 
disputas eran divertidas, por mor da "maquillaxe". Estes foron algúns dos recordos máis tenros da miña vida. 


Thora gozaba de ser muller; gloriei nel, nada nel e sacou o mellor de min, como pretendía a Natureza. Por fin aprendín a saber como 
se suponía que era unha femia, e lamentoume amargamente a miña primeira muller, Judith. Cometín o erro de dicirlle isto a Thora e 
así descubrín a súa única culpa real: os celos. Non podía soportar escoitar comentarios simpáticos sobre ningunha outra muller, 
mesmo sobre as pequenas! Máis tarde descubrín que non podía nin pasar a unha linda nena na rúa e darlle unhas palmaditas á 
cabeza, sen que a miña muller fixera observacións ao respecto e preguntara por que non lle acariciaban. 


De volta a Islandia da nosa lúa de mel, pedín e recibín outro ano máis na base. Facíalles cóxegas atopar a alguén que quixese 
quedar alí arriba, así que conseguín unha das raras tarefas nun apartamento familiar na base. Noméronme comandante do escuadrón 
e O noso apartamento estaba directamente debaixo do do xeneral comandante. Era moi cómodo, se non luxoso. 


Thora e eu decidimos facer un matrimonio de traballo a partir dunha relación amorosa, unha tarefa á que se enfrontan todas as parellas 
no primeiro ano de matrimonio. Adoita ser difícil, tanto máis porque adoita ser inesperado. Tiven que aprender que nunca se cansaría 
de que lle contasen o que a Quería e o fermosa que era; mentres ela tivo que aprender por experiencia ruda que eu esperto bastante 
violentamente, disposto a loitar', cando alguén acende as luces bruscamente mentres estou durmindo. Este hábito xurdiu das 

noites salvaxes nos cuarteis da Mariña. Había un millón de cousas pequenas máis que tivemos que aprender uns sobre os outros, 
moitas ás difíciles, de xeito que o primeiro ano de matrimonio está lonxe de ser un poema. 
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OU UN SOÑO. 


Aínda coas pequenas molestias habituais, foi unha experiencia rica e gratificante estar casado cunha muller tan completa e amorosa. Ela 
ensinoume a sentirme e a comportarme coma un varón con mulleres, superando a miña formación ao estilo americano para os homes, que 
sempre parecen implicar un complexo de inferioridade para os maridos e os pais. Estes últimos sempre aparecen representados en 
películas, televisión e historietas como tropezantes e humillantes que son tan incompetentes que teñen que ser rescatados, criados e 
estafados constantemente para sobrevivir polos seus pacientes e omniscientes "compañeiros de axuda". O traspaso é inevitable e os 
maridos estadounidenses tenden a ser demasiado tímidos e modestos. Este comportamento, á súa vez, agrava aínda máis a tendencia 


das esposas a ser demasiado agresivas, comerciais e pouco femininas. 


Por outra banda, sendo educado ao estilo islandés, sen case ningún concepto de disciplina e deber, Thora non podía entender a miña 
obediencia instantánea e o meu respecto polos meus oficiais superiores. Unha vez, o meu superior inmediato mantívome falando case 
unha hora despois do traballo no escuadrón, de xeito que a deliciosa cea Que tiña a miña muller quente e tentadora para min volveuse 

fría e graxa cando cheguei. Estaba moi enfadada e esixiu saber por que chegaba tarde. A explicación de que "o capitán me gardou" sooulle 
como unha escusa coxa. Debería ter sido capaz de desculparme e volver á casa! Tivemos un pouco sobre iso, de feito, case a peor 

batalla do ano. Ela simplemente non podía entender que eu tiña que facer calquera cousa que o meu superior ordenou, fóra do asasinato, 


e mesmo iso en determinadas circunstancias. Podería terme mantido alí toda a noite, como fixo unha ou dúas veces máis tarde. 


Houbo unha vez que tivemos un incendio de motor sobre o Atlántico mentres buscabamos sobreviventes dunha tormenta, e tiven que aterrar 
nunha pequena rocha chamada Vestmanneyja, que está no medio do océano e ten unha pista de aterraxe só a... poucos centos de metros 
de lonxitude, con cantís nos dous extremos. Tiven que invertir o bo atrezzo xusto antes do aterrizaje para evitar caer no outro extremo, e 
tivemos que quedarnos nunha pequena pousada islandesa na pequena vila de pescadores alí. Había, por suposto, fillas de pescadores 
naquela vila. Así me pasaba un día intentando convencer a Thora de que non fora vítima das artimañas de ningunha destas damiselas 
voluntarias mentres estabamos tan fríos e solitarios, agardando o rescate do continente. 


Enviar a enorme cantidade de diñeiro que demanda Judy todos os meses fíxonos a vida un pouco difícil, pero conseguímolo. En 
maio, a miña muller deu a luz no hospital base ao meu primeiro fillo, Lincoln Hallgrimmur, ao que chamamos "Avo". Estaba moi contento! 


Despois de tres fillas, por fin un fillo. 


A finais de ano a Mariña comezara un programa de recortes severos. A miña primeira muller acudira ao meu comandante do estado maior e 
suscitara algo de inferno sobre min, o que non axudou a miña petición de seguir en servizo activo por máis tempo, así que me "rifaron" 
con só un mes para prepararme. cargar coa enorme carga financeira dos 400 dólares mensuais de pensión alimenticia, ademais dos gastos 


dunha familia nova e en crecemento, comezando desde cero. 


-ÍNDICE- 
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ESTA VEZ O MUNDO 


por George Lincoln Rockwell 


CAPÍTULO IX. 


Observara que as esposas dos militares estaban sendo enviadas por todo o mundo e constantemente trasladadas e trasladadas a 
entornos salvaxes e estraños sen coñecemento previo das condicións. Os seus problemas eran totalmente diferentes aos das amas 
de casa comúns, especialmente cando Estados Unidos comezou, de xeito extraoficial, a controlar o mundo. 

Había revistas para mulleres e nais comúns, pero ningunha para os millóns de mulleres de servizo. Aquí parecía un mercado 

sen servizos: a oportunidade ideal para un empresario libre emprendedor en calquera campo. 


Pero ademais das posibilidades de negocio, decateime de que unha revista deste tipo podería ter un poderoso efecto político. 
Observara coidadosamente a técnica da propaganda astuta -sempre en forma de entretemento e información- en todos os xornais, 
revistas, libros, etc. dominados polos xudeus e cría que podería reverter o proceso coa miña revista para as mulleres dos militares. 
Habería que ser moi sutil, claro, pero podería, co paso dos meses, comezar a expulsar as ideas sucias do marxismo, a mobocracia 
e a contaminación racial e substituílas por ideas de goberno republicano e autoestima racial. Imaxinei, por exemplo, a publicación de 
pezas sobre o estilo da oración fúnebre de Mark Anthony, nas que enfermaría ás damas con imaxes noxentas de negros e nenas 
brancas -quizais as súas fillas- bailando e abrazándose, xunto cun texto exagerado. eloxiando tal "irmandade", "tolerancia", etc., 
xunto con imaxes dos inevitables xudeus que normalmente eran responsables de tan viles asuntos mixtos. Habería uns "elogios" tan 
completos á "irmandade" que os anunciantes xudeus que debo gañar para sobrevivir non poderían queixarse, pero o resultado sería 


todo o contrario do que os xudeus desexaban ver. 


Decateime de que ningún traballo común que puidese atopar produciría os ingresos que debía ter, coa miña ex-muller ameazando con 
accións terribles se non enviaba Os xigantescos pagos de pensións alimenticias e a miña actual familia necesitaba todo o que puidese 
gañar. Só a través da creación dun emprego e un negocio para min que pagaría grandes cantidades de diñeiro podería evitarse a 
catástrofe. Requiriuse un esforzo desesperado! Para iso comecei enquisas e estudos sobre esa revista de esposas de servizo, decidindo 
O nome de US Lady. 


Tiven uns certificados impresos como promesas de comprar accións e inventei unha pequena obra de arte "maniquí" da 

revista. Con estes pasei polas familias dos militares, incluídos os oficiais que coñecía en Islandia. Conseguín asinar estes certificados 
por valor de 8.000 dólares e comecei a escribir a empresas estadounidenses preguntando sobre a impresión e a distribución. 

Unha vez máis recibín unha dose da melodía que tantas veces escoitei: "Non se pode facer!" Editores, impresores, todo o mundo 
dixéronme que necesitaría millóns só para lanzar unha revista así. Peor aínda, fontes do servizo dixéronme que moitos outros intentaran 
O proxecto, algúns con millóns, e todos fallaran. A señora George Catlett Marshall, por exemplo, con toda a súa influencia e o seu 
diñeiro, non conseguiu conseguir un. 


Chegamos de volta aos EE. UU., como tiña na Universidade de Brown, nun furacán e recibín o meu destacamento ao servizo inactivo 
en Brunswick, Maine. Thora, Ricky, "Granpaw" e eu levamos unha pequena casiña na llla de Bailey, no auxe dun vendaval, e púxenme a 
preparar metódicamente para publicar unha revista nacional a toda cor. Tiñamos exactamente 300 dólares aos nosos nomes. 


Presentei a miña idea ás forzas armadas nunha reunión no Pentágono dos almirantes e xenerais que dirixían as relacións públicas 

de cada un dos servizos, e obtiven un voto de confianza deles. A moral do servizo estaba a afundirse rapidamente baixo o lategazo da 
integración e a retirada da dignidade, o respecto e os privilexios, todos os que Anna Rosenberg arroxou sobre os nosos loitadores en 
nome da "democracia". A desafección de miles de mulleres 
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estaba prexudicando a reincorporación. A señora dos Estados Unidos, obviamente, axudaría a manter satisfeitas as mulleres do servizo, e o 
Departamento de Defensa aseguroume toda a cooperación. 


A filla dun xeneral xubilado, Jane Brownlow, escribiume e dixo que escoitou falar do proxecto e que estaba moi interesada en axudar. 
Coñecín á señora Brownlow na embaixada de Islandia, onde vivíamos co tío da miña muller, o embaixador, e ela entusiasmause aínda 


máis. Ela procedeu a recoller información e asistencia para nós cando remataba de ser retirado da Mariña en Maine. 


Despois da autorización final, dirixín de Maine a Washington, DC, obviamente o único lugar onde debería publicarse unha revista como 
a US Lady. Despois de estar de novo por un tempo na embaixada de Islandia, alugamos unha fermosa casa de plantación de Virxinia 
a sesenta millas no país de "caza" ao sur de Warrenton. Conseguimos o lugar por 100 dólares ao mes, xa que estaba moi lonxe. 

Era realmente luxoso. Había baños con chemineas, chaise longues e pinturas ao óleo! Pero desprazarse 120 millas ao día na miña 
pequena camioneta de Plymouth era extremadamente difícil. Comecei a durmir algunhas noites na pequena oficina que tiña alugada 
no edificio Walker, a unha cuadra da Casa Branca. 


Esta situación foi terriblemente dura para a miña muller. Odiaba ser afastada de toda a vida social e de todas as persoas e tamén ser 

privada do seu marido. Traballaba febrilmente, día e noite, e case non vía á miña familia, pero non había opción. Eu estaba "baixo a arma" 
economicamente e foi triunfar con EU "Señora ou morrer de fame e ser arruinado". 

Outro elemento extremadamente infeliz apareceu na imaxe: a miña muller simplemente non podía crer que estaba tan namorado dela como eu, 
Ou Que non puidese resistir o que ela imaxinaba que era unha "tentación". Por calquera motivo, empezou a ter celos da señora Brownlow coa 
que pasaba tanto tempo na oficina. 


Finalmente atopei un pequeno apartamento na avenida Connecticut, xusto en DC e mudámonos alí no medio da noite e unha tormenta de neve 


uiva. 


Mentres tanto, estiven adiantando un gol tras outro. Chamei a todas as promesas de accións e conseguín pagar a metade incrible do 
diñeiro. Despois tiven que pasar pola Comisión de Bolsa e Valores e descubrín a burocracia tan odiosa, arbitraria e tiránica que temos 
en DC Unha e outra vez caería. coa miña declaración para presentar baixo o Regulamento "A", só para ser expulsado por algunha 
"discrepancia" recentemente inventada! Contratei un CPA para facer o estado financeiro e mesmo este foi eliminado. Foi desgarrador. 
O embaixador de Islandia, Thor Thors, observou todo isto e ofreceuse xenerosamente a facer o que puidese para axudar, pero 

non había forma de axudar con estes oficiosos burócratas. Simplemente había que inclinarse e agardar ata que a súa natureza infantil 


quedase satisfeita coa humillación e a exasperación das persoas que intentaban producir algo. 


Fixen anuncios, inserínos nalgúns xornais e enviei centos de miles de circulares a clubs de esposas militares de todo o mundo. A 
planificación levou meses e interminables horas de medianoite e madrugada de traballo desgarrador, pero finalmente, os resultados 
comezaron a chegar. Os nosos anuncios e follas de avance foron tan eficaces que fixemos o imposible: conseguimos que miles de familias 
militares O mundo para enviarnos 3,85 dólares por subscricións a unha revista que aínda era só unha idea! Sabía, por suposto, que as 
subscricións non financiarían unha empresa tan grande, polo que planeei vender accións da empresa, que foi o motivo das miñas relacións 
coa SEC. 


Tamén sabía que tiñamos que escribir un folleto para vender accións, pero sabía pouco máis que isto dos requisitos oficiais da bolsa. Entón, 
mandei á señora Brownlow a buscar algúns folletos de mostra doutras empresas e volveu sen alento de emoción. Ela díxome que se topara 
cun home ao lado no Union Trust 
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Edificio que quixera ser editor e que agora era un gran financeiro e corredor de bolsa! Así, invitei a este "gran home", Landrum S. 
Allen, xunto coa señora Brownlow, ao meu lugar en Virginia para ver que podíamos facer. 


Pasamos unha tarde e unha noite terribles. Era imposible sacar cabeza ou cola da conversa deste home. O mellor que 

puiden conseguir foi que quería publicar unha revista que se chamase On The Avenue en polaco, sueco, sánscrito e outros 

idiomas. Cando tentei preguntarlle cal era O seu mercado -un feito absolutamente vital para unha empresa editorial, obviamente- a súa 
resposta foi "para xente de corazón cálido" e iso foi todo o que puiden descubrir. Quería que fixera portadas, páxinas de mostra, 

etc., e despois mudase ás súas oficinas, para poder publicar xuntos. Rexeitei esta "oportunidade de ouro" e intentei conseguir que 
axudase a vender as accións de "Lady" estadounidense, pero era tan nervioso coma unha egua cega. 


Lanzamos a venda de accións nós mesmos e comezamos a facelo bastante ben. O gran traballo, con todo, foi reunir unha revista e 
impresa. Por manobras hábiles e xogando ao "difícil de conseguir", conseguín dar unha impresión de éxito en auxe, o que 

en certo modo era certo, e conseguimos que as grandes imprentas compitasen unhas contra outras polo noso negocio. Os seus 
vendedores levábanme regularmente a xantares suntuosos e comecei a regatear o gran traballo de impresión. Coa bendición do 
destino, estou seguro, "permitin" a Ransdell, Inc., asinar un contrato para a impresión, o que, en efecto, significaba que conseguira un 
crédito por valor de 23.000 dólares, jsen capital en absoluto! 


Ao longo de todo isto, a miña muller Thora mostrouse nada menos que unha heroína. Estaba embarazada de novo, pero entrou coa 
mecanografía, o arquivo e a confección de plantillas de enderezos ao mesmo tempo Que intentaba facer un fogar do noso piso lúgubre e 
vivir cos centavos que nos quedaban despois de enviar o diñeiro ata a miña primeira muller. Incluso conseguiu un traballo, unha enquisa 
por radio, porta por porta. Empuxando un cochecito de bebé que contén "Avo" e levando da man ao pequeno travieso 

Ricky, gañou uns céntimos lamentables facendo preguntas ao oínte habitual arriba e abaixo pola rúa. Non nos divertimos, nin pracer, 
nin pausa na loita desesperada por sobrevivir e poñer en pé a revista. Pero Thora tiña a fe dun santo. Mesmo cando me desanimaba 

e estaba case seguro de que a miña xigantesca loita desaparecería, a miña muller valente poñíame os seus brazos ao redor, mirabame 
aos ollos, dicíame como cría en min e confiaba en min, e eu faríame ben. rebenta de novo impulso e fedeterminación. Ela coñecía O 
segredo milenario das mulleres: como inspirar e encher a un home cun poder que nunca podería ter só, só poñendo unha man amable 
e cálida sobre o seu cheque e deixando que sinta a súa fe fluír cara a fóra. Como a amaba! Nunca podo pagar a súa lealdade e 
devoción. 


Non puiden pagar soldos á señora Brownlow nin aos demais, pero con todo puiden reunir un persoal de case trinta persoas, só 

por entusiasmo e liderado. Estaba recibindo a formación que me está a permitir agora realizar a tarefa moito máis difícil de organizar 
aos homes na organización máis perseguida do mundo: os meus homes teñen que renunciar a todo o que se divirte e a ganancia na 
vida e despois pagar para quedar comigo. Aprendín a facer que as persoas creasen milagres só por algo no que cren: unha forza 
moito máis poderosa que o simple desexo de diñeiro. Pero estaba tendo algúns problemas temibles coas miñas femias. 


Era inevitable que unha revista feminina tivese moitas mulleres no persoal, aínda que fose necesario un home para reunila e ramrod. As 
mulleres necesarias para tal tarefa tiñan que ser creativas e, polo tanto, máis temperamentais do habitual. Ademais, como non 

era Quen de pagalos, tiven que mantelos traballando e organizados, enganando, enganando, prometendo e ameazando, polo puro poder 
da personalidade e da psicoloxía. Pero tales métodos non poden manter unha organización empresarial para sempre sen diñeiro, 
efectivo frío. E os cartos que me faltaban crónicamente, mesmo cando comezaban a chegar miles de dólares cada semana. 


As accións vendéronse bastante ben e, cando conseguín saír co primeiro número de US Lady a toda cor e distribuín 150 mil copias 
por todo o mundo, recibimos máis de 1500 solicitudes de compra de accións no 
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empresa. Pensando Que o tiña feito, de novo achegueime a moitos corredores de bolsa e tentei que se fixeran cargo das vendas de 
accións por comisión, xa que estaba no negocio de publicar unha revista, non de vender accións. Pero ningún deles apostaría con el, 
agás un: Landrum Allen, o home que viñera cear fóra a Virginia. Dixo que o tomou só porque aínda estaba namorado da idea de ser 
editor. Pensou que eventualmente podería afastar a US Lady de min, como máis tarde intentou facelo. 


Así que asinei un acordo de "mejores esforzos" con Allen. El debía vender as miñas accións, mentres eu publicaba a revista. 

Ía recibir un de cada cinco dólares en accións que vendemos -unha bonita comisión- e eu esperaba que, con todas as consultas que 
estabamos recibindo, vendería o tema en pouco tempo e que a loita rematase. Pero eu contaba sen cobiza humana, mesquindade e 
intriga. 


As miñas mulleres sen pagar e revoltosas comezaron a ceder os rastros e parecían resentirse de case todo o que fixera. Cada 
un deles parecía sentir que ela sabía mellor ca min como debía facerse, e sempre había dous ou tres ao día chorando e tendo 
histerias no meu despacho. A revista, porén, saía regularmente, lucía cada vez mellor e recibiu aclamacións de todo o mundo. 


O señor Allen tiña os seus plans, e as mulleres caeran con eles. Descubrín que había reunións executivas regulares das miñas 
mulleres e do señor Allen na súa oficina financeira, a dúas cuadras da rúa, na avenida Vermont. Hoxe, actuaría como un lóstrego 
para poñer fin a tal conspiración, pero entón aínda estaba demasiado verde nos negocios e estaba demasiado distraído por un 
millón de cousas máis para tomar medidas efectivas. A atmosfera de "motín" medrou como Un cancro. 


Unha das cousas que me distraeu foi o esforzo dunha banda de vermellos por facerse co control da revista. Podo imaxinar a mofa dos 
"liberais" por isto, pero os rexistros do FBI e de Jane Brownlow, que estaba en todo isto, confirmaranme. Achegoume Frank Bryer, do 
Army Times, que me levou a xantar ao George Washington Room, onde me dixo que os "grandes intereses" estaban 

pensando en apoiarme e quería que puxese unha revista complementaria a US Lady para que se chamase. Oficial estadounidense. 
Describiu unha revista como Fortune, unha publicación fabulosa, que dixo que custaría un dólar. Díxenlle que non comezaría a 

cubrir o custo do tipo de revista que describiu, tendo en conta o pequeno número de lectores que tería. 


Bryer estaba tomando martinis un tras outro e, mentres o presionaba para que explicase como esta revista ía ser un éxito financeiro, 

non paraba de dicir que os seus "grandes intereses" tiñan moito diñeiro para cubrir. Expliqueille que unha publicación deste tipo 

perdería millóns permanentemente e preguntei de onde diaños conseguirían cartos así. Obviamente estaba ruborizado coa xenebra 

e achegoume. "Da Unión Soviética", dixo, sen bromear. Finxei rir e deixei caer o tema. Volvín á oficina e díxenlle á señora Brownlow 

a miña conversación. 

Pensamos Que estaba, quizais, demasiado bébedo para saber o que estaba dicindo. Eu Pero Bryer seguiuno. Díxome que os "intereses" 
estaban en Texas e Que estaban listos para pagar a miña tarifa e os gastos para baixar alí e falar dun acordo. Non quería nada que ver 
con iso, por suposto, e dixen á señora Brownlow que non dixese nada a ninguén. Blut fixo de todos os xeitos. O seu mozo daquela era 
un oficial do exército que tirou nun campo de tiro cun amigo do FBI. 

Díxolle ao axente, quen llo dixo ao amigo do FBI. Así que fun visitado por axentes do FBI e contáronlles a historia cando mo pediron. 
Suxeríronme ir a ver de que se trataba e daban a entender que habería axentes por se fose perigoso, polo que aceptei investigar a cousa. 


Houbo un momento na casa coa miña muller, cando vin como tiñan que vivir ela e os fillos, que a tentación de aceptar o trato 

era case abrumadora. Xa sabía daquela como funcionan os vermellos, e sabía que podía asegurarme unha carreira feliz e exitosa 
o resto das nosas vidas, con luxo e seguridade, só acompañando a esta xente e finxindo non notar o que estaba a pasar. É obvio 
que outras ducias 
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Os homes antes que eu "acompañaron" este sucio poder do diñeiro vermello, pero unha vez máis, a miña querida e valente 
esposa coincidiu comigo en que debemos burlar este desagradable trato e loitar por nós mesmos. 


Baixei a Dallas e coñecín o 'contacto'. Leváronme a un club de millonarios e escoitei a proposta. 

Querían o 5196 do stock -control- a cambio de financiamento gordo e falábase de imprimir a revista nas prensas que tiñan en 
Texas. O millonario foi a última persoa do mundo que esperaría que tivese algo que ver con Frank Bryer, o home de 
Washington que chegou ao acordo. Era a alma do conservadurismo, e parecía saber pouco do que estaba a 

suceder. Non chegamos a un acordo e volvín voando a Washington. 


Entón o FBI engañoume, sen querer, agora estou seguro. Díxenlles que Bryer estaba no Army Times, unha roupa que me 
podería ter estragado no negocio das publicacións de servizos, e non quería que soubese Que lle dera a historia ao FBI. Pero 
interrogárono de todos os xeitos e deixáronlle saber que estaban investigando o pouco da "Unión Soviética". 


Bryer chamoume por teléfono horrorizado cando o FBI o deixou e eu fixen que Jane Browntow escoitase para 

presenciar a incrible chamada. Dixo que estaba "quente" e que tería que saír da cidade e que ía "esconderse en 

Filadelfia" por un tempo. Conseguín convencelo de que non me podía imaxinar quen "chirara" e el suxeriu que eu tamén me 
"mentira". Despois detonou sen misericordia ao FBI, dixo que deu un discurso sobre a tiranía do FBI e as espionaxes no seu 
grupo metodista de acción social e marchou para Filadelfia. 


Aqueles que imaxinan que isto é "propaganda" ou mentiras poden pensar que os nomes están todos impresos aquí e que 
calquera destes individuos pode demandar, se estas afirmacións non son certas. Se son certas, O que son, os "liberais" 
poderían reflexionar máis sobre o contido pinko de tantas das nosas revistas nacionais e outras publicacións. Quizais algúns 
homes prefiren millóns ao patriotismo. 


Landrum Allen, o asegurador de accións, deixou de súpeto de vender accións un día e anunciou Que non podía, con boa 
conciencia, seguir vendendo ata que eu cambiara os meus métodos de xestión, etc. Acompañárono nesta manobra de man 
por catro das miñas mulleres ás que o resto do persoal chegaron a chamar "as catro grandes", a maioría das cales me 
eran fanáticamente leais. 


Tiña que renunciar a moita autoridade e facer isto e aquilo, demandado polas señoras. Normalmente, tería enviado ao Sr 
Allen saíndo da oficina, pero neste caso, tiña o contrato exclusivo para vender as accións e negouse a facelo. Sen a 

entrada do diñeiro das accións, non había forma de poñerse ao día cos gastos derivados do lanzamento do negocio, e sabía 
que colapsamos. Iso era exactamente o que contaba o señor Allen. El e as mulleres comezaron a interferir nos meus plans 
de promoción da revista. Sen saber nada do ascenso, no Que era profesional, obrigáronme a abandonar o polémico "consejo 
asesor" que eu tiña constituído, formado polas esposas dos secretarios do Exército, Mariña, Exército, Forza Aérea e Defensa. 
ademais das esposas dos principais almirantes e xenerais. Máis importante que isto, querían que abandonase a miña 
Federación de Esposas do Servizo, un tema candente que, se puidese impulsalo tanto como comezara a facelo no primeiro 
número, tería feito de EU Lady o centro. dunha tormenta política e vendérono como hot dogs nun partido de fútbol. Pero as 
tímidas damas estaban seguras de que o Departamento de Defensa "pecharíanos" se iamos en contra das súas políticas, 
así que volveron a conseguir o Sr Allen, e tiven que retroceder. 


Sen diñeiro en efectivo, aprendín, un home está case indefenso no mundo dos negocios, por moi intelixente, dedicado, 
correcto, traballador ou ben que valga a súa contribución. Sen diñeiro en efectivo, estás "prohibido" de contribuír á nosa 
sociedade, agás como "mercado" encadeado. Esta é unha das cousas 
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cambiaremos. Hai que arranxar as cousas para que se respecte a libre empresa e o investimento, por suposto, pero 
tamén para que o xenio e o talento non sexan esmagados e escravizados polo poder brutal e feo do diñeiro. 


Como hai instalacións gobernamentais para fomentar a saúde e o benestar incluso dos babosos do mundo, tamén debe 
haber algún tipo de instalacións gobernamentais para a protección, o crecemento e o desenvolvemento do xenio 
humano. Nada é máis valioso para o mundo que as contribucións dos seus xenios, pero o noso Stephen Fosters, os 
nosos Robert Fultons e outros grandes creadores deben loitar contra todo o brutal e feo mundo do diñeiro para forzar 

OS Seus dons a un mundo cego e codicioso. moitas veces, aínda que teñan éxito en aportar máis valor ao mundo que 
calquera millonario desde o principio dos tempos, permítelles morrer na miseria e na pobreza. Por que un home debe ser 
primeiro un experto no xogo do diñeiro xudeu antes de que se lle permita sobrevivir e pintar ou escribir, pensar, construír, 
organizar ou reformar? Aínda que só unha de cada mil mentes brillantes producise algo grande para a sociedade, valería 
a pena o pouco Que lle custaría á sociedade establecer institutos creativos onde as mentes máis finas da poboación, 
independentemente doutras consideracións, poidan ser alimentadas e vestidas e vestidas. aloxados, sen que nada lles 
pedía a cambio, salvo os resultados do seu esforzo creativo. Quen sabe cantas sinfonías morreron na casa de 

pobres, cantos grandes filósofos ou estadistas pereceron nas nosas cunetas, cantos cadros inmortais xacen enterrados nos 
campos dos nosos oleiros? 


Allen e as damas conspiradoras foron capaces de superar todos os movementos que puiden facer, porque simplemente 
non podía pagar as miñas contas cada vez que deixaba de vender as accións. Finalmente, parou tanto tempo, negociando 
e discutindo, que as contas pasaron do punto onde se podían manexar. Houbo xuntas de acredores e falouse de quebra, 
pero ninguén quería ver destrozada unha propiedade tan boa. Nin sequera Allen quería chegar tan lonxe. Esperaba, estou 
seguro, facerse co control da loita e converterse así, por fin, nun editor. 


Pero dalgunha maneira a noticia chegou e, dende a cidade de Nova York recibín chamadas que me ofrecían comprar a 
revista. Isto é algo co que creo que Allen non contaba, como demostrou a súa actitude cando lle esgotei, bloqueei, stock e 
barril unha tarde a John B. Adams, de Washington, DC. Allen enfadouse con Adams e intentou darlle un mal momento... 
obrigándoo a acudir ao xulgado varias veces, pero Adams tivo o diñeiro duro para botarlle o nariz ao señor Allen directamente 
do negocio, e iso foi O Que fixo. 


Adams está publicando agora US Lady con moito éxito en Washington, e Readers' Digest publicou dúas pezas desta o ano 
pasado. Unha vez máis, creara o que me propuxera crear, pero perdín os froitos do meu traballo porque carecía de capital. 


Durante as últimas semanas desesperadas en US Lady, a nosa terceira filla, Jeannie Margaret, naceu no hospital 
universitario George Washington, no Distrito de Columbia, pero eu case non vira ao pequeno anxo. Pasei case todo o tempo 
na oficina Ou en estado de colapso na casa - esgotado. Entón, con 4000 dólares no banco e a presión de pesadelo 

da revista, as mulleres, Allen e os acredores desapareceron de súpeto, relaxei na casa coa miña familia durante unha 
semana OU dez días para recuperar o alento antes de gañarme a vida. dúas vidas! 


Como non puiden conservar o vehículo que pretendía utilizar para a reforma política, decidín dedicarme directamente á 
política, sempre que puidese atopar dalgún xeito o xeito de gañar dúas vida ao mesmo tempo. 


Nese momento, tivera moitas oportunidades de revisar a actividade da "dereita" -os conservadores- e chegara á 
conclusión, no meu descoñecemento total da verdadeira natureza do caso, de que todo o que necesitaban para o 
éxito foi un impulso organizativo para reunilos, cun plan empresarial. Descubrín que había ducias e Quizais centos de 
homes moi ricos, como HL Hunt de Texas e Robert Welch de Boston, que se sentían 
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por moito que eu fixen e que, xuntos, poderían xuntar diñeiro e recursos suficientes para asolagar aos xudeus marxistas- 
sionistas e á esquerda. Parecía haber moito talento e capacidade, e unha maioría real da nosa xente estaba do meu lado da 
política, polo que o sentido común parecía forzar a conclusión de que só foi a falta de esforzo decidido para armar isto o que 
permitiu á esquerda. -minoría de ala, provocada pola subminoría dos xudeus, para seguir gañando vitoria tras vitoria e, así, 
enviar a América polo camiño do socialismo marxista e da desintegración racial. 


Os 'conservadores', como vin o problema, carecían de calquera medio de expresión nacional e popular real. Coa desaparición 
de The Washington Times Herald, xa non había ningún xornal "conservador" lido a nivel nacional, e decidín que había un 
mercado ávido para ese xornal. Planeei coidadosamente un xornal nacional que se chamaría The Conservative Times e aínda 
creo Que tería éxito se a xente da dereita que aínda é "amable", a diferenza de min, o financiase. 


Aprendín por enquisas que, só en Washington, o mercado de tal xornal - onde as únicas voces Que se escoitan son 
estridentemente "liberais"- era o suficientemente grande como para apoialo. Moita xente da zona pagaría entón e aínda 
pagaría agora un prezo superior por un xornal de verdade da dereita, aínda que fose difícil conseguir anunciantes. 

E cun xornal, sería doado organizar e mesmo disciplinar a escindida e disputada dereita nunha organización cohesionada 
e eficaz. Decateime, xa daquela, de que falar e educar son parvos e inútiles a non ser que estean dirixidos ao único 
obxectivo político que vale a pena: O PODER! O xornal debe primeiro darlle voz ao noso bando, logo axudalo a organizalo 
mediante unha comunicación eficaz, despois disciplinalo reteníndoo ou concedendo recoñecementos e eloxios, como é 
necesario para producir un sentido de responsabilidade e dirección no movemento, como fan agora Os xudeus co toda a 
nosa maquinaria de comunicación e entretemento. Cando calquera figura pública segue o camiño que os xudeus desexan, é 
abundantemente eloxiado e edificado na prensa, e cando non lle gusta, é recibido por un silencio de morto, por moi 
interesante que sexa a súa declaración Ou acción, OU sexa. untado e detonado ata Que se escapa co rabo entre as pernas. 
Cun xornal, pouco a pouco poderiamos comezar a facer o mesmo polo noso lado e puxen a tarefa de aplicar a miña 
capacidade e experiencia para o desenvolvemento dese xornal e, finalmente, unha forte organización conservadora 
dirixida ao PODER POLÍTICO. A Sociedade John Birch apareceu, desde que se escribiu isto, para facer o que eu planeaba 
entón. 


Pero calculei sen ningún coñecemento do contido humano da 'dereita'. Desde os millonarios ata as persoas asustadas que 
asisten ás interminables e lamentables reunións "conservadoras", "100746 americanas", "anticuadas", 

"constitucionais", "dereitos dos estados", aprendín por amarga experiencia que o material humano da dereita está formada o 
90“ de covardes, drogas, noces, mentes unilaterales, idiotas, tetas, incurables e, o peor de todo, afeccionados, persoas que 
chegaron a gozar dun pracer pervertido e masoquista de contarse para sempre. como todos estamos sendo violados polo "shhh 
- xa sabes de quen", pero que, baixo ningunha condición, arriscarían Os seus dous coches, as súas casas axardinadas Ou OS 
traballos suculentos para FACER algo ao respecto. Sen saber nada disto, e estando cheo do meu entusiasmo e impulso 
habituais, paguei por unha serie de anuncios de radio antes e despois de Fulton Lewis. espectáculo, anunciando unha 

reunión en Washington para organizar a dereita. 


A resposta pareceu ser gratificante. Centos de persoas chamaron e fixen un acordo con un deles, Sam Jones, o 
correspondente da National Review de Bill Buckley, para usar a súa fermosa e antiga mansión de Virginia en McLean para a 
nosa primeira reunión. 


Dos centos que chamaron, só uns cincuenta se presentaron á reunión, entre eles John Kasper e un amigo árabe. 
Diríxenme á reunión ao mellor estilo 'conservador', dando unhas conferencias 'agradecidamente' sobre a necesidade de 
'reunirme' máis que outra cousa, durante a que recibín pequenos aplausos educados. Uf! Como me estremezo agora ao 
pensar en toda esa débil, inútil e estúpida "bondade" - mentres a Nosa Raza e o noso mundo enteiro están sendo 
brutalmente destruídos! 
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De cando en vez, alguén da audiencia preguntaba "5Que pasa cos xudeus?", e había risas e movías de pé, como os nenos da escola 
primaria cando alguén menciona a palabra "sexo". Entón, regañaría a este personaxe "ausado" por tan "desagradable exhibición de 
prexuízos", deixando moi claro o meu amor xusto polos "marabillosos" xudeus, e mesmo compartindo guiños de ollos con 

algúns amigos íntimos para apreciar mutuamente o meu "intelixente" engano. . 


Os xudeus non terían perturbado tal reunión por nada do mundo. NÓS, como outros millóns de 'conservadores', entregábannos 

á ilusión de 'loitar' contra a traizón, a subversión, o comunismo e a mestizaxe de razas -noutras palabras, os xudeus- sen FACER nada 
e sen ferir ao propio inimigo. Se NON tivésemos reunións secretas tan parvadas, acabaríamos por acumular unha presión de patriotismo 
frustrado que poderíamos ter feito algo contundente e, polo tanto, eficaz. 


A miña muller fixo un pouco de recadación, repartimos tarxetas de socio e despois quedamos balbuceando, como é costume inevitable 
despois de tales "batallas" co inimigo. Todo o mundo felicitaba a todos por este novo e terrible asalto aos "esquimós", como lles chamaba 


entón John Kasper, e fomos a casa encandilados co gran "éxito". 


Fíxenme amigo deste descoñecido John Kasper e adoitaba quedar na nosa casa de Viena, Virginia. Rexentaba unha pequena librería de 
dereitas en Georgetown que era frecuentada por un conxunto bohemio de idiotas, drogadictos, poetas e patriotas. Confesámonos uns 
aos Outros a nosa dedicación a Adolf Hitler, a quen chamaba "O Santo", pero tiña un amor aínda maior: Ezra Pound, o famoso poeta e 
locutor de Mussolini que foi encerrado como un porco en Santa Isabel. John Kasper dirixiu un círculo de adoradores admiradores que 
estaban sentados aos pés do mestre alí na sala chea de tolos delirantes. Asistín a unha destas sesións coa miña muller un domingo, e foi 
unha tarde incrible. Había un lunático descalzo paseando arriba e abaixo ao carón do grupo sentado arredor de Pound, dando un 

inferno a un compañeiro invisible. Había outro home agachado con terror eterno nun alféizar dunha fiestra, e outros aínda daban 

as miradas máis ameazantes. Mentres, o grupo estaba aos pés de Ezra, que vestía pantalóns curtos, sandalias, camisa ruidosa e 

barba. Os adoradores incluían unha dama drogadiva, unha artista, un beatnik que dicía que era un poeta, a moza loura e forte de 

John Kasper, Nora Devereaux, John Kasper, a muller case silenciosa de Pound, a miña muller e eu. 


John Kasper traballou case na súa totalidade na dirección de Pound cando o coñecín e, aínda que aínda non o sei con certeza, estou 
seguro de que a actividade de John en Clinton e noutros lugares estivo inspirada en gran medida, se non dirixida, por Pound. Cando unha 
vez baixei a Alabama para ver se podía axudar ao almirante Crommelin nunha campaña para as eleccións como senador, foi John 

quen me pediu que viñese, e foi Pound quen enviaba cartas de instrución case a diario. As cartas en si pensei que eran de noz, pero 

Xoán atesourábaas e parecía obedeceras ao pé da letra. Afortunadamente, o Almirante era demasiado obstinado e obstinado para deixarse 
influenciar moito polas ideas máis etéreas de Pound ou John. 


Despeguei o meu tempo e o meu diñeiro nun esforzo total por organizar a dereita "ben", baixo os auspicios da Federación Americana 
de Organizacións Conservadoras, e publiquei un xornal conservador nacional. Mantivemos reunións nas mellores salas de reunións 
dos hoteis Statler e Mayflower. Tiña unha fermosa papelería gravada en ouro. Usei toda a miña habilidade na arte, escribir, organizar, 
promover e dirixir -as mesmas habilidades que agora están a servir ao Partido Nazi americano- pero os meus mellores esforzos 
foron inútiles. A premisa básica do conservadurismo 

estaba mal. 


Aínda que se faga parecer así, a batalla entre "conservadores" e "liberais" non é unha batalla de ideas nin sequera de organizacións 
políticas. É unha batalla de forza, terror e poder. Os xudeus e os seus cómplices e 
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Os dupes non están a dirixir O noso país e a súa xente pola excelencia das súas ideas ou o mérito do seu traballo ou porque 
teñen o respaldo xenuino da maioría. Os sionistas están no poder a pesar da falta destas cousas, e só porque chegaron ao 
poder mediante tácticas atrevidas de minorías. Poden permanecer no poder só porque a xente ten medo de opoñerse a eles, 
teme que sexan excluídos socialmente, medo de ser difamado na prensa, medo de perder o seu traballo, medo de non poder 
dirixir os seus negocios, medo de que perderán os seus cargos políticos. É o medo e só o medo o que mantén no poder 

a estes sucios estraños da esquerda. NON é ignorancia por parte do pobo americano, como se seguen asegurando os 
"conservadores" -"coñecerás a verdade e a verdade os fará libres"- cando a verdade é que calquera escravo sabe a verdade- 
que el é un escravo, pero non é libre a pesar de coñecer esta verdade, a non ser que poida obter dalgún xeito o poder de 
forzar o seu camiño cara á liberdade. Non é a verdade a Que nos fará libres en América, porque millóns xa saben a verdade 
e odian amargamente o Que está a suceder, pero teñen medo ata admitir que coñecen a verdade. Dez millóns asinaron a 
petición de Joe McCarthy e non están todos mortos, aínda que tamén o poderían estar, sempre que a dereita gaste todo o 
seu tempo e diñeiro intentando "gañar" outros dez millóns en lugar de conseguir os dez millóns que nós. xa hai que 

erguerse! Temos moita xente, diñeiro e facilidades para recuperar América dos traidores mañá pola mañá se toda a xente que 
xa sabe o Que está a suceder xa non tivese medo e se levantase! 


Mentres a dereita limita a súa loita a ser "simpática", as grandes masas do público inclinaranse como as ovellas que son ante 
a esquerda, o que NON é agradable -que usa difamación, persecución económica, acoso legal e finalmente, o terror 

físico para manter o seu dominio da nosa vida e cultura nacional pola forza. A forza está disfrazada, por suposto, en 
chequeras, túnicas dos xuíces, convencións de partidos amañados, etc., pero aínda é a forza Ou a ameaza dela o Que ten a 
América abatida e temerosa. Ningunha cantidade de papeis e panfletos, eran todas obras mestras da propaganda, e 
ningunha cantidade de charlas e reunións pode deter esta crecente forza e poder de esquerdas, e o medo Que inspira, e 
moito menos expulsala e destruíla. 


Pero en 1955, aínda imaxinaba que podíamos "acostarnos" aos xudeus, como as miñas amigas. Construiríamos unha gran 
adhesión de base sen mencionar os xudeus nin sequera louvándoos. Entón, mentres eles non sospeitaban nada, podiamos 
facernos cada vez máis fortes e, finalmente, un bo día, borraríamos os sorrisos da nosa cara, dábamos voltas aos 
sorprendidos hebreos e deixabamos Que viran exactamente o que tiñamos en mente! 


Descubrín que o soño deste cobarde era promovido a todas partes. Cada "conservador" que coñecín facíame a un lado e 
xemiría sobre os últimos atropelos e traizóns do "xa sabes quen" e describiríame os últimos plans para colar aos 
atormentadores. Esta ilusión infantil me enganaba tanto como calquera outro. Pasei centos de horas discutindo os métodos 
para esta revolución súper furtiva e o Único que gañei de todo iso foi o descubrimento final de que era e sempre foi imposible 
derrocar aos terroristas falando. Hai que desaloxar a eses malvados usurpadores coa mesma arma que os meteu: jPODER! 
O seu era e é secreto e disfrazado. O noso, por natureza, debe ser aberto, legal e honesto, pero aínda así debe ser 

poder, non falar nin panfletos nin soños furtivos. Polo tanto, implica un risco. 


Tamén coñecín ás persoas que a miña muller e eu chegamos a chamar os "resistentes", por algunha razón escura que 

non recordo. Estes foron os perennes 'patriotas', Os eternos asistentes ás reunións, os balbuceadores inesgotables, os 

súper listos sabedores que van 'botar as eleccións na casa esta vez' e os repugnantes afeccionados que descargaron 

O seu pent- subir o "patriotismo" unha vez á semana máis Ou menos no orgasmo masoquista, parecían conseguir flagelándose 
cos Últimos atropelos dos xudeus. Esta xente parecía estar "loitando" contra os xudeus toda a súa vida, década tras 

década. A súa reacción estándar ante calquera cousa que eles mesmos non pensasen no camiño dos novos esquemas 

para escabullirse dos xudeus foi: "Eu estaba loitando contra esta cousa antes de Que ti nacises, fillo". Supoñíase que isto 
enviara ao advenedizo a facer as maletas, coma se as persoas que levaban corenta ou cincuenta anos loitando tan sen éxito 
tivesen algún negocio abrindo a boca. Estes "difíciles" insistirían 
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dobrar o oído sen fin e a todas horas do día ou da noite. Calquera intento de escapar deles foi tomado como un insulto persoal. A 
miña muller e máis eu comezamos a temer as sesións cos "acérrimos", que non estaban interesados en facer nada máis que falar e 
eran campións do mundo no pasatempo. 


As nosas reunións foron cada vez mellor atendidas, pero non houbo ningún resultado. Non se logrou nada. A medida que pasaron os 
meses e comezamos a ver diminuír os nosos pequenos aforros sen signos de progreso real, comecei a ter un caso de 
'desesperacionítis' tan común na dereita. Comezara a coñecer un amplo círculo de “patriotas”, desorganizado, pero 

regular, que existe en todas partes, cos que discutín todo tipo de trucos para “derrar as fabas” sobre os xudeus, todos á vez. Había 
infinitos plans para deixar caer "toda a historia" dos avións enriba do público, mentres os xudeus indefensos observaban con rabia 
impotente como os millóns de folletos revoloteaban cara abaixo, fóra do ceo. Falouse dun plan para asaltar unha cadea de 

televisión dunha das principais cadeas e manter o persoal a punta de pistola, mentres un de nós -a ninguén lle importaba discutir 
quen, exactamente- presentaría aos millóns sen alento os documentos e feitos sobre a xudía. do comunismo, que temos en tal 
abundancia, pero que significan tan pouco mentres só nos alcancemos. Incluso houbo un esquema para enviar enormes 

letreiros en globos, atados a lugares inaccesibles, que "chirrían" aos xudeus desde o ceo, mentres eles se esforzaban locamente para 
baixalos. Estas ideas salvaxes están a ser discutidas, agora mesmo, mentres lees isto, por persoas doutro xeito intelixentes nalgún 
lugar, persoas que simplemente están demasiado abrumadas pola súa propia timidez e ignorancia para entender que aínda que lles 
xogasen estas malas malas pasadas aos xudeus, non ser ningún resultado. 


Hai só dúas semanas, mentres escribo isto, Os xudeus usaron dous Ou tres minutos dun dos meus discursos para presentar un 
programa longo en nome da mestura de razas nun programa de televisión nacional. A miña era a Única voz do home branco naquela 
triste hora de propaganda xudía de mestura de razas. Os mestres dos medios hebreos ata usaron a sección dun discurso na que eu 
explicaba que os xudeus comunistas estaban organizando as razas de cores do mundo nun asalto masivo contra o Home Branco. 
Os xudeus imaxinan, na súa propia ignorancia, que o meu discurso, pronunciado ante unha turba ouveadora en Washington con 
toda a súa espida paixón e ferocidade, vai repeler á xente, o que é tan equivocado como os "resistentes" coa súa idea parva de que " 
derramar as fabas" dalgún xeito "espertará á xente" e atraerá o seu apoio. Tampouco é o caso. A xente é máis inerte do que se pode 
crer, mesmo despois de descubrir a súa inercia inherente. fai falta unha cantidade incrible de propaganda, repetida unha e outra e 
outra vez para movelos aínda que sexa un pouco. Esta é unha das razóns polas que Joe McCarthy me dixo que nin sequera tentaría 
dicir toda a verdade. "Simplemente deixáronme como un loco", dixo, "e o público esquecería de que se trataba". 


E probablemente tiña razón. 


A idea de que hai algo fácil que se pode facer que faga que os traidores xudeus corran cara a Israel como ratos, mentres entramos 
triunfalmente na Casa Branca, é un dos peores autoenganos que mantiveron a balbucea da dereita. conspirando mentres os 

xudeus estiveron rindo de nós e pisando toda a nosa Constitución, os nosos dereitos, as nosas tradicións, a nosa dignidade e a nosa 
Raza Branca. 


Calquera persoa, cando descubra por primeira vez o que está a suceder, podería ser perdoada por un certo período de nutrición 

deste engano e esperanza, pero cando ve aos xudeus morrendo de fame ás familias dos seus compañeiros de esperanza que perden o 
seu traballo, que son enviados ao cárcere por ferrocarril. "centros de saúde mental" e son manchados e criticados polo máis 

mínimo intento de enfrontarse ao poder xudeu, debería ter a idea en non máis de poucos anos. Calquera home Que leva trinta Ou 
corenta anos finxindo imaxinar que hai un camiño tan doado, mentres o noso país e a nosa Raza Branca baixan e baixan non é un 
soñador, nin é ignorante. É un covarde! 


Os "conservadores" son os avestruces campións do mundo, murmurando uns aos outros baixo a area en "segredo", mentres os 


seus fondos emplumados ondean coa brisa para que os xudeus pateen ao seu lecer. Non enganan a ninguén máis que a eles 
mesmos. 
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Un dos líderes conservadores cos que contactei foi William F. Buckley, Jr, o editor de National Review. O meu amigo en Washington 
DC, Sam Jones, era o seu correspondente e xuntámonos nunha reunión en Nova York. Foi unha emoción intelectual, só falar con 
Buckley e o seu equipo. Hai máis poder cerebral pulsante e xenio arredor de Buckley que en calquera outro lugar da terra, onde 

eu estiven. Bill, en si mesmo, é agradable ao extremo e máis brillante que o resto, pero o seu persoal inclúe a tres ou catro xudeus, un 
deles de aspecto especialmente xudeu, e a atmosfera alí é diferente á doutros grupos "conservadores". 


Buckley é extremadamente cauteloso coa cuestión xudía e mesmo cando o tes só, é difícil obter información sobre a súa conciencia. 
O mellor que podes obter son as implicacións gardadas das que tes a liberdade de inferir o que queres. Desde entón aprendín a razón 
disto: o pai millonario de Buckley tiña un gran interese cos xudeus polo petróleo israelí, e o resultado, aínda hoxe, é que o 
antiliberalismo e o anticomunismo de Buckley detéñense nas fronteiras de Israel e nas portas de Israel. Salas de reunións sionistas. 


Nese momento eu tamén estaba xogando a este xogo parvo de "teño os ollos pechados", polo que sentín que se podería 

conseguir moito axudando a Buckley. Aceptei promover a National Review para el e el depositou mil dólares nun banco de 
Washington na miña conta. Entón, comecei nun proxecto deseñado para conseguir unha circulación masiva para National Review en 
facultades e universidades. 


Nese momento, porén, estaba moi implicado no meu propio esforzo por lanzar a AFCO e o xornal, e dáme vergoña de ter que admitir 
que fixen un traballo podre para Bill. Fixen algúns esforzos, pero quedaron sen o impulso e toda a ilusión necesarios para tal 
ascenso e non pasou nada. Devolvín o diñeiro a Bill, menos gastos, coa conciencia culpable. Ademais de ser demasiado cauteloso 
coa cuestión xudía, que é, por suposto, o seu privilexio, Bill Buckley era 10074 cadrado como home e, a diferenza da situación con 
outros dereitistas cos que traballei ou intentei traballar, o meu fracaso para lograr calquera cousa con Buckley foi enteiramente 

culpa miña. 


Durante este tempo, a miña marabillosa esposa e eu estabamos a gozar do noso matrimonio, xa que seguro que poucas 

parellas fan a institución do matrimonio. Ela mostrouse leal en todo, axudoume con reunións, recolleu doazóns, ata deu pequenas 
charlas. Esquecín facerlle os agasallos de Nadal, esquecín os aniversarios, lle deu conferencias políticas, case nunca a saquei na 
sociedade gay que amaba, sepáraa da xente "bonita" que non tería nada Que ver con nós agora que eu era un "McCarthyite" 
profesional e, en xeral, lle daba pouco a cambio pola constante devoción e amor cálido que me derramaba. Moitas veces, mesmo ata 
este período da miña carreira política, dicíalle que algún día sabía que tería que ir ao cárcere, con toda probabilidade, non por facer 
mal, senón por estar en contra da traizón xudía. Ela nunca se inmutou e nunca dubidei nin un momento de que esperaría fielmente 
durante un número de anos. A única vez Que se encoxería e calaba un momento era cando preguntaba se ela e Os nenos eran O 
máis importante da miña vida. Diríalle que eran os máis amados, pero sentín que tiña o deber máis importante de facer o que puidese 
para salvar o meu país e a miña Raza. Díxenlle moitas veces que ese deber tería que ser primeiro, como lle dixera antes de casar. 
As mulleres poden xulgar a calidade da devoción da muller que podería manterse firme ante tal declaración do marido. 


Por outra banda, que ninguén imaxine que foi fácil dicirlle isto a unha persoa á que adoraba tanto como á miña muller. Era tentador 
mentir ou tapar o ardente impulso dentro de min que sabía que non podía ser disuadido por ningún outro desexo, necesidade ou 
lealdade que puidese ter. Necesitábame todo o valor que puiden reunir para coller nos meus brazos a unha persoa tan querida e cálida, 
mirar OS seus ollos profundos e amorosos e responder a esa devoción silenciosa dicíndolle que podería ter que facer algún día o que me 
sentía chamado polo deber. facer, mesmo a risco de facerlle dano. Seguín ampliando o círculo dos meus coñecidos da dereita por todo 
O país. Estaba cumprindo a miña ineludible aprendizaxe para o que estou facendo agora, aínda que entón non o sabía, claro. Aínda teño 
a esperanza de poder salvarnos con facilidade 


Machine Translated by Google 


significa, aínda que estou seguro de que sabía no fondo do meu subconsciente que algún día dirixiría a loita para facelo da única forma en 
que se pode facer, como estou facendo agora. 


Cando cheguei ao fondo da conta bancaria, sen perspectiva de éxito real, fixen un último e desesperado intento. Planeei unha nova 
"Declaración de Independencia" para o catro de xullo e invitei a congresistas, xenerais, almirantes, amigos importantes e influentes 

e ricos a unha gran reunión no Mayflower para organizala. 

O congresista Ralph Gwinn de Nova York foi útil, e tamén tiven a axuda de Dom, de Carolina do Sur, Wint Smith de Kansas e varios outros. 
Fred Maloof, un millonario libanés, chegou e case estragou toda a reunión. Con todos os congresistas, xenerais e outras persoas 
importantes retorcendo nos seus asentos, "saíu de inmediato" e deu unha diatriba violentamente antixudía! Pero conseguín calmalo e sacar 
a miña presentación e os meus plans coidadosamente elaborados. Entón me sentín e esperei que estes grandes personaxes tivesen a 


sensación de "reunir" e axudaran a facer o traballo con vontade. 


O resultado foi absolutamente nulo - nada. Houbo moitos eloxios e comentarios agradables, pero ningún progreso real nin ofertas para 
axudar a construír unha organización deste tipo. Sam Jones, un amigo fiel e comprensivo, levounos á miña deprimida esposa e a min ata 


o salón do vestíbulo do hotel de arriba e discutimos a derrota por copas. 


Realmente me sentín baixo. Sabía que os meus plans eran excelentes e todos estaban de acordo en que o eran. Sabía que tiña o 
impulso e a capacidade de facelos funcionar e todos estiveron de acordo en que o fixera, sabía que a situación para a nosa nación era 
desesperada, e todo o mundo estaba de acordo en que o era. Pero ninguén faría nada. Por moito que o intentei, atopeime cunha 
parede sólida, en branco e silenciosa. 


Sam animounos e ata nos fixo bailar un pouco. Despois fomos para a casa e quedei esperto moito tempo, intentando descubrir cousas 
mentres a miña bendita muller acariciaba a miña cabeza e nai como un neno azotado. Fracasara coa Federación Americana de Organizacións 


Conservadoras, The Conservative Times, e tamén o parecía coa miña carreira política. 


-ÍNDICE- 
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ESTA VEZ O MUNDO 


por George Lincoln Rockwell 


CAPÍTULO X. 


A catástrofe da miña gran reunión no Mayflower parecía completa. Puxera todo o que tiña nese esforzo final, incluíndo cartos e 
pensamento, tempo e traballo. E só fora unha sesión máis de charla, como todas as demais, como case todo o que pasa na dereita. 
Pero contaba sen a man dun destino inescrutable no que cheguei a coñecer e a confiar. 


Un dos homes que acudira a esa última reunión no Mayflower era Robert B. Snowden, un propietario de plantacións 
extremadamente rico de Hughes, Arkansas. Oíra falar de min a través do meu amigo, o congresista Gwinn de Nova York e 
despois chamárame para dicirme que viría de Memphis para a reunión. Parte da miña humillación na reunión fora o 
discurso de Snowden. Aproveitara a ocasión para contarlle ao grupo a súa propia organización e o seu plan para facer 
exactamente o que eu propoñía, doutro xeito. Ademais, tiña moito diñeiro propio, ademais de moitos miles de dólares á 
súa disposición doutros ricos americanos. Contou co apoio activo de moitos congresistas e persoas influentes e a súa 
organización, a diferenza da miña, estaba "no negocio" e parecía ser un éxito en auxe. Con todo isto, predicou moi 
comprensiblemente que o apoio que eu pedía sería moito mellor poñer na súa organización que se chamaba A 

Campaña polos 48 Estados. Tiña sentido. En efecto, simplemente roubou a miña reunión. 


Pero o feito de que as súas propostas tivesen sentido non me consolou á mañá seguinte mentres investigaba os 
restos da miña carreira política. Sen máis cartos, sen organización, papel ou negocio, era difícil descifrar un seguinte paso. 
Entón soou o teléfono. Era Snowden. 


"Podes vir ao hotel do Congreso?" preguntou sen rodeos. 

"Claro", dixen, sen ter nada que perder falando cun millonario. "Cando?" 
"Agora." 

"Está de inmediato". 


Colguei o teléfono e fun correndo cara á súa suite no hotel que estaba xusto ao carón das salas do Congreso. Estaba no 
seu BVD's, bebendo whisky dun vaso. Ofreceume uns ao seu xeito de farol e aceptei. Gustábame. Era grande, florido 
de feito, franco, incluso contundente, e obviamente "coñecía a partitura", como se denomina entre a desorde de xente 
chamada "o movemento". 


Non había ningunha vella "resistente" sobre Snowden. 
"Gustoume o teu ton", rosmou. "Tes o material que necesitamos. Quero poñerte na nómina. Que tal?" 


Sentinme como un home na cadeira eléctrica que lle ofrecían un indulto. "Probablemente tería aceptado entrar na nómina 
de Nikita Khrushchev nese momento, con dúas familias famentosas agardando por min para levar un pouco de touciño a 
casa e unha delas con orde e cárcere preparada se non traía un pouco de touciño a casa. Pero Snowden virame no meu 
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mellor, nun ambiente lujoso e coñecía o meu récord de logros, así que tentei manter a calma. 


"Facendo que?" Preguntei. "E por canto?" 


"Axudándome a organizar a Campaña, a recadar fondos e a escribir guións para telefilmes". 


"Cal é a nómina?" Repetín, tratando de reprimir a emoción ante esta oferta do que parecía ser o ceo máis un soldo. Escribir 
guións de películas para televisión soaba como a resposta ás miñas oracións! 


"Oito mil". 


Tragamos o seu bourbon e chupamos. Varias persoas viñan e ían e el fixo xulgado para elas no seu BVD'S. 
Gustámonos. O traballo, por suposto, era o desexo do meu corazón, aínda que ocultei a miña exaltación salvaxe por el 
durante un período de tempo decente. Resolvemos os detalles e acordouse que quedaría na miña casa de Virxinia e 
escribiría cinco programas de televisión de media hora para ser filmados na promoción das cinco emendas á Constitución 
que constitúen o "truco" da Campaña polos 48 Estados. en escapar o goberno dos usurpadores. 


Snowden vestiuse e aloxámonos no bar de abaixo, onde coñecimos a un amigo meu, Bill Evans, que fora expulsado da 
Mariña, a pesar de ser un tenente maior e graduado en Annapolis, porque sinalou a grave traizón. pasando na guerra de 

Corea cando estaba a bordo dun destrutor. Evans sabía máis do "movemento" e da xente -- cales eran farsantes, etc.-- que 
ninguén que eu coñecía nese momento, e pensei que podería axudar na Campaña. Snowden non pensou que Evans fose de 
axuda, pero sentiuse tan expansivo e xeneroso que lle prestou a Evans 800 dólares no acto para que a súa muller e os seus 
fillos volvesen do estranxeiro, onde quedaran varados, agora que Evans tiña a súa sorte. despois do seu combate cos 
burócratas pinko de Washington. A impulsiva xenerosidade de Showden pareceume atractiva, pero pronto coñecería outra cara 
do home. 


Usei os meus Últimos fondos para instalarme correctamente na miña casa de Viena para escribir e organizarlle as películas para televisión, tal e 


como me ordenaron. Tiña que enviarlle os guións e maquetacións a medida que fosen completados. 


Pero antes de que puidese comezar, recibín unha chamada de présa para presentarme a unha gran reunión en Nova York, 
onde ía axudar a Snowden e Gwinn a recadar fondos nun xantar. Á miña chegada, descubrín que a Campaña fora capaz de 
reunir a algúns dos máis grandes nomes da industria estadounidense nesta suntuosa cea privada. Snowden e Gwinn fixeron 
pequenas conversacións pedindo 495 dólares a cada un dos capitalistas reunidos, a maior contribución non 

reportable. Os resultados da atmosfera de felpa e o ton suave foron excelentes e estiven moi satisfeito de formar parte da roupa 
durante uns minutos. 


Entón, cando nos separamos para o día, Snowden informoume de súpeto de que contratara unha empresa, que máis tarde 
descubrín que estaba dominada por intereses xudeus, para escribir as películas para televisión e eu ía mudarme a Memphis 
para traballar na oficina con el. Este foi un duro golpe: creativa, financeira e familiar. Non escribiría as películas nas que 
estaba a traballar tan felizmente. Tería que soportar a forte tensión financeira de abandonar a nosa fermosa casa de Virxinia 
e mudarme máis de 1000 millas cara ao sur. Habería que arrincar as raíces da miña familia e informar á miña muller da nova 
héxira, e a miña muller estaba enfermando comprensiblemente e cansada das hexiras. Xa nos mudaramos catro veces en 
dous anos. Pero eu estaba en nómina, e traballando na política, que foi a miña carreira escollida, así que non había nada que 
dicir nin facer, excepto mudarse. 


Thora e eu, Ricky, o avó e Jeannie, a bebé, amontoámonos na nosa camioneta de Plymouth e conducimos o 
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longo camiño a Memphis. No camiño, pensei moitas horas no que me esperaba e decidín contratar un "seguro" contra máis 
deste desarraigo total da miña familia. Tensei, co cambio repentino de Snowden, a posibilidade de que a miña carreira 
política, aínda que sexa "soldo", non fose demasiado segura. Decidín non mercar nin alugar unha casa ou un 

apartamento, senón conseguir un remolque grande. Se houbese máis movementos repentinos, estaría preparado para 
engancharme e marchar. 


Snowden dirixiu unha ditadura en miniatura no seu despacho de Memphis, gobernando como un tirano sobre o seu outro 
asistente, Fred Rosenberg (alemán) e o seu secretario. Fora "Bob" e "Linc" antes, pero cando entrei na oficina, ordenáronme 
sumariamente que me dirixise ao xefe como "Mr Snowden". Isto non me molestou demasiado. Non me importa que o xefe 
exerza a súa autoridade ou dignidade. De feito, eu insisto nisto, pero as súas próximas ordes si que me molestaron. 


Despois de chegar ata Memphis, vinme obrigado a facer, a man, pequenos recibos para as contribucións de 3,65 dólares que 
chegaban de todos os Estados Unidos, grazas ao slogan da organización: "A Penny a Day". Estes recibos poderían estar 
impresos e selados, xa que o estiveran nas miñas oficinas en dous negocios. Parecía unha tontería pagarlle a un home 
8.000 dólares e ter mil quilómetros coa súa familia para escribir os recibos oito horas ao día. Cando marchou para xantar, 
pregunteille aos meus novos socios sobre o negocio parvo. 


"É só así", dixeron. "Está a mostrarche quen é o xefe". 


Non me serviu de nada subliñar que estaba feliz de recoñecelo xefe, chamarlle "Señor" e obedecer as súas ordes sen 
cabildeo. Día tras día comunicaba traballar cos meus bocadillos e sentaba horas garabateando aqueles eternos pequenos 
recibos. Mentres eu "ocupaba" os meus talentos, vin o señor Snowden arremeteando pola oficina, mandando aos outros 
dous co seu xeito imperioso. Probei tácticas moi suaves e extremadamente diplomáticas ao ofrecer suxestións útiles, 

en particular sobre os métodos para recortar unha gran cantidade de papeleo ineficiente e inútil, como os interminables 
recibos. Isto só o fixo enfadar, así que dei por vencido. 


Entón un día conseguiu os primeiros guións do seu caro negocio en Nova York. Leunos con crecente 
consternación. Non me deixou miralos, pero mostroullos a Rosenberg, queixándose amargamente da súa morte e estupidez. 
Escribiu á firma, coa que tiña un contrato férreo, unha carta desagradable e recibiu guións máis pésimos. 


Xa levara a cabo a miña resolución de mercar un tráiler e fun a casa a esta casa bastante palaciosa, aínda que compacta, e sentei toda a noite escribindo o guión 
como pensaba que debería estar escrito. Á mañá seguinte entregueille en silencio o meu esforzo ao señor Snowden, quen o aceptou con igual silencio e 


O leu. Non dixo nada e saíu xantar. 


Cando volveu, díxome ásperamente que me ocupase e escribira os guións, así que gardei o meu libro de recibos e volvín 
ao traballo que podería estar facendo en Virxinia, o traballo que estaba a facer antes de que el pagara a outra roupa. para 
facelo, só para descubrir, como debería saber, que só un dereitista entregado, informado e creativo podería escribir eses 
guións. Non obstante, molestáballe terme sentado alí por riba das súas ordes inmediatas, así que me dixo que fose a casa 
e as escribise, unha orde moi benvida. 


Eu lancei e escribín os concertos que, entendo, foron finalmente utilizados aínda que nunca OS vin, pero non sen a súa 
"axuda". O seu lapis azul tivo que inserirse en fragmentos de propaganda coidadosamente escritos, como unha barra de 
demolición, para martelo ao seu gusto. 


No medio disto, a Armada ordenoume levar un par de escuadróns de reserva de Anacostia, DC para 
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Grosse lIsle, Michigan, para un "cruceiro" de verán de dúas semanas de adestramento intensivo en voo. Fun comandante do Fasron 
661 en Anacostia, voando un fin de semana cada mes en Washington, e agora nomeáronme comandante da forza de traballo do 
grupo de adestramento. Así, tiven que deixar Memphis, a miña familia e o señor Snowden durante dúas semanas para servir na 
Mariña. Durante este período da miña ausencia, o señor Snowden ofreceuse a levar á miña muller e aos meus fillos a visitar a súa 
suntuosa plantación en Hughes, Arkansas, onde tiña un lago para nadar. 


Foi neste cruceiro en Grosse Isle cando me decatei por fin de todo o alcance da podremia "xudeo-democrática" que emasculou 


as nosas forzas combativas. As miñas ordes como comandante da forza de traballo eran levar o meu propio Fasron 661 e un 
escuadrón de exploración unido á Estación Aérea Naval de Grosse Isle durante dúas semanas de exercicios intensivos e 
adestramento para garantir a preparación para o combate dos oficiais e dos homes. Todos estabamos cobrando o salario completo 

e gozando de todos os beneficios do servizo activo na Mariña, polo que pareceume que debíamos aos contribuíntes de América todo o 
que podíamos facer para asegurar a verdadeira preparación para a batalla dos escuadróns, dos oficiais e dos homes. 


Unha das necesidades máis elementais na preparación para o combate é a disciplina, e a disciplina, á súa vez, require obediencia e 
respecto instantáneos. Este é o motivo da maioría dos saúdos, honras, cerimonias, dignidades e servizos concedidos aos maiores de 
idade en todas as organizacións militares eficaces. Cometín o terrible "erro" de tentar incluír este elemento tan necesario no 
programa de formación. Ordenei a todos os mozos que saúsen a todos os maiores unha vez ao día, e que todos os oficiais ao 
mando fosen saudados cada vez que aparecían, excepto en condicións de traballo activas ou cando voaban, etc. Este non 

é máis que un procedemento estándar a bordo dun barco onde prevalece a disciplina decente. 


O resultado foi que algúns dos oficiais e homes queixáronse ante Anacostia, e mastigáronme a fondo, case recibindo un informe de 
aptitude insatisfactorio. Recibín unha charla sobre a nova "democracia" e a necesidade de facer "amigos" das tropas, etc. Era difícil 
crer que fose a mesma armada na que estivera cando era piloto de catapulta no vello Omaha. dezaseis anos antes. 


Naqueles días, a Mariña aínda mantivo as súas tradicións aristocráticas de loita, aínda que algunhas das tropas poderían ter ferido os 
seus sentimentos "democráticos" ao non ser "compañeiros" cos seus oficiais. De feito, fíxose todo o posible para crear unha brecha 
entre Os xuvenís e os sénior. Daquela había unha brecha maior entre os alférez e os tenentes menores que agora, entre os alférez e 
os capitáns! Antes de conseguir a "democracia", ata un oficial naval subalterno asignáronlle o seu mozo privado, como privilexio 

dun cabaleiro cuxa profesión era a guerra. Isto foi antes de que os xudeus lograran difundir a idea de que todo almirante e xeneral 
debería lavar a louza e o seu can e Que está por debaixo da "dignidade" dun negro facer estas tarefas por un home cuxas 
responsabilidades poden incluír o destino das nacións. . 


Rank realmente significaba algo naqueles tempos, e os outros alférez e eu nunca pensamos en referirnos a un tenente, 

grao júnior, como outra cousa que "señor". Incluso había unha "cabeza" ou lavadoiro para os tenentes e máis arriba, e unha vez, 
cando xa era dos jg, caín pego por un tenente que usaba a súa cámara sagrada entre voos para salvar unha longa carreira por 

dúas escaleiras ata o meu. cuartos na "bodega negra de Calcuta". Este dignatario dun mundo superior non era tan tolo pola 
popularidade como o son os oficiais actuais, e mastigoume moi ben na máis salgada tradición por entrometerme así na privacidade 
dos meus mellores. Incluso hai poucos anos como 1941, os combatentes estadounidenses de todos os rangos podían comprender 

o simple feito de que ninguén pode preservar a dignidade do mando e manter o respecto dun gran número de homes cando os 
comandantes e os comandantes están xuntos nas tarefas máis indignas do país. o máis indigno dos lugares, como ás veces fan agora 
nos establecementos militares. 


Un alistado ou un oficial subalterno coa actitude e o espírito correctos non se senten degradados e humillados ao saudar, honrar e 
conceder privilexios a un bo oficial. Pero moitos dos oficiais actuais obsesionáronse co desexo de ser populares, en lugar de 
bos oficiais. 
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Alá polo 41, saudei ao meu comandante cada vez que o vía e estaba orgulloso de saudar a este excelente e duro oficial. 
Eu non tiven o "privilexio" democrático de petar xunto a el, pero si tiven o privilexio de seguir o seu liderado e de sentir 
un respeto real, sólido e de dezaoito quilates por un oficial e un cabaleiro que me farían aplaudir sen dúbida. en 

ferros por calquera falla intencionada e flagrante de mostrar tal respecto. 


Por suposto, tivemos tiranos e matóns cando os oficiais ao mando tiñan o poder real que adoitaban ter, pero ás 

veces decatámonos de que os tiranos tiñan un propósito na súa rudeza e pagaba a pena no combate. Na maioría das 
veces, OS NOSOS Oficiais ao Mando eran líderes destacados. Hoxe, un CO' é unha especie de executivo de empresario e 
profesor de escola do que se espera, sobre todo, que sexa 'popular' da forma máis barata, e que despois sexa un experto 
técnico e barallador de papel. Se tenta establecer as condicións axeitadas de dignidade e respecto a un liderado 

eficaz, que implican sempre os elementos de privilexio e medo, ademais da popularidade, acúsase puntualmente de non 


ser "democrático". 


Para engadir a esta aceda experiencia, O meu regreso do cruceiro da Mariña de dúas semanas foi a ocasión para unha nova 
batalla con Snowden, esta vez de carácter serio. Máis tarde resolveu o asunto fóra dos tribunais e aceptei non divulgar 
os detalles do asunto, polo que non podo facelo aquí. 


Despois dese encontro, as cousas na oficina foron peor que difíciles. Polo interese da causa e do meu traballo, tentei 

ser extremadamente, incluso formalmente respectuoso e servicial, pero o meu xefe redobrou a súa arbitraria tiranía. Intentei 
dicirlle que establecera bos contactos con Russell Maguire na revista Mercury, e outros contactos que podían darnos boa 
publicidade, pero Snowden despreciou estas ofertas e contratou a un home que admitiu que sabía que era pinko para 

facer a publicidade, un dos traballos para os que fun contratado. 


Unha mañá entrei no despacho para atopar a Snowden alí cedo. Pediume que mirase unha factura Ou algo na súa mesa e, 
como fixen, non puiden evitar ver unha nota que dicía "Fire Rockwell". Pregunteille que era e intentou ocultalo, pero xa 
era demasiado tarde. Tivémolo fóra, e saín da oficina, con el ordenándome de volta para escoitar máis, ata O ascensor. 


Agradecido de ter a previsión de conseguir o tráiler, corren a casa coa terrible noticia para a miña muller, que empezaba 
a sentirse como un paxaro de bádminton. Compramos un Cadillac vello do 49 e enganchei ese xigante de 44 pés, máis 
grande que un camión, e ateinei á familia no interior do coche anano. 


Poucas experiencias de voo de combate foron tan "peluda" como aquela primeira viaxe, transportando un tráiler tan 
xigantesco, cun coche cheo de muller e fillos. A cousa balanceábase perigosamente baixando outeiros e houbo un momento 
en Que vin un enorme autobús Greyhound ruxindo por un outeiro enfronte mentres eu baixaba outro outeiro cara ao punto 
do fondo onde a estrada se estreitaba ata unha pequena ponte sobre un regato! Era obvio que nos atopariamos no medio e 
a ponte apenas era o suficientemente ancha para os dous: jmenos dun pé de sobra! Acenei frenéticamente o meu brazo ao 
condutor do autobús para que se detivese, xa que non podía parar, pero el seguía coa velocidade habitual de 

elefante dun autobús. Os meus dedos agarrando o volante nun garra de medo mortal e frío, esgotamos uns aos outros 
naquela ponte nunha fuxida ata o pelo que literalmente esgotou a miña muller e a min. Os nenos pensaron que era 
divertido, claro! Tamén pasábamos un rato de medo para voltar por curvas pechadas nas cidades e a miña muller tivo que 
saír a miúdo do coche para guiarme, mentres marcaba outros coches. 


No camiño, O noso enganche do remolque rompeuse e case tivemos unha catástrofe cando o remolque caeu cun golpe 
horrible, pero conseguimos loitar e loitar ata Washington, DC, e finalmente entramos no fermoso parque. 
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en Haine's Point, nunha illa no medio do Potomac, cun xigantesco suspiro de alivio! 
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ESTA VEZ O MUNDO 


por George Lincoln Rockwell 


CAPÍTULO XI. 


Xa vendera a Russell Maguire, o editor da Mercury Magazine, un artigo sobre as locuras dos Estados Unidos en Islandia, polo que agora 
pensaba propoñerlle máis traballos. Chamei e fixen unha cita no seu lujoso apartamento de Park Lane en Nova York. 


Nunca o coñecera e fun feliz e aliviado de atopalo ao contrario do meu recente emprego en Memphis. 

Era pequeno, intelixente, modesto e parecía totalmente dedicado á causa de América e da Raza Branca. Falamos sobre o 
"movemento", como fan inevitablemente os líderes patriotas ao reunirse e acordamos que o que se necesitaba era o que el chamou un 
"núcleo duro". Díxenlle que pensaba que eventualmente necesitaríamos un Partido Nazi, e el aceptou, pero dixo que tería que facelo 
cun segredo extremo. Daquela, eu non sabía o suficiente sobre iso como para argumentalo fóra desa idea, como fago agora, así que 
eu tamén aceptei. 


Entón ofreceume poñerme na nómina das súas oficinas da Quinta Avenida como o seu asistente, para axudar a promover a Mercury 
Magazine, o seu querido proxecto, e comezar tranquilamente a configurar o "núcleo duro" que quería. Aínda que isto non fora o que 
soñei, teríao tomado co bonito soldo. Esta foi a oportunidade que eloxian moitos mozos estadounidenses que coñecín: recibir o pago 
por loitar contra a traizón! Presenteime ao traballo case de inmediato e unha empresa de mudanzas levaba o remolque a un parque de 
caravanas en Moonachie, Nova Jersey, ao outro lado do río desde Manhattan. 


Durante un tempo, parecía demasiado bo para ser verdade. "Rompei o pescozo" por Maguire, e el parecía aprecialo. Estaba disposto a 
escoitar as suxestións e aceptounas. Foi o ceo despois da oficina en Memphis! 


Pero entón comecei a meterse nas intrigas de oficinas, que continúan en todas as oficinas do mundo e a miña posición, que non tiña título, fíxose difícil. Ás veces, 
"RM", como o persoal chamaba a este pequeno multimillonario, enviábame a buscar todo o correo na súa oficina de Mercury na rúa 50 e buscalo para ver se o 
persoal de alí, incluída a súa propia filla que era o xefe de Mercury... jestábanse engañando ou estragando as contas de correo! Isto non me fixo querer a ese 
persoal, nin gañei popularidade cando descubrín simpatías da esquerda nalgúns dos editores e presentei as probas como era O meu deber, ao xefe. Parte do meu 
traballo tamén consistía en filtrar os miles de solicitudes de financiamento que asolagan a todos os ricos e botar fóra aos canallas, aos falsos, ás tetas e a 


bastantes persoas decentes coas que RM simplemente non quería ser molestado. 


Mentres tanto, estaba ocupado buscando e reunindo o talento para o "núcleo duro" de Maguire. No proceso, atopeime cun home 
chamado DeWest Hooker. Cando coñecín a Hooker, unha vez máis, a miña vida cambiou permanentemente. 

Hooker xa sabía que Maguire e Hooker foran o máis parecido a un nazi desde o Bund. Era un graduado de Cornell, exactamente 
da miña idade, co mesmo temperamento, as mesmas ideas e unha experiencia infinitamente máis. 

Era guapo, tan guapo que gañou cartos como modelo profesional, a quen aínda vexo nos anuncios de cigarros. 

O seu rostro robusto e aristocrático estaba enmarcado por un cabelo perfectamente peinado, canoso nas siens. A súa constitución 
era atlética e alta, e camiñaba cun salto e salto no seu paso que raramente se ve entre os nosos beat. 

Era un descendente do Hooker que. asinara a Declaración de Independencia, con pais millonarios e unha muller millonaria. 
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Pero, o máis importante de todo, Hooker era nazi! Non era un "patriota" nin un "dereitista" nin un "conservador", senón un 
nazi loitador, duro e absoluto. Saíra ás rúas da cidade de Nova York e reunira a bandas de nenos duros e posibles 
delincuentes xuvenís, e converteunos nunha lealdade fanática aos Estados Unidos, á Raza Branca e a Adolf Hitler. 
Chamou a esta banda de pequenos carapuchos Liga da Xuventude Nacionalista, e quedei profundamente 

impresionado cando vin o que farán o liderado e as coraxes para facer. Os americanos decentes e dedicados dos 
pequenos gángsters perdidos Hooker tiña eses nenos Que o adoraban. Era un evidente aristócrata dunha mansión 

de Greenwich, Connecticut, que levaba un Homburg e un Chesterfield con suprema dignidade, e dirixía aquelas pequenas 
cunetas de Nova York. nenos desánimos para formar piquetes contra o comunismo xudeu, xusto no seu sucio bastión: 

a cidade de Nova York! 


A miña primeira reunión con Hooker foi un día de Acción de Grazas, cando debía unha cea familiar, pero quedamos tan 
totalmente absortos na nosa discusión que mantivo á súa muller esperando horas, ata que se enfadó moito con el. 
Mentres falabamos, díxome unha cousa sorprendente tras outra. 


Wes explicoume os xudeus con máis claridade do que nunca descubrara. Describiu, con xestos dramáticos, como 
funcionan como unha serpe con diferentes peles, das que se arrastran ou se arrastran segundo a necesidade estratéxica. 


Cando o comunismo xudeu comeza a estar demasiado "quente", como aconteceu aquí en EE.UU., por mor dos millóns que 
viron o desfile de espías xudeus comunistas, deslízanse desa pel e convértense en sionistas. E cando isto tamén se 
quente demasiado, entón mudan e convértense en "anticomunistas" Ou outra cousa. Na emoción, ninguén parece notar 
que sempre é a mesma serpe. 


Aínda máis esclarecedor, deume unha imaxe clara e brillante da lea que eu coñecera eu só como o "movemento": os 
covardes, OS ruidosos, os afeccionados, os axentes ADL, as "prostitutas" que fan diñeiro fóra del -- todo o deprimente 
deles. 


Este mozo xenio enérxico contoume entón a sorprendente e precisa historia interna de Joe McCarthy, gañándome 
completamente coa súa forma de comprender e presentar a información vital sobre as operacións inimigas que ata agora 
me desconcertaron. A cada paso do camiño, mostroume documentos, recortes de xornais e fotostáticas para apoiar a 
historia sobre como Joe McCarthy comezou, levantouse e finalmente foi arruinado. 


Díxome que Bernard Baruch comezara todo, cando demasiados espías xudeus estaban a ser destacados. Baruch chamou 
a Joe ao seu apartamento de Nova York --aquí, Hooker mostroume un recorte de The New York Times-- e díxolle que 
había que facer unha cruzada anticomunista, pero que había unha desafortunada idea de sortear ese comunismo. era 
xudeu, por mor de tantos espías xudeus. Conduciría Joe unha boa e emocionante caza vermella, sendo un pouco "máis 
xusto" desenterrando algúns espías non xudeus? Se Joe fixera isto, Bernie vería que había boa publicidade e avance 

para Joe. McCarthy sentiu o aroma deste trato, pero, como moitos shabbez goy antes del, imaxinaba que podería superar 
O xudeu. Cando chegase o momento, usaría a publicidade e o apoio para arrastrar a TODOS os comunistas, xudeus e 
xentís por igual. 


Entón Joe accedeu a levar a cabo a gran caza e comezou en Wheeling, West Virginia. Prometeu identificar ao "axente 
vermello mestre" en América, e fixo moitas acusacións sobre o comunismo no Departamento de Estado. 


Entón achegouse a el o seu "bo" amigo xudeu, George Sokolsky, o columnista, quen o advertiu do perigo de ser 
acusado de "antisemita", pola presenza "fortuíta" de tantos xudeus no comunismo. aparello. 
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"Por que non te protexes contra isto tomando un "bo" xudeu como xefe do teu persoal?" xerou George. "Entón non poderían 
dicir que eras antisemita! 


Joe pensou que este consello era bastante bo e George simplemente "aconteceu" ter en mente o xudeu axeitado: Roy Cohn. 
O asunto pronto se arranxou e Cohn o xudeu converteuse no organizador do "macartismo". 


Entón Cohn achegouse a loitar contra Joe e suxeriu que, dado que necesitaban contribucións e máis axuda, e querían 
estar dobremente seguros de que non serían acusados de "antisemitismo", podería ser prudente contratar a un marabilloso 
e rico amigo seu xudeu. , Dave Schine, polo persoal. De novo, McCarthy acompañou este brillante golpe. 


Cando todo estaba preparado, McCarthy sacou debidamente o seu "peixe vermello grande", como prometeu, que resultou ser 
un profesor universitario chamado Owen Lattimore, un gentil! Ninguén escoitara moito del, nin antes nin despois, pero no 
medio dos xuízos de máis de vinte espías soviéticos xudeus, Lattimore foi arrastrado pola prensa como o verdadeiro arenque 
vermello, un arenque xentil, con berros adecuados para atrás e para atrás. adiante polos dous 'lados'. Bernie fixera un bo 
traballo. 


McCarthy, a través de todo isto, pensou que era máis intelixente que os seus manipuladores e, cando un republicano 

chegaba ao poder, iría tras TODOS os vermellos, xudeus e xentís, e deixaba caer as fichas onde podían. Porén, polo momento, 
descansou nos seus loureiros como o home polo que gritaban os periódicos xudeus e o Diario Obreiro Comunista, O 

home que fora creado por un xudeu, aconsellado por un xudeu e atendido por dous xudeus. 


O persoal leal e traballador púxose agora a mostrar o "macartismo" ao mundo. Cohn e Schine, os dous xudeus, fixeron un 
torbellino de percorrido por Europa, visitando bibliotecas do Servizo de Información dos Estados Unidos que, de feito, están 
cargadas de propaganda vermella e rosa. Pero non fixeron un traballo responsable expoñendo e parando este uso podre do 
diñeiro dos contribuíntes dos EUA para espallar o marxismo. En cambio, botaban rabietas pola prensa, tiraban libros ao chan 
e facían coma dous idiotas. Ninguén se decatou de que eran dous xudeus, pero todo o mundo chegou a equiparar o 
"macartismo" á loucura, grazas á ampla cobertura da prensa que estes dous recibiron. 


As eleccións presidenciais estaban agora en pleno apoxeo e McCarthy foi a batear por lke, soñando furtivamente co día en que 
non tería que Truman o impedise, o día en que realmente podería desenterrar aos comunistas, por moito que fosen xudeus. 
Efectivamente, lke foi elixido e McCarthy tirou o tapón, soltou o acelerador, tocou os impulsores e soltou todo o que tiña. 


Foi a Fort Monmouth, aos nosos laboratorios de radares máis secretos e descubriu 41 persoas con rexistros de 
seguridade atroces e fondos vermellos. Destes 41, 39 eran xudeus! Entón atopou a un dentista xudeu chamado lIrving 
Peress, que fora sorprendido en flagrante cometendo perxuro ao negar o seu rexistro vermello. McCarthy pediulle ao 
Departamento de Defensa que o investigase e informase das circunstancias. En lugar de facelo, o exército dominado por 
Anna Rosenberg promoveu a Peress e sacouno, fóra do alcance da corte marcial, nun só día. 


McCarthy, xustamente desexando sangue, foi tras Irving e esixiu saber quen promovía a este comunista. Finalmente 

atoparía o seu camiño cara a Anna, a escritora de artigos para The New Masses e membro do club comunista John Reed. Quizais o 
rastro o levara ata o secretario Marshall, quen presumía de que desarmou persoalmente aos nacionalistas chineses cun trazo de 
pluma, convertendo así a China ao comunismo. 


Así que os dous "asistentes" xudeus de McCarthy, Cohn e Schine, entraron en acción de novo. Schine foi reclutado no Exército 


Machine Translated by Google 


e Cohn, en nome de McCarthy, chamou e intentou obter favores para el pola influencia. Esta acción corrupta foi unha pista perfecta 


para quitarlle a calor aos que promovían a un dentista xudeu comunista, culpable de perxuro, e que o reuniron antes de que puidese ser 
procesado nun tribunal marcial. 


Unha vez máis, os dous xudeus Que crearan o "macartismo" e lle deron mala reputación --non Joe McCarthy-- foron a fonte de tratos 
sucios Que provocaron a caída dun home verdadeiramente valente e de gran corazón. 


Cando Hooker rematou esta demostración absolutamente devastadora e irreplicable do xenio manipulador dos xudeus, e O seu propio 
xenio para descubrilo, quedei abraiado pola enormidade de todo! 


Descubrín que Hooker odiaba a Maguire, para quen traballaba. Maguire, dixo, estaba rabioso só por unha cousa, o Mercury, o seu 
proxecto de mascota, e o inferno coa propia causa. Díxome que Maguire era totalmente despiadado financeiramente e que se 

libraría de calquera trato que puidese, se lle custaba cartos. Mesmo afirmou que Maguire intentara contratalo a el, a Bill Evans (para 
quen obtivera o préstamo de Snowden) e a outro home para matar xudeus clave a 10.000 dólares por cabeza, pero que se fixo tan difícil 
de precisar a cuestión do diñeiro. sentían que nunca pagaría. De feito, algúns dos rapaces querían disparar a Maguire no seu lugar. 
Hooker dixo que Maguire falaría para sempre do seu "núcleo duro", pero nunca faría nada. 


Mentres tanto, no noso tráiler en Moonachie, a miña muller e eu estabamos moi felices, tendo en conta o espazo limitado. 
Estaba embarazada unha vez máis, pero tiñamos cartos no banco e a nosa familia facíase cada día máis amorosa e unida. 
Coa paga gañando constantemente e Maguire prometéndome aumentos para un traballo que quería moito facer, o futuro parecía ideal. 


Pasei moito tempo con Wes no seu lugar en Greenwich e en Nova York. Fora expulsado da actividade empresarial e política pola 

Liga Antidifamación e Jacob Javitz que era nese momento fiscal xeral de Nova York. Os xudeus ata conseguiran unha orde permanente 
contra el en Nova York, como están tentando facer agora no meu caso. Tivo que mudarse de Larchmont, Nova York, a Greenwich, 
Connecticut. 


Hooker estaba convencido de que o 'movemento' nunca tería éxito en EE. UU. porque, dixo, "Os 'gatos gordos' son demasiado egoístas 
e codiciosos para apoiar un movemento como OS xudeus apoian aos seus fillos". Estaba disgustado, e non podía culpalo, despois de 
escoitar a serie de experiencias que tivera cos "gatos gordos", como el os chamaba -- experiencias que desde entón "disfrutei". 


Estas criaturas pagarían calquera cantidade por algún pequeno proxecto de mascota que tiñan en mente, pero non pagarían ningún 
diñeiro ao talento humano necesario para conseguir unha organización loitadora e eficiente, como fan OS Xudeus. 


Aínda sentín entón que poderían ser persuadidos para que apoiasen un plan responsable e persoas responsables, e convencín a West 
para que retrasase os seus plans de deixar o movemento e volver aos negocios para gañar cartos, como xa fixera 

anteriormente na televisión, por exemplo. , onde gañara 40.000 dólares ao ano. Díxenlle a West que estaba traballando para Maguire 
con instrucións específicas para organizar un grupo así. El se mofou e dixo que Maguire aceptaría. Sentinme diferente e pegueime a 
Maguire durante todo o camiño. Estaba seguro de que podería reunir a estes dous homes bos eventualmente, a pesar das 
conversacións e as acusacións desenfreadas. 


Hooker ten o xenio que necesita desesperadamente a dereita morta, e estaba seguro de que podería conseguir que Maguire o apoiase 
como líder. Tiven que correr de ida e volta entre eles, como farías entre dúas mozas de escola que se deran as costas unha á outra. 
Pero, pouco a pouco, acheqgueinos. Finalmente, Maguire accedeu a unha reunión secreta entre Hooker, el mesmo, Fred Willis (o 

máis vello e mellor amigo de Maguire). 
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e eu no apartamento de Magquire's Park Lane. 


Hooker puxo toda a súa fe no esforzo e elaborou unha lista completa de todas as persoas e "líderes" do 
movemento, OS seus rexistros, as súas potencialidades e os seus inconvenientes. Tamén tiña unha lista precisa 
dos espías e axentes da Liga Antidifamación que tiñan a Maguire con comezón. Aínda que o irritaba e ía contra a 
súa natureza, ata conseguín que Hooker traballase ata o punto de que chamou a Maguire "Señor", como fixen eu. 


Presentamos un plan completo para unha lenta e secreta acumulación nazi baixo Hooker en todo Estados Unidos 
utilizando o persoal e os líderes xa tan coñecidos por Hooker, un grupo de fronte cun sabor "case" nazi e 
financiado por Maguire. , sentimos que a maioría dos outros homes ricos axudarían, se puidesen ver algo 
primeiro, Maguire parecía fascinado con todo o que presentamos. líderes de á, pero eu suxerín que 
aguantaramos ata que conseguimos algún tipo de compromiso. Esta táctica obtivo resultados. 


"Todo ben!" dixo Maqguire, co aire dun home decidido de súpeto a un paso inmenso. "Vouno atrás! Ao país non lle 
quedan cinco anos! Simplemente temos que facelo! jPoñerei mil dólares para o primeiro ano!" 


Hooker miroume coa boca aberta. Mirei a Hooker, despois os dous miramos ao vello amigo de Maguire, Willis. 
Aquí estaba un multimillonario con máis de 80 millóns de dólares, sentado nun apartamento que lle custaba polo 
menos 1.500 dólares ao mes, por non falar do seu fabuloso palacio na beiramar en Connecticut, e dicíanos que ía 
"retroceder". un movemento político nacional de proporcións xigantescas para salvar a América, con $1000 ao 
ano! E ía facer esta gran cousa porque "só nos quedan cinco anos!" 


Hooker e Willis estaban todos por darlle o inferno a Maqguire alí e entón. Willis estaba peor que noxo e díxoo, pero 
Hooker calou ante a miña petición. 


Tenteino de novo. Sabía que Maguire gastaba centos de miles de dólares ao ano en imprimir Mercury e 
reimpresións da revista, ademais de todo tipo de material para as súas catro ou cinco oficinas. Razonei que se fose 
demasiado tacaño para contribuír, quizais poderiamos conseguir que polo menos negociase con nós como 
impresores e así financiar o movemento. Tiñamos ducias de mozos que aprenderían o oficio de imprenta durante 

a noite e traballarían coma cabalos a cambio de nada, o Que faría que todos os beneficios da imprenta serían puro 
salsa para a loita. Revolto na miña mente para xuntar este trato mantendo. paz na reunión fixen o lanzamento a 
Maguire e el aceptouno. Aceptou darnos a impresión e os 'fabulosos' mil dólares ao ano! 


Separámonos na porta con dosel de Park Avenue. Willis parecía demasiado noxo para seguir falando. Despois de 
escoitar a Maguire xemidos e xemidos ano tras ano sobre a situación absolutamente desesperada de América e a 
Raza Branca, despois de escoitalo admitir que a Única forma de salvarnos dos xudeus era cun núcleo duro e duro, 
debeu ser irritante no extrema velo sentado nas súas bolsas de cartos e ofrecernos a botarnos uns cantos de 
cobre por saír á rúa a Que os tiranos nos golpeen a cabeza. 


Hooker e eu fomos ao seu club (Cornell), á volta da esquina e sentámonos na biblioteca tratando de calmarnos e 
orientarnos para seguir actuando. Malia o contratempo, pareceume daquela que rescatara cousas co negocio da 
imprenta. Quería avanzar a toda velocidade cos arranxos. Hooker estaba comprensiblemente agrio e predixo que 
Maguire simplemente volvería a darlle a benvida, pero eu impulsei-o a seguir co trato. Admitiu que tiven máis éxito 
que ninguén ata agora con Maguire, só con entrar na nómina e organizar a reunión. Maguire, apuntou, 
normalmente negábase a ver a máis dunha persoa á vez, para evitar testemuñas. Entón, West tiña un chisco de fe 
no meu propio entusiasmo e puxémonos a traballar na creación dunha imprenta. 
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planta. 


Conseguimos unha prensa, unha pequena tenda, comezamos os rapaces a ler frenéticamente manuais sobre imprenta, celebramos reunións, 
planificamos financiamento, recaudamos cartos e, en xeral, fixemos todas as cousas necesarias para estar preparados para xestionar o noso fin do 


negocio. Despois fun a Maguire e dixen que estabamos preparados para comezar con algúns pequenos pedidos de impresión, quizais formularios 
de oficina. 


Probablemente sexa un insulto á intelixencia do lector afirmar sen rodeos o que pasou. Os homes non cambian de súpeto Os seus 
hábitos, dixo Maguire. Non había impresión en ningunha das súas oficinas. Non só se alegrou, senón que agora me convertín 
nunha fonte de gran incomodidade para el. A miña presenza foi unha reprimenda silenciosa, tácita, incluso inconsciente para el 
pola súa infidelidade. Custáballe pasar o bocado de "só nos quedan cinco anos" con todos os seus visitantes, como facía todos os 
días, comigo ao cóbado. 


Maguire contratara a un mozo católico moi bo chamado Gridley Wright para Mercury. Wright era 10074 puro de corazón, e en 
Mercury, descubriu a mesma incompetencia e simpatías pola esquerda, que eu tiña. Fíxome sobre algunhas das cousas incribles 
e horrorosas que estaban a suceder alí. Tres ou catro do persoal supostamente escollido a dedo de Maguire non só eran 
violentamente anti-Hitler, senón que eran en realidade liberais furtivos. Coarían un artigo anti-Maguire na súa propia revista case 
todos os números. Unha vez, captamos un artigo pro-negro dun negro que estaba casado cunha moza branca, e despois un artigo 
dun xudeu, promovendo a idea vermella da igualdade universal na capacidade mental. Puxen estes artigos en coñecemento 

de Maguire, xunto con outras probas de deslealdade cara a el nas súas propias oficinas. A súa reacción pareceu ser favorable, 
pero o sangue é máis espeso que a auga. 

A filla de Maguire era a xefa de Mercury, e non pasou moito tempo ata que descubrín un bloqueo indefinible en todo o que tentaba 
facer na oficina. Ao principio pensei que era a súa filla, Natasha, pero descubrín que o propio vello estaba detrás duns piollos. 

Un día chamoume dende o seu despacho e díxome que me atopase dous pisos máis abaixo. Non quería que nos viran 
conversando. Atopámonos no cuarto dos homes e díxome que a súa muller lle daba mal por min. Era unha rusa branca, 
aseguroume, e do "noso" lado, pero non quería poñer en perigo a luxosa vida que acadara co seu marido, nin arriscar a 
seguridade dos seus fillos. Era a vella historia, pero nunca esperei escoitala dun multimillonario. Maguire díxome que a súa muller 
estaba tan molesta que a levaba a un cruceiro polo Caribe, un patrón que desde entón souben que segue sempre que as cousas se 
quentan demasiado, como o fixeron recentemente cando os xornais de Nova York o criticaron a instancias da ADL. por ser "anit- 
semita", cousa Que negou o raposo astuto! 


Díxome que a súa muller escoitou falar dos meus esforzos para organizarlle un "núcleo duro" e estaba "aterrorizado". Murmuraba 
unha e outra vez con tanta repugnancia sobre a presión sobre el, e non deixaba de referirse á posibilidade de "cortar o fío", é dicir, 
O meu emprego, que naturalmente me ofrecín a dimitir. Aceptou antes de que puidese sacar as palabras, aseguroume que me 
apoiaría en segredo con cartos, en lugar do soldo, para seguir traballando, e "pronto" daríanos a imprenta para poñer en marcha 
O movemento. Nin que dicir ten que nada disto se materializou. 


Non obstante, comprou dous dos artigos que eu fixen cando o Corpo de Mariña foi atacado polos vermellos pola súa elite e 

as súas tradicións aristocráticas e duras. O Corpo deume acceso gratuíto a todo en Parris Island, onde pasei unha semana 
aprendendo como os pequenos vermellos de Brooklyn estaban baixando e aumentando todo o fedor sobre a "brutalidade" e os 
vellos DI's malos que en realidade estaban parados como o ferro para salvar o último. bastión da nosa virilidade loitadora, O 

Corpo de Mariña dos Estados Unidos. Pero iso foi o último que vin de Russell Maguire ou do seu diñeiro. Probablemente aínda lle 
estea dicindo á xente que só temos cinco anos antes de que todo remate, así que debemos darnos présa e subscribirnos a Mercury. 
Supoño que imos matar aos xudeus con copias en fardos deste xornal non antisemita. Desde que se escribiu isto, esgotouse 

por completo e corre. 


Moitos dereitistas están sinceramente preocupados, o sei, polas miñas batallas con homes como Maguire, Snowden, etc. 
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al. e as miñas revelacións do que realmente son. "Están facendo ben", dinme, "por que non os deixan facer os seus negocios á súa 
maneira. Están axudando. Non lles fagades dano". 


Sosteño que só dan a aparencia de axudar. Son eles os que realmente están doendo. 

Antes de que unha masa de persoas se levante e faga algo eficaz e contundente sobre unha situación tiránica, hai que crear unha 
certa presión emocional. Un petardo non ten a forza dunha bala de rifle porque estala inofensivo en todas as direccións. Pero o gas 
dunha bala dun rifle non pode escapar, salvo forzando a bala a unha velocidade tremenda, porque está limitada e dirixida a canles 
útiles. 


Mentres Maguire e o resto da súa especie, ricos e pobres, poidan darse a ilusión de loitar contra os xudeus facendo estoupar a 
presión dentro deles verbal e inofensiva --en todas as direccións-- sen ferir a un só xudeu traidor, eles evitar que a presión tan 
importante se acumule o suficiente como para que nos enfademos o suficiente como para loitar. Os xudeus sábeno e así permiten 
que estes centos e centos de pequenas organizacións da dereita inofensivas salten incesantemente e sen oír, detrás da "cortina de 
papel" xudía do silencio. Estas organizacións non chegan a ningún número significativo de persoas fóra do seu propio 

grupo e, cando o fan, o seu enfoque é tan débil e equivocado que reclutan só uns poucos. Nunca, nunca saen ao público, á rúa, 
para chegar ás masas cun movemento inspirador e impulsor, masculino, que só pode conquistar os seus corazóns! 


Se só unha décima parte do efectivo frío que leva décadas derramando a tales movementos "petardos" fose contida, dirixida e canalizada 
detrás dunha bala ideolóxica en forma de homes loitadores cunha mensaxe de loita, OS xudeus non se deterían ante nada. para esmagar e 
destruír esa "bala" mortal. Mesmo sen as grandes cantidades desta "pólvora figurativa, pero con forza e dirección, as balas que 

fomos disparando mereceron o ataque total dos xudeus - O Único sinal seguro de que estamos disparando algo moito máis eficaz que o 
habitual. 'gas' da dereita contra eles. Os xudeus saben que a nosa marca de francotiradores acabará por destruír o seu poder ilegal e tiránico. 


Non quero dicir que debamos traballar nunha mentalidade de "forca e barricada" ou participar nunha revolución violenta. Este 

ataque anticuado non vai funcionar, como o noso bando soubo na Feldherrnhalle de Múnic, pero hai que endurecer a columna 
vertebral de bastantes persoas para que prefiran perder o seu traballo, como facemos nós; para que prefiren que sexan encarcerados 
e multados inxustamente, coma nós; ser trasladado ao manicomio, como somos; Ou incluso para ser vencidos, como estamos, antes 
de que permitan aos tiranos xudeus avanzar unha fracción de polgada máis nos nosos últimos bastións de orgullo racial e liberdade 
nacional. 


Mentres as hordas de pequenas e complicadas sociedades "patriotas" de toda América permitan que o noso pobo oprimido e acosado 
libere a presión causada por esta sucia tiranía unha vez por semana con "vento" e "gas" inofensivos, nunca aparecerá en América. 
ese santo e asombroso poder das masas concitadas, os furiosos fogos da convulsión social, que só derrocaron sempre aos maiores 
tiranos e aos que non hai substituto. Hai moita xente que xa está esperta en América, teñen medo e están frustradas pola súa 
incapacidade para facer nada contra o terrible mal que ven crecer. 


A revista Mercury realmente "informa" a moita xente. Pero non necesitamos máis xente informada que non se poña de pé e loita por 
opoñerse á tiranía. Cousas como Mercury tamén manteñen a "presión de vapor" das emocións en millóns de estadounidenses que xa 
están informados e que consideran que mentres Mercury se publique, "algo" se está facendo. Estes americanos tamén se 

deixan enganar polos constantes consellos de "escribir ao seu congresista", como se puidésemos, dalgún xeito, pedir ou saír da 
tiranía. Pero o peor de todo é que Mercurio, e outros mil pequenos proxectos como el, son filtracións financeiras que manteñen a 
dereita desangrada. Simplemente non hai cartos para a batalla, nin cartos para as balas e a pólvora, porque todo se gastou en 
petardos, uniformes, 
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banda, imaxes do inimigo, concentracións emocionantes e historias para durmir para as tropas. 


É imposible reunir a estas innumerables sociedades de lameiras e graznidos, como descubrín, e como sabe todo "patriota" experimentado. 
E aínda que puideses unilos, estarían peor enganchados xuntos que peleando por separado. Como di tan maxistralmente Hitler, 
"oito coxos que camiñan co brazo non son un gladiador". 


A falsa dereita, dirixentes que dende hai corenta ou cincuenta anos levan predicando un millón de trucos diferentes para evitar a loita 
desesperada e perigosa, que sempre é o prezo de calquera vitoria, achéganse ao final do camiño. 

Xa non poden finxir moito máis que podemos salvarnos coas súas azucaradas e, cando o paciente sinta o choque da morte no seu 
peito, como pode sentir agora a Branca América, o noso pobo desgustarase cos médicos curanderos e OS seus xaropes e pílulas de 
azucre. e acudirán a nós coa nosa medicina áspera e dura, pero poderosa. 


É por razóns políticas, non por animosidade persoal, que expoño consciente e calculadamente estas fraudes políticas. O médico 
non pode curar mentres o paciente persegue a charlatáns e se imaxine a si mesmo "mejorando". O paciente, a nosa Raza 
Branca, está morrendo! A situación é desesperada, e é ferozmente criminal ser millonario e despois levar os diez centavos e os 
dólares da xente sincera a cambio de xarope de azucre. 


A dereita non se pode unir, pero si pode unirse. Este é o noso propósito espido. Pretendemos facer imposible que os falsificados sigan o 
seu espectáculo de medicina, por máis que toquen os seus tambores xunto á nosa oficina. Tarde ou cedo, o noso dominio da dereita 
está asegurado. Afrontamos e vencemos o peor que teñen os xudeus. Pouco teremos problemas para conquistar e organizar a débil 
dereita. Expoñer a simple verdade sobre homes como Russell Maguire é parte desa cruel pero absolutamente necesaria conquista. 

Por moito que sexamos malditos e odiados polos miopes, gañaremos a todos Os americanos sinceros e os homes brancos, cando 
vexan que fixemos o que tanto tempo rezaron: unir á dereita e meter o aceiro na súa columna vertebral. . O proceso nunca é doado nin 
agradable, pero queremos salvar o Noso País e a Nosa Raza. Os sentimentos feridos dalgúns millonarios, afeccionados e líderes 
incompetentes non nos disuadirán da nosa santa misión. 


Ademais de xogar cun perigo mortal, como fan estas persoas, os líderes falsos e débiles e os "patriotas" millonarios tamén teñen 

un efecto temible sobre os verdadeiros líderes que doutro xeito poderían prestar o seu talento ao esforzo por salvarnos a nós 
mesmos. DeWest Hooker traballa agora en ltalia cunha empresa de embotellamento. Está noxo e desanimado. As súas experiencias 
con Maguire e os demais, as mesmas experiencias Que fixeron a vida tan miserable para min e para a miña familia, levárono de 

volta aos brazos dos xudeus e dos seus cartos. Non podemos permitirnos isto, americanos! Todos os días dinme sen alento o que son 
un líder indispensable, como o movemento me necesita, e o terrible que sería se me pasase algo. Isto é certo. jAo demo con falsa 
modestia! Sen min, aínda habería só balbuceos, murmurios, furtivos, publicacións e esperanzas en América, mentres os xudeus 
contaban o seu diñeiro, empurraban aos negros nas túas escolas e casas e facían xestos simbólicos de ataque de cando en vez 
como tan débiles "anti". -Semitas'. 


Hai tres anos, escribín a predición de que un ataque "nazi" de punta de lanza reviviría a toda a dereita, dándolle coraxe, e así foi. 
Os xudeus están revelando que lles demos os 'heebie-jeebies' botando máis mentiras e enganos antinazis que nunca. 


Pero Hooker é un dos homes que poderían ter liderado mozos loitadores, como eu, nunha loita por salvar América! A xente "simpática" 
que apoia a "patriotas" de "esperta América" como Maguire levou a un gran líder branco aos brazos dos amos dos cartos xudeus. 
Cantas prostitutas máis hai é unha pregunta tráxica e sen resposta. 
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Non, América, iso. non é malo para expor e atacar a Maguire e os seus. Estes farsantes estiveron destrozando o movemento que se supón 
que están a crear durante moitos, moitos anos. Ata que estes "patriotas" se lancen co seu diñeiro, o seu cerebro, as súas entrañas e 


O Seu Sangue, Son UNS fraudes, e pretendo expulsalos do noso camiño. 


O noso lema aquí é: Home Branco, érguese e loita por sobrevivir connosco, ou desvíe do noso camiño! 


-ÍNDICE- 
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ESTA VEZ O MUNDO 


por George Lincoln Rockwell 


CAPÍTULO XII. 


Mentres estaba sentado no noso tráiler fronte a Manhattan e contemplaba outra debacle na miña carreira política, decateime de que as 
posibilidades de manter dúas familias, como viña facendo, mentres traballaba tamén en política eran menos que escasas. Tería que 
atopar algunha fonte de ingresos comerciais inmediatamente. Ao mesmo tempo, non tiña ningunha intención de abandonar todo o 
meu propósito na vida. Quería un traballo co que puidese gañar o diñeiro necesario para as dúas familias con esforzos adicionais 

e en breves períodos de tempo, deixándome libre para traballar cara aos meus obxectivos políticos. 


Mentres estaba en Washington, coñecín a un simpatizante nazi chamado Ed Strohecker que estaba no negocio da enxeñaría 
administrativa, e moitas veces me invitou a unirme a el. Describiuno como exactamente o tipo de cousa que necesitaba agora, un 
negocio no que puidese gañar cartos substanciais sen estar atado a unha mesa de oficina e manter ás miñas dúas familias mediante un 
traballo extra duro durante períodos máis curtos de tempo. Cando Ed soubo da miña situación, púxose en contacto comigo e ofreceume 
un traballo baixo a súa dirección para unha empresa de enxeñeiros de xestión de Nova York. Aceptei. 


A idea do negocio é que a maioría das empresas poden aforrar cartos e facer mellores negocios mediante técnicas de enxeñería 

de xestión modernas que normalmente non están dispoñibles ou coñecidas polas pequenas empresas. Por tarifas saudables, a 
empresa ofrece estas técnicas. O meu traballo consistía en entrar "fríos" nos despachos, preguntar polo presidente da firma e despois 
venderlle a este dignatario coa idea de facer unha enquisa do negocio por 100 dólares. Por esta taxa recibirían algunhas suxestións, 
pero a "enquisa" foi principalmente un argumento de venda para os custosos enxeñeiros. 


A recompensa para a empresa de enxeñería de xestión, por case ningún investimento, é relativamente astronómica. 

En consecuencia, a competencia entre as empresas de enxeñería de xestión é fantástica e os vendedores, polo tanto, operan máis como 
lobos que como empresarios. Moitas empresas pequenas son comprensiblemente xeniais coa idea, especialmente se tiveron unha 
"enquisa" Ou dúas a cen dólares por clip. Unha vez fun tirado corporalmente por unha escaleira por un presidente indignado cando 
descubriu a verdadeira natureza da miña chamada. Así, o vendedor de enxeñería de xestión tivo que ser moito máis agresivo e 
"inventivo" que calquera outro tipo de vendedor, que é bastante agresivo como é. Non só o "produto" é un intanxible e moitas veces 
invisible, senón que o cliente potencial adoita estar tolo por centos de vendedores deste tipo que o estiveron case a diario, ano tras ano, 
co mesmo argumento. Só chegar a ver ao presidente, que é o único home ao Que se lle permite asinar a venda, adoita ser unha 

cuestión de estratexia maxistral e un descaro colosal. 


Non será difícil entender que a cidade de Nova York e os seus arredores serían un pouco difíciles para este tipo de negocios. A maioría 
dos empresarios son xudeus e Os Que non son xudeus pelexaron a través da selva xudía. Batallaron contra os seus competidores e contra 
o público indefenso como unha manada de ratas voraces e ensanguentadas, polo que non son nada menos que "softies". 


Strohecker e a súa compañía estaban felices de atopar un home disposto a abordar esta zona, na que non tiñan ninguén. Saín con 
sangue nos ollos e dez bocas famentos bocexando en dúas casas, agardando a que lles alimentase. Obriguei, discutín, colei e loitei 
para ver a aqueles duros xudeus. E entrei! Puiden ver uns dous terzos dos homes aos Que fun detrás. 
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E cando entrei, puiden vender! Descubrín, como tiña na venda porta a porta de aspiradoras cando era neno, Que esa venda non é tanto 
convincente como é unha batalla de vontades dos partidos contrarios. Debes facer un lanzamento convincente, por suposto, pero aínda 
así, ao final, o teu cliente potencial non quere comprar e ti queres que el compre. A súa venda ou perda depende de quen sexa máis 
forte, non dos seus argumentos. Nun negocio coma ese, así como no traballo porta a porta, hai que estar preparado para ser duro, 
mezquino, desagradable e, literalmente, imposible sen que a vítima sucumba, para que desista mansamente e asina, aínda que só 
sexa. para desfacerse de ti. 


Coñecía a psicoloxía dos xudeus. Son na súa maioría matóns e están impresionados e vendidos por un matón máis grande e 
máis duro. Entón vendín xudeus! A miña primeira semana, saín e vendín tres! Considérase unha venda deste "produto" como un 
medio para vivir, pero vendín tres e gañei 300 dólares. Neste caso, o vendedor recibe a totalidade de 100 dólares polo contrato da 
enquisa, que é estrictamente a entrada para o segundo vendedor, o topógrafo. 


Descubrín o profundo respecto que estes xudeus teñen pola contundencia e pola vontade dun vendedor de facer calquera cousa para 
conseguir a venda, así que os impulsei con arrogancia e sen misericordia. Encantoulles, aínda que xemeron. 


Un personaxe graxo rexentaba unha fábrica de plásticos en Nova Xersei e seguiu gardando o formulario do contrato no caixón do 

seu escritorio, dicíndome que o pensaría ben. Seguín abrindo o caixón diante da súa gorda barriga e poñéndoo de novo no escritorio 
diante del, co bolígrafo preparado. Finalmente, falando unha milla por minuto, meteu o contrato nun caixón lateral, pechouno cunha 
chave e meteu a chave no seu caixón do medio. Abrín este caixón, conseguín a chave, abrín o outro caixón, volvín pegar o contrato 
diante del e díxenlle que só estaba adiando o que tiña que facer. Miroume abraiado e dixo: "Fillo, gustaríame ter só un vendedor coma 
til" Asinou, dicindo que non quería participar na "enquisa", pero que acompañou por absoluta admiración por unha técnica de venda tan 
inaudita. 


Como as cousas aparentemente saían ben, dediquei cada minuto libre do día, incluídas as noites e os fins de semana, a traballar nos 
meus plans e escritos políticos. Foi unha vida miserable para a miña muller. A miña mente estaba a un millón de quilómetros de 
distancia dos asuntos inmediatos, e vivía nun remolque con tres fillos entrando e saíndo da lama inevitable, ademais dun 

bebé, mentres estaba sentado encorvado sobre unha máquina de escribir as sete ou oito horas do día que estaba na casa, e todo o 
día os fins de semana, era bastante desalentador para unha moza tan sociable como a miña muller, pero Thora era amorosa e 
alentadora. Incluso escoitou atentamente as miñas conferencias políticas e as lecturas dos meus tratados políticos; Ela entendía pouco 
deles, pero sempre me tranquilizaba e mostraba respecto polas miñas opinións. Ela e eu coincidimos en que unha boa esposa non 
debería ser unha loitadora política. O mellor era que unha muller non fose un político rabioso. Ela cría na miña política porque eu 

cría nela. Nunca ningún home tivo unha muller máis comprensiva, sufrida Ou amorosa. 


Xa tiña todos os datos da situación política que necesitaba para pensar o camiño cara a un plan de acción organizado. Coñecía á 
maioría da xente da "dereita" e a través de Hooker, tiña un informe completo e revelador dos que non coñecía. Coñecía o esquema 
xeral da operación do inimigo e a maioría dos feitos sobre a súa subversión, traizón e tiranía secreta. Coñecía a mezquindade, a 
mezquindade, a debilidade, o fanatismo de mente pequena, o fanatismo, a tacañería e a absoluta loucura de moitos dos "patriotas" 
da dereita, e as súas peores que inútiles "tácticas". 


Sabía que toda a conversación do mundo non significaba absolutamente nada, que todos os finos plans e esquemas eran palabras 
baleiras sen poder, sen a forza necesaria para realizar os plans e as ideas. Polo tanto, dediquei cada minuto de reflexión á 
consecución do poder político, o poder conferido ao goberno legal, que estaba a ser manipulado intelixente e secretamente polos 
amos XUdeus, OS uSsurpadores. 
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Vin cunha claridade xélida que toda a dereita avanzaba na falacia de que se a xente suficiente podía tomar conciencia do que 
estaba a suceder na nosa vida nacional e no noso goberno, os males pararían dalgún xeito. 

Ao mesmo tempo, escoitei a dereitistas queixarse de que non podían chegar ás masas porque os medios de información pública 
dominados por xudeus lles estaban dando "o trato silencioso". Non importaba o que fixeran ou dixesen, non houbo noticias diso na 
prensa, na radio ou na televisión, mentres que as operacións astutas dos xudeus e as súas ferramentas "liberais" foron transmitidas 
interminablemente e brillantemente para lavar o cerebro ao público. 


Decateime de que a Única razón pola que a "cortina de papel" ou o "trato silencioso" xudeu era eficaz era porque as vítimas 

nunca pelexaban, nunca saíron á rúa con folletos, letreiros de piquetes ou discursos porque podían ser golpeados, arrestados 

Ou asasinados. A dereita limitouse a esforzos "seguros" en privado, falando entre eles sen parar -- nunca forzando aos xudeus 

a notar ou informar das súas actividades, porque nunca foron o suficientemente dignos de noticia como para facer obvio ao público 
que Os xudeus estaban censurando. a prensa, ao non informar sobre algunha actividade xeralmente recoñecida. 


Tamén notei a lamentable situación financeira da organización da dereita máis rica. Os xudeus teñen orzamentos de moitos millóns 
de dólares para a súa "Liga Antidifamación", o Congreso Xudeu Americano e o Comité Xudeu Estadounidense. Incluso o 
"campión" máis rico do noso bando, Gerald L..K. Smith, non tiña máis de medio millón ao ano. E, se tivésemos cinco veces os 
fondos, nunca serían suficientes para competir nunha batalla de lavado de cerebro coa rede de propaganda multimillonaria 

dos xudeus. Usando só a televisión, os xudeus poderían pór a Edward R. Murrow, por exemplo, e con forza, levar emocionalmente 
a casa unha idea sutil a moitos millóns de persoas nunha única hora dramática. En tales circunstancias, é unha tolemia imaxinar 
que podemos distribuír suficientes folletos, facer discursos públicos persoais ou facer calquera outra cousa, nunca, para 

influír significativamente na opinión pública, coas nosas pequenas instalacións. 


Só obrigando aos xudeus a difundir a nosa mensaxe coas súas instalacións poderíamos ter algunha esperanza de éxito para 
contrarrestar a súa propaganda de esquerdas e mestura de razas! 


Para iso, necesitaríamos dúas cousas: (1) Un enfoque espectacular e dramático que non se pode ignorar, sen expor a máis flagrante 
censura da prensa, e (2) un núcleo duro e duro de mozos loitadores para permitir unha presentación tan dramática ao público, a 
pesar da inevitable violencia xudía. 


Examinei as tácticas dos xudeus ao tratar con todas as aproximacións previas ao problema e descubrín que tiñan unha escala 
progresiva de ataques cada vez máis viciosos contra aqueles que intentaban expoñelos e opoñerse publicamente. 


A primeira e instintiva arma do xudeu é a económica. Se es un "antisemita", entón ti e a túa familia debes morrer de fame, se está 
en poder dos xudeus lograr isto, cousa Que é case sempre, xa que fornecen, controlan ou patrocinan todos os negocios. Todo o 
peso dos negocios xudeus recae sobre quen se atreve a opoñerse a estes amantes da liberdade de expresión. Normalmente 

isto é suficiente para aterrorizar e reducir a calquera home, especialmente aquel que ten unha familia, a unha humillante e noxenta 
submisión á xudía. 


Pero se iso non funciona, van detrás da súa reputación e da súa vida social. É manchado e criticado e mentido nos medios de 
entretemento e información controlados polos xudeus. Chámanlle un 'bigote', un 'provocador de odio', un 'fracaso' e, finalmente, 
cando todo falla, é condenado como un 'nazi'. 


Se aínda hai vida no aspirante a denunciar a traizón xudía, entón inverten o campo, por medo a darlle publicidade, e danlle no seu 
lugar o "tratamento silencioso". As súas reunións, discursos, distribucións e resolucións son simplemente ignoradas, faga o que 
faga. Esta é unha experiencia especialmente frustrante e normalmente desanima 
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ata OS máis duros loitadores, co mero paso do tempo. 


Se o "antisemita" en ascenso sobrevive a todo isto, a continuación proban o seu cárcere. A policía está presionada ata que racha e 
está disposta a acosar e perseguir ao "delincuente" por todo tipo de "violacións". E se o loitador xudeu persiste á marxe das multas e 
demais sancións en que se incorra por non ter un can debidamente licenciado, por repartir literatura de forma desordenada, etc., 
prepáranlle un 'marco', como lle fixeron a Emory Burke en Atlanta. O patriota atópase con droga no seu poder, ou se "descubre" que 
estivo dando "patadas" aos seus empregados, Ou as súas declaracións de impostos non están en orde, etc. 


A falta desta táctica, os xudeus golpearon ao seu home coa súa obra mestra máis nova: a "saúde mental". O patriota debe estar 
'enfermo', polo que está encerrado 'polo seu ben' na caseta de bichos. 


Se isto tamén non logra deter a un "antisemita tolo", entón os xudeus recorren á arma eterna de todos os tiranos: a violencia espida. O 
aspirante a oponente da traizón e da tiranía xudía é golpeado polos encapuchados, o seu lugar é atacado por lume e mísiles e 
descobre que a súa vida está en perigo, a non ser que deixe de facer o que ofende aos xudeus. 


Durante todos os seus ataques directos contra o acérrimo patriota, os xudeus "amantes da doce razón" empregan dúas pezas indirectas 
igualmente sucias: Constrúen traxes anticomunistas sinceras, pero inofensivas, como a John Birch Society, derramándoas publicidade 
para debuxar. afastan ás crecentes hordas de estadounidenses enloquecidos de calquera actividade real e polo tanto perigosa 

e, en segundo lugar, abren un pesado bombardeo mediático de mentiras sobre Hitler e o nacionalsocialismo, co fin de destruír 
desprestixiando aos 'nazis' coma nós, sen darnos publicidade. . 


Non hai dúbida de que un home que sobreviviu a todos estes ataques será asasinado, se é posible, polos xudeus Ou OS Seus axentes. 
Os xudeus non teñen opción. Son demasiado culpables para permitir que ninguén os expuña e organice unha resistencia 
efectiva contra eles. Os traidores non poden sobrevivir a tal exposición. Con tales como Os xudeus, é matar Ou ser asasinado. 


Que puiden desenvolver a organización e a forza para ocuparme da maioría destas tácticas, non tiña ningunha dúbida. Xa se fixera 
antes, pero o problema do enfoque dramático que obrigaría a difundir a nosa propaganda polos seus medios era outra cousa. Estaba 
decidido, por suposto, a montar un programa que fose esencialmente nacionalsocialista --nazi-- pero durante moito tempo xoguei 
coa idea de "disfrazalo", como fan a maioría dos demais dereitistas, usando outros. nome e un símbolo lixeiramente diferente. 
Daquela, un partido abertamente "nazi" parecía demasiado fantástico para pensar. 


Pero entón comecei a reflexionar que a máxima difamación dos xudeus era sempre: "Ti es un nazi!" E pregunteime como sería 
responder: "Tes toda a razón, somos nazis, e en breve meterémosvos a vostedes, xudeus traidores, na cámara de gas". 


De inmediato tiven a resposta! Ao ser un nazi aberto, arrogante e total, non un nazi furtivo, senón un nazi coa esvástica, as 

tropas de asalto e as declaracións abertas das nosas intencións de gasear aos xudeus traidores (despois de investigacións, xuízos 

e condenas), non só acabar co sucio "tratamento silencioso" --porque nunca poderían ignorar aos nazis con brazaletes de 

esvástica e falar de cámaras de gas-- senón que tamén obrigaría aos xudeus a publicar a miña propaganda na súa prensa! Cada vez 
que ouveaban que eu defendía as "cámaras de gas", a xente quedaría conmocionada, pero tamén perderían un pouco do seu 

"medo aos xudeus", como chama a Biblia ao sucio terror inspirado por estes "apóstolos da tolerancia". 
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Se millóns de persoas continuasen lendo na prensa xudía sobre un home Que non era só un "antisemita", senón un hitleriano aberto, 
un nazi --e sobreviviu como tal--, o mito da invencibilidade xudía sería esnaquizado. A xente tímida de todo o país que durante estes 
anos estivo lendo en silencio e con medo todo este material destinado a "despertalos" comezaría a saír dos seus armarios. Mentres os 
xudeus estaban desesperadamente ocupados combaténdome, os pequenos facíanse máis audaces e comezarían a actuar máis 
como OS seus antepasados americanos. 


Ao ser nazi, coa esvástica, tamén reuniría ao meu redor ao único tipo de xente que quería: os idealistas duros e entregados dispostos 
a loitar por eses ideais e dar a vida, se fose necesario. E aínda máis importante, espantaría automaticamente aos millóns de blasfems, 
covardes, parvos e crackpots que infestan o resto do "movemento". A Esvástica probablemente non me traería moitos seguidores, pero 


OS Que viñeran Si 
homes. 


A esvástica traeríame outra bonificación: durante anos o sistema xudicial estadounidense, incluído o Tribunal Supremo, foi 
empuxado, empuxado e retorcido en beneficio dos subversivos e traidores xudeu-comunistas. Unha decisión tras outra foi tomada, 
facendo máis seguro predicar a traizón e a subversión. A Unión Estadounidense de Liberdades Civís traballou incansable e 
eficazmente para derrubar a resistencia do noso goberno e funcionarios contra as incursións da arrogancia comunista, mentres 
que o público foi ensinado a "volver a outra meixela" e ser tan tolerante que os máis viles traidores deben ser concederon todos os 
"dereitos", incluído o dereito de cuspir no ollo do Congreso coa súa impudencia "Quinta Enmenda". 


Grazas aos esforzos dos propios xudeus, é imposible simplemente coller aos nazis e botalos ao cárcere sen algún tipo de proceso, 
se non, exporían a súa tiranía para que todos a vexan. As mesmas sentenzas xudiciais que permiten aos xudeus-comunistas achegar 
OS Seus puñais ao corazón palpitante de América permítennos predicar e organizar o gaseamento dos traidores, segundo a lei. A 
liberdade de expresión para os traidores xudeu-comunistas significa liberdade de expresión para os 'nazis'! 


Ademais destes esmagadores argumentos a favor do nazismo aberto, está o efecto que a esvástica ten sobre os propios xudeus. Hai 
tempo cheguei á conclusión de que a maioría dos xudeus están "enfermos". Os síntomas estándar da paranoia son delirios de grandeza 
e delirios de persecución, e aquí houbo toda unha raza que fixo unha relixión destes síntomas clásicos da paranoia. Afirman ser 

O "Pobo Escollido de Deus", que os xentís adoitan tomar como unha broma, pero que os xudeus realmente cren no seu corazón, aínda 
que non sexan relixiosos. Ademais desta crenza moi estendida entre Os xudeus están os seus lamentos e clamores de que "todo o 
mundo os odia". Estas dúas crenzas que os xudeus levaron consigo ao longo dos séculos da historia rexistrada. 


Cabe destacar que a xente no seu día odiaba aos irlandeses, escoceses, eslavos, italianos, gregos, chineses, xaponeses e outros 
grupos minoritarios cando chegaron a América, pero todos arremangaronse, lanzáronse e lograron facer o seu camiño neste 

país sen facer un fetiche de ser "odiado". Só os xudeus nos están dicindo para sempre que os están facendo "chivos expiatorios", 
cando en realidade son cordeiros santos e inocentes. Todo o mundo, din, está a "discriminar" contra eles, persiguíndoos e odiándoos 
inxustamente! Nunha persoa, tales trazos de personalidade serían un billete de ida ao manicomio máis próximo. Pénsao! Pero 

OS XUdeus fixeron da súa paranoia o principio fundamental, aínda que disfrazado, do noso chamado "americanismo" e da nosa 
relixión cristiá. Se non compartes a loucura dos xudeus e negas Que sexan "escollidos", entón es un herexe. 


Se debes ir máis aló deste punto e negar que os xudeus sexan perseguidos inxustamente e expoñes Os seus pecados como farías 


COS pecados de calquera outro grupo, tes etiquetado como "non estadounidense", "provocador de odio" e "nazi".'. En fin, Os xudeus 
son tolos! 


Mostran o brillo habitual e a aparente racionalidade do paranoico. Son os campións do mundo ao "explicar" a súa loucura como a 
realidade máis fundamental e a propia proba de cordura. Se non ama O 
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Xudeus, entón estades tolos! Pero son os propios xudeus Os Que voan fronte á realidade, e o esforzo cústalles máis enfermidade 
mental por persoa que a calquera outra raza ou grupo! Simplemente están tolos e, polo tanto, a esvástica ten un efecto secundario 
especial que paga a pena todo o esforzo de usar este perigoso símbolo. 


Durante cincuenta anos, Os xudeus estiveron planeando os seus ataques contra a nosa América, as nosas liberdades, as nosas 
tradicións, a nosa cultura e o noso pobo. Son desapiadados, sutís, atrevidos e brillantes no cumprimento dos seus plans. Sempre 
contan coa docilidade bondadosa, a tendencia ovella a seguir, a inxenua credulidade e a afección polo desvalido que son tan 
característicos do típico americano. O estadounidense medio non buscará problemas ou loitará polos seus dereitos ata que sexa 
incitado moito máis alá da resistencia. Os estadounidenses simplemente desexan deixarse en paz no seu goce das cousas comúns da 
vida. Mentres non lles perturbe demasiado o seu "pasto" nos pastos da vida, non se preocupan en exceso polo lobo que se aproxima 
furtivamente cara a eles. 


O lobo xudeu viu recompensado o seu furtivismo. Non só deixou as ovellas tranquilas mentres as axexa, senón que puido devorar ao 
pastor e construír un gran valado arredor das ovellas para que non poidan escapar dos seus colmillos cando ataca. Pode facer o 
que Queira, sempre que non sexa demasiado obvio. 


As ovellas seguen a pacer felices nos seus fermosos céspedes, dous coches, boas casas, equipos de alta fidelidade, televisores, etc. 
O único que lles faría levantar a cabeza baleira sería algún tipo de ruído forte: o aterrador son de batalla! 


Nestas condicións, Os xudeus puideron derivar unha fórmula de éxito ata agora infalible. 

Debido a que teñen a iniciativa, sendo os atacantes, son capaces de seleccionar obxectivos e cronometrar os seus ataques para 
obter a máxima vantaxe para eles mesmos. Ademais, teñen a táctica dos seus adversarios abaixo, porque -saben de antemán o que 
imos facer. Por que isto? Porque o noso bando leva cincuenta anos facendo o mesmo, cada vez que Os xudeus atacan! Así, os 
xudeus simplemente engaden aos seus plans un elemento deseñado para destruír previamente a súa oposición. Mentres a nosa 
oposición aos xudeus sexa exactamente o que calcularon, estamos condenados a algo peor que o fracaso. Estamos condenados 

a parecer ridículos. 


Como expuxen, OS xudeus son brillantes e intelixentes nos seus ataques, pero son fundamentalmente irracionais na súa paranoia. 
Sabendo isto, razoei que un ataque contra eles que era inesperado, irracional e aterrador para eles, por mor da súa traizón, produciría 
reaccións involuntarias. Coa esvástica, poderiamos tomar a iniciativa por primeira vez e destruír os seus intelixentes plans. En lugar 
de que eles planifiquen os seus ataques para incluír as nosas reaccións estúpidas, estariamos a planificar os nosos ataques e tendo 
en conta as súas tolas reaccións. Incluso as ovellas que pastan notarían que o lobo espumaba, deliraba e mostraba os colmillos. 


Finalmente, por suposto, a Esvástica é o Símbolo do Home Branco, e foi durante miles de anos. Tamén é o símbolo do sol e da forza 
dinámica, a forza que foi roubada aos nosos modernos americanos xudeus. 


Todos estes argumentos ocorréronme ao decidir que rumbo tomar para lanzar o meu movemento para opoñerse á caída do home 
occidental. Estas son razóns tácticas, pero hai unha razón moito máis profunda para o uso da esvástica. 

Os homes non poden sobrevivir aos cataclismos da historia, aos poderosos trastornos ideolóxicos e sociolóxicos que moven a todos 
OS homes, sen algún tipo de Estrela Polar, algún símbolo sagrado, que se converta en "santo" e máis grande que calquera home. 

A relixión antes fornecía estas cousas "santas", pero o día da crenza xeral nos milagres e o sobrenaturalismo rematou. Millóns de 
seres humanos nesta terra hoxe non teñen relixión ningunha, o que é parte da causa do actual caos incomparable. Os homes están 
a "recorrer" na escuridade, sen dirección, sen esperanza, sen 
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comprensión. SÓ se puidese devolverlle ao noso pobo algún tipo de "Estrela Polar" racional, podería salvarse o noso pobo. 
Só cando puiden facerlles ver que o individuo non é tan importante como a raza --como pretendía a Natureza-- podería 
ter éxito en termos de historia e humanidade, máis que na política inmediata. 


Polo tanto, aínda que non existisen todas as razóns tácticas para o uso da Esvástica, aínda debería ter decidido defenderme 
con esa insignia mortal estampada no meu escudo mentres lanzaba o meu desafío contra os Destrutores da Humanidade. 
Son, e debo ser, sobre todas as cousas, o Apóstolo de Adolf Hitler, que foi o maior salvador do mundo en dous mil anos. Debo, 
como San Paulo antes que min, espallar agora o que antes entendín, odiei e loitei. 

Debo, como os primeiros cristiáns, expulsar os "espíritos malignos" do materialismo, a cobiza, o egoísmo, a miopía e a 
covardía, e manterme desafiante, mesmo no medio dos "leóns do Coliseo", se ese é O meu destino. , para darlle ao mundo 
unha vez máis esa "Estrela Polar" de dirección, propósito, esperanza, lealdade e amor que xa non poden ser proporcionadas 
polas relixións infiltradas. 


Adolf Hitler levou a batuta ata onde puido. Agora era a miña tarefa, xa que ninguén o faría, collela e levala, pola miña vez, 
ata onde estaba nas miñas mans. 


Creo no meu ser máis profundo que non carece de significado que a Esvástica xa demostrou ser a clave para desbloquear 
a "cortina de papel" xudía e darme así o prestixio e a notoriedade para permitir a publicación deste libro. Ese símbolo foi 
bautizado na única "auga bendita" de calquera potencia neste mundo: o sangue. É o único símbolo que pode destruír o seu 
contrario, o símbolo da morte e da desintegración: a fouce e o martelo. 


Con estes pensamentos, comecei a escribir un libro chamado Battle Call, un novo libro de hitlerismo, adaptado para 
América e O mundo actual. 


O meu traballo coa empresa de enxeñería de xestión esixiu viaxes bastante longas por toda Pensilvania, Estado de Nova 

York e Nova Jersey. Agora levaba a miña máquina de escribir, e despois de pasar a noite nalgún parque estatal ou 
campamento, colocando a miña hamaca e a lanterna da selva, retomaba a miña escritura, traballando ata ben entrada a noite. 
Durante o día, loitaba contra os xudeus por diñeiro e pola noite, loitaba contra eles en silencio pola supervivencia e a liberdade. 
Neses parques e terreos de acampada, escribín as palabras e expuxen os plans que ían estalar sobre América dous 

anos máis tarde en Arlington, Virxinia, onde a esvástica voou por primeira vez en América despois de Quince anos de ser 
pisoteada polo barro e o lodo de Mentiras xudías. 


-ÍNDICE- 
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ESTA VEZ O MUNDO 


por George Lincoln Rockwell 


CAPÍTULO XIII. 


Aínda que vendín ben na zona de Nova York, os meus ingresos non aumentaron segundo as miñas expectativas. Non 
gañaba o suficiente para manter as miñas dúas familias. Suponse que os anticipos de cen dólares que estaba gañando 
eran só o comezo. O principal ingreso procedía da porcentaxe que percibía o vendedor dos traballos de 

enxeñaría vendidos ao cliente polos topógrafos, que adoitaban chegar a cinco Ou seis cifras. Os 100 dólares debían ser 
deducidos destas comisións, pero había unha disparidade entre a miña venda e os seguimentos. Vendía demasiado 

e aos homes Que entraban despois era difícil quedarse co cliente. O xefe da empresa mostroume que establecera 
récords de vendas en Nova York, pero que tamén establecera o récord de non ir. 


De vinte vendas que fixera na zona, os seguimentos ou topógrafos non puideron conseguir nin un só visto e prace do 
cliente que aceptase os custosos traballos de enxeñería, O que significaba que non só non había comisións para min, 
pero que era un gran gasto para a empresa. Esta información desalentadora acendeu o meu desexo de volver á arte 
comercial e á publicidade, pero o meu empresario sentíase tan firmemente que só era unha cuestión da lei de medias 
antes de que a miña actividade comercial pagase a pena que me ofreceu o inédito incentivo na dirección. empresa de 
enxeñería, dun salario de 100 dólares á semana, vendas ou non! Mostroume que obtiveron o visto e prace nunha de cada 
tres vendas ata o vendedor máis pobre e, cos traballos que puiden vender, só un deles pagaría moito á empresa e a min. 


Menciono todo isto aquí por mor das recorrentes difamacións dos xudeus de que eu e Os meus compañeiros 
"odiadores" somos "fracasos" que se converten no "odio" como unha estafa cando demostran ser incompetentes en 
todo o demais. Cando a mancha de "enfermidade mental" se fai insostible, os "apóstolos da verdade" xudeus 

pasan ao ángulo do "fracaso". O meu desempeño no negocio da enxeñaría de xestión, así como a miña experiencia 
como artista comercial e empresario son cuestión de rexistro. Os rexistros da Cleworth Company no Empire State 
Building, na cidade de Nova York, confirmaranme todo o que dixen aquí. 


Bill Brown, xefe da compañía, suxeriu Pensilvania como o contrario de Nova York. As "sementes de feno" alí deberían 
ser máis fáciles para que os "agrimensores" obteñan "o visto bueno", cría. 


Mentres tanto, a miña muller tiña o noso cuarto fillo, Evelyn Bentina, na clínica gratuíta do Hospital Hackensack 

de Nova Jersey. Eramos demasiado pobres para pagar o que coa outra familia para manter, así que a miña muller deu a 
luz nun pabellón cheo de negros. Agora, unha vez máis, tiven que dicirlle que nos mudábamos, esta vez a Pensilvania, 
cun bebé novo! 


Enganchamos o remolque ao antigo Cadillac do 49 e detímolo ata Lincoln, Pensilvania, no país holandés de Pensilvania 
entre Lancaster e Reading. Alí atopamos un pequeno e agradable aparcadoiro de caravanas e puxemos a Ricky, o neno 
máis vello, na escola para o seu primeiro ano. Entón saín á estrada, buscando os rubes do bosque. 


Aprendín outro feito político e económico de vital importancia, case de inmediato: os donos das fábricas de sombreiros, 
fábricas de plásticos, fábricas de papel, etc., moi lonxe, nos paus, eran Os mesmos xudeus que coñecera en Nova York! 
Había uns poucos xentís, por certo, pero en todas partes atopei á mesma xente que se movía COS NOSOS Nomes, OS 
nomes de fundadores e produtores xentís esforzados, pero agora estaban en mans de xudeus que estaban a explotar mal 
OS grandes xentís. nomes dos fundadores por todo o que valían. 
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Traballei todo o que puiden con estes 'señores', pero foi desalentador saber que, aínda que fixera a venda, o máis probable é 
que non houbese ingresos do seguimento. Non obstante, houbo tres ou catro "aprobacións" desta área, O Que supuxo unha 
gran mellora con respecto ás vinte vendas en Nova York que non produciron ningún seguimento. Comecei así a coller 
esperanzas, que certamente era necesaria, agora que a nosa situación financeira era tan desesperada. Por primeira vez, perdín 
algúns pagos de pensións alimenticias á miña primeira esposa e vivín con medo aos sheriffs e ao cárcere por non alimentar. 


Por esta época, DeWest Hooker chamoume desde Nova York e dixo que fora invitado a falar nunha reunión en Knoxuville, 
Tennessee. Preguntoume se iría no seu lugar, agora que definitivamente ía a ltalia, despois de conseguir a Nelson 
Rockefeller como 'socio', para montar alí o negocio de embotellamento. West non quería involucrarse aínda nun 
movemento que requiriría millóns de dólares, ata que se converteu nun millonario por dereito propio. Aceptei ir, xa que 
estaba ansioso por coñecer o continxente sureño de 'nazis', que estaría alí, segundo me asegurou Hooker. Non obstante, 
dáme vergoña de admitir que estaba tan preocupado polo resultado desta reunión que realmente usei o nome de 
"George Lincoln"! 


Foi nesta reunión, no verán de 1956, cando coñecín a Wallace Allen, Emory Burke e Ed Fields. Burke lanzara unha organización 
case exitosa chamada The Columbians en Atlanta xusto despois da guerra, pero a súa oficina foi infiltrada por axentes da 

Liga Antinazi, dinamita plantada no seu garaxe, e despois foi trasladado a unha banda en cadea! Ed Fields era un 

novo quiropráctico e 10074, segundo Hooker. 


Wallace Allen era un ser humano incrible. Estaba paralizado nas dúas pernas pola polio, pero tiña unha vontade tan 
sobrehumana que abandonou as muletas unha noite en Filadelfia, cando un piollo indecible rouboullas, nada menos. A partir 
de entón, Allen andou sen eles, da forma máis incrible. Descubrín que a súa mente estaba tan entusiasmada que 

podía percibir o que estabas chegando case antes de que saíses as palabras. 

Esta foi unha experiencia refrescante para min, xa que estaba afeito á terrible loita de facer ver á xente o que debería ser obvio. 
Un encontro con tal home é como ser un cabalo de carreiras que se viu obrigado a traballar durante anos en arnés con 
enchufes, e de súpeto é liberado para correr por unha pista con cabalos de carreiras. Con Allen, podía deixar que a miña mente 
e as miñas ideas se elevasen libremente, sen a miseria habitual de retroceder cada certo tempo para recuperar a atención 
perdida do oínte. Wallace Allen ten a mente máis aguda de calquera home que coñecín e algún día amosará aos xudeus o que 
é sentir as mandíbulas de aceiro desa mente de trampa de resorte pecharse sobre eles. 


Como xa tiña formado a opinión de que era necesario ser un nazi aberto, tentei que o grupo do sur acompañase con isto, e 
conseguín sobre todo asustalos. Non había dúbida dos seus sentimentos, pero todos sentiron que era un suicidio ser abertos 
sobre iso. Incluso intentaron impedir que falase ao día seguinte, pero obliguei o tema a entrar na audiencia ata certo punto ao 
falar nunha presentación marquiñosa de parte do noso programa nazi actual, que entón chamei "O Plan Lincoln", o plan. para 
trasladar os negros de volta a África, como defendeu o presidente Lincoln e a maioría dos nosos primeiros presidentes e 
estadistas. 


Apuntei claramente a esta audiencia de racistas na súa maioría sureños que, por si mesmos, como minoría sureña, non podían 
lograr nada, por moi abraiante e heroico que fose o seu espírito confederado ou como Os seus berros rebeldes quentaron o 
sangue. De feito, canto máis lle parecían ao resto da nación como unha minoría fanática e totalmente diferente que carecía 
dos costumes da maioría, máis illaríanse do apoio masivo a nivel nacional que debe ter o Home Branco para desbotar o 

home branco. grilletes dos xudeus e a inevitable mestura de razas que é o resultado do control xudeu. A Guerra Civil 

está perdida. 


A maior parte do resto da nosa nación non coñece ao negro como o coñece O Sur -- intimamente, de preto. O norte, o 


noroeste e O oeste ven ao negro como algo raro, moitas veces un "médico", "avogado" ou "profesor" cando se ve de preto. 
O seu contacto cos "nativos" da "sección de cores" da cidade é practicamente nulo. 
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Intelectualmente, o resto da Nación finxe amar e estimar aos negros e poden enganarse a esta actitude só porque os negros non se 
achegaron, como o fixeron no Sur. Sempre que un negro se muda a estes brancos que non son do sur, convértense en racistas o 
suficientemente rápido, pero ata que teñan unha boa dose de "irmandade" a unha distancia real, a maioría branca persistirá 

en imaxinar que a única diferenza entre os negros e os brancos. é a cor da pel, aínda que o saben mellor, no fondo do seu 
subconsciente, onde os seus instintos dinlles a verdade. 


Estes millóns de brancos e negros --estes votantes-- terán que ser gañados se algunha vez queremos escapar da nosa actual 

situación podre de ser balbuceadores frustrados e golpeados, sen poder. Para acadar o poder, debemos conquistar ás cabezas brandas 
e aos liberais, ademais dos propios negros, propoñendo unha solución construtiva ao problema negro. Tal solución, 

independentemente de como se manche e se ría hoxe, é a repatriación voluntaria para os negros. Por moito menos diñeiro do que 
gastamos agora en axuda estranxeira, gran parte da cal vai a países comunistas que nos odian, podemos pagarlles aos nosos 

negros unha xenerosa bonificación en efectivo, comprar todas as súas participacións nos Estados Unidos, construírlles unha auténtica 
zona industrializada en Estados Unidos. a mellor parte de África, onde os africanos ignorantes claman polas súas habilidades e 
habilidades educadas, dálles un transporte de primeira clase para as novas e moito mellores condicións de vida alí, en comparación cos 
seus barrios pobres actuais aquí, e despois axúdaos a instalarse. decente nos negocios e na agricultura. Aos que din que é imposible 
mover así a Quince millóns de persoas, eu contesto que nos movemos moito máis en condicións moito máis difíciles, e baixo as 

armas, só durante a Segunda Guerra Mundial. Só é imposible resolver o problema negro deste xeito mentres a xente insiste en non 
pensar niso e siga descartando o tema da súa mente. A repatriación é a única solución viable. A segregación nunca funcionou 

en toda a historia. Mentres haxa sexo e mentres Os negros e os brancos estean mesturados na mesma área xeográfica, por moi 

estritas que sexan as regras de segregación, a luxuria terá o seu camiño, e a sociedade acabará mestizada, como Roma, Exipto, 

etc. Grecia e outras ducia de civilizacións antigas. 


Unha vez que convenzamos aos "amantes dos negros" "progresistas", "liberais" de que esta solución é xusta e de que funcionará, 
gañaremos non só aos "odiadores dos negros" do Sur e doutros lugares, senón tamén aos mansos. "liberais" que teñen vergoña 
de non gustarlles aos negros e tentan facelo, pero quen serían moito máis felices se se atopase algún xeito de que os negros 


"desaparezan", deixándoos coa conciencia tranquila, satisfeitos de que fixemos o ben cos negros. . 


Por 50.000 millóns de dólares, repartidos en dez anos e introducidos na nosa economía nacional con efectos saudables, algún día 
poderemos atopar nin un só negro nas nosas principais cidades e, ao mesmo tempo, saber que compensamos de forma xusta e 
recta o orixinal. crime de traelos aquí como escravos e vendelos. 


Este foi o esencia do meu discurso e o público recibiuno con entusiasmo, o que me fixo crer que ía haber moito apoio ao plan de 
vender aos negros coa idea da repatriación voluntaria a África. Tamén imaxinei que pronto recibiría as achegas que todos prometeron, 
O que me pernitiría comezar a traballar no programa e volver así á política. 


Ed Fields, o organizador deste encontro, aproveitou a ocasión para establecer o Partido Branco Unido, precursor do seu actual Partido 
dos Dereitos Nacionais dos Estados. Non conseguín facerlle ver que isto só podía ser un paraxe, no mellor dos casos, xa que tiña 
unha orientación estritamente sur e apestaba a compromiso e a debilidade que tarde ou cedo o destruirían, xa que este tipo de 
organizacións sempre foron destruídas. 


Deixei Knoxuville, feliz de coñecer a Allen e Burke que estaban abertamente impresionados comigo. Estaba seguro de que vendera o 
meu "plan Lincoln" de regreso a África, pero a medida que pasaban as semanas, descubrín que xulgara mal á xente "duro" de Knoxuville, 
do mesmo xeito que xulgara mal aos "patriotas". e "conservadores". Non houbo reacción 
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en calquera caso, sen apoio, sen axuda. Non houbo nin unha palabra destes entusiastas conversadores, aínda que estivera 
traballando moito na impresión de material, folletos, membretes, etc. 


O único alentador foi unha chamada de Wallace Allen en Atlanta. Deixáralle a el e a Emory Burke ter as primeiras follas de proba de 
Battle Call e os dous xeorxianos arderon! Eles deliraron e xuraron polo libro, e Allen suplicoume que baixase alí, dicindo que 

Atlanta era o lugar para loitar contra os xudeus. Había pouco diñeiro en Pensilvania, así que aceptei probar Atlanta, pero non 

quería volver mudar a miña familia, especialmente co meu fillo na escola, así que fun alí só durante un mes Ou así para ver 

como era. funcionaría. 


En Atlanta, dedicaba unhas horas ao día a facer chamadas telefónicas, vender publicidade en varios folletos para Allen, e quedei 
abraiado cos resultados. A primeira semana, traballando menos que nunca, gañei máis de 200 dólares! A semana seguinte tamén 
foi boa, aínda que as vendas baixaron un pouco ao achegarse o Nadal. Pero aínda era o que buscaba. Estaba aloxado na 
fermosa casa de Allen e traballaba no meu tempo libre en plans políticos. Despois de catro semanas disto, volvín voando a Lincoln 
para o Nadal e contei felizmente á miña muller como foron as cousas. 


Non será difícil imaxinar os seus sentimentos ante a perspectiva de mudarse de novo, pero era tan cariñosa e 

comprensiva coma sempre. Tiña as válvulas do vello Cadillac moídas. Enganchamos e unha vez máis comezamos a cruzar o país, 
tirando ese xigantesco tráiler, esta vez con catro fillos pequenos. Chegamos a Atlanta o día máis frío de xaneiro que nunca tiveron! 
Era un frío amargo e punzante e, cando entramos no parque de caravanas onde fixera as reservas, descubrimos que non estaba 
listo. Tivemos que volver fóra da cidade a un "parque" que sería máis acertadamente chamado "vertedoiro". Había lixo por todas 
partes e, co mal tempo, as tubaxes de todo o campamento estaban conxeladas, xunto cos sumidoiros, polo que non tiñamos 
conexión de auga, nin aseos nin calor ese primeiro día! Esta era toda unha situación para unha nai con catro fillos, un deles un bebé 
novo, pero Thora entrou como de costume e fixo o mellor que se podía facer por todos. 


Vivíamos de esperanzas naquela época, que aparentemente estaban ben fundamentadas na miña experiencia previa ao Nadal, 

así que sufrimos a primeira semana de frío e miserable con todas as expectativas de que as cousas mellorarían. Que pouco sabiamos 
que a partir de entón a nosa fortuna iría de mal en peor a imposible, ata ese día horrible en Arlington, Virginia, cando 

Arrowsmith o millonario de súpeto e sen previo aviso enviou a xerifes e policías á nosa casa cun escrito de replevin. e a miña muller 

e eu tivemos que defender fisicamente a nosa casa mentres os sherifís tentaban entrar! 


Retomei o traballo nas vendas de publicidade, pero de súpeto descubrín unha gran diferenza. Non o sabiamos, pero chegabamos 

no medio da "recesión". O negocio de Allen foi principalmente cos grandes sindicatos e plantas de automóbiles arredor de Atlanta 

e, cando chegou a "recesión", as plantas pecharon ou diminuíron a velocidade. Os obreiros non podían pagar as súas contas 

aos comerciantes e Os comerciantes cortaron a súa publicidade. Comecei a ter que traballar moi duro durante todo o día para vender 
anuncios suficientes para gañarme a vida. Despois empeorou. Non importa como conectase ese teléfono, os vellos clientes 
simplemente non querían comprar. O seu negocio era demasiado baixo. 


Ao principio, Allen non podía crer que realmente estivese tentando vender anuncios. Despois probou el mesmo e descubriu que era 
certo. A "febre do ouro" rematou. Incluso houbo unha desfeita cun dos xefes sindicais e as relacións por todos os arredores 
fixéronse moi tensas. Allen e eu pelexámonos. Estaba desesperado de novo, cunha familia famenta, lonxe dos meus lugares e 
negocios habituais, e Allen non puido evitar sentirse un pouco responsable. Tiña unha fermosa casa, dous coches, incluído un 
Cadillac e cartos no banco, todos os cales fora derrotado dun mundo moi cruel polas súas propias entrañas e cerebros. 


Pero, ao mesmo tempo, Allen sentiu que estaba a tentar presionalo para sacarlle unha riqueza que tanto gañaba. Non obstante, fixo 
o que puido para darme unha boa oferta en vendas, permitíndome quedarme con case todos os ingresos do que vendía, así que 
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conduciu para facer vendas con todo o Que tiña, pero aínda non serviu de nada. Mesmo cando pego a un home para que 
aceptase comprar un anuncio por teléfono, o coleccionista a miúdo descobre que cambiara de opinión e non Quita O anuncio Ou 


pagar. 


Mentres todo isto sucedía, estivera correspondendo cun home chamado William Stephenson en Newport News, Virginia. Foi o 
editor e editor dunha pequena revista racista guapa e ben formada chamada The Virginian, moi ao estilo da revista Time. 
Escribínlle unha carta e descubrín que oíra falar de min. 

Comparamos notas mentais e ideas e parecía impresionado. Envieille unha suxestión para unha serie de debuxos animados 
chamada "Odd Birds" que se burlaban dos "liberais" e, dun xeito furtivo, dos xudeus, comparándoos con paxaros. Gustoulle 

a idea e acordamos producilos. 


Cando Stephenson soubo da nosa situación en Atlanta, chamounos e deunos uns ánimos moi marabillosos. 

A súa chamada sacoume dun profundo desánimo que viña de ver as condicións de vida verdadeiramente espantosas que sofren 
a miña querida muller e os meus bebés. Stephenson convidounos a vir a Newport News, onde tiña un equipo de prensa e foto- 
offset. Aceptei traballar con el, non a soldo, senón a modo de compartir xa que publicabamos o "Odd Birds" e outros materiais. 
Tamén debía axudarlle a promocionar a revista, etc. 


Enganchamos a miña máquina de escribir e o equipo da cámara para poñer uns dólares no noso bolso e enganchamos para o 
longo e longo camiño de volta ao norte. Non está permitido conducir un remolque pola noite e non puidemos conducir este 
enorme vehículo polas estradas sen un permiso especial, polo que tivemos que buscar algún tipo de parada legal, esperamos 
que sexa bo, antes de anoitecer todas as noites. 


A última hora da tarde, cando nos achegabamos a Cheraw, Carolina do Norte, sentín que o tráiler daba unha desconcertante 
empuñadura e que me tiraba a un lado. Movemos e freamos ata parar, e volvín para ver cal podía ser o problema. Un lado 
estaba caendo cara abaixo cun estoupido! Tiven que levantar o remolque de varias toneladas cun gato de coche pequeno, 
traballando a chorros e ascensores, e finalmente coloque o eixe nuns anacos de madeira que atopei. Mentres tanto, estaba a 
escurecer. Os nenos estaban con fame, cansos e irritables e choraban e choraban. A miña muller fixo o que puido nestas 
circunstancias difíciles. 


Decateime de Que tería que desengancharme para chegar á cidade e arranxar o pneumático nalgún lugar, pero non sabía que 
facer co remolque que agora estaba ilegalmente na estrada. Ao principio, pensei en deixar á miña muller e aos meus fillos co 


tráiler, pero decidín non facelo, moi lonxe no campo solitario, así que os levei á cidade con 
eu. 


En Cheraw, sufrimos outro golpe. Non había pneumáticos de segunda man dispoñibles na pequena cidade e o único que 
puidemos conseguir foi un pneumático de camión que custaba 50 dólares, máis do que tiñamos para a viaxe. Tentei meter 
varios artigos co encargado da estación de servizo, incluído un anel de rubí da miña muller, e nin sequera iso funcionaría. 
Mentres tanto, a policía estatal ameazábame con arrestarme por deixar o remolque na estrada e tiven que asegurarlles que 
estaba a conseguir un pneumático e que volvería enseguida para movelo. 


En total desesperación, a miña muller chamou á súa curmá en Washington, a esposa do primeiro secretario da embaixada 
de Islandia, e pediulle que lle enviase 50 dólares, o que fixo. Pero a humillación, a molestia e toda a lea foron demasiado para 
Thora. Ela chorou case constantemente mentres loitabamos polo resto daquel pesadelo: unha serie case incrible de 
angustias e desgrazas. Compramos o pneumático caro co diñeiro telegrafiado e comezamos de volta ao remolque na 
escuridade, pero co peso do remolque fóra da parte traseira do coche, os resortes "axudantes" que estaban inseridos entre 
OS resortes da suspensión e O eixe de O coche saíu mentres pasamos por un pantano! Sen os resortes auxiliares, non 
poderiamos tirar o remolque en absoluto. 
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Tiven que parar e tentar atopalos no pantano escuro. Primeiro, tiven que arrastrarme por debaixo do coche para asegurarme de que 
se fosen Os dous e despois comecei a buscar centímetro a centímetro no lodo sucio por esas pequenas bobinas! Durante horas, cacei 
arriba e abaixo, co meu fillo axudando todo o que podía, mentres a miña infeliz muller estaba sentada no coche, chorando cos nenos. 


Eu mesmo estaba case desesperado. Entón toquei o peto traseiro para asegurarme de que a miña carteira aínda estaba alí. Non foi. 
Foise! Agora non tiñamos resortes nin carteira. Non había cartos para a gasolina, non había forma de mover un centímetro máis! 
Descubrín que a carteira caera dun enorme burato no meu peto, probablemente cando estaba debaixo do coche, buscando os 
resortes. Comecei a retroceder polo bordo do pantano co coche, usando os faros para investigar a escuridade tanto da carteira 
como dos resortes. Comezou a parecer totalmente inútil, e tiven a tentación de sentarme ao lado da miña muller e chorar xunto con 
ela. 


Pero entón veu un deses acontecementos inexplicables que me convencen, aínda que non creo nun deus persoal, de que hai un 
destino inescrutable no traballo. Un home e un neno nun camión de granxa achegáronse ao noso carón e preguntáronme como 

me chamaba. A pregunta contundente molestoume porque certamente non estaba de humor para xogar. Pregunteille ao home 

que Quería saber, e repetiu a pregunta. Ademais da miña exasperación, agora empecei a sentirme un pouco preocupado. Aquí 
estaba eu, piso arruinado e lonxe no campo, buscando desesperadamente a miña carteira e Os manantiais nun pantano escuro, cun 
coche cheo de familia chorando, e este tipo insistiu en facerme identificar! 


Finalmente, estoupei: "Eu son Lincoln Rockwell. Agora, que queres?" 


"Esta é a túa carteira?" preguntou, levantou este obxecto benvido! 


Agradecínllo entre bágoas de agradecemento. Dixo que vira a carteira nos seus faros pola estrada, colleuna e despois comezou a 
buscar ao home que a perdeu! 


Este pouco de boa fortuna reavivou o meu ánimo e mergulleime no pantano con renovada determinación. Pronto atopei os 

mananciais no fondo dunha gabia viscosa e volvemos ao remolque. Volvín a poñer os resortes, a roda e fun cara a unha zona de 
aparcamento antes de que finalmente nos arrestasen por conducir despois do anoitecer. Por fin, entrei nun pequeno parque. Despois de 
facer o pago necesario á propietaria que tivo que levantarse da cama para esperarme. 

Soñolenta, ela dirixiume á zona de aparcamento, e empecei nesa dirección, só para empantanarme de súpeto nun gran parche de barro 
pegajoso. As rodas do coche e do remolque afundíronse ata os cubos. Atrapados onde estabamos, non había forma de conectar os 
servizos públicos para coidar dos nenos durante a noite ou calquera outra cousa. SÓ tiña que saír daquel barro. 


Durante máis dunha hora loitei, movendo o coche cara a adiante, cara atrás e en todos os sentidos, balanceando as rodas, 
empurrando e alzando. A miña pobre muller estaba no lodo, empurrando con todo o seu corazón, e supoño que estaba a piques de 
afogarse a si mesma e aos fillos, que agora, grazas a Deus, estaban durmidos. 


Unha vez máis, pasou o imposible. Desde unha cabana próxima apareceu un home cunha gran cadea. Eran as dúas ou as tres da mañá, 
e ninguén podía esperar que se levantase da cama para axudar ás persoas que estaban atrapadas na lama, pero este home si! 
Enganchou a cadea ao remolque e despois ao seu coche pesado, que estaba en terra seca. Empurrei o remolque co meu coche, el 

tirou co seu e a miña muller empurrou coas mans. O desfile enteiro desprendeu a pega, e pasamos a terra seca. Enganchei as luces 

e a auga coa máxima gratitude ao home que nos axudara e tireime na cama, sentíndome como unha cuncha baleira e oca. 

Despois de depositar os nenos coxos e durmidos nas súas camas, a miña bendita muller esborrallouse ao meu lado. Durante moito 
tempo, estivemos 
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en realidade demasiado canso para durmir e quedar alí deitado, discutindo a nosa fortuna. A miña carreira política levounos a estes 
tempos amargos, pero finalmente quedamos durmidos, tentando crer que as cousas mellorarían cando chegasemos a Newport News. 


Dous días despois, cruzamos a ponte que conducía a esta cidade peninsular e atopámonos ao final do tramo por Bill Stephenson, 

Lacy Jeffries e a señora Stephenson. Foron marabillosos para nós. A señora Stephenson reconfortou a miña muller cansa e nerviosa. Bill 
animoume inmensamente e Lacy deunos 2O dólares. Estabamos en bancarrota, sen que quedaba un centavo. Axudáronnos a atopar 

un parque de caravanas, Bill e Lacy pagaron o aluguer da primeira semana por nós. Tamén nos regalaron un paquete de picos. 


Non podía crer tanta bondade e finalmente preguntei a Bill: "Por que fas todo isto?" 


A súa resposta nunca esquecín. É unha frase que pronto soará por toda a terra a medida que se estende o evanxeo: "Porque 
somos nacionalsocialistas", dixo en voz baixa, cunha mirada especial e santa nos seus ollos. 


Mentres haxa un espírito coma ese mesmo en poucos homes, O noso pobo non perecerá. Mentres a fe impía, pero ardente dos 
comunistas e xudeus se opoña por unha fe igualmente ardente, santa e verdadeira no corazón dos nacionalsocialistas, o Home Branco 


volverá dominar a terra e manterá a civilización occidental. 


Instalámonos nun lugar bastante pobre do parque -- estaba inundado-- e tivemos que camiñar sobre pedras para chegar ao remolque, 
pero estabamos tan agradecidos de estar parados e seguros entre boa xente que case non nos decatamos diso. inconveniente. 
Decidín afondar e axudar a esta boa xente, e facer que a causa medre e floreza, aquí mesmo. Parecía, polo momento, que iso era 
todo. 


-ÍNDICE- 
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ESTA VEZ O MUNDO 


por George Lincoln Rockwell 


CAPÍTULO XIV. 


"Quita os pés!" Mandáronme, en tons imperiosos dun emperador romano. A William Stephenson non lle gusta que a xente poña os pés 
nas cadeiras, mesmo cando a cadeira non valía para nada e estaba rota, como aquela na que eu tiña os pés. É parte do seu carácter. 
Non lle pide á xente que faga cousas, mándaas. É excepcionalmente brillante, posiblemente un xenio, e espera que este feito sexa 
debidamente recoñecido e respectado. 


Tamén non lle gustan os sons anormalmente altos, que inclúen a miña voz, polo que me dirixiron imperiosamente a baixar a miña voz a 
un ronroneo suave e suave. De feito, aínda que a Bill gustábame, admiraba as miñas habilidades e quería que traballase con el, fun 
desterrado ao garaxe en canto cheguei, onde a miña voz, OS meus pés nas cadeiras e outras peculiaridades non perturbarían a súa 
creatividade. 


É dramático máis aló de todas as palabras. A primeira noite, sacou unha pistola .38 dun caixón e díxome que a súa vida corría un 
perigo mortal. Despois convidoume a tomar un café, poñendo ostentosamente a arma debaixo do cinto. 
Con todo, ninguén intentou matalo. 


Cando volvemos, sentoume e mantívome agardando en silencio durante minutos mentres estaba sentado fruncido detrás da súa gran 
mesa. De súpeto, inclinouse e deu un pronunciamento oficial: "Teño un temperamento!" espetou, en tons recortados e precisos, 

como un inspector de Scotland Yard. "Non me gustan as pequenas molestias! Quero que o entendas, sen resentimentos, pero perdo o 
control. jSon salvaxe cando estou de mal humor!" Achegouse máis a min e aborrezou Os seus ollos máis nos meus, fruncindo o ceño 
con medo. Entón el berrou: "Eu mato!" 


Aceptei todo isto e máis como el con boa gracia. Bill tiña só vinte anos e xa deixaba marca no mundo cunha excelente publicación. Polo 
momento, eu non conseguira facer a metade políticamente. No fondo, Bill era un tipo de primeira clase, pero non o sabía. Foi mimado e 
mimado ata a morte pola súa nai e Lacy Jeffries, a súa compañeira acomodada e moi mansa e moi silenciosa. O seu máis mínimo 
desexo foi atendido con tenrura e instantáneamente, e parecía que creceu a esperar que todos os arredores asistisen a todos Os seus 
caprichos. En moitos sentidos mereceu tal homenaxe. Que un rapaz tan simple madurara tanto e conseguiu tanto en tan pouco 

tempo está preto do xenio. Divertiume en silencio o 'acto do emperador romano', e a Bill gustoume e respectaba tanto que non me 
molestaba. 


Seguimos adiante coa publicación de "Odd Birds" coa gran esperanza de que as vendas da carteira de debuxos e comentarios, moi ben 
feitos, nos aportasen os ingresos que tanto necesitabamos. Bill anunciounos en The Virginian e enviou un correo especial. Despois 
agardamos os resultados. 


Os resultados foron miserables, miserables, desgarradores. A xente queríalles, pero non o suficiente para pagar o dólar. Moitas veces O 
único que tiñamos que comer no tráiler era O que Lacy Ou Bill nos daban: unha ou dúas latas, uns pequenos, etc. As facturas 
acumuláronse, como de costume, e a familia estaba case ao final das súas posibilidades. 


Fun á oficina de emprego de Virxinia para ver como conseguir calquera tipo de traballo temporal: cavar, construción, calquera 
cousa a cambio de soldo. Pero eles insistiron en tentar conseguirme un traballo segundo as miñas cualificacións, e traballos tan 
elevados simplemente non estaban dispoñibles na zona. 
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Conseguín vender algunha obra de arte autónomo e algo de escritura, pero a situación monetaria era urxente. Non se lle facía 
ningún pago á miña primeira esposa durante varios meses e estaba descontento cando imaxinei a situación coa pequena Bonnie, 
Nancy e Phoebe Jean, por non falar dos meus outros catro fillos. A familia da miña muller quería que viñese a Islandia, pero ela non 
quería ir, e. Certamente, tampouco Quería que ela fose. Decidimos mantelo. 


Mentres tanto, The Virginian estaba chegando a días duros. Diminuíron as subscricións e os ingresos. As facturas da 
publicación, como a miña, acumuláronse. Unha mañá, Lacy Jeffries díxome que ía ser imposible sacar outro problema. 


Debíanlle demasiado á impresora. Sinallei que parecía unha tontería pagarlle a un impresor tantos cartos como eles, cando tiñan unha 
excelente prensa, un artista e un impresor no lugar. Ofrecinme a axudar, pero Lacy díxome que probablemente irritaría a Bill suxerir 
tal plan. Stephenson era un perfeccionista e non crería que puidésemos facer unha revista decente na nosa prensa. 


Pouco despois desta charla, achegoume Bill Anderson, quen traballaba para Stephenson como gardacostas combinado e 
empregado. Era un boxeador novo, un nacionalsocialista entregado e o tipo de patriota loitador que tanto necesita a nosa raza. Ele a 
súa familia trasladáronse a Newport News desde a súa casa de Chicago con promesas de pago, do mesmo xeito que eu levara 

á miña familia a Memphis cunha oferta similar. A Bill dixéronlle que o seu soldo tería que ser reducido severamente, aínda que en 
primeiro lugar estivera nunha miseria. Tamén foi informado de que podería ter que abandonalo por completo, e estaba enfadado! 
Sabendo a súa situación pola miña propia experiencia, non podía culpalo. 


Díxenlle que cría que podíamos salvar a situación e que podíamos sacar a revista co noso traballo duro, pero Anderson dixo que 
Stephenson nunca me deixaría facelo. Estaba demasiado preocupado de que o suplantase como 'Fuehrer'! Esta palabra cheguei 


a odiar, cando se usa no contexto americano. Só había un Fúhrer, e o uso desta palabra en tales situacións aféctame como lle afectaría 
a un cristián oír que algún ministro insistía en chamarse "Cristo". 


Estaba de acordo con Bill en que os métodos arrogantes de Stephenson eran difíciles de aceptar, e que o trato que lle estaban dando 
estaba podre, pero insistín en que a situación era en gran parte o resultado do medo de Stephenson. Atopei algo que o meu 

irmán me dixo unha vez que fose moi valioso para recordar en situacións como esta: a xente non adoita ser mala. Cando fan cousas 
"malas", adoita ser porque teñen medo. Arremeten salvaxe e insensata como gatos aterrorizados, rabuñando e mordendo a todo O 
mundo á vista. 


Asegureille a Anderson que se puidese axudar diplomáticamente e con éxito a Stephenson a recuperar o negocio, Harold Arrowsmith, 
Jr., O anxo financeiro desta empresa, calmaríase e todo podería estar ben. 


Pero Stephenson, como predixera Anderson, imaxinaba que estaba a tentar usurpar a súa posición e negouse a discutir o asunto 
comigo. 


Pouco despois, chegou a noticia de que Arrowsmith viña de visita. Stephenson chamoume e díxome que o millonario estaba moi 
nervioso e delicado, e que sería mellor que me quedara no garaxe todo o tempo que estaba presente. Se tivese que entrar, debería 
usar a porta de atrás. 


Varios días despois, entrei na cociña --por a porta de atrás, por suposto-- e atopeime con Arrowsmith sentado á mesa da cociña con 
Stephenson, tomando cacao. Presentáronme o máis breve posible e marcheime. Un día despois, mentres estaba no meu tráiler 
escribindo máis de Battle Call, chamaron á porta. eu 
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abriuno e atopou a Bill Anderson e Arrowsmith facendo equilibrio sobre os chanzos que estaban na lagoa que rodeaba O noso 
remolque. 


Bill explicou sen rodeos que Arrowsmith estaba disgustado coa forma en que Stephenson manexara os moitos miles de dólares que 
puxera na operación, e que planeaba pechala e vender o equipo. Bill dixo que lle convenceu a Arrowsmith para que viñese a verme, 
despois de convencelo de que tiña o talento e o coñecemento para facer algo que pagase a pena co enorme investimento que xa 
tiña na empresa. Polo menos, sería capaz de facer un bo uso do equipo de impresión para salvar algo da desorde. 


Inmediatamente propúxenlle ir todos xuntos a Stephenson e saílo -- á intemperie -- en interese da causa. Sempre odiei a intriga e creo 
que a Única forma de ter éxito a longo prazo con calquera empresa humana é a máis aberta e honesta posible, aínda que coller a 
furtivo poida obter algunha vantaxe temporal. Pero Anderson e Arrowsmith levantáronse entusiasmados cando suxerín isto e insistín 
en que non ían ter parte dese acordo. 


Arrowsmith dixo que tomara a súa decisión. Ía pechar a Stephenson pase o que pasase, e o único que veu a verme foi para decidir 
se podía poñer o equipo á miña disposición, en lugar de vendelo case por nada. 


Anderson estaba tan enfadado cos dous novos editores, Stephenson e Jeffries, por conseguir que viñese de Chicago coa súa muller 

e OS Seus bebés Que pensou que Stephenson debería conseguir os seus xustos postos pola súa tolemia imperiosa e inexperta 

que destruíra un tan marabilloso. oportunidade para a Causa. Bill crecera nos barrios pobres de Chicago. Fora apuñalado, golpeado e 
fusilado, e foi educado nas tácticas de cans comer cans da cuneta. Aínda que Anderson era un nórdico puro de inclinacións naturais 
irrenunciables, a súa educación ensináralle a ser despiadado. Insistiu en que a única forma en que se podía facer algo era abalanzarse 
sobre Stephenson, sacar o equipo antes de que puidese recuperarse, e iso sería todo. 


Arrowsmith, que se parecía algo ao actor Sidney Greenstreet, e que sempre daba a un a impresión de estar asustado e acurralado, 
coincidiu en que había que facelo así e en que non debía dicirlle unha palabra a Stephenson. 


Non obstante, en vista da gran axuda e decencia de Stephenson para min só uns meses antes, fun a Lacy e díxenlle que Arrowsmith 
estaba moi disgustado e que, a menos que puidesen elaborar algún plan definitivo e vendible para recuperalo, era por todas partes. 
Non lle dixen directamente o que dixeran Arrowsmith e Anderson, pero pedinlle, en nome do movemento, que tratase de falar algo 
de sentido na 'Súa Divina Maxestade', William Stephenson. 


Lacy Jefíries, sempre amable, manso, modesto e desenfadado, aceptou ver o que podía facer. Pensei que era mellor non irritar a 'O 
Gran Khan' entrando persoalmente aos seus aposentos, por mor da posibilidade dunha explosión emocional que, ao reflexionar, 
desexaría non permitirse. 


Pero non serviu de nada, cando Stephenson escoitou a mensaxe, veu entusiasmado contra min, ordenoume "Fóra! Fóra!" nesas 
palabras exactas, e deixou claro que el pensaba que eu conspirara para arruinalo e "pasar" a Arrowsmith. Tratei de explicar, sen 
traizoar aos outros dous, que non tiña parte de tal plan e que só intentaba manter as cousas xuntas, non destruír o que xa existía. 
Pero as palabras non significaban nada para Stephenson. Estaba ferido e asustado e actuaba como Un neno. Se eu fora o seu pai, 
teríao agarrado, daríalle un "argumento" convincente en ambos os oídos e decidiríame a limpar a desordenada situación. 

Unha vez máis, aprendín 
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a debilidade e a tontería incluso do mellor dos meus semellantes. 


Arrowsmith e Anderson reapareceron no meu tráiler e reprocháronme por ter "chirrado". Todo recuperara, dalgún xeito, e agora 
capteino por ambos os dous lados, pero Arrowsmith aínda quería que fixera o que puidese para usar o equipo de impresión 

e confirmou a súa determinación de cortar a Stephenson inmediatamente. Se non puidese elaborar un plan para usalo, díxome 
que o vendería, entón e alí! 


Non viña máis utilidade en tentar salvar a Stephenson, especialmente despois de que el e a súa muller se achegaran e 
botaran algunhas das miñas cousas no remolque, incluído un fermoso xersei de caxemira para o que a miña muller tiña 
moitos problemas para conseguir de Inglaterra. a súa muller. De nada serviu deixar que o equipo se perda pola causa, así que 
aceptei pensalo ben e falar con eles ao día seguinte. 


Deixei que Arrowsmith tomara prestadas as miñas probas de Battle Call e mostrouse moi entusiasmado, excepto pola parte 
"socialista" de "National Socialist". El, como un supercapitalista multimillonario cuxa nai, como me dixera Bill, era unha das 
propietarias de Dunn 8. Bradstreet, estaba comprensiblemente moi en contra de calquera doutrina que estipulase que todos 
na sociedade tiñan que producir algo, por invención, xestión, etc. risco laboral ou xenuíno, pero non pola especulación que 
está tan protexida pola usura que non o faga ningún risco. Nós, por suposto, como nacionalsocialistas, estamos en contra da 
parte especulativa do capitalismo. Pero Arrowsmith, polo que puiden saber, nunca traballou un día na súa vida, e chegou a 
gustarlle este arranxo. 


Pero o resto do programa nacionalsocialista, especialmente a parte sobre gasear aos traidores xudeus, pensoulle marabilloso. 
Arrowsmith opúxose a eximir a calquera xudeu, dicindo que ningún deles era humano, senón que eran subanimais. 
Pregunteille se podía matar persoalmente nenos pequenos porque eran xudeus e el respondeume: "Por suposto!" e case, 

pero non do todo, créolle. É demasiado escurridizo para comer carne, polo que é un pouco difícil imaxinalo no sanguento papel 
de matadoiro de bebés. 


Ao día seguinte veu no seu coche de aluguer e levoume ata unha praia deserta, onde aparcamos e discutimos a situación 
durante moitas horas. Quería saber o que eu pensaba Que se debería facer. Díxenlle que o único lugar do mundo onde un 
movemento forte podía triunfar era en Arlington, Virginia, fronte ao Capitolio da Nación. En calquera outro lugar os xudeus 
poderían exercer tanta presión sobre as autoridades que calquera forte esforzo antixudeu sería esmagado sen piedade e 
ilegalmente. Pero en Washington, o lugar de exhibición de América e do "mundo libre", aínda que poderían facernos moito 
dano, as habituais violacións graves de inspiración xudía de toda xustiza e dereitos de silenciar a exposición da traizón 

xudía serían demasiado obvias e, polo tanto, imposibles. Demasiada xente vería e escoitaría falar diso, por máis que intentaron 
encubrilo, usar o "tratamento silencioso" e desprendernos da existencia. Ademais, Virginia aínda está en mans dos 

homes brancos decentes Adolf Hitler, por certo, pero tampouco é ningún Wayne Morse nin Jacob Javitz. Os tribunais, en gran 
parte creados por Byrd, foron honestos, e desde entón demostraron que Virginia é un dos últimos non é o último estado da 
Unión que aínda está gobernado un pouco da forma que pretenden os redactores da Constitución de Virxinia, aínda que 
temendo aos xudeus no seu peor momento, non se arrastraría con desagradable aos pés dos xudeus, como fan os funcionarios. 
da maioría dos outros estados e do goberno federal. 


Arrowsmith quería establecer un centro onde puidésemos imprimir os seus miles de revelacións sobre as incribles e 
pesadelosas confesións dos propios xudeus sobre a súa traizón e traizón. Quedou fascinado coa idea dun centro así preto do 
Congreso, que lle encanta visitar, e non tiven problemas para venderlle a idea de establecerse en Arlington. El quería que eu 
traballase nunha campaña total antixudía ao aire libre, publicamente, que levaría á eventual destrución dos xudeus, mentres 
que tamén inundabamos o Congreso e o Washington oficial cos documentos antixudeus incriminatorios que reunira en tales 
casos. abundancia. 
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Díxenlle que se quería que fixera exercicio ao aire libre, como insistía, tería que ter un fogar seguro e vivir para a miña muller e 
OS meus bebés. Aceptou e dixo que proporcionaría que, se eu tivese a coraxe de saír aberta e con forza con toda a historia, para 
"derramar as fabas", como el dixo. 


Aceptou que tería unha casa segura cunha imprenta instalada, usando o equipo agora no lugar de Stephenson, que me concedería 
o privilexio de comprar a casa dos beneficios da impresión mentres traballaba o equipo, e que debía ir. todo contra os 
xudeus, imprimindo os documentos segundo os requiría. 


El quería usar o nome de "Comité Nacional para Liberar a América da dominación xudía", e eu aceptei. Debo confesar que, a pesar 
das miñas conviccións sobre a acertada do nazismo aberto, naquel momento compartía a ilusión, aínda común no "movemento", 
de que calquera nazi que mostrase a esvástica sería rapidamente encarcelado ou asasinado. Os xudeus parecían demasiado 
poderosos, e planeei un deslizamento gradual para abrir o nazismo desde o "Comité Nacional". 


Na nosa discusión sobre o asunto dunha oficina, realmente imaxinei que se puxese esa oficina, necesitaría gardacostas en 

todo momento só para entrar e saír do lugar. Hoxe, vou só ao noso apartado de correos, que está en nome do Partido Nazi 
americano, e doume conta do ridículo que é ese medo aos xudeus. Pero incluso hai tres anos, antes de descubrir a forza real dos 
xudeus e a natureza solta da súa conspiración, eu, como millóns de outros estadounidenses, imaxinaba que o poder destes 

furtivos era total, que o seu desafío aberto era dalgún xeito. 'morte segura'! Agora ben, o mesmo feito de que aprendín as debilidades 
dos xudeus e poida desacreditar o seu mito do terror invencible faime demasiado perigoso para que os xudeus permitan a miña 
actividade continuada, se hai algún xeito baixo o ceo Ou no inferno. pode pararme. 


Unha vez que Arrowsmith estaba listo para ir, non podía esperar. En realidade estaba nervioso, como un neno gordo que esperaba 
un desfile, e insistiu en que comezamos ao instante. 


Stephenson anunciara que era un terror, por suposto, e que loitaría ata a morte para manter o equipo. Díxolle a Anderson, 

sen entender que estaba involucrado con Arrowsmith, que sabotearía a prensa e outros equipos antes de que se apagase. . Pero 
Arrowsmith conseguiu un xuíz de paz e dixéronlle como conseguir un escrito, etc., e cando Stephenson escoitou isto, capitulou. 
Arrowsmith foi buscar as cousas cun camión e Bill limitou a súa "loita á morte" a chamar a un policía para que expulsase do seu 
antigo benefactor. 


Unha vez máis, decátome de que haberá ouveos de agonía por parte de moitos da dereita ante as miñas revelacións de toda esta 
tolemia e rifa. "Por que ferir a esta xente agora?" é o berro. 'j Todo rematou! Que ben pode facer?" 


A resposta, de novo, é que aínda que escribo isto con dous ollos negros, a boca rasgada e o nariz roto por unha malleira 
organizada por xudeus, o Servizo de Intelixencia canadense, dirixido por Ron Gostick, un bo patriota en Canadá, acaba de publicar 
todo un folleto e espallado por todo o mundo, explicando con todo detalle, e cunha lóxica diabólica, pero pervertida, que 

son un espía que traballa para Os xudeus! 


Os pequenos celos, o egoísmo, a ignorancia, a mezquindade e a estupidez da dereita teñen que parar, e quero detelo, non rogando 
a esta xente en nome da nosa raza moribunda, tenteino. sen éxito durante cinco anos, pero facendo imposible que estas mentes tan 
pequenas sigan destrozando o movemento. 

Dentro de pouco tempo, quedará fóra de cuestión que os 'nazis' furtivos e maricones se poñan en marcha e inicien a habitual 

rolda de pequenas disputas, historias de espías e sabotaxe da Nosa Santa Causa. 
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Non hai nada como a luz para disipar as tebras, e a luz é a que imos espallar por toda a dereita, onde xacen a escuridade, 
a ignorancia e o medo, como unha manta negra abafante sobre todo e todos. A medida que avanza a historia, o lector verá 
toda a vileza, a covardía e a traizón, non só dos xudeus, senón do noso propio pobo. Ningunha conversa, nin lóxica, nin 
doces súplicas de xeonllos, nin cartas nin rezos foron capaces de deter as tráxicas e desgarradoras rifas, rifas e sabotaxes 
das almas de cacahuete da dereita. do mesmo xeito que non podemos vencer aos xudeus e a súa subversión coa fala, e 
debemos construír a forza e o poder para depoñelos, tamén debemos usar todas as formas legais de forza para poñer 
orde e dirección á dereita. Cando impera o caos, como ocorre agora na dereita, é inevitable que a xente resulte ferida 
cando aplicas esa forza para establecer a orde, pero o dano a unha ou dúas persoas que afirman crer na Nosa Santa 
Causa non significará nada máis tarde. , cando demostramos, como o estamos facendo, a nosa capacidade de axudar a 
gañar mesmo a aqueles aos que agora poderíamos "magoar", ademais de que ata un "mago" grave non é nada. 


Se non podemos gañar a batalla máis desesperada pola supervivencia da historia da humanidade, non me fará sentir 
orgulloso de ter sido un "mozo bo" e de non conseguir poñer orde e vitoria á lamentable dereita. Mesmo aqueles que 

poden estar persoalmente enfadados polas exposicións aquí saberán que son verdadeiras, e as que non están familiarizadas 
son igualmente verdadeiras. Xa fixen as paces con máis dunha das persoas xa mencionadas, e algún día farei as paces 
agradecidamente con todas elas en canto deixen as súas puñetas disputas e se abrochen á loita, ben pola nosa parte ou 

por si mesmos, pero non contra a Causa. 


Arrowsmith estaba case frenético para comezar inmediatamente. Quería que tentase atopar algún lugar onde instalarme en 
Arlington telefoneando a amigos, mesmo antes de que subimos alí para buscar un lugar permanente. Conseguín atopar un lugar temporal 


no soto dun amigo. Despois buscamos un lugar permanente, e coñecín ao meu novo 'gato gordo'. 


Arrowsmith, era nocturno, aprendín, todo o contrario de min. Encántame a mañá e gústame deitarme segundo a 
tempada, pola noite, pero el insistía en que me sentara ata primeiras horas da mañá falando con el dos "esquimós", como 
lle chamaba ao inimigo. Tamén fixo imposible que eu fixese outra cousa para gañar cartos, e despois aceptou as súas 
promesas de pagarme o suficiente para comer mentres eu traballaba para el. Tiña un dente moi mal e o meu rostro 
inchouse coma un pomelo, pero non podía pagar un dentista, e este multimillonario fíxome suplicar, noite tras noite, 
sentado no meu coche fóra do seu hotel de Alexandría, polo pequeno. suma de diñeiro que me prometera montar. 

Eu estaba arruinado, a muller e os fillos non tiñan nada para comer, e el tratou as miñas solicitudes respectuosas ata 
unha pequena parte do que prometera coma se estivese tentando estafarlo. 


Coa cabeza latexada e inchada por unha dor estremecedora, tiven que sentarme durante horas escoitando ao neno desta 
mamá gordiña que me contaba todos os deliciosos proxectos que tiña en mente. Pregaríalle que se baixase do coche e 
que se deitase, que me deixase descansar un pouco e unha aspirina, e el só parecía ferido e dicía: "Si, pero a cuestión 
é..." e despois lanzouse a máis. charla. Unha noite, ao redor das cinco da mañá, a pesar de todo, a pesar da miña 
situación económica imposible, a pesar da miña muller e dos meus fillos, a pesar do cárcere de pensións alimenticias e 
da miña outra muller e dos meus fillos, a pesar de toda razón e cordura; a pesar do meu propio instinto de supervivencia, 
tiña todo o que podía. Saltei do coche, corrín ao seu lado, abrín a porta e díxenlle que saíra. 


Non o faría. Sentou alí mirando coma se estivese a piques de chorar, e fixo un puchero, dixo que me estaba cortando 
O nariz para enfadarme e díxome Que non tiña sentido ser estúpido, etc. Calmeime, dalgún xeito, e fomos. volver a 
negociar". 


Atopamos unha fermosa casa suburbana que parecía feita por encargo. Estaba na sección de Williamsburg en 
Arlington e, sorprendentemente, tiña unha zona "comercial", o que nos permitía usar a casa para a sede política e 
as oficinas. Reunímonos cos inmobiliarios e acordamos acordos despois dunha longa conferencia. 
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Arrowsmith debía facer o pago inicial de 15.000 dólares, máis a liquidación, e nós debíamos facer os pagos da hipoteca co principal 
que nos correspondía. Tamén debíamos pagar a Arrowsmith o préstamo de pago inicial dos nosos beneficios da impresión. 


Había que facer un contrato para este efecto coa estipulación adicional de que eu tería o uso do equipo de impresión para gañar un 
medio de vida para a miña familia, polo que a nosa seguridade incluiría non só unha casa, pero un negocio. No seu nome, tiña que 
imprimir os seus materiais, incluíndo axudalo na preparación dun libro no que estaba a traballar, e eu debía facer un ataque total contra 
O comunismo-sionismo xudeu co noso Comité Nacional para Liberar a América da dominación xudía. . O contrato entre Arrowsmith e 
eu aseguraría que ningún dos dous nos quedaría "agarrando a bolsa" nunha operación tan arriscada, se non perigosa. 


Arrowsmith tiña unha terrible présa por chegar a Nova York por algo e deixou un cheque cun amigo por 15.300 dólares esa tarde, e 
despois desapareceu. Eu fixen o contrato por un avogado que tamén era un dos oficiais do meu escuadrón en Anacostia, pero non 
atopei a Arrowsmith para que asinase os papeis. Eu tiña arranxado, a través dun amigo da Casa Branca, que Arrowsmith presentase 

a algunhas persoas políticas clave en Nova York para buscar información sobre Trotsky (Bronstein), que se metera en serios problemas 
aquí en 1917, pero que recibiu todo tipo de "favores" á inmigración e finalmente deixou Nova York con 20 millóns de dólares en diñeiro 
xudeu para financiar a toma de posesión de Rusia polos bolxeviques. Pero ninguén puido atopar o esquivo millonario, polo que non se 
fixo a presentación e os papeis quedaron sen asinar. 


Non puiden parar a darlle caza eu mesmo, porque estiven envolto nunha loita tola para "manter todas as pelotas no aire". Tiven que 
vender o noso tráiler, levar a prensa ao novo lugar, mudarme, buscar negocios, imprimir material de propaganda de mostra, 
comunicar isto aos nosos "clientes" da dereita e, en xeral, comezar a andar. Despois dunhas semanas estaba tendo certo éxito 
nestas tarefas. 


Arrowsmith reapareceu de súpeto unha tarde e dixo que era hora de "acción". El tiña montado a operación, sentía, e quería ver algúns 
resultados. Para iso preguntoume que se podía facer para chocar e espertar o mundo. Para resumir OS meus anos de pensamento e 
planificación, díxenlle que a única resposta era a actividade pública --nas rúas-- non máis folletos e intercambios de papel entre persoas 
que xa sabían o que estaban a facer OS XuUdeus. 


Daquela, a liña xudía en todos os nosos xornais era, paradoxalmente, que Nasser de Exipto era tanto Hitler como comunista. De 

feito, Nasser prohibira o Partido Comunista e arroxara aos seus vermellos no cárcere, mentres que o "noso" Tribunal Supremo 

deixaba saír aos vermellos estadounidenses, incluso aos espías. O único partido comunista de Oriente Medio foi, e é, en Israel, onde 
estes criminais constitúen máis dunha cuarta parte dos cidadáns e membros do goberno. Había un goberno títere proxudeu no 

Líbano. Os enfurecidos árabes libaneses, que sufriran e foron testemuñas de máis dun millón dos seus compañeiros árabes conducidos 
á fame e á miseria no deserto para que os xudeus puidesen "recuperar unha patria" ocupada polos árabes durante máis de 2.000 

anos ameazaron con facerse cargo. o seu goberno traidor e ir tras os criminais internacionais que mataran e desterran aos seus irmáns 
árabes. 


Os xudeus estadounidenses usaron as súas tácticas habituais --distorsión da prensa e presión secreta-- para forzar o "nosso" goberno 
a enviar aos marines a "defender" o réxime títere libanés contra o seu propio pobo. Os mentireiros xudeus dixéronnos que a 
nosa intervención era parar o “comunismo” de Nasser, cando a verdade era que estabamos salvando a Israel. 


Parecía ter un fogar, seguridade para a miña familia e unha oportunidade perfecta para facer o que todos tiñamos durante tanto tempo 
falando: atacar e expor a traizón xudía en público! Suxerín que organizamos piquetes e 
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distribucións de literatura en varias cidades, así como fronte á Casa Branca, para expor este uso vicioso dos combatentes 
estadounidenses en nome da agresión internacional xudía no Líbano. Arrowsmith estaba tan encantado como un neno gordito que 
estaba sendo levado a un circo. Bateu as mans gorditas e preguntou como podíamos facelo. 


Os meus anos de aprendizaxe no movemento estableceran contactos con outros homes de todo o país. Deles, houbo algúns que 
pensei que colaborarían. Non estivera en Arlington o tempo suficiente para establecer contactos con mozos loitadores e, polo tanto, 
só tiña murmurios "conservadores" e "traballadores silenciosos", polo que lle dixen a Arrowsmith que, para facer un piquete na Casa 
Branca, teriamos que mandar a buscar o meu. boys -- Hooker's boys -- en Nova York. O custo total dos letreiros, a literatura e O 
transporte sería superior aos 1000 dólares. Arrowsmith dixo que siga adiante. Non podía esperar. Díxenlle que estes arranxos 
implicarían facturas telefónicas considerables que eu non podía pagar, e el dixo que "se encargaría del. 


Fixen un acordo con Nova York para un autobús cargado de rapaces, deseñei e serigrafiei enormes letreiros de hule en vermello e 
negro fluorescentes, escribín, deseñaron e imprimín decenas de miles de folletos a dúas cores, preparei instrucións detalladas 
para os piquetes. telefoneou por todo o país e conseguiu que Ed Fielads en Louisville e Wallace Allen en Atlanta aceptasen facer 
piquetes simultáneamente connosco. Ademais destes esforzos, fixen os miles de outros arranxos necesarios para realizar unha 
operación tan relativamente grande. Arrowsmith planou sobre todo isto como un neno feliz, ata axudando a serigrafar os letreiros 
da adega. 


A miña muller tomou toda a emoción e a interrupción da súa casa con excelente ánimo, perdendo os estribos só unha vez. 
Arrowsmith púxose roxo de furia unha tarde mentres el e eu estabamos discutindo plans e os nenos rían e xogaban na habitación 
do lado. El estalou: "Oh, querida! Non podes facer algo con eses malditos nenos? 

jiGasámolos ou algo así!". A miña muller encendera e reprochoulle o comentario, e el se apartara, facendo pucheros. 
Conseguiírao reparar con ambos. 


Durante estes preparativos, sempre que lle preguntaba a Arrowsmith sobre a sinatura do contrato, enfadaba e queixábase de que 
eu estaba intentando retrasar a operación; asinábaa despois do piquete, cando tiña a oportunidade de recuperar o alento e mirar 


o contrato rematado. Así que estaba a piques de aprender a miña penúltima lección sobre a natureza humana e ata onde se pode 
confiar nela. 


A noite anterior ao gran evento chegou o autobús cheo de rapaces de Nova York, e foi moi ben volver ver a algúns deles. Pero tiñan 
consigo un baboso salvaxe e lanudo chamado George Legget, cuxa primeira observación, mentres subía e observaba que vivíamos 
ao carón dun banco suburbano, foi: "jOh, rapaz! Imos derrubar o banco!" Avisei unha e outra vez que a nosa supervivencia e o éxito 
final dependía de que fosemos legais, superlegales. Non só tiñamos que obedecer as leis que eles tiñan, senón as leis que podían ter 
Ou pretender ter, só para librarnos de nós, pero era 


sen utilidade. 


George saíu cun equipo para distribuír a nosa audaz literatura antixudía para aquela época anunciando o piquete, e pronto 

souben que estaba tolo. Pegou adhesivos nos coches, nas fiestras, e estaba a piques de pegarlle un a un policía desprevenido, 
cando os rapaces o colleron e me trouxeron de volta. Boteino, pero non se foi. Finalmente convencemos a este gordo porco de que a 
policía de Nova York foi prudente en que saíse de Nova York. Estaba en liberdade condicional, ou algo así, así que o subimos nun 
autobús. 


Mentres tanto, estaba aprendendo as miñas primeiras leccións sobre os camiños da conspiración xudía. Aínda imaxinaba, naquela 
época, que o poder dos xudeus era total, que a policía estaba 10096 conxunta cos conspiradores e que, polo tanto, debo sacar Os nosos 
papeis ou esperar arrestos por xunto. 
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Cando a nosa primeira tripulación foi detida, a súa literatura incautada e os rapaces dixéronlle que "saian de Arlington", eu volvín 
furtivamente, en lugar de acudir abertamente á policía e esixir primeiro os nosos dereitos constitucionais, como sempre fago agora. 
Pero naquel momento, agachámonos, escondámonos e escorremos polas rúas secundarias intentando evitar aos policías, que desde 


entón souben, odian o Que está a suceder tanto como nós, e simplemente fan todo o posible por ser xustos, neutrales e obedecer 
ordes. 


Moitos do "movemento" non poden entender como eu "saio" co Que facemos, a non ser que sexamos "espías", xa que cobran 
tontamente e cruelmente. Ata a nosa chegada á escena da dereita, críase que a policía, o FBI e todas as demais autoridades estaban 
"en contra" de nós e que debíamos "loitar" contra eles. Demostreille aos meus asociados, unha e outra vez, que isto non é certo. Por 
certo, o poder monetario está en mans dos xudeus, e tamén o está a gran parte da nosa administración. Algúns dos nosos 
funcionarios son xudeus Ou traballan abertamente para xudeus, pero a gran parte dos nosos funcionarios encargados de facer 
cumprir a lei son homes brancos e simplemente fan cumprir a lei, o mellor que saben. En todo caso, a maioría deles, sendo por 
natureza homes de forza, tenden a ver as cousas como nós, e non como os criminais negros e xudeus. 

Aínda que os policías e outros axentes da lei fan o seu deber, tal e como eles ven, case todos foron uniformemente cortés e xustos 
comigo e coa nosa aberta e brutalmente franca axitación antixudía. 


Descubrín que a policía é tan propensa a seguir o instinto da selva de persecución como calquera criatura: cando corres, perséguente. 
Pero cando acudas a eles primeiro, explícalles os teus plans, o teu coñecemento dos teus dereitos e, con respecto, deixa 

clara a túa firme determinación de exercer eses dereitos, respétante e moitas veces van por ti. Cando ven a escandalosa presión dos 
xudeus para que te deteñan ilegalmente, inxustamente, brutalmente e mesmo criminalmente, non tes que darlles unha conferencia 
sobre os métodos xudeus para que a policía estea en chamas cun sentido de xustiza indignada. Así conquistamos o corazón de 
departamentos policiais enteiros. 


Non importa o que fagan os xudeus nos niveis superiores, os policías, os axentes do FBI e os funcionarios honestos que tratan 
connosco saben que nos rompemos as costas inclinándose para ser xustos e legais, mentres que os xudeus recorren a un xeito tan vil 
e repugnante. tácticas obvias para calarnos que os funcionarios non poden deixar de admirar a nosa calma e coraxe decidida mentres 
enfrontamos este tipo de tiranía e terror, día tras día, semana tras semana, ano tras ano. 


Tiven conta de altos cargos e xuíces en privado que a nosa demostración pública da tiranía xudía e a presión que eles mesmos 
experimentaron por parte dos xudeus "despertaron" a unha situación que non toda a literatura patriótica nun millón de anos podería ter 
provocado. ven.A maioría das queixas da dereita de persecución política por parte dos funcionarios xentís son o resultado da súa 
propia estratexia e táctica equivocadas. Sobrevivo e seguirei sobrevivindo porque millóns de persoas comezan a ver cos seus propios 
ollos e a escoitar cos seus propios oídos o que nunca, nunca lerán, outra razón pola que os "patriotas de papel" levan fallando tantos 
anos. coa súa campaña 'Desperta América'. Pero naqueles calorosos días de xullo de 1958, aínda non aprendera estas tremendas 
verdades, e perdín moito tempo e esforzo en "esconderme" e correr. 


A pesar da nosa autoimposta 'sneakiness', sacamos unha gran cantidade de panfletos e preparámonos para piquetear ao día 
seguinte, domingo. É case imposible imaxinalo agora, pero todos morriamos de medo. Os meus rapaces de Nova York, duros como 
OS tigres, estaban inquietos e preocupados, e o seu 'líder', Lure Dommer, demostrou ser un completo covarde. Díxolles que todos 
serían asasinados por "tres ou catrocentos negros". Despois de convencer aos rapaces de que todos deberían renunciar a min, 
Dommer marchou a Nova York nun autobús e deixoume cun motín. 


Reunín aos rapaces ao meu redor no xardín traseiro e díxenlles que ía baixar alí só, se era necesario, e que nunca máis quería ver a 
ningún dos homes que me abandonasen. Nunca toleraría que se chamen a si mesmos 'nazis' despois de tanta covardía. 
Escoitáronme en silencio e despois de que me saín e volvín ao traballo pegando sinais en paus, pensei que estaría só. 
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Entón apareceu un neno grego, comezou a axudarme cos sinais e díxome Que iría, e carallo cos outros. 
Outro rapaz achegouse e empezou en silencio a empurrar tachuelas. Despois outra. Finalmente, chegaron todos. Agradecínlles 
co corazón desbordado. 


Cando chegou o momento de marchar, deixei a un rapaz para que vixiara á miña familia e abracei á miña muller, mirándoa aos ollos durante moito tempo. 
Realmente non sabía se volvería algunha vez, tan parvo como parece hoxe. Os nosos sinais, usando palabras como "kike" e 
mostrando imaxes viles dos seus narices de gancho, eran algo nunca antes visto en público, e recibimos moitas ameazas 

e advertencias de arrestos, malleiras ou asasinatos. Realmente tiven moito medo, tan asustado coma nunca durante dúas 
guerras. Como de costume, Thora foi valente e inspiradora, e marchei decidido a triunfar ou morrer ese día. 


Baixamos dos nosos coches a varias cuadras da Casa Branca e, co corazón palpitante, marchamos cara ao escenario 
da acción. Cando nos achegábamos á Casa Branca, achegousenos unha sólida falanxe de oito ou nove policías, un 
capitán con cara de bulldog e trenzas de ouro que marchaba diante. Estaba seguro de que iso era "iso". Todos seríamos 
arrestados e eu sería martirizado antes de comezar a miña loita. 


Pero o vello capitán de aspecto rudo era un home que coñecín como un dos mellores policías da antiga liña e uns seres 
humanos de gran corazón que coñecín. Era o capitán Mahanney da Unidade de Investigacións Especiais da DOC 


Policía, e rosmoume dicindo que había certas regras que debían obedecer ao piquetear a Casa Branca. Despois mostroume onde 
íamos marchar. 


Teríame aliviado en circunstancias habituais, pero aínda quedaban eses "trescentos negros" dos que nos avisaron, jpor non 
falar dos xudeus e dos comunistas! Mirei arredor para eles. Aínda non eran moitos, pero estaban alí e mirábannos con gusto, 
coma carne. 


Baixei, levando o letreiro máis escandaloso: "JSALVA A IKE DOS KIKES!". Este letreiro mostraba unha xigantesca 
caricatura dun xudeu feo sostendo unha pistola na cabeza de lke, e con isto marchei cara ao meu destino. Os rapaces 
pasaron detrás de min, e pronto tivemos unha liña que se movía axiña cara atrás e cara atrás entre as dúas árbores onde 
miles de piquetes marcharon en favor de todas as causas imaxinables, incluído o comunismo. 


Os fotógrafos de ADL estaban alí e os xudeus e as súas capuchas comezaron a reunirse nos dous extremos da nosa liña e 
ao outro lado da rúa. Seguimos piquetando e comezamos a acomodarnos un pouco. Ata agora, aínda estabamos vivos. 
Non había multitudes enormes, como a que aprendín desde entón a esperar e controlar, e os "300 negros" aínda non 
apareceran para enviarnos á morgue nos vagóns de carne. 


En canto as cousas parecían algo estables, comecei a repartir zume de laranxa aos piquetes sedentos. Mentres facía isto, 
un home pasou por diante de min e murmurou "alguén quere verte detrás da estatua". Sacou o polgar en dirección a un 
monumento no parque de enfrente. Eu sabía quen era, claro. Puiden ver a súa cariña de querubín asomando por detrás das 
pedras e fíxome un aceno mentres miraba na súa dirección. Fixen varias viaxes alí para recibir "instrucións" do "xeral". 


Bill Stephenson tamén pasou, con lentes escuras. Completou o 'disfraz' tirando o colo cara arriba, por riba do queixo. Na súa 
habitual forma escura e dramática, murmurou "ola" e continuou sen dar máis mostras de recoñecemento. 


Eu estaba feliz! Atrevíame ao "imposible" e conseguírao! 
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Cando rematamos de piquetear, o capitán observou que podía haber algunha persecución pola multitude ouveante que se 
reunira. Eu tiña planeado dirixir á comisaría se a turba se fixera demasiado grande e asasina, pero conseguimos unha escolta 
policial ata Haine's Point, onde estaban os rapaces e o autobús fretado estaba estacionado. Enviamos a cervexa para que 

OS rapaces puidesen celebralo e Arrowsmith apareceu cun árabe que dicía Que era o xefe da intelixencia de Nasser. 


Advertíralle a Arrowsmith que non tivese nada que ver cos árabes, xa que estabamos facendo piquetes sobre a situación 
do Líbano e non quería ningún cargo por ser un axente estranxeiro. Con todo, trouxera a este oficial de intelixencia na casa, 
onde o coñeceron a miña muller e outra muller, e agora deulle todos os nosos sinais de hule. Máis tarde díxome que se 
mostraban a Nasser no Cairo. 


Fun para casa coa miña muller, enrolado no que pensaba que era gloria. Lograra exactamente o que me propuxera e o que 
Arrowsmith quería que fixera. Todo parecía demasiado bo para ser verdade. E era demasiado bo para ser verdade! 


En realidade, estaba camiño dunha batalla desesperada pola supervivencia, así como unha loita por manter a miña cordura 
ante a pobreza esmagadora, a deserción e o ataque de todos, circunstancias tan desalentadoras que non se poden 

describir. Levaba anos dicindo á miña muller, cando as cousas estaban mal na miña carreira política: "Isto non é o peor. Por 
diante quedan días moito máis difíciles!" Ela nunca me crería, comprensiblemente, pero agora ía ver a cruda verdade da miña 
predición. Agradezo a Deus que non sabía o que me esperaba. Non son tan valente. 


En poucos días, recibimos a noticia de que houbo problemas nas outras cidades onde fixemos piquetes. O grupo de Ed 
Fields fixera piquetes con éxito, pero arrestara a xente por distribuír literatura. En Atlanta, os nosos piquetes silenciosos e 
ordenados foron arrestados en tres minutos. Non houbo multitude en Atlanta na madrugada do domingo cando comezaron 
e ningún desorde. Pero un axente de policía declarou que recibiu unha chamada da Liga Antidifamación de B'nai B'rith 
esixindo a detención dos piquetes e ameazando con violencia se a policía non os arrestaba. Entón, nun patrón que 
aprendemos a coñecer moi ben, a policía non se apoderou destes ameazadores de violencia e secuestro, senón 

que detivo os nosos piquetes e acusounos de perturbar a paz e as desordes! 


Os métodos utilizados en Atlanta foron máis crudos que calquera que teñamos experimentado en Washington. Os piquetes 
foron encerrados, ameazados e presionados para que se declarasen culpables. Nun lugar da transcrición do seu xuízo 
amosa claramente que a un dos piquetes dixéronlle a policía que se non aceptaban o seu castigo, ou se apelaban, "están 
atados a calquera bombardeo"! jEsas foron as palabras exactas dun oficial da policía, unhas semanas antes do atentado 
contra a sinagoga de Atlanta! 


Os nosos piquetes negáronse a ceder a tal presión e apelaron. Despois de chamalo, Russell Maguire, no seu haber, 
enviou 500 dólares a Arrowsmith para axudar na loita de Atlanta. 


Wallace Allen voou para unha reunión con Arrowsmith e eu no seu cuarto do Congressional Hotel en Washington, e 
contounos algunhas historias incribles do que estaba a suceder en Atlanta. Esa cidade converteuse nun bastión dos xudeus; 
peor que Nova York, nalgúns aspectos, porque a xente non se dá conta da dominación xudía como fai en Nova York, polo 
que Os xudeus de Atlanta poden saírse con métodos máis crus. 


Allen díxonos que descubriran un espía no seu pequeno grupo alí abaixo, un personaxe furtivo chamado LE Rogers. 
Describiunos a Arrowsmith e a min como este Rogers se apoderara das instrucións confidenciais de piquete que eu tiña 
empaquetadas cos letreiros, cando chegaron a Atlanta, e levara con eles á súa casa. Allen e os rapaces tiveron que ir 
recuperalos. Máis tarde, cando John Kasper foi liberado da Penitenciaría de Atlanta, e querían que alguén o saudase, pero 
non querían que as difamacións e o encargado de publicidade fosen, enviaron con cautela. 
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Rogers para facer o saúdo público, e non fora capaz de saír del. Allen pensou que isto era moi divertido naquel momento. 


Tamén nos dixo que Rogers estaba sempre suxerindo dinamitar nas reunións que mantiveron en Atlanta. Aprendín disto: sempre 

que alguén nas nosas reunións suxire vagamente atentados ou calquera cousa o máis mínima ilegal, chamamos á policía ou ao FBI 
inmediatamente. Pero os rapaces de Atlanta, aínda que non querían participar en tal actividade ilegal, dubidaron en xulgar, condenar e 
entregar a un suposto "compañeiro patriota" con probas tan escasas. Todo o mundo odia ser un "chillador", así que Rogers saíu 

coa súa provocación, que desde entón souben que é unha das marcas máis facilmente recoñecidas do provocador de pago xudeu. 
Pero nese momento pensei pouco na historia de Rogers, excepto para rirme da intelixencia de Wallace ao enviarlle a benvida a 
Kasper. Os xudeus estiveron a piques de darnos unha saudable lección. 


Unhas semanas despois, o 12 de outubro de 1958, titula en todo o mundo o bombardeo da sinagoga de Atlanta! A min deixoume pouca 
impresión, ao principio. A miña muller e eu estabamos deitados na cama unha mañá, vendo as noticias na televisión, cando de súpeto 
vimos que Wallace Allen era detido na casa que coñeciamos tan ben, coa súa muller e os seus fillos despedindose del mentres o 
arrastraban cárcere! Ataran os nosos piquetes cun bombardeo, exactamente como estaban ameazados. Todos eles foron 

acusados de bombardear a Sinagoga de Atlanta! Aquela explosión de madrugada destrozara toda a miña vida, para sempre. 


Agora, baixo a presión xudía, a policía de Atlanta realmente mostrou unha ferocidade ilegal que era incrible! Os nosos piquetes foron 
detidos sen orde, acusados de vagancia, incomunicados, impulsados sen piedade e acosados a confesar un crime do que non sabían 
nada. Espías e mentireiros foron colocados na súa cela, coa esperanza de que revelasen algo incriminatorio. Foron acusados 

baixo unha lei especial que podería resultar na cadeira eléctrica se fosen condenados. Toda a dereita foi "investigada por axentes do 
FBI que buscaban vínculos nacionais cos "bombardeiros". 


Mentres tanto, seguro de que non tiña ningunha conexión con todo isto, excepto para axudar a Allen e os rapaces todo o que puiden, 
tiven que empurrar moito para manter a cabeza fóra da auga en Arlington. Por máis que supliquei e suplicara, non puiden conseguir 

que Arrowsmith pagase a enorme factura de teléfono que dixo Que o faría, e isto, ademais de todas as outras facturas, incluído o diñeiro, 
para a comida, eran urxentes. Entón Arrowsmith volveu desaparecer! Oín. rumores de que estaba en Nova York e se puxera en 
contacto cos meus rapaces alí arriba, pero prestei pouca atención. A miña mente estaba atrapada en Atlanta e no drama mortal que 
estaba a suceder alí abaixo, xa que os xudeus literalmente intentaron asasinar ao noso pobo na cadeira eléctrica como unha lección 
para non opoñerse a eles. 


Pero entón os rumores de Nova York fixéronse máis inquietantes. Algúns dos rapaces chamáronme e dixéronme lealmente que 
Arrowsmith estaba alí arriba, tentando comprar co seu diñeiro o liderado do grupo de homes máis loitadores de América. Ademais das 
súas ofertas de diñeiro, tamén botou a prensa e o equipamento que prometera a min e á miña familia por lanzar esta batalla 
desesperada. Quería arrebatarme o equipo, como lle fixo a Stephenson, e envialo a Nova York. Pero sentín que o tiña suficientemente 
comprometido ante as testemuñas para que, aínda sen o contrato que nunca asinaría, non podería facer unha cousa tan inxusta e 
inmoral coa miña familia e a min. Pero considerei sen a natureza do neno rico e consentido, Harold Arrowsmith, Jr. Estaba afeito a 
conseguir todo o que Quería, cando o Quería, co seu diñeiro. Sempre podes contratar avogados e comprar persoas, case todas. 


Estaba no sótano, imprimindo para un avogado en Annapolis, cando a miña muller baixou correndo as escaleiras, limpándose 
as mans no mandil. Díxome en islandés: "Aquí hai un home cun camión e uns papeis para coller a prensa e as demais cousas!" 
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Apaguei a prensa e subín a ver isto. Efectivamente, había un camión diante de Baltimore e un home cunha "factura de 
venda" na porta. Insistiu en que "comprara" o equipo e que o ía retirar no acto. 


Chamei á policía e dixéronme que tiña dereito a prohibir que o home entrara no meu local, e iso foi o que fixen, pero 

non antes de chamar a Arrowsmith e tentar descubrir de que se trataba. Finxiu que non estaba e fixo que a súa nai dixese 
que estaba fóra de Baltimore, pero oíno e chamei nuns minutos, usando o nome do home do camión de Baltimore. Esta 
vez respondeu o furtivo. Durante hora e media, na miña factura de longa distancia, choroume de que era o meu deber 
darlle a volta o equipo e saír da casa. 


Díxenlle que non me mudaría en menos dun ano, xa Que ese era o tempo mínimo especificado, incluso no noso contrato 
verbal, e que non liberaría o equipamento que me comprometera a min e á familia. Fixen o posible para que vira a 
horrible inxustiza que sería botar á rúa á miña muller e aos meus fillos, literalmente, sen un medio de vida, aínda 

que fixera algo mal. Cando preguntei o motivo da súa insatisfacción comigo, non puido pensar nada que 

fixera que fose incorrecto ou inxusto para el. O mellor que puido pensar foi que eu era unha impresora pobre! Finalmente 
tiven que colgarlle para parar a factura do teléfono. Seguía dicindo unha e outra vez que debía darlle a volta ao equipo 

e marcharme. 


Uns días despois, a prensa e despois o FBI chnamáronme, a poucas horas un do outro. Faláronme dunha carta que lle 
escribín a Wallace Allen que asinara cun "Sieg Heil!" e preguntáronlle se era o meu. Eu respondín sinceramente que Si. 
Descubrirano cando apresaron a Allen e rexistraron a súa casa. Preguntáronme todo sobre a miña operación e o papel 
de Arrowsmith nela, e volvín dicirlles a verdade. Todos estabamos baixo sospeita de complicidade no atentado de Atlanta 
e mentir só nos metería en serios problemas -- posiblemente compartir a cadeira eléctrica cos desafortunados piquetes 
de Atlanta. Por suposto, non tiña sentido tratar de ocultar a propiedade da casa de Arrowsmith. Estaba rexistrado 

nas oficinas comarcais. 


En poucas horas, os xornais do país estamparon en primeiras páxinas os titulares de que había un atentado 
clandestino nacional investigado polo FBI, e que Arrowsmith e eu eramos os Moneybags e o cerebro, 
respectivamente. Arrowsmith acudiu ás oficinas do FBI, esixindo protección. 


A miña casa converteuse no obxectivo de abusos incribles! Lanzaron bombas de cereixa desde coches a toda 
velocidade, os meus fillos foron apedreados, o noso teléfono soaba constantemente e algunhas das chamadas 

choraban coa miña muller coa crueldade das súas ameazas e abusos. Un coche desviouse na calzada dun aparcamento 
na escuridade, cando ía para casa cunha bolsa de comestibles do supermercado de enfrente, e case me golpea. Só 
escapei saltando do camiño tan rápido que me botei, boca abaixo, sobre o pavimento. 


O meu neno na escola era o branco constante de insultos e odios. Unha bomba de cereixa entrou nunha fiestra aberta 
e explotou na cama do meu anxo de catro anos, Jeannie, que dormía. Dubido que nunca esqueza o terror daquela 
experiencia cando veu, berrando nos nosos brazos. Nunca o esquecerei, nin perdoarei aos fanáticos, aos estúpidos 
idiotas e aos matones que fixeron iso! Unha mañá, atopamos unha bomba caseira no céspede, un enorme anaco de 
tubo, tapado polos dous extremos e cargado de explosivos! Se iso fora, morreríamos todos. 


E agora, Arrowsmith entrou en acción! Mentres intentabamos facer fronte a esta vida salvaxe, gañarnos a vida e 
manter a familia, a miña muller baixou de novo á adega e informoume de que había dous alguacils e policías na porta cun 
escrito de replevin. Arrowsmith significaba negocios! 


Estaba decidido a non rendirme sen loitar, e consulteino cun amigo avogado do meu escuadrón que me dixera 
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que non poderían entrar á forza sen unha orde de rexistro. Pero o xerife díxome que non necesitaban unha orde e intentou forzar o 

seu camiño nun par de veces. Eu apertouno. Despois mandou buscar máis homes, máis policías e o xerife de alto rango do condado de 
Arlington. Tentei chamar ao meu avogado ou a calquera avogado, pero estaban todos nun picnic legal! Mentres eu estaba por 

teléfono, a miña muller estaba tentando suxeitar a estes esbirros da lei que empurraban na porta, e escoiteina berrar de dor: "Estás a 
facerme dano!" Fun salvaxe. Corrín pola miña .38, disposta a defender agora a miña amada muller, non só a casa, pero ela sabía 

O Que facía e berrei tan lamentablemente para que non o fixera que parei. Canto agradezo a Deus a presenza de ánimo e o heroísmo 
daquela valente muller! 


Máis tarde souben Que o xerife tiña todo o dereito de botarnos a un lado e forzar a súa entrada. Se eu tivese usado esa arma, a miña 
carreira e, probablemente, a miña vida terminarían. Tamén teño unha gran débeda co sheriff que exerceu a máis encomiable 
paciencia cando recoñeceu a nosa desesperación, o meu descoñecemento da lei e as accións covardes e miserables de 
Arrowsmith. Este último "heroicamente" escondeuse todo este tempo no alto dun outeiro mentres enviaba aos oficiais a soldo para 
facer o seu traballo sucio en nome da lei! 


A nosa batalla pagou a pena, e cando por fin deixei entrar ao xerife, determinou que era demasiado tarde para recoller o 
equipo e que tiña ata a mañá para conseguir unha fianza e presentar reclamacións contra a guerra relámpago de Arrowsmith. 


Pero foi unha vitoria vaga. Era obvio agora que non só tiña poucas perspectivas de gañar cartos en calquera traballo, senón que era 
moi probable que non tivésemos ningún lugar para vivir e ningún equipo co que gañarnos a vida. ademais, os constantes ataques, 
as ameazas, a dolorosa notoriedade dunha señora sensible e amable, e a vida imposible para os inocentes cativos deixaban claro 
que xa non podía someter á miña querida familia a ningunha condición deste tipo. 


A familia da miña muller en Islandia é moi acomodada. O señor Hallgrimmson, o seu pai, é o principal propietario e director de Shell 
Oil, unha das maiores corporacións do país. Estaban ansiosos de que ela chegase ata alí, onde estivese cómoda, económicamente 
segura e fisicamente segura. 


Poucos homes amaron á súa familia máis do que eu adoraba á miña marabillosa esposa e aos nosos fermosos fillos, pero por 

ese mesmo amor, era claramente o meu deber renunciar a tentar estar coa miña familia, cando puidesen gozar dunha vida digna en 
Islandia, mentres Loitei para saír dos restos despois do atentado de Atlanta e da traizón de Arrowsmith. A miña leal muller non quería 
ir. Os seus pais viñeron de Islandia para axudala e ver que se podía facer. O meu propio corazón rompeuse ao pensar en estar só en 
todo aquel perigo e desorde, sen o ser humano máis doce e querido que nunca coñecera, e OS meus preciosos fillos. Pero 

decateime de que ela simplemente tiña que ir, e eu tiña que quedarme e loitar. 


Sabía o que podía ocorrer nunha separación dun ano, mesmo ás persoas tan namoradas coma nós, e advertín á miña muller de 

que podería estar demasiado cómoda e segura, e quizais non quere volver. Pero ela parecía ter a fe dun anxo, e tiven que loitar con 
ela para que aceptase ir. Unha e outra vez reprochoume por mencionar a posibilidade de que se afastase de min alí arriba, e que nada 
no mundo podería estropear o noso matrimonio sen importar canto tempo tivera que loitar. Mesmo cando lle dixen que estaba 

segura de que ía ir a prisión, ela non perdería a fe. Entón fixen arranxos para que a miña familia subise a Islandia. 


Os seus pais pagaron xenerosamente por empaquetar e enviar as súas pertenzas, así como os billetes para Thora e os fillos, e 
prometeron devolvela de novo, despois de non máis dun ano, momento no que debería ter sido capaz de loitar contra a miña saída. da 
lea actual. 
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Leven á familia ata O aeroporto internacional de ldlewild en Nova York. Foi un momento terrible nas nosas vidas cando agarín a esa 
querida persoa, mirei os seus ollos cheos de bágoas e a saín da miña vida polo peor ano ao Que nos enfrontei cada un de nós. Abracei a 
todos os meus pequenos; Ricky, demasiado emocionado polos avións como para notar moito a traxedia, o pequeno "Avo" gordo que loitaba 
coa súa irmá pequena Jeannie; e a pequena Evelyn. Entón marchei cara á batalla solitaria e baleira. 


Non tiña cartos, nin traballo, nin posibilidade de conseguir emprego; a miña casa ía ser incautada por orde xudicial e enfrontei o poder 
máis xigantesco e reivindicativo da terra. Esperaba pasar a maior parte do ano no cárcere, despois do atentado de Atlanta. É case 


innecesario dicir que a maioría dos meus "amigos" -- os " acérrimos " -- me abandonaran. Realmente me sentín só. 


-ÍNDICE- 
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ESTA VEZ O MUNDO 


por George Lincoln Rockwell 


CAPÍTULO XV. 


Mentres camiñaba pola casa silenciosa e baleira, os meus pasos facían eco na énfase da absoluta soidade, tiven a tentación de 
asegurarme a min mesmo que certamente esta era o máis baixo que podíamos chegar na vida. A visión dun pequeno vestido de 

bebé que quedaba atrás, unha boneca cun só brazo no cuarto dos nenos, a última cunca de café medio consumida da miña muller... 
estes recordatorios da miña perda case superaron o meu autocontrol e empuxáronme cara a ao bordo dos saloucos, por autocompasión. 


Con todo, no meu ser máis íntimo, sabía que había aínda máis agonías antes de que puidese imaxinar con seguridade o peor que 
acabaría. Non se gaña un mundo completamente novo con tristezas e agonías comúns, senón só despois de soportar e superar o 
máximo de traxedias e agonías de dimensións verdadeiramente olímpicas. 


Pasei o Día de Acción de Grazas e o Nadal só e condenado ao ostracismo polos "resistentes" e a maioría dos "conservadores" que 
chamaban para explicar que lles gustaría convidarme a cear, etc., pero que "entendería" que era 'moi perigoso'. As compañías de 
servizos públicos desanimaron a non ser pagadas e apagáronse o teléfono e as luces. Estaba no xulgado día tras día, sen avogado, 
loitando desesperadamente por manter o "fogar" que Arrowsmith nos garantira. 


A pesar da miña notoriedade e do medo que inspiraba o meu nome, puiden conseguir algún traballo por aquí e alí. Pouco a pouco, 
paguei o suficiente nas facturas para volver a encender as luces e ata recuperei o teléfono. Eu fixen a lei ferozmente, ata que un día 
puiden enfrontarme ao ben remunerado avogado de Arrowsmith ante o xuíz do circuíto e conseguir un acordo para resolver. O día que 
gañei o acordo debería facerme feliz. A vitoria nunha batalla tan desigual e amarga debería ser doce. Pero cando fun "a casa" a 
aquela casa fría e baleira que estivera tan chea de fillos ruidosos e unha muller cálida e amorosa, a miña "vitoria" parecía case peor 
que a derrota. 

Por primeira vez descubrín a brutal broma do destino ao conceder a felicidade que non se pode compartir con alguén que 

ama. Desde entón, gañei gol tras gol e gañei e recibín os aplausos de miles de boas persoas por toda a terra, pero todos os 

seus eloxios, todas as vitorias, incluso entrando na Casa Branca, nunca poden igualar en humanos. satisfacción o tenro e bendito 
sorriso da miña muller ata o máis pequeno avance que compartimos xuntos. 


Eu, o suposto mestre do "odio" no mundo, desde a morte de Adolf Hitler, son bendicido ou maldito cunha natureza suave, amorosa e 
ansiosa de amor. Desde que estiven sen a miña muller, aprendín a amargura plena, horrible e indescriptible da vitoria non 

compartida, do triunfo non amado. Os domingos pola tarde, o verán pasado, despois de que volvín de grandes éxitos contra as turbas 
ouveantes de xudeus e gañei á multitude con dúas horas de oratoria continuada, que me deixaron empapado e esgotado, pero 
vitorioso, probei a amargura indecible. de volver aos parabéns dos meus compañeiros de Partido, admiradores de mulleres e amigos, e 
do meu cuarto baleiro. Ningún golpe físico que recibín nin recibirei, nin cárceres, nin xulgados, nin manicomios nin difamacións poden 
ferirme por dentro tanto como a forzada falta da miña querida esposa e familia para compartir os éxitos que cada vez son máis 

capaz de arrancar dun mundo brutal. Pero visto obxectivamente, a miña batalla política estivo lonxe de estar perdida. 


Detrás tiven case cinco anos de duro e duro aprendizaxe, durante os cales cometín os meus erros e aprendín as miñas leccións. 

Non repetiría estes erros, e así íame aproximando a ese estado de virtuosismo técnico na arte de manipular persoas e acontecementos 
que é a marca do revolucionario profesional. Pasara da arte con pinturas, papel e palabras para acadar, polo menos, a 

mínima capacidade profesional na máis alta forma de arte: a política. En todas as outras artes, un manipula un número limitado de 
materiais e ideas para 


Machine Translated by Google 


conseguir un obxectivo moi limitado. Só en política a arte abarca toda a terra e todo o que nela hai. Na batalla da política 

real, non a noxenta farsa "Política" dos "demócratas" e dos "republicanos" --que non son máis que loitas para botar o 

próximo porco do seu lugar no slop--, en forma construtiva e, polo tanto, revolucionaria. política, o propio lenzo é a propia 
humanidade, as pinturas dun son todo o abano de ideas, palabras, artes gráficas, farol e as facetas máis diminutas da 
existencia humana, mentres que os pinceis non son só cordas vocais, folletos, televisión e todo o resto. medios de 

expresión pública, pero os puños, a propia vida! Non por casualidade moitos dos grandes revolucionarios e políticos do mundo 
foron artistas. 


A diferenza dos millóns dos meus 'compañeiros de dereitas', eu converterame nun revolucionario endurecido e 

decidido, destinado ou a acadar os obxectivos dos que só falaban, ou morrer. Mentres me sentaba só naquela casa baleira ou 
me deitaba só naquela cama aínda máis baleira na escuridade silenciosa e baleira, a total comprensión do que me dirixía 
invadíame cunha urxencia terrible. Decateime de que non había volta atrás. Mentres vivín, estiven marcado co estigma do 
antixudeu. 


Non foi un alarde baleiro cando o presidente da ADL, Meier Steinbrink, un xuíz da Corte Suprema do Estado de Nova 
York, gruñou aos seus compañeiros da Liga Antidifamación: "Nunca debemos perdoalos! [patriotas] Debemos botalos 
aos sumidoiros. enche OS nosos cárceres e manicomios de gángsteres "antisemitas"|" Nunca máis podería esperar gañar 
unha vida "normal". Os xudeus non poderían sobrevivir a non ser que fixesen un exemplo de min o resto da miña vida, se 
non, moitos outros poderían verse tentados a seguir o meu exemplo. O meu "Rubicon" fora cruzado e era loitar e gañar, 
Ou morrer. 


Con estes pensamentos en mente, fun á oficina de correos unha mañá e atopei un cartón grande esperándome. Era de James 
K. Warner, un dos nosos primeiros seguidores. Dentro atopei, coidadosamente e con cariño dobrada, unha enorme 
bandeira nazi de dezaoito metros de lonxitude. Foi un dos golpes de destino que cheguei a esperar. 


Non había dúbida na miña mente. Fun para casa, pechou as persianas do salón e colguei a fermosa pancarta por completo 
na parede. No centro montei unha placa de Adolf Hitler. Despois coloquei unha pequena estantería debaixo dela e puxen 
tres velas acesas diante. Estaba de pé ante o meu santo altar para Adolf Hitler, só na casa silenciosa, sen que nin unha 
soa alma soubese o que estaba a facer... nin importarlle. Entón, por primeira vez dende que perdín a miña relixión cristiá, 
experimentei o alma emocionante da emoción á que se lles nega aos nosos "intelectuales" modernos, estériles e ateos, 
pero que, con todo, segue sendo a forza que moveu á raza humana durante incontables séculos. : experiencia 

relixiosa. Mentres miraba o rostro severo da mente máis grande dos vinte séculos, sentín a incrible inundación de poder 
"relixioso" que se derramaba dentro de min, que sería facilmente entendida por calquera indio salvaxe que se atopase no 
cumio dunha montaña ao amencer e se comunicase co Gran Espírito. antes da batalla. o poder mesmo que os chamados 
intelectuais se negaron a si mesmos pola súa presunción de que poden "saber" todo. 


Recordei as palabras do Líder: "Cando os corazóns humanos rompen e as almas humanas se desesperan, os grandes 
vencedores da angustia e do coidado, da vergoña e da miseria, da falta de liberdade intelectual e da coacción física míranlles 
desde o crepúsculo do pasado e sosteñenos. tiran as súas eternas mans aos mortais débiles de corazón! 


Movíronme máis aló do poder das palabras para describir. As espiñas de ganso levantáronse sobre min, os meus cabelos 
puxéronse de punta, os meus ollos enchéronse de bágoas de amor e gratitude por este maior de todos os vencedores da 
miseria e da vergoña humanas, e o meu alento entrou en pequenos jadeos. Se non soubese Que o Líder tería desprezado 
tal adulación, podería caer de xeonllos en adoración sen vergoña, pero, en cambio, chameime a atención, erguei o brazo 

no eterno saúdo das antigas lexións romanas e repetín o santo palabras: "Heil Hitler!" - significa cada sílaba con todo 

O meu corazón, mente e alma. 
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Adolf Hitler xa non era só unha gran mente para min. Agora decateime do poder inescrutable da alma humana. 

Agora sabía por que o poder desa alma humana durante dez mil anos, unha e outra vez, conquistou os máis poderosos agregados 

de forza física e tiranía, independentemente das probabilidades ou das posibilidades! Percorrera todo o círculo do instinto animal 
salvaxe e infantil --o estadio primitivo da maior parte da humanidade-- ao intelectualismo vanidoso e estéril -- a etapa dos nosos 
convencidos marxistas e "liberais" -- e, finalmente, tiven, co axuda do Gran Líder, atopei o meu camiño de regreso á comprensión 
natural do mundo, que se dá gratuitamente a todos os cans e vermes, a todos Os monos e aos homes, dos cales o intelecto é só unha 
especie de recente desenvolvemento ou "truco". Atopara o meu camiño cara a esa comprensión inconsciente dos enigmas eternos 
que só se pode chamar "sabedoría": a mesma percepción da esencia das cousas Que, de diferentes formas, formou a base das 
ensinanzas de todos os grandes líderes en todos os tempos. . 


A medida que a tormenta emocional diminuíu dentro de min, deixoume cheo do santo sentido da misión que é a arma e a 

armadura fundamental dun líder revolucionario. Onde antes quixera loitar contra as forzas da tiranía e da regresión, agora tiña 

que loitar contra elas. Pero aínda máis, sentín dentro de min o poder de prevalecer -- forza máis aló das miñas propias forzas -- a 
capacidade de facer o correcto, mesmo cando persoalmente estaba desbordado polos acontecementos. 

E esa forza non me fallou, nin fallará. É o poder máis aló do átomo, a forza chamada "relixiosa" polos non intelectuais, o "autohipnotismo 
psicolóxico" polos "cerebros" de hoxe, e o "incognoscible" polos que aprenderon a verdadeira sabedoría. Sabía con tranquilidade e 
certeza exactamente o que debía facer e sabía, nun sentido difícil de explicar, o que estaba por diante. Era algo así como mirar unha 
estrada dende o aire, despois de ver só a curva por diante dende o chan. 


Obviamente, o mundo estaba construíndose ante un choque inaudito e sen precedentes entre as forzas escuras da ignorancia masiva, 
a cobiza, a envexa, O odio e a estupidez -- reunidas e dirixidas polo xudeu intrigante -- fronte ás forzas menguantes da elite da 
Natureza -- O Branco. Home. O xudeu, coa súa idea marxista-demócrata da supremacía dos simples números, ameaza con asolagar 
ao Home Branco en todo o mundo pola gran masa de razas inferiores e de cores que superan en máis de sete a un aos construtores 
brancos da civilización. 


Adolf Hitler mostrara o camiño da supervivencia. Sería a miña tarefa nesta terra levar as súas ideas e o seu exemplo vivo á vitoria 
total e mundial. Sabía que non ía vivir para ver a vitoria que faría posible, pero non morrer antes de ter asegurada esa vitoria. Non 
tiven que esperar moito para que Destiny tirase o telón do primeiro acto no meu novo papel. 


Unha noite chamaron á porta mentres me sentaba, só e preguntándome, xunto ao lume. Abrín e atopei un home chamado Eugene 
Collton alí parado con outros dous homes que nunca antes vira. Gene era un dereitista de 27 anos que coñecera hai pouco. Presentou 
a un dos homes, un tipo de obreiro da construción moi ronco e ronco, como JV Morgan e o outro como Louis Yalacki: un rapaz 
enganosamente ben parecido que era case "bonito", pero que era duro como as uñas debaixo. 


A Collton non lle sorprendeu demasiado a miña gran pancarta nazi e as velas, pero os outros dous retrocederon tambaleándose 
con incredulidade e horror. Non estiveran preparados para nada así! Estaban indignados polo que lles parecía unha traizón, xa que 
ambos eran veteranos do servizo, 10074 leais a América, e estaban con Collton principalmente porque odiaban aos negros. Collton 
díxolles que os levaría a ver a un home que realmente estaba loitando contra a situación, pero non lles dixera que eu era nazi nin 
nada sobre o seu propio hitlerismo. Morgan e Yalacki estaban indecisos se pelexar ou marchar, ou quedarse e escoitar, pero 
finalmente Collton convenceunos para que escoitasen a historia. 


Entón entraron e, á luz do lume e da vela, deille unha charla intensa e fundamental en termos terrosos que podían entender. 
Expliqueille que o negro era demasiado pouco ambicioso, pouco intelixente e bondadoso 
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Estaba causando todos os "problemas dos negros" por si mesmo, e que os vellos "negros" comúns e comúns eran moitas 
veces bos compañeiros cando non presionaban. Os dous coincidiron. Foi só cando estaban axitados, irritados e 

organizados por outras persoas que non eran negras que os "negros" bondadosos, risos e desenfadados convertéronse 

nas "xentes de cor" agresivas, desagradables e repulsivas tipificadas pola NAACP. De novo acordaron. Entón incorporei a 
evidencia de que tanto o NAACP como o CORE están financiados e dirixidos, non por negros, senón por xudeus comunistas. 
Esta foi unha idea novidosa para eles, pero cando lles mostrei as imaxes do feo Arthur Springarn, xefe da NAACP e Marvin 
Rich, xefe de CORE, comezaron a entender a idea. Entón entrei no resto da imaxe xudía e vin que as súas mentes me 
seguían con tropeza, de mala gana, pero inevitablemente. Os feitos son simplemente demasiado condenatorios para non crer, 
unha vez que se presentan, mesmo aos estadounidenses sen educación. 


Entón conteille como os xudeus, empregando especialmente o seu diñeiro e o dominio dos medios informativos e de 
entretemento, estaban a organizar as inmensas hordas de xente de cores da terra, na súa maioría coa axuda do marxismo, 
contra o Home Branco, en inferioridade numérica e débil, contra o que eles. estaban usando o arma da "democracia" na 

que habería sete votos de cores por cada voto branco. Díxenlles que non podíamos sobrevivir falando, senón que debíamos loitar 
pola supervivencia como fixeron os nosos antepasados, e que a única forma de loitar legalmente e, polo tanto, con éxito, 

era como nazis: os homes brancos duros e absolutos! 


O resultado foi que nun espazo de tres Ou catro horas, tiven catro nazis, en lugar de só eu. Morgan e Yalacki estaban todos para 
unha batalla total inmediatamente, pero Collton sentiu que había que facelo con máis coidado e lentamente. Comezaron a vira 
pequenas xuntanzas todas as noites, e eu, POUCO a POUCO, eduquei aos dous novos homes sobre os feitos espantosos da nosa 
situación histórica, usando sempre os termos terrenais que entendían. 


Entón decidín que era o momento de facer a nosa loita, e que o xeito de facelo era abrir as portas e as grandes fiestras ao bulevar 
moi transitado para que o público puidese ver a nosa bandeira e altar nazis, as nosas velas. reflectores vermellos, etc. Incluso 
conseguín unha luz infravermella para a propia pancarta, polo efecto psicolóxico da calor que arroxaba, ademais do 

espeluznante resplandor vermello que emitía. Fixémolo con seguridade agora, por suposto, pero naquel momento, tal conduta 
parecía tola e suicida. Gene Collton sinceramente sentiu que tal curso sería incorrecto ata que tivésemos polo menos dez 

homes, e se apartou do esforzo, pero Louis e JV eran, neste momento, difíciles de conter. 

Querían loitar o máis posible e de inmediato, calquera cousa e calquera, para defender o Home Branco. 


Conseguimos camisas marróns, brazaletes e cintos de coiro. JV trouxo Os seus rifles, revólveres e fundas. 
Consciente e decididamente fomos pola casa da forma máis dramática e provocativa, sabendo que iso sería demasiado para 
OS XUdeus. 


Ao principio só eran os nenos os que viñan mirando e botando pedras, pero non nos desanimamos e sabíamos que, tarde 
OU cedo, os xudeus serían incapaces de ignorar este desafío. 


Unha noite, un coche grande e caro parou diante para permitir que os seus ocupantes apreciasen a nosa espectacular 
exhibición de pancartas, reflectores e soldados de asalto. Puidemos ver a alguén tomando notas dentro. Unhas noites máis 
tarde, descubrimos quen fora probablemente, cando Drew Pearson deixounos ir con un esmagador pantalón nacional sobre o 
terrible de todo: nazis a só uns minutos do Lincoln Memorial, etc. Esta reacción foi correcta. en liña co meu razoamento de que 
un xudeu tranquilo e calculador é perigoso, pero un xudeu furioso e temeroso, delirando e espumando polos "nazis", é carne 
crúa para os nosos dentes. E funcionou! 


En lugar das intelixentes e obvias contramedidas que poderían ter utilizado, a través da súa prensa controlada, entraron en 
pánico. Se nos tivesen manchado entón, por todas as primeiras páxinas, con moitas imaxes e incitaran suficientemente ás 
turbas, axiña nos acabarían antes de que eu puidese coller forzas, pero eles non podían. 
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prodúcense a "dar publicidade" a un home que sabían que lles anunciaba abertamente que os obrigaría a darlla, polo que puxeron unha 
estreita manta de silencio sobre nós nos xornais. Noite tras noite houbo disturbios arredor da nosa sede, con tiroteos polas fiestras, 

pero a prensa calou sobre todo. Toda a zona estaba viva de falar de nós, pero a prensa facía que non existíamos! Saín miles de folletos, 
porta a porta, sinalando aos cidadáns o poder dos xudeus para suprimir tales noticias, xusto ante os seus ollos, e o efecto foi 
devastador. Mesmo os "liberais" de cabeza branda poderían ver que se unha minoría puidese facer cumprir a censura na prensa nun 
asunto, podería facelo noutro, nun asunto sobre o que os "liberais" poderían non aprobar a censura! 


Mentres tanto, comezamos a reunir recrutas, exactamente como eu tiña previsto, por mor da nosa loita. O mellor de todo é que estes 
non eran "patriotas parlantes", senón traballadores duros, camioneiros, etc. -- homes loitadores que tiñan suficientes "negros" e tiranía 


da minoría xudía. Centos e centos de persoas acudían todos os días á nosa sede para falar comigo e comprobar por si mesmos que tipo 
de 'criatura' era eu. 


Unha vez máis, as mentiras dos xudeus provocaron a súa propia caída, pois convencín a máis de tres de cada cinco visitantes 
arrogantes e arrogantes de que eu non era un monstro, nin un mentireiro, nin un falso --como insistían os xudeus-- senón un o máis 


sincero e veraz patriota branco americano, loitando contra o único xeito posible de salvarnos da catástrofe. 


Comezamos a gañar a maioría dos nenos de secundaria ao noso lado e convertémonos no principal tema de discusión en todas as escolas 
durante quilómetros ao redor. Os xudeus obrigaron aos profesores a espallar as mentiras máis salvaxes sobre min mesmo, sobre a nosa 
sede e as ideas, incluída a historia viciosa de que a miña muller me deixara, de que tentara afogar aos meus fillos, de que estaba tolo e 

de que eramos unha banda de criminais e traidores. 


As nosas fiestras foron todas esnaquizadas por grandes pedras lanzadas polos coches a toda velocidade. Empanábanse 
regularmente tortas, catsup, pintura e bombas apestosas na nosa dirección, día e noite, pero os nosos soldados de asalto armados facían 


garda diante e ninguén se atrevía a atacarnos persoalmente. 


Un día, varios centos de persoas xuntáronse pola rúa nun aparcadoiro, e sabiamos que íamos ter que enfrontarnos a unha multitude bastante 
mortal. Estabamos armados, pero sería o fin da festa disparar ou matar a ninguén. Tiven que buscar algunha maneira de deter a 


turba, sen disparar. Decidín usar a psicoloxía como a nosa arma. 


Tiven a miña cámara preparada cunha enorme pistola electrónica e, cando a turba se achegou, corrín cara a eles coa cámara e comecei a 
facer fotos con flash dos líderes. Asustáronse e deron as costas! Iso era todo o que necesitaba. Moleime deles, facendo saber a todos que 
covardes pensaba Que eran. A turba dispersouse e foise afastando. O ataque fora rexeitado! 


A miña vida persoal, pola súa banda, era case insoportable. Sufrín unha soidade agónica e unha dor de corazón pola miña muller e os 
meus fillos, e ela sufriu a mesma privación en Islandia. Recibín cartas manchadas de bágoas e cintas desgarradoras da miña muller, que 
estaba pegando ao demo dos seus por ter algo que ver comigo. Os seus sufrimentos eran peores que Os meus, pois eu, polo menos, 
tiña unha misión absorbente para manter a miña mente ocupada. Non tiña máis que catro fillos pelechos dos que coidar, sen marido, nin 
vida social nin cartos, agás o que lle daba o seu pai, e do que tiña que dar conta, centavo a centavo. Pero polo menos estaba a salvo 
dos acontecementos en Arlington, e non moría de fame, como eu estaba facendo. Vivía de pequenos paquetes de comida traídos por 
soldados e amigos fieis: pan duro, latas abolladas, etc. 


Floyd Fleming, o home que estaba tan firme detrás de John Kasper, achegouse para ver o que estaba a pasar. 
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Ao principio foi repelido pola bandeira nazi, pero pouco a pouco fun quen de facerlle ver que era a única forma de forzarnos o 
bloqueo da prensa xudía e de atraer aos mozos loitadores que tanto necesitabamos. 


Cada día creceu o número de visitantes. Moitos deles comezaban a vir de facultades e universidades, e tamén gañei as súas mentes 
e corazóns. A maioría deles saíron por curiosidade, pero houbo unha boa porcentaxe que acudiu decidido a destrozar o lugar, dunha 
vez por todas. Un destes "equipos de demolición" estaba composto por dezasete grandes fraternidades da Universidade de 
Maryland. 


Entraron todos e fíxenos sentar diante miña, como era a miña práctica, mentres tiña un .45 cargado sobre a mesa na miña man. 
Tiña dous soldados de asalto armados, de pé, nos dous recunchos da sala en todo momento, e outro, na porta de entrada, 

Varias veces mentres falaba., un deles levantouse e pasou preto da gran pancarta nazi na muro. Foi cortésmente, pero firmemente 
enviado de volta ao seu asento por un dos meus homes. Despois soubemos Que eses homes estaban armados e Que tiñan pensado 
darnos unha boa 'lección', pegarme, derrubar a bandeira, derrubar o local e acabar co Partido'. Pola contra, volveron á universidade 
e, durante dous días, ondearon unha bandeira nazi da casa da súa irmandade, ata que a universidade tomou unha man no asunto. 


Comecei a aprender a ciencia do argumento como nunca antes. Practicei particularmente as miñas habilidades en crecemento nos 
centos de xudeus malditos que chamaban por teléfono. Aprendín os seus "argumentos" estándar, os seus eslóganes e palabras 
clave enlatados e pouco razoables: "Non se pode condenar a un grupo enteiro por culpa duns poucos individuos", etc. . Moitos 
daquela criticábanme por "perder o meu tempo" con estes odiosos xudeus por teléfono, pero eu usábaos como postos de xusta e 
ensinábame aos meus homes a parar Os seus débiles impulsos e despois levar a casa OS nosos feitos e argumentos do xeito que 
sempre manda aos xudeus a correr polas súas plumas envelenadas e as súas capuchas de aluguer. 


Moitos dos personaxes que se sentían atraídos por nós eran exemplares bastante lamentables da humanidade. Un home chegou 
tarde á noite cun paxaro engaiolado e unha especie de "libro sagrado". Quería incorporarse ao Partido porque "os bolxeviques 
estragábanlle a vida sexual" e sempre lle impedían ter noiva. Afirmou que quería "combatelos", é dicir, el e O paxaro. 


Unha señora chegou nun taxi. Estaba engalanada con ostentosos anacos de pel e un tolo sombreiro cunha baga na punta dun talo, 
e insistiu en falarme do "subterráneo xudeu". Díxenlle que o sabía e que estabamos loitando contra ela. 


"Si", dixo, "pero temos que desenterralos! Agora están alí abaixo, triturando os ósos e a carne!" Ela explicoume que os xudeus 
tiñan pasadizos subterráneos que corrían dos seus "sin-agogs" que alivaban a terra. Neses malvados centros turísticos, 
explicou ela desesperada e apaixonada, os diaños estaban aplastando a xente que arrancaban da sociedade nunha loma 
velenosa que logo poñían en segredo na comida do resto de nós, para arruinar as nosas mentes. 


Esta muller foi a esposa dun embaixador dos Estados Unidos, créao Ou non. Mandeina con tanta simpatía como puiden reunir. 


As noites foron difíciles para min, non só pola soidade aplastante, senón polos ataques. Daquela, ninguén vivía comigo, e todas as 
tropas tiñan que marchar ás dez ou once. Ás veces, sobre todo os venres ou sábados pola noite, aparecían coches cargados 
de capos ás doce ou á unha da madrugada, e tiña que aguantar só ata que puidese poñerme ao teléfono para chamar á policía. 
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Morgan e Yalacki fixeron un traballo yeoman para arrefriar o peor das cabezas quentes. Sentábanse nos seus coches de gran 
potencia coas luces apagadas e, cando un coche cargado ía lanzando mísiles, acendeban detrás deles como avispóns, mesmo 

cando as probabilidades eran de cinco Ou seis contra un. Non fixen ningunha destas persecucións salvaxes e non podo responder 
persoalmente polo que pasou, pero sei que os ataques diminuíron e, finalmente, case pararon. Gañamos tal respecto e dominio agora, 
por suposto, que a nosa actual sede tiña só unha fiestra rota, e Os ataques son extremadamente raros. Gañamos a maior 

parte da mocidade da nosa comarca pola nosa ousadía e dedicación. 


E, como tiñamos previsto, puxemos aos xudeus nos cornos dun dilema imposible: se non facían nada e continuaban co apagón 
informativo, non só demostraron ao público que censuraban a prensa, como nós predicabamos, senón que nós continuou crecendo e 
gañando miles de mentes novas. Por outra banda, se nos abalanzaban ilegal e brutalmente, martirizaríannos e daríannos a publicidade 
que necesitabamos, a publicidade que estaban decididos a negarnos. 


Durante un tempo comprometéronse atacando o noso emprego. Yalacki traballaba en Capital Airlines e gañara un amplo círculo de 
obreiros que acudían regularmente á sede e contribuían. Os xudeus atacaron alí primeiros. Drew Pearson "expuxo" o noso progreso en 
Capital, polo que Yalacki e os outros homes da aerolínea dixéronlles que terían que abandonar o Partido ou ser despedidos. Todos 
menos Yalacki renunciaron. Louis, cheo de pelexa como un galo banty, críame cando lle dixen que era necesario demostrar 

que podíamos manter o traballo dos nosos homes, polo que se negou a deixar o Partido. Fíxose máis nazi que nunca, "Sieg Heiling" 
nos hangares e facendo gala abertamente das súas crenzas nazis. Eramos legais, honestos, patrióticos e por América, non en 

contra. Non eramos totalitarios. Non había ningunha razón para que nos despedisen pola presión dos xudeus, e escribimos á dirección 
da aerolínea unha carta nese sentido e deixamos claro que se despediran a Louis, daríamoslles todos os problemas legais que 
puidésemos inventar, desde piquetes ata piquetes. preitos. 


Fronte aos xudeus ruidosos por un lado e inflexibles, nazis abertos polo outro, a dirección decidiu ser xusta. Luís non perdeu o seu 
traballo! Foi unha gran vitoria para nós, e sabiamos que os xudeus non podían tolerar tal situación. 


Recorreron ás súas antigas tácticas de terror: ameazando aos fillos de Louis e á súa muller, facendo chamadas telefónicas sucias e 
aplicando todas as formas de presión podre imaxinables. Absorbímolo todo e rimos deles. 


A última hora da tarde estaba só na sede, imprimindo máis programas na adega. De súpeto, a porta detrás de min abriuse e cinco Ou 
seis homes entraron precipitadamente. Recoñecín a un subalterno e algúns funcionarios do condado. 

Botáronme un papel e dixéronme que era unha redada. Había máis funcionarios que se deixaban entrar no piso de arriba na porta de 
entrada, dixeron. Subín e descubrín o lugar rodeado de coches de policía con luces vermellas intermitentes, unha multitude enorme, 
xornalistas, policías, alguacils, etc. Abrín a porta de entrada e saudei ao sheriff Taylor e a outra horda de funcionarios. Detrás deles 
estaban os xornalistas dos xornais, unha manada deles. Pedín estes e pedín que entraran os funcionarios. 


Eran catorce, entre eles o capitán da policía, o fiscal provincial, os principais detectives, o alguacil do condado e outros dignatarios. 
Buscaron por todas partes, confiscaron todo o nazi ou posiblemente nazi, "por probas" e presentáronme unha citación por unha 
acusación penal. 


Mentres todo isto acontecía, mentres sondeaban todos os armarios, a adega e o faiado. Estaba tomando fotografías con flash 
e tiñas desenvolvidas e impresas antes de que o grupo de asalto partise. Unha destas fotos estaba na televisión da zona de Washington 
menos de 45 minutos despois da redada, xunto cunha historia dun xornal xudeu que estaba tan 
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"histérica" que corra de "habitación en habitación" durante a incursión con medo e terror, berrando e berrando! O Washington Evening 
Star pagoume 10 dólares pola impresión que usaron, e fixen fotos do cheque, esperando algo así como esta mentira xudía. 


Aquela noite estaba programada unha reunión para o Partido e, en canto vin a todos os policías, e antes de saber que non me ían 
incautar persoalmente, chamei por teléfono aos demais e avisei que non viñeran. 

Uns minutos despois, escoitei berros e berros fóra e despois petar na porta. Foron os meus soldados, que se enfrontaban 
heroicamente a todo o Que tiña que enfrontarse comigo: abrindo o ombreiro e abrindo camiño a través da turba da casa! Morgan 
recibiu unha entrevista por un pequeno kike particularmente desagradable e berroulle: "Fórame do meu camiño, xudeu sucio!" Isto fixo 
cóxegas á multitude. Cando cada home entraba, berraba "Sieg Heil!" a todo pulmón, mostrando o calibre do noso desafío a esta última 
presión xudía. 


Cando a casa foi desposuída, mesmo das cintas magnéticas de música que supoño que sospeitaban que eran códigos secretos 
dalgún tipo, os asaltantes marcharon e eu tiven unha rolda de prensa cos xornalistas que estiveran esforzando a correa fóra. 


Así obtivemos unha repentina inundación de publicidade, agora que os xudeus pensaban que estabamos. Pero pronto conseguimos 
outra bandeira nazi, máis luces, literatura, etc., e abrimos de novo para o negocio! 


A Liga Antidifamación publicou un artigo enteiro no seu boletín sobre nós, sen embargo, e, coa típica desfachatez xudía, analizou e 


celebrou a nosa "desaparición". Chamáronlle a este prematuro obituario "Fiasco for a Fuehrer"! 
Como algúns dos seus colaboradores deben querer que coman esas palabras agora! 


Mentres tanto, grupos de negros de todo o país, e mesmo de África, estiveran contactando connosco e dándonos as grazas por 
recoñecer a sinceridade e honestidade da gran maioría das persoas de cor. Un líder dun grupo en Chicago, o Sr. SA Davis, 
escribiu que o seu grupo sentía que eu era o cumprimento da profecía bíblica: que o Home Negro serviría 200 anos noutra terra e 
despois volvería a África con agasallos e xustiza por fin. . Unha vez, cando o chamei, a súa muller estaba tan emocionada pola 
gratitude e o fervor relixioso que se desmaiou e tivo que ser levada a unha cama berrando: "Aleluia!" 


Descubrín, como sospeitabamos, que millóns de negros querían regresar a África --cun trato xusto-- pero estaban a ser silenciados e 
impedidos pola mesma banda de xudeus que querían a súa man de obra barata, o plan de compras e o plan de pago a prazos. 
clientes, pagadores de alugueres e votantes que os negros foron estafados para proporcionarlles. Ao mesmo tempo, os xudeus 
axitaban ferozmente contra os negros e os brancos para mesturar e destruír a nosa América branca. 


O máis sorprendente de todo é que descubrimos que catro millóns de negros, crean OU non, asinaran unha petición para volver a África, 
aínda sen o programa decente que propoñemos, e este feito foi suprimido e o líder do movemento, Marcus Garvey, botado no 
cárcere! 


Comecei a ir aos hangouts de negros para coñecer de primeira man, na terra natal dos negros, como se senten. Díxenlles 

abertamente que eran inferiores bioloxicamente, que estabamos preparados para loitar ata a morte para deter toda mestura de 

razas, pero que lles debíamos unha sacudida xusta. De feito, demostrei a sinceridade do noso desexo de axudalos a saír do lío de falsa 
"tolerancia" e "irmandade" que levaba e está a levar só ao caos e á violencia sanguenta entre as nosas razas. Desde que se escribiu 
isto, establecemos contacto cos musulmáns negros de Elijan Muhammad, que inevitablemente gañarán aos negros estadounidenses 
co seu movemento inspirador e moi tergiversado. 
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Sen fondos para un avogado e sen un avogado que me defendese se tivésemos os fondos, acudín ao xulgado, unha e outra 
vez, só e loitei o caso contra min centímetro a centímetro. Estudei a lei cada minuto libre e recibín un adestramento 
inestimable na sala do xulgado, enfrontándome ao furioso fiscal irlandés, William Hassan. Aprendín a desarmar a súa 
apaixonada oratoria ao xuíz con declaracións humildes, sinceras e tranquilas. Observando a natureza ardente do 

fiscal, que no seu día o levou a golpear nos dentes a un avogado, xusto na sala do xulgado, agudínlle suavemente con 
observacións que o fixeron explotar nun dragón. En concreto, pedín continuamente desculpas ao xuíz polo miserable caso e 
argumentos do fiscal, e expliquei que entendía que se viu obrigado a este lamentable pase por todas as "presións" dun 
determinado grupo. Á palabra "presión", o fiscal saltaba, golpeaba a mesa, berraba, volvíase vermello, berraba, rugía e 
ameazaba con agredirme. Eu retrocedía con "sorpresa" e "terror" ante esta exhibición, e o xuíz ocultaba o seu rostro 

detrás da man para un sorriso que non puido reprimir. 


Como gañei punto tras punto, tamén gañei o respecto do xulgado, dos xuíces e dos funcionarios da comarca. Souben 

isto con certeza cando o xerife, o mesmo home que a miña muller e eu pelexáramos na nosa porta, e que me asaltara, 
chamoume ao seu despacho para axudarme todo o que puidese legalmente antes do meu xuízo. Demostrara o que me sentín 
seguro, e que finalmente gañará a batalla para nós. A coraxe humana, a coraxe --Si, O heroísmo-- é irresistible. Unha banda 
de furtivos e arrastrados como agora moe o noso pobo debaixo dos seus talóns non pode prevalecer contra unha 
determinación aberta e heroica e gañar. Aínda con todo o seu diñeiro, poder, control mediático e subversión do lavado de 


cerebro, os xudeus caerán ante a calor pura e branca do noso idealismo e devoción, por moi pequena Que pareza a chama. 
agora. 


Mentres todo isto sucedía, o período de ocupación na casa Que gañara a Arrowsmith estaba chegando ao seu fin, e OS 
meus rapaces non podían crer que nos botase á rúa despois das vitorias que gañaramos, e co prometedor futuro que 
obviamente tiñamos por diante. Intentaron unha e outra vez que Arrowsmith aceptase algún tipo de trato, calquera tipo de 
trato, para seguir loitando, pero o noso "gato gordo" odiabame tanto por desafiar e superar os desexos do seu neno 

mimado e malhumorado que parecía decidido. para arruinarme e esnaquizarme se puidese. O 15 de xuño, o acordo 
esgotouse e OS Xudeus estaban xúbilos. Drew Pearson regodeaba de costa a costa que pronto seríamos "expulsados das 
beiras do Potomac". Parecía o final de nós, por certo. Eu aínda estaba enfrontando as acusacións penais no xulgado; non 
tiñamos cartos; todo o equipo de impresión e outros equipos desapareceron, e agora non estabamos ante ningún lugar onde 
quedar. Para rematar todas estas perdas, recibín outra lección de psicoloxía humana. 


Cos aumentos e arrogantes ataques dos xudeus ao seu emprego e a situación aparentemente desesperada no que se refire 
ao mantemento do cuartel xeral, todos menos tres dos meus soldados renunciaron. Ningunha cantidade de vergoña ou 
súplica podería facelos manter os seus xuramentos e promesas de atravesar o propio inferno connosco ata a vitoria. Foime 
difícil de crer, e unha medicina moi amarga. 


Morgan, Yalacki e un non membro chamado Cary Hansel foron os meus únicos fieis axudantes naqueles días imposibles, 
durante os Que tiven que pedir prestado un camión e marcharme. Non puidemos atopar ningún lugar para mudarnos, excepto 
unha pequena cabana moi lonxe no bosque do condado de Fairfax, así que tomamos iso. Non tiña luces, auga, aseos nin 
calquera outra cousa, pero si acomodaba as nosas caixas e moreas de cousas, e tiña unha especie de cama. Pasei os meses 
de xuño e xullo aí fóra só, roto, asando vivo á calor, sen ver outro ser humano durante tres Ou catro días seguidos. Os xudeus 
descubriron o lugar seguindo a un dos meus visitantes, así que tiven a humillación engadida de pequenos avións que 
planeaban silenciosamente sobre as copas das árbores, os seus ocupantes asomándose polas fiestras con cámaras de 
prensa, coa esperanza de sacarme fotos indignas. 


As cartas da miña muller eran cada vez menos frecuentes e menos cheas da fanática devoción que tanto amaba nela. 
Necesitaba todo o amor de sustento que puiden conseguir, e seguín chapucándoa por máis correo. Finalmente, escribín unha 
carta relativamente nítida preguntando por que non podía escribir máis a miúdo. 
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Devolvín unha cinta magnética, pero non puiden reproducila porque non había electricidade, así que levei a gravadora a unha igrexa próxima 
que estaba baleira, colei no soto, enchufei a máquina e escoitei a voz da miña muller. O que oín arrefrioume o sangue. Por primeira vez nas 


nosas vidas, soaba moi distante e ata un pouco desagradable. 


-ÍNDICE- 


Machine Translated by Google 


ESTA VEZ O MUNDO 


por George Lincoln Rockwell 


CAPÍTULO XVI. 


Agora comezaron os meses Que ían ser os máis esmagadores da miña vida. A miña muller comezou a queixarse de que OS Seus pais lle 
pedían que se divorciase de min e chamouno a súa "campaña". Díxenlle que o mellor que podía facer era volver á casa 
inmediatamente, antes de que puidese pasar algo co noso matrimonio. Poderiamos ir a algún lugar e traballar en silencio xuntos da 
mellor maneira que puidemos para reparar a nosa fortuna. Non houbo resposta a isto, pero despois xurdiu a demanda de saír da 
política para ben e todo. Escribín cartas longas e longas alí fóra nos campos quentes nunha pequena máquina de escribir portátil e 
case ningunha delas enviei por correo. Sabía que a filosofía e os argumentos políticos eran as últimas cousas que había que escribirlle 
a unha esposa na posición de conflicto de Thora, pero era case imposible escribir outra cousa Que tivese sentido. 


Durante o tempo na barraca de Fairfax, Morgan, Yalacki e Hansel decidiran facer un esforzo total para achegarme á cidade onde 
puidesen xuntarse e axudar máis. Eles buscaron e conseguiron alugarme un pequeno soto nunha casa en Arlington. Despois volvemos 
a pedir prestado o camión e trasladamos a tonelada de libros, mobles e demais parafernalia ao novo refuxio. Estas posesións 


encheron por completo a pequena adega 
cuartos. 


Mentres tanto, os veciños descubriran dalgún xeito quen ía ser o novo cuarto e andaban por aí cunha petición. Algúns deles explicaron 

que non era nada persoal: só tiñan medo dos disturbios, etc. no barrio, o que era comprensible. O propietario intentou botarme de 
inmediato, pero eu negueime a moverme nese mesmo instante, claro. Era imposible, e pedín dez días. Ao principio esixiu a eliminación 
instantánea, pero un recordatorio da miña reputación como loitador no xulgado arrefriouno e levoume os dez días. Os xudeus axitaron aínda 
máis a todos sobre o asunto, e pronto os funcionarios de zonificación de Arlington apareceron para desaloxarme de inmediato como... 


- unha ameaza para a saúde! 


Mentres loitaba contra este acoso, busquei outro lugar para iluminar e Carey Hansel aceptou deixarme quedar no seu apartamento en Falls 
Church mentres a súa muller e os seus fillos estaban fóra de verán. Unha vez máis, reunimos os cuartos cheos de cousas e puxémolas 

no camión prestado. Esta vez, para evitar máis roturas e perdas, decidimos poñer as cousas nun garaxe alugado, en lugar de 

seguir movelas. 


Existía cun pequeno reguero de fondos de dúas ou tres persoas que eran extremadamente leais e uns poucos traballos raros que podía 
conseguir aquí e alí de simpatizantes. Tentei traballar nun sinal de incógnito, pero, inevitablemente, alguén me recoñeceu e O 
posible empresario tivo que pedirme que marchara. 


O correo da miña muller comezou a ser desgarrador. Cada vez queixábase máis da “campaña” dos seus pais, que dicían que a 
renegarían se volvía a min cando eu aínda estaba en política, etc. 


Eu podía ver que o meu matrimonio estaba en xogo, decidín deixar a política o tempo suficiente para reparar a miña situación financeira 
e salvar á miña querida familia. Saín despois do traballo con todo o Que tiña, conseguindo varios traballos de arte raro, algúns traballos 
facendo sinais e outros pequenos anacos de ingresos. Moitos empresarios de Arlington simpatizaban comigo e fixeron o que podían 
para darme traballo, pero normalmente estaban ausentes antes de que eu puidese acomodarme a algo importante. Non obstante, 
conseguín reunir varias "contas" heteroxéneas por toda a zona: persoas. que me pagou para exercer os meus talentos na promoción de 
varias formas. Tamén conseguín arranxar un pouco o vello Cadillac e estaba a montar un negocio de serigrafía. Incluso aforrara algo 
para a familia. 
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Entón un día recibín outra bomba de Islandia: unha carta na que se indicaba Que os pais da miña muller puxeran a condición de 

que eu debía gañar 150 dólares ao mes durante un período de polo menos tres meses, ter un coche mellor e facer outras xestións para 
O pago. de débedas, etc., todo iso esixiría que gañase cinco ou seis mil dólares antes de que a miña muller regresase e a nosa 

familia puidese reunirse. Se ela volvese sen que se cumpriran estas condicións, dixo Thora, renegaríana e desherdaríana. 


Dadas as circunstancias, estas condicións eran imposibles. En ningún lugar dos Estados Unidos podería gañar tal diñeiro, polo menos, 
non por moito tempo. Non podía entender que a miña muller fixera tal demanda. O seu mellor amigo e curmán era a esposa do primeiro 
secretario da embaixada de Islandia, así que fun a esta rapaza tan encantadora e puxen todo ante ela. Ela mostrouse marabillosamente 
comprensiva e aseguroume que as súas cartas da miña muller non indicaban máis que un ansioso desexo de reunir a nosa 

familia, e que probablemente só fose a presión dos pais a que causaba a dificultade. 


Dado que insistían en que me fora da política e porque tiñan tanta influencia na miña indefensa muller, a quen apoiaban, e como 

eu non podía cumprir as condicións que eles e ela demandaban, aquí en América, pregunteille á súa amiga Que era Pensei na 
posibilidade de ir a ela, de traballar en Islandia para a familia, onde só había dous xudeus, e onde sabía que os meus talentos e 
habilidades podían proporcionar unha boa vida, devolverlle ao seu pai o diñeiro que gastara en manter. da miña familia e dáme 

tempo para reparar a desgarradora brecha na nosa familia. O amigo da miña muller pensou que esta era unha idea 

marabillosa, e tamén o fixo o seu marido, o primeiro secretario islandés, cando a escoitou. Escribínlle este plan á miña muller e díxenlle 
que estaba disposto a subir alí, pero ela decidiu renunciar ás condicións imposibles e baixar aquí, sempre que tivese unha casa, un 
traballo e outras posibilidades de manter a familia. 


Esta noticia alegroume enormemente e non escatimei esforzos para conseguir un punto mínimo para a seguridade da miña familia, 

mesmo nas difíciles circunstancias. Eu impulsei o pequeno negocio da serigrafía, facendo sinais para empresas inmobiliarias e de camións. 
Ao poñer un anuncio no xornal conseguín varias pequenas contas promocionais. A miña situación estaba lonxe de ser boa, pero 

estaba conseguindo gañar cartos suficientes para sobrevivir e ata gardar algún para a familia. A familia de Carey Hansel volvera ao seu 
apartamento e eu mudeime a un cuarto da casa de Louis Yalacki. Aluguei unha casa para a miña familia que supostamente regresaba 

e comecei a facer plans para o feliz regreso a casa. Diariamente escribía cartas longas á miña muller, contando as miñas 

pequenas vitorias ao espremer emprego e diñeiro, a pesar da presión xudía e dos medos dos empresarios. 


De súpeto, houbo un estraño silencio desde Islandia. Entón un día chegou unha carta da miña muller na que se indicaba que o seu 
pai de súpeta e inesperada chamara a América "por negocios", e Que viría revisar OS meus arranxos para a familia nun día máis Ou 
menos! Coñecía os métodos comerciais súper metódicos e desapiadados do pai da miña muller e con que antelación planeaba 
cada movemento. Agora, de súpeto, chamárono a América "por negocios", exactamente dúas semanas antes de que a miña muller 
e OS meus fillos estaban programados para regresar. 


Chamei á oficina de Shell en Nova York, onde xa me coñecín cos xestores que se ocupaban de Islandia e do señor 
Hallgrimsson, e eles non sabían que viría. Un pouco máis de comprobación, e soubeno. Con certeza o que sospeitara: o "negocio" 
da viaxe era ver cal era a situación antes de que regresase a miña muller, e posiblemente tiña a intención de evitar que volvese. 


Este tipo de andar a cabalo mentres o meu matrimonio estaba pendente foi extremadamente agravante, con toda a loita que 
estaba tendo, e falei sobre iso co meu pequeno círculo de fieis seguidores. Con todo, tomei unha decisión equivocada. 
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Como o pai da miña muller, e quizais ela tamén, estaban xogando, eu faría o mesmo, decidín. Tiña a promesa dun home de comprarnos 
unha casa, que posteriormente se cumpriu, pero decidín afirmar que xa a mercara para dar unha mellor impresión de seguridade. Cando 
chegou o vello señor, leveino a ver a casa alugada e díxenlle que estaba a mercar. Mostreille os comprobantes de depósito bancario 

da pequena cantidade que tiña no banco e o contrato de traballo que tiña coa empresa de transportes. Parecía impresionado por todo 
isto, pero debería telo coñecido e lembralo mellor que pensar que enganara tan facilmente a un vello lobo de negocios tan 
experimentado e exitoso. Ao día seguinte, reunímonos no seu cuarto de hotel e empezou a facerme preguntas penetrantes 

sobre os pagos da hipoteca, etc. É dicir, fixenme un auténtico cu. O único curso parecía ser dicirlle que volvese a Islandia e pediralle á 
miña muller que esperase ata Que tivese as cousas mellor controladas, e isto foi o que fixen. 


Entón, cando ía de volta a Nova York e, polo tanto, a Islandia, comecei a darme conta do perigoso que sería un curso así para o 

noso matrimonio. Chamei á miña muller de longa distancia e pregunteille se me quería e quería volver a casa. A súa resposta foi 
ardente e apaixonada: "Si! Si! Sil" Ela dixo que collería un avión de volta o 21 de outubro, e eu colapsei exhausto, pero feliz máis alá das 
palabras. 


Redoblei os meus esforzos para ter as cousas preparadas para a chegada da familia, só para recibir unha carta estraña uns días 
despois dicindo Que viría soa a revisar as cousas, e que non se quedaría comigo, senón a súa curmá! 


O asombro, a vergoña e a dor por iso eran máis do que podía soportar. Saín e tomei un litro de viño e bebín case todo. Non lembro o 
que fixen, aínda que sei que abandonei todo o traballo que debía facer. A miña mente estaba xirando e esmorecida, todo á vez. Doéume 
demasiado para pensar. Estou convencido, mentres miro atrás ese día e os días e noites de pesadelo que seguiron, de que eu era, para 
aquela época, O psicótico que os xudeus Querían crer que era. Bebín e cavilei e tentei abrirme camiño para comprender o que debía 
facer, pero non puiden ver nada, só unha traxedia. Sabía que non podería gañar nin un céntimo se a miña muller me sometía á ferida 
mortal de quedarme en público cun amigo para evitar durmir co marido que a adoraba e a esperaba fielmente durante un ano enteiro. 
Decidín facer o único que quedaba: ir de inmediato á miña muller, pase o que pase. 


Temerariamente, por tolemia, vendín todo o que tiña, practicamente por nada, recadando todo o diñeiro que puiden en todas partes e 
fixen todos os trámites para ir a Islandia para manter unida á miña familia. Tiven que loitar para conseguir un visado na embaixada 
de Islandia, debido á influencia do pai da miña muller e ao coñecemento de todos os interesados das circunstancias persoais da 
miña solicitude de ir a Islandia. Pero fíxeno todo, dalgún xeito, incluso organizando que a miña arte, fotografía e outros artigos 
profesionais enviasen a Islandia para poder gañarme a vida. Deixeino todo, onde estaba, nos Estados Unidos. 


O día que Khruschev chegou ao país, os honestos tribunais de Virxinia desestimaron o caso contra min. Fora demasiado ridículo 

para soster, incluíndo cargas tan histéricas como "dobrar o brazo" e "facer clic no talón"! Quedei exonerado por completo, despois de 

seis meses de loitar só. Anunciei á prensa que ía a Islandia para estar coa miña familia e que volvería despois de que a Nación "cociñese" 
un pouco máis, despois de que tivesen a oportunidade de ver os resultados de máis "irmandade", gasto deficitario, etc. . 


Non tiña ningunha dúbida na miña mente de que o amor profundo e permanente entre a miña muller e eu, unido á miña absoluta 
determinación de facer todo o necesario para manter unida á nosa familia, pronto derretiría o xeo que estaba a provocar o impasse, e 
que estaríamos unha vez máis os felices pais e amantes que foramos antes, mesmo nas duras circunstancias ás que nos enfrontamos. 


Só tres amigos fieis estiveron ao meu lado a través deste terrible desastre: Floyd Fleming, Louis Yalacki e JV Morgan. 
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Díxenlles que tería que ir a Islandia e quedar alí un tempo indeterminado mentres eu traballaba para reparar os danos 

e gañei o diñeiro para pagarlle ao meu sogro para liberar á miña muller do sentimento de dependencia e de obriga 

que ela mordía. agora sufrido. Ademais, quería facer da miña familia, unha vez máis, a máis feliz e unida de todas as 
familias que coñecín. Prometínlles que volvería algún día, coa miña familia unida, disposta a loitar como nunca antes. Estes 
amigos fieis nunca fallaron, a pesar de que eles non tiñan idea, nin eu, de cando volvería. Certamente non tiña idea do 
pronto que sería o meu regreso cando despeguei do aeroporto internacional de Nova York cara a Islandia, literalmente 

dor e doído pola impaciencia por ver e coller á miña amada Thora. 


Tiña un cable á miña muller, avisándoa da miña hora de chegada, e busqueina no gris e deprimente pequeno aeroporto de 
Reikiavik. Non había ninguén alí. Pasei cun maior do exército dos Estados Unidos que estaba alí para coñecer a súa muller 
e dirixín ata o enderezo do apartamento que nunca vira, onde sabía que vivían a miña muller e os meus fillos. Estaba 
cargado de equipaxe, incluída unha pa de vapor de xoguete e unha boneca enorme coa Que loitei polas escaleiras. 


Chamei a aquela porta máxica, ao outro lado da cal podía escoitar as vocecitas dos meus fillos, voces que tiña dor de 
escoitar durante un ano enteiro! Entón a porta abriuse, e alí estaba a miña muller sostendo nos seus brazos á pequena 
Evelyn Bentina. Ela levaba uns pantalóns de toreador e, ao parecer, non tiña idea de que eu aparecería, aínda non o 

sei. Ela retrocedeu horrorizada mentres eu estaba alí parado, disposto a abrazala en anacos, e dixo: "Que! Ti! Que fas aquí!" 


Os meus fillos saíron, vacilantes, a mirar os xoguetes e parecían recoñecerme. Estaba moi abraiado para moverme ou 
dicir algo ao principio. Entón tentei bicar á miña muller e me empuxaron cara atrás con rabia. Todo o que puido dicir foi: 
"Que queres dicir con vir aquí?" -- unha e outra vez. 


Senteime nas escaleiras, fóra do seu apartamento, morrendo, encollendo e berrando de agonía por dentro. Aforrarei ao 
lector a angustiosa descrición dos incribles días e noites que seguiron. Ordenáronme saír da casa. Negueime e decidín loitar 
fisicamente, porque non podía crer as accións da miña muller, e os avogados e a policía foron empregados para obrigarme 
a marchar. 


Estou absolutamente seguro de que estiven fóra da miña mente durante varios días. A dor, a dor, o choque e o horror eran 
máis do que podía absorber. Bebín o whisky que puiden facerme e paseei polas rúas frías, grises e chuviosas. 
Xunto con todo o demais, tiña unha dor de dentes horrible. Eu quería morrer. 


Durante o día, Thora deixoume volver para ver aos meus fillos e acordáronse de min e amáronme. Romperonme o corazón 
COS SEUS cariños. Ricky, O maior, ao parecer entendeu e díxolle á súa nai que non quería que "nos divorciásemos". A miña 
muller falou con calma e xeada comigo e mantívose o máis lonxe posible de min, incluso intentando sentar no asento dianteiro 
dun taxi para evitar ir comigo. 


Dalgunha maneira, conseguín reunir a forza de vontade para superar a humillación de ser expulsado, e traballei unha nova determinación 
para loitar para manter unida a miña familia. Solicitei e conseguín unha aprobación provisional para un bo traballo na base aérea dos 
Estados Unidos, a trinta millas de distancia en Keflavik, e estaba preparándome para ir a "Siberia" para manter e axudar á familia, 

aínda sen o privilexio de estar con eles ou tendo o amor da miña muller. Pero, xusto cando subía ao autobús que me levaría a 

este horrible e illado exilio en Keflavik, Thora dixo: "Non estou seguro de que vaia servir de nada!" Pregunteille a que quería dicir e 

dixo que non estaba segura de manter o noso matrimonio, non importaba o que fixera. 


En Islandia, as leis matrimoniais son case inexistentes. Desfacerse dunha muller ou dun marido, por impecable que sexan 
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pode ser, só hai que ir ao predicador local, que tamén é un funcionario do goberno, e anunciar as súas intencións 
de rematar co matrimonio. Automáticamente, e sen ningunha causa, a esta persoa concédeselle unha separación por un ano, 
e despois un divorcio. 


A miña querida muller levoume, coma se estivésemos nunha 'cita', ao mesmo pregoeiro que se casara con nós e pediu 

que puxesen en marcha a maquinaria para o divorcio. Eu cría que se suponía que era unha "audiencia de reconciliación", tal e 
como se anunciaba, así que roguei, supliquei, enganei e discutín. Ata me puxen de xeonllos ante a miña muller e imploreille 
que salvase a nosa familia, pero isto só a fixo enfadar e ela púxose de xeonllos e dixo: "jMira, eu tamén podo poñerme de 
xeonllos!" Despois dun pouco máis desta farsa "audiencia de reconciliación", o predicador envioume ao concello para asinar 
algún tipo de papel que os avogados dixeron que tiña que asinar, je foi todo! Lembrei o día que era, o 28 de outubro, o 
aniversario da miña nena. 


Nun inferno emocional que estou seguro de que é o límite da resistencia humana, supliquei á miña muller que fixera que o 
seu pai usase a súa influencia para sacarme de Islandia esa noite nun avión, o que fixo. O seu pai prestoume a tarifa e 
conseguiu os billetes, e eu despeguei aquela terrible noite. 


Mentres esperaba a Que o avión saíse de Orn, o irmán do ex-marido da miña muller subiu no seu cochecito e vin á miña muller ao 

seu lado. Antes fora comprensivo e servicial, e unha vez máis prestou a súa axuda. Baixou do coche e díxome que subise. Thora viñera 
a despedirse! Ela botaba as bágoas. Tomeina nos meus brazos, saloucando tamén, e pedinlle que me dixese por que, pero o único 
que ela diría era que desexaba que puidese ser doutro xeito, máis ca min! 


En momentos máis sensatos podería facer unha pausa para considerar a tolemia de todo, pero apenas lembro aqueles 
terribles minutos. Non aguantei máis e saín do coche sen control. Afastáronse na escuridade da noite islandesa, e eu quedei 
alí co vento xeado que xeaba as bágoas que derramaban pola miña cara e pingaban sobre a pista negra. 


Todo nos Estados Unidos quedou destrozado e desapareceu cando volvín. As contas comerciais que tanto traballara 

para obter desaparecían, por suposto. Os meus mobles, ferramentas e outras posesións foran liquidadas precipitadamente 
para pagar a viaxe a Islandia, e a miña organización política era sobre todo un recordo. Os meus amigos quedaron abraiados 
cando volvín, exactamente unha semana desde o día en Que saín. Pero peor que estas perdas materiais, sentín que o que 
os relixiosos chaman alma saíra do meu corpo. A miña vontade, a miña esperanza e a miña razón desapareceron 
temporalmente. 


Volvín á casa de Yalacki e comecei a beber viño. Vendei e corchei o pouco que me quedaba no mundo e convertínme nun 
vagabundo noxento. Nunca entenderei como alguén podería aguantar comigo ou estar ao meu lado. Pero os meus tres fieis 
amigos, Morgan, Yalacki e Fleming complacéronme e parecían, dalgún xeito, confiar en min. Durante horas e horas estiven 
deitado na dura cama da casa de Louis e tentei entender como podía suceder tal cousa. Cando me doía demasiado por dentro 
para aguantar máis, saía de novo a botella de viño e finalmente caía nun soño miserable cheo de recreacións de pesadelo 
das escenas de Islandia. Pero a medida que pasaron os días, comecei a aceptar un pouco a realidade e comecei un esforzo 
consciente por sacarme deste estado de ánimo suicida. 


Reflexionei que había un patrón desafortunado na miña vida. Por segunda vez perdera unha familia, en circunstancias 
similares. No esforzo empresarial e creativo, moitas veces tiven dificultades e conseguín producir algo "imposible", 

só para que me arrebataron individuos non creativos, pero máis duros -- persoas que non eran crédulas, sensibles, mansas 
e excesivamente honestas-. - como sempre fora. Comecei a analizar como me pasara isto, cada caso que descubrín que era 
o resultado de crer na xente e de crer nelas, polo que non conseguín actuar ante o primeiro sinal de deslealdade ou 
hostilidade. 
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Unha das cousas horrorosas que me aconteceron en Islandia foi a resposta da miña muller cando lle preguntei que fixera para 
violar Os nosos votos matrimoniais, e se ela non se sentía obrigada polos seus votos e xuramentos, así como polas súas cartas 
nas que ela escribiu de "amor eterno", etc. Ela respondeu con frialdade que eran "só palabras" e que "todo o mundo as rompe". 
Foi unha lección cruel e brutal, pero que necesitaba desesperadamente, porque é verdade. Se un ser humano tan incomparable 
como a miña muller, unha persoa tan leal, fiel, sufrida, boa, amable e nobre puidese deixar de lado os votos máis sagrados e 
unha familia de seis persoas despois de chegar a certo punto de sufrimento, entón, de feito, todos os votos son só palabras. 


As persoas cumpren os votos só mentres a súa felicidade ou o que cren que é a súa felicidade dependa de mantelos. 
Obrigáronme a virar a falta, pero por desgraza a verdadeira crenza dos xudeus de que non podes confiar en ninguén. 

Só o diñeiro en efectivo, a forza, o poder, o castigo, a recompensa e as posesións son fiables neste mundo. 

A perda das miñas creacións en todos os casos fora o resultado de tentar crer en promesas, amizade, lealdade, amor, etc. 


Agora un destino implacable graduarme na escola máis dura do mundo, e o meu diploma estaba inscrito en profundas 
cicatrices no meu corazón. Nunca máis volvería crer a ninguén só porque me "amasen", o "prometían" ou porque 
fosen "amigos". Aprendín a máxima de todos os líderes: todos os homes son covardes; só os puntos de ruptura son diferentes. 


Pero aínda houbo outro dividendo do desastre emocional e espiritual que sufrira en Islandia. Se conseguise loitar para 
volver a unha familia unida alí arriba, despois da brutal e desgarradora batalla que vivira, o cálido amor da miña muller 
e dos meus fillos podería superar o meu sentido do deber coa Causa. Podería ter aprazado demasiado tempo a batalla 
total que levamos aquí e gañamos, xa que un home conmocionado evita as trincheiras cando pode. Quen deixaría un 
leito de plumas cálido para saltar aos torrentes xeados nos que moi probablemente será afogado? 


Irracional ou non, cheguei agora á conclusión de que a miña querida muller fixo o seu papel esencial nun drama que ningún 
dos dous entendía, que é a única explicación do tolo adeus no aeroporto. Ela botoume brutalmente de novo na loita que 
era o propósito da miña vida, como lle dixera, case o primeiro día que a coñecín. Ao machucarme máis do que cría posible 
para un ser humano ferido e sobrevivir, ela deume a última arma que necesitaba para loitar e conservar a miña vitoria: a 
armadura máis impenetrable da terra! 


De Guadalcanal a Guam, aprendín en combate que os rapaces que máis se esforzan por non ser golpeados adoitan 
recibirno, e moitas veces na cola mentres se colan sobre un tronco de coco. Os rapaces aos que non lles importa, que se 
levantan de un salto e cargan gritando: "Veña, fillos de puta, queres vivir para sempre!" -- o inmortal grito de batalla mariñán 
da Primeira Guerra Mundial -- moitas veces parece imposible para o inimigo. 


Parecen levar unha vida encantada no combate. Rommel adoitaba dicir, no medio da batalla: "Párate ao meu lado. jEstou a 
proba de balas!" E estaba! 


Cando comecei a recuperarme do meu colapso espiritual, atopeime endurecido e endurecido, case sonámbulo na miña actitude 
segura. Por primeira vez na miña vida, non me importaba o que pasase. Convertínme nunha ferramenta voluntaria das forzas 
titánicas que moldearon a miña vida. A miña muller derame a inestimable armadura da coraxe, e comezou a 

comprenderme de que esta marabillosa muller me dera o que necesitaba no momento preciso. 


Xusto cando recobraba a "conciencia", James Warner, o mozo que enviara a bandeira nazi, estaba 
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dado de alta da Forza Aérea polas súas simpatías nazis, e apareceu na casa de Luís, disposto a facer o que puidese para facer avanzar O 
nacionalsocialismo. O feito de que este neno estivese preparado para dedicar a súa vida á nosa causa e ao meu liderado foi o choque que 
necesitaba para saír da miña depresión. 


Ao mesmo tempo, dous irmáns de Baltimore, Bernie e George Hariss, interesáronse pola Causa e puxéronse en contacto connosco. Convidáronme 
a unha cea de Acción de Grazas con eles. 


Con Louis Yalacki, JV Morgan, os Harisses, Warner e máis eu, tivemos de novo a festa. Levantei de corazón as botellas de viño e a 
depresión na lata de cinzas e hai un ano Que non toco cervexa nin licor. Como xa fixera unha vez en Islandia, nunha situación semellante, 


afoguei as miñas penas no traballo e no ascetismo. 


Warner e eu tivemos que buscar un lugar onde vivir, xa que dous de nós éramos demasiados para Yalacki. Finalmente conseguimos unha 
pequena cabana no bosque, a case 40 millas ao sur de Washington, usando o nome de Warner, e púxenme a traballar para reconstruír o 
Partido e planificar o impulso que nos levará do fondo da nada ao poder mundial. 1972. 


Con pouco Ou ningún diñeiro, tiven que inventar algo de loita que nos traería o máximo rendemento por centavo. 

Desde o primeiro momento, estaba claro que o que nos faltaba en diñeiro teríamos que compensalo con coraxe e impulso persoal e decidín 
distribuír ao público nas principais rúas de Washington a literatura máis contundente posible sobre a cuestión máis crítica posible. A 
situación dos negros na capital da nación era o tema feito á medida que necesitaba. 


Ao ritmo actual, a Capital será toda negra en moi poucos anos. Aínda agora, os brancos están en retirada de cabeza, perdendo a súa 
propiedade, as súas vidas e a súa liberdade a mans de hordas de negros axitados. 

Incluso os "liberais" están recibindo leccións que non poden perder en Washington, e moitas veces son as esposas dos mesturadores de razas 
as que son violadas. 


Ao sinalar os feitos --que eran os xudeus comunistas, non Os negros os que estaban a causar esta situación imposible-- e ao ser a única voz pro-branca neste 

deserto negro, forzariamos a man dos axitadores raciais, dos mentireiros. e censores de xornais. Ao principio foramos catro en Washington, pero Louis e eu tivemos 
unha pelea e el deixou o Partido. Así, foi un "exército" de tres nazis que descendeu a Washington nas semanas previas ao Nadal cos nosos folletos coidadosamente 
preparados, pero lamentablemente poucos. Sós, puxémonos á beira das rúas cos nosos folletos pintados en vermello, axitando as sabas para que un transeúnte puidese 
ver as enormes letras: "”HOME BRANCO! 5 VAS SER ESCORTADO DA CAPITAL DA TÚA NACIÓN SEN LOITA?" No dorso, cada folla documentaba os 


antecedentes xudeu-comunistas dos problemas e da mestura de razas. Non espetamos palabras, pero declaramos abertamente que o noso propósito é o 
gaseamento dos traidores xudeus, de acordo coa Constitución dos Estados Unidos. 


Os resultados non se fixeron esperar. Tivemos poucas dificultades cos negros, que practicamente nos ignoraron, pero os xudeus enloqueceron! 
Berráronnos, cuspíronos, arrincáronnos os folletos e tíronnos. Fixeron todo o posible para asustarnos e ternos encerrados. O avogado da 
Corporación do Distrito de Columbia estudou o noso folleto e decidiu que era legal. Iso foi antes de que a presión total dos xudeus militantes 
golpease o seu departamento. 


Persistimos, desafiando ás turbas de xudeus que berran e berran, só nós tres. Ás veces un de nós non podía facelo, polo que só había dous. Os 
desafiamos! 


Finalmente, os xudeus recorreron ao seu 'argumento' habitual cando son golpeados polos feitos: a violencia. Un enorme e 
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O xudeu rico chamado Berman apareceu de súpeto con outros cinco grandes xudeus, colleu a miña pila de folletos e 
comezou a pelexar ata que Berman foi agarrado por Morgan. Houbo unha batalla total agás a acción instantánea da policía, 
que se apoderou tanto do xudeu como de Morgan. Os xornais xa non podían encubrir tal acción desenfreada, xa que ata 
agora ignoraban a presenza dos nazis co que os xudeus chamaban "panfletos de cámara de gas". Simplemente tiñan que 
denuncialo! 


Mentres tanto, os grupos xudeus estiveron presionando constantemente á Mariña para que me botase, e a Mariña resistiuse 
constantemente. Non estaba facendo nada malo ou ilegal e todo o mundo sabíao. Pero agora, coa publicidade, gañaron o seu 
camiño, xa que os oficiais do gabinete e o presidente sentiron o latigazo xudeu. A Mariña chamou ante unha xunta de 
audiencia e, aínda que eu demostrei a absoluta propiedade de todas as miñas accións como comandante na Reserva, e tiña un 
rexistro case perfecto, déronme apresuradamente unha baixa honorífica. 


XERRA 


Declaración de 


COMANDANTE GEORGE LINCOLN ROCKWELL 


Reserva Naval dos Estados Unidos (1315 -- 106684) 


Presentado nunha audiencia ante unha Xunta de Oficiais do Departamento de Mariña en febreiro de 1960 no 
Pentágono, Washington, DC 


señores: 


Antes de presentar a miña defensa contra os cargos que provocaron que o Departamento de Mariña iniciase un 

proceso contra a miña comisión como Comandante na Reserva Naval, quero expresar o meu profundo aprecio por esta xusta 
oportunidade de defenderme e asegurar á Xunta que Non abusarei do privilexio nin tardarei máis do que sexa absolutamente 
necesario. 


Pode parecer estraño que un oficial exprese o seu agradecemento ante a oportunidade de defenderse contra os cargos, pero eu 
son desafortunadamente consciente doutros oficiais de reserva doutros servizos que mantiveron opinións políticas moito menos 
radicais ca min, pero que, con todo, foron despedidos sumariamente sen oportunidade de presentar a súa defensa, como 
demostrarei máis tarde. 


Os xornalistas e os membros do grupo ao que me opuxen asumiron e nalgúns casos incluso presumían de que esta audiencia 
é un trámite baleiro e sen sentido, e a decisión tomouse antes de recibir a miña primeira palabra do proceso nos xornais e na 
radio e TV. Pero, por outra banda, os máis altos cargos do Departamento de Mariña aseguráronme persoalmente que esta vista 
NON é un trámite baleiro, que NON está amañada, e eu créoos, señores. Eu amei a Mariña e servín a ela, e ao meu País con 
lealdade sempre que foi chamado durante case vinte anos, e nunca vin nin coñecín nada tan deshonroso como sería tal 
procedemento. Creo e confío na garantía que me deron de que, se os feitos e as probas que aquí dou o indican así o indican, a 
Xunta considerará que as miñas actividades políticas privadas non teñen nin militan contra o meu potencial de mobilización, e 
que a Xunta recomendará que NON me despiden nin me deixen de alta, a pesar da terrible presión que todas as mans 

me dixeron que se levou a cabo. E, se a Xunta recomenda a miña retención, o funcionario interesado aseguroume ademais que 
as recomendacións da Xunta serán respectadas e consideradas como deberían. 
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Polo tanto, co máis profundo agradecemento por unha audiencia xusta, fixen todo o posible para preparar unha declaración e reunir 
probas que, nun breve prazo de tempo razoable, convenzan, espero, aos membros desta Xunta de que non só NON sería no mellor 
interese da Mariña e do País de despedirme do servizo, pero que a miña retención ante a presión organizada sobre o Departamento 
da Mariña será un gran e histórico servizo á nosa república estadounidense e ao noso pobo asediado. 


Agora é improbable que algún de vos señores me coñeza persoalmente. A maioría de vós non tiveches oportunidade de xulgarme nin 
sobre as miñas ideas e actividades, salvo a través de informes extremos, parciais e distorsionados nunha prensa que depende para 

a súa existencia económica do propio grupo ao que me opuxei. Podo imaxinar os pensamentos que deberon rebotar na túa 

cabeza mentres te preparabas para esta reunión, mentres intentabas imaxinar ao "lunático" -a "bola rara" ou ao vilán, non podías 
deixar de imaxinar. este tipo Rockwell será. Non me doen tales epítetos. Estou afeito a eles. Cada día acoden centos de persoas a ver 
a este "mono de noces" no seu "asilo de tolos", que é como eu Querería, porque así estou habilitado para FALAR con estas persoas e 
gañar moitas delas. Pero preocúpame aquí que esta noción preconcibida da miña "tolemia" --ou este PREXUÍZO, poida colorear e 
influír de tal xeito na Xunta, comprensiblemente, que non poida aceptar os feitos duros e as probas que teño que presentar. iso, 
excepto como as escumas frenéticas dun "lunático". 


Para axudar a establecer o que espero é o feito de que son un estadounidense sensato, razoablemente intelixente e competente, e 
de que os meus feitos e probas merecen a consideración máis coidadosa, gustaríame mostrarlles aos membros, con respecto, algúns 
exemplares dunha revista con que pode ser familiar, EU LADY. Esta é unha revista para as esposas de oficiais e homes das forzas 
armadas. Quizais as súas mulleres lean e disfruten. Fun eu quen empecei, organizou e impulsei esa revista a pesar das declaracións 
da opinión profesional mellor informada de que era "demente" tentar lanzar unha revista internacional con menos dun millón máis 

Ou menos. O meu capital total era de trescentos dólares e, sen querer presumir, señores, puiden triunfar co proxecto "insano", 

onde incluso luminarias como a señora George Catlett Marshall e decenas doutras con máis fondos e influencia fracasaran. .US 
LADY publícase en todo o mundo e reimpreso a miúdo no Reader's Digest. Unha vez máis, non se trata de presumir, senón de 
demostrar que un home capaz de realizar esta tarefa específica non é un "lunático". 


Tamén me gustaría entregarlle á Xunta unhas cantas copias do American Mercury, para o que escribín artigos, incluídos os dous 
aquí sobre o Marine Corps, defendéndoo contra os ataques desleais e viciosos que se estaban facendo entón contra este gran 
brazo de a Mariña. No proceso, por certo, aprendín outro feito na cadea de probas que me leva á miña actual batalla política, da que 
máis tarde. 


Espero sinceramente que estes dous exemplos da miña cordura e habilidade axuden á Xunta a examinar OS meus feitos e probas 
só á luz da súa probidade ou da súa contundencia, e sen ter en conta o suposto "loco" "loco polo odio" que os presenta. 


O escrito oficial do Departamento de Mariña que incoou este procedemento impútame o seguinte: 


1. Que fun un participante activo e líder de varias organizacións de estilo nazi. 


2. Que defendín publica e abertamente o odio racial e relixioso. 


3. Que usei, Ou permitín o uso, do meu rango e condición na Reserva Naval en impresos distribuídos ao público fomentando 
o odio racial e relixioso. 
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4. Que saín dos EUA sen o permiso do Departamento da Mariña. 


5. Que se pon en perigo a miña condición de oficial ao mando de homes formados, polo menos en parte, por membros das 
razas e relixións ás que vai dirixida a miña propaganda. 


En primeiro lugar, déixeme dicir que son culpable pola supervisión da acusación de deixar os EUA sen permiso da Mariña. 
Obrigáronme a enviar á miña familia a Islandia, onde vive a familia da miña muller, para evitar a persecución de persoas 
ignorantes ou viciosas que insultaban, atacaban, bombardeaban e ameazaban á miña muller e aos meus fillos pequenos. 
Fun visitalos só seis días, e no estrés emocional da ocasión, esquecín a norma de conseguir o permiso da Mariña. 
Parecería, sen embargo, excesivamente duro despedir ou destituír a un oficial do Servizo Naval despois de case vinte 
anos e dúas Querras por tal descoido, e podo asegurar á Xunta que non volverá a suceder. 


Os outros catro cargos resúmense en tres cousas: (1) defendín o ODIO racial e relixioso, (2) usei o meu rango e status 

na Reserva Naval dun xeito impropio e (3) a miña capacidade para servir á Mariña. e O meu País de novo en postos de 
mando está tan reducido polas miñas ideas e actividades políticas privadas como civil que non lle serviría de nada á Mariña 
en caso de mobilización. 


En consecuencia, limitarei a miña defensa ante esta Xunta a demostrar que: 


1. Nunca promovei nin defendín o odio EXCEPTO dos traidores ou subverteres e outros merecedores do odio de todas as 
persoas morais decentes, SEN ter en conta a súa raza OU relixión. 


2. Non usei O meu rango ou cargo na Mariña doutro xeito ou con máis improcedencia que todos os demais homes, como 
senadores e congresistas que realizaron unha campaña política para as eleccións ao cargo, como estou a facer. 


3. O meu potencial de mobilización non é menor que o de calquera outro oficial que comanda homes onde hai unha 
situación racial hostil, como a que existe agora mesmo en miles de casos. 


Por Último, farei todo o posible para mostrarlle á xunta directiva que non só está sentado para xulgar a un oficial "estraño", 
senón que se atopa nunha encrucillada da historia estadounidense, como moitos tribunales militares antes. feito, e que ten 
ante si a dura pero gloriosa decisión de ceder á presión sobre o Departamento de Mariña e continuar a América no camiño 
descendente da confusión desprezable, a debilidade e, finalmente, a escravitude -- ou de manterse alto e recto como os 
seus pais e avós, e poñendo de novo o aceiro na columna vertebral americana que noutrora nos fixo tan orgullosos de 
"homes de ferro en barcos de madeira". 


RERERRAA 


Todos vostedes, señores, son oficiais da Mariña con experiencia, supoño, no mar. Estou seguro de que parte desa 
experiencia foi en tempo de guerra. Permíteme preguntarche como xestionarías unha situación moi especial. 


Supoña que es un oficial moi subalterno a bordo dun cruceiro, digamos. Estás nun servizo de pantalla cun grupo de 

traballo de Fast Carrier. Estás navegando escurecido nun curso en Zigzag na escuridade de tinta. Non podes durmir coa 

calor abaixo, así que sube ao vento cálido e escuro na cuberta. Estás descansando contra unha barbacoa mentres os 

teus ollos se acostuman á escuridade da noite. Comeza a distinguir os canóns que se aveciñan enriba de ti e OS Cascos 

escuros dos transportistas, destrutores e outros cruceiros da formación. Entón ves o que parece ser unha pequena luz parpadeante 
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cara ao mar da formación, pero NO TU PROPIO BARCO! Por un momento estás abraiado, pero estás seguro de que está parpadeando 
un código. Corres ata onde parece que viña e atopas o Executivo descansando alí! Pregúntalle por iso, nervioso, e el se mofa da 


mesma idea. Dentro de dúas horas, todas as mans están conectadas a GaQ, e hai un ataque submarino feroz e un cruceiro é volado en 
dous. 


Volvas unha e outra vez na túa mente o Que viu, pero está demasiado confuso e incrible. Pero comezas a ver ao executivo dunha 

forma nova. Dúas noites despois, atópase de novo na cuberta, e pestanexando unha pequena luz. Esta vez estudiádeo, e lelo. É o 
plano en Zig-zag para o reloxo. e o oficial de artillería está con el! Estás demasiado horrorizado para pensar. Pero agora estás seguro. 
Debes deter aos oficiais traizoeiros antes de que sexa demasiado tarde. Entón vai ao capitán. Está a ler unha historia de detectives na 
súa litera, e repréndache severamente por suxerir unha idea tan salvaxe e ridícula e molestalo nun momento tan desconsiderado. Pouco 
tempo despois hai outro ataque e máis barcos caen. Desesperas, e volves ao Capitán. Está furioso, e todo estoupa como absurdo. 

Pero a partir de entón as cousas son diferentes. O executivo e o oficial de artillería procuran que a túa vida sexa MISERABLE. Estás 
desacreditado e dáselles todas as tarefas domésticas ou desagradables. Os outros oficiais, totalmente incapaces de crer tal traizón, fan 
da túa vida un inferno. Por moito que intentes alertalos a eles ou ao capitán, o resultado só é unha confirmación máis da túa tolemia 

e imaxinación viciosa. 


Estou seguro de que é innecesario continuar coa analoxía, señores. Quizais esteamos realmente equivocados e equivocados nas 
nosas crenzas sobre a traizón, a traizón e a subversión que están a suceder no noso precioso barco do Estado americano, pero se o 
somos, entón por que é totalmente IMPOSIBLE conseguir unha audiencia para as nosas acusacións de traizón. on, e por que estamos 
condenados e silenciados eternamente con nomes desagradables, pero sen investigación algunha dos FEITOS que cobramos? 


Permíteme preguntarche: non odiarías que o irmán oficial fose sorprendido traizoando o teu barco e os teus compañeiros ao 
inimigo? Por suposto que o farías, se non foses raro! Hai algo MAL no odio á traizón, a traizón, a covardía e o bullying? Pode 

un home afirmar ser un home bo e moral e NON odiar a traizón e a traizón? A cor dos ollos, do cabelo ou da pel do traidor ten algo 
que ver co asunto? Significa que odias a RELIXION dun home porque descobres que comete traizón? Certamente non. 


Unha e outra vez, en todas as miñas publicacións e discursos repetín: "Odiamos ou opoñémonos a NINGÚN home só pola súa raza, 
que non pode controlar, e non nos opoñemos a ningunha relixión ou credo que non ataque primeiro a EE. !" Permítanme citar 

varios dos folletos que publicamos. (Cita de fronte de "$Quen é un promotor de odio?", "Desafiamos aos xudeus!", "Home branco, 
etc., etc.,,)). Esas pasaxes que queremos dicir con cada fibra do noso ser, deberían certamente disipar e desmentir a acusación de que 
eu OU OS MEUS asociados defendemos o odio a CALQUERA persoa só pola súa raza OU COr, e Que presionamos positivamente para 
que se comprenda e que a axuda xenuína para o pobo negro oprimido e inocente. 


E positivamente NON estamos en contra de ningunha relixión, na medida en que non nos ATAQUE a nós, á nosa xente ou 

ás institucións que atesouramos. Non nos preocupa a forma de adorar a Deus de ningún home, a non ser que implique sacrificios 
humanos por nós, por exemplo, ou sexa contraria ao noso benestar. Permítanme ler de novo brevemente deste pequeno folleto, 
"Quen é un promotor de odio?"... (Primeiros parágrafos sobre Creed)... 


A risco de esaxerar este argumento, permíteme deixar claro este asunto do "odio"; non defendemos nin promovemos o odio a NINGÚN INDIVIDUO ou GRUPO 


INOCENTE, PERO SÓ EXPOÑEMOS E OPOÑEMOS A TRAIDORES OU CREDOS QUE ESTÁN A TRABALLAR PARA A DESTRUCIÓN DE AMÉRICA, A 
NOSA PERSOA E OS NOSOS IDEAIS. 


Se revisas O noso programa oficial impreso, notarás que é escrupulosamente coidadoso, unha e outra vez 
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establecer garantías para que NINGÚN SER HUMANO sexa perseguido ou ferido independentemente da súa raza, cor ou 
credo, sempre que non intente facernos dano ou cometer traizón. Como último exemplo, permítanme presentar o formulario de 
solicitude de adhesión ao noso Partido e sinalar as palabras do xuramento asinado por cada membro. (Lea o xuramento 

sobre a expulsión do Partido por persecución ou dano a persoas inocentes, sen importar a súa raza, cor ou relixión, etc.) 


Agora ben, se expor a traizón, aínda que sexa cometida por unha pequena raza minoritaria de persoas, é "odio", entón 

todos os avogados de distrito do país son un traficante de odio por procesar ao número excesivamente grande de italianos 
sicilianos que se atopan gángsters. Quince estadounidenses foron expostos e condenados por vender os nosos segredos 
atómicos aos soviéticos, e destes quince, catorce foron xudeus RACIAL, non relixiosamente. Dezasete dos vinte e un dos 
principais comunistas dos Estados Unidos que foron capturados polo FBI, xulgados, condenados, encarcerados e despois 
liberados polo Tribunal Supremo dos Estados Unidos eran todos xudeus de novo. Non xudeus relixiosos, fíxate, porque 

son comunistas e os comunistas son ateos, pero só tes que mirarlles a cara para ver que teñen "aspecto xudeu", por moi 
desagradable que lles resulte esa idea aos estadounidenses tolerantes, e a maioría deles non ocultan. da súa RAZA. O xefe 
da propaganda soviética, llya Ehrenburg, é un xudeu RACIAL. Este non é o momento nin o lugar axeitado, señores, para 
presentar as libras de documentos irreprochables que temos que demostrar a calquera persoa normalmente intelixente que 

o comunismo foi xudeu desde a súa codificación polo xudeu Karl Marx ata Lenin (nome real Tsederbaum, ver Enciclopedia 
Británica). , 1920, Revolución Rusa), Trotsky (nome real Bronstein -- véxase o libro de Trotsky "Stalin"), Litvinoff (nome 

real Finklestein), etc., etc., etc., -- case ao infinito -- aclarouse ata Khruschev, que foi criado nunha casa en yiddish, fala yiddish 
e quen se gabou ante Eleanor Roosevelt de que ata as esposas da metade dos membros do Presidium do Soviet Supremo eran 
xudías agora mesmo (Washington Evening Star) -- pero ese é o FEITO. O comunismo é simplemente xudeu, e non hai que 
escapar dese feito. Calquera membro desta xunta directiva que crea Que esa declaración é unha fabricación está 

invitado a inspeccionar os arquivos dos documentos que temos para asegurarse de que NON estamos tolos nin predicamos 
"odio" porque recoñecemos un feito vital na defensa do noso País. e Xente. 


Cada vez é máis difícil para os sucios manipuladores da opinión pública pretender que os que descubrimos esta traizón ao 
GRUPO por parte da MAIORÍA dun pequeno grupo minoritario somos "fatigadores de odio". Lembre que non dicimos que 
TODOS os comunistas son xudeus, nin que todos os xudeus son comunistas; simplemente afirmamos o feito de que o 
liderado e a forza impulsora do comunismo en todo o mundo provén dos xudeus raciais, e que unha proporción demasiado alta 
de Os xudeus raciais son os promotores do comunismo, e que en lugar de lamentar este feito e admitilo, TODAS as 
organizacións xudías, sen excepción, O negan histericamente e recorren aos medios de presión máis diabólicos para distraer 
a calquera estadounidense que intente expor o problema. e tratalo de forma decente e intelixente. Pero cada vez son máis OS 
estadounidenses de rexistros e honestidade irrecusables que comezan a ver o problema todos os días e a facer fronte ao 
aluvión de desprestixio, suciedade e opresión que se atopan por expor publicamente a situación. O almirante John 
Crommelin, o xeneral Stratemeyer, o xeneral Del Valle do Corpo de Mariña e moitos, moitos outros líderes militares están 
inevitablemente educando sobre o problema mortal e combaténdoo con todas as súas forzas, a pesar do bund bund. 


E non só os máximos dirixentes, señores, están a descubrir o que realmente está a pasar. Xa vos mostrei brevemente os 
exemplares de American Mercury cos meus artigos que aparecen nel. Para reunir material de primeira man para estes, O 
Corpo de Mariña tivo a amabilidade de darme toda a axuda na llla Parris para estudar a situación de "brutalidade" na 
asediada base de adestramento. 


As forzas empeñadas en debilitar e suavizar a América para a dominación alieníxena odian á Mariña e ao Corpo de 

Mariña, especialmente por manter as súas tradicións aristocráticas e autoritarias, que son a base da alta moral e disciplina 
nunha organización militar, como sabe calquera comandante experimentado. O estalido de cargos de "brutalidade", como 

a recente erupción de publicidade da "esvástica" foi precisamente planeado polas termitas que comen nas nosas 

fundacións, e os episodios Que levaron aos cargos de "brutalidade" mariña tiveron un aspecto sorprendente --e suprimido--., 
que espertou a moitos marinenses co Que está a pasar. A maioría dos mocosos mimados que se queixaban tan amargamente 
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das malleiras e da "brutalidade" dos DI's eran da zona de Nova York, e vouche dar só unha suposición de cales foron. Falei con Gl 

que sofren batallón tras batallón, e teño a mesma triste historia sobre o pequeno Yids sabio de Nova York que se infiltrou na base 

de adestramento ao parecer co propósito específico de provocar os incidentes para que puidesen ser explotados polo seu irmán. 
termitas na prensa e os medios de información do país. Os DI sabíano, os oficiais sabíano e eu sabíao, pero eu non podía ESCRIBIRLO, 
señores, polo que a Biblia chama "O medo dos xudeus". 


A maioría de vostedes hoxe aquí podería, estou seguro, contar historias angustiosas do que probablemente cre que é simplemente 
"SNAFU": situación normal, todo ensuciado. Pero o que Quizais non saiba, desafortunadamente, é que moitas destas situacións 
"SNAFU" deberían chamarse co nome máis impronunciable de "SNPFU": situación normal, PROPUNAMENTE contaminada! Hai 
civís nos primeiros postos sobre os militares, señores, que están a propósito, sinto dicir, facendo todo o posible para crear confusión, 
inxustiza, esgotamento e desesperación nos nosos oficiais e homes. 


Unha vez máis, señores, son consciente de que iso parece demasiado incrible para crelo, polo que acheguei probas e unha testemuña 
de veracidade intachable para PROBARlles só un caso, ao MÁIS ALTO NIVEL POSIBLE. 


En primeiro lugar, permíteme mostrarvos dúas fotografías ou fotostáticas dunha revista, que fixen eu mesmo ás tres da tarde 

de onte na Biblioteca do Congreso. Aquí tedes a portada da revista "Novas misas", que seguro que todos sabedes é a revista oficial 
comunista. A data é o 8 de decembro de 1942. Lembrade, isto non é un "fronte" ou un trapo semi-comunista, isto é, O REAL! Na 
portada, listada como a colaboradora dun artigo, está Anna M. Rosenberg -- e por favor, teñan en conta a inicial do medio, señores. 
Nesta outra fotografía mostrei dúas páxinas interiores desta sucia folla de traizón, e aquí está. o DEBUXO de Anna M. Rosenberg. 


Teña en conta que a Anna M. Rosenberg que escribiu este artigo comunista figura como a Directora Rexional do Estado de 
Nova York da War Manpower Commission, un cargo que ocupa a "identidade equivocada". Ann nomeada para o segundo cargo 
máis alto do noso establecemento de defensa. 


Agora esta evidencia é FÁCIL de conseguir, mesmo para min, só na Biblioteca do Congreso. Para o FBI é menos que un chisco. 


Pode haber algunha dúbida nas SÚAS mentes sobre a identidade desta Anna M. Rosenberg, ou que escribiu un artigo 
comunista para a revista oficial comunista, "New Masses"? 


Non obstante, os meus irmáns oficiais e compatriotas estadounidenses, esta muller xudía húngara, que foi identificada baixo xuramento dúas veces como 
comunista e que escribiu para unha revista comunista, FOI RECOMENDADA POR DWIGHT D. EISENHOWER E GEORGE MARSHALL E INSTALADA AQUÍ 
MESMO NO PENTAGON COMO SECRETARÍA AUXILIAR DE DEFENSA PARA O MANO DE MANO por Harry Truman, onde era a mestra de toda a 


contratación e man de obra das nosas forzas de combate!!!! 


Quizais todo isto soe DEMASIADO para crer, así que fixen todo o posible para proporcionar probas que NON PODES 
desacreditar. Pedinlle a un dos máis grandes patriotas de Estados Unidos que viñese aquí e che contase como esta muller 
comunista xudía de Budapest foi aprobada polo seu Senado dos Estados Unidos para ser mestra da nosa man de obra, a pesar 
desta horrible evidencia da súa deslealdade a este país. O señor Benjamin Freedman de Nova York, que é da mesma raza que a 
señora Anna M. Rosenberg --a raza chamada "xudía"-- e polo tanto non pode ser acusado de prexuízo racial ou relixioso. un dos 
homes Que sacrificou case todo o bo e agradable na vida, como eu, para tentar salvar un País e unhas persoas á que é LIAL. 


Aínda que os termos son algo confusos debido á intromisión semántica, o señor Freedman é o que o home da 
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a rúa chamaría "xudeu" -- e estamos orgullosos de dicir que protexeremos encantados ao Sr. Freedman e aos xudeus leais coma 

el cos nosos cinco. Como nós, renunciou á reputación, ao diñeiro, á posición social e case todo o demais para expor e opoñerse á 
TRAICIÓN na nosa terra. Estivo disposto a vir aquí desde Nova York ás súas costas para tratar de explicarvos a vós, OS seus 
compatriotas americanos, só UN exemplo do tipo de TRAICIÓN que está a ter lugar neste bendito País. Estou moi orgulloso, señores, 
de presentarlles o Sr. Benjamin Freedman, da cidade de Nova York, quen lles contará as súas experiencias durante as 

audiencias do Senado sobre a aptitude de Anna M. Rosenberg para ser Subsecretaria de Defensa. 


Grazas, señor Freedman. 


Como último punto no meu caso contra Anna Rosenberg, permítanme sinalarlle á xunta que sei ben que estou baixo xuramento, que 

a pena por perxuro aberto e flagrante é severa e Que existen leis severas contra a difamación penal. Sabendo todo isto, señores, e 
consciente da importancia de cada palabra, declaro para que conste que Anna M. Rosenberg é unha traidora comunista xudía a este 
País. Se isto é mentira, que as forzas que precipitaron esta audiencia para botarme da Mariña usen a miña declaración aberta 

aquí para encarcerarme tanto por perxuro como por difamación criminal. Non haberá procesamento, podes estar seguro, 

porque podo probar cada palabra que dixen en audiencia aberta, e iso é o ÚLTIMO que queren ou poderían enfrontar os conspiradores 
e traidores. 


E iso, señores, espero que sirva para refutar a primeira acusación contra min, e que estiven promovendo ou defendendo o odio 
racial ou relixioso. Tentei mostrarche, e espero fervientemente que me creas, que SÓ prediquei O ODIO Á TRAICIÓN E A 
SUBVERSIÓN, especialmente polo comunismo, e que che dei unha demostración práctica de que NON estou ao grande contra 
"todos os xudeus". mostrándoche o que por desgraza é un animal raro, un xudeu AUTENTAMENTE anticomunista. 


A continuación me acusan de utilizar indebidamente o meu cargo de comandante na Reserva Naval ao mencionalo na nosa 
propaganda. Preséntome respectuosamente á directiva. que mencionei o tema só en dúas pezas de literatura, e só de xeito 
incidental. A pesar de algunhas instacións dos asociados, e aínda que eu cría que non sería impropio, nunca imprimín fotos miñas en 
uniforme ou con avións de combate, etc. Aquí están as dúas pezas de literatura. (Ler as citas.) Agora ben, a propiedade ou 
incorrección de mencionar o meu rexistro de servizo e as conexións depende, ao parecer, da propiedade, á súa vez, da 

literatura na que aparecen as mencións. Son un estadounidense honrado que busca unha carreira política sendo elixido para o 

cargo como calquera outro estadounidense, a pesar da heterodoxia das miñas opinións, e creo que teño dereito a sinalar con 

orgullo, como di o refrán, o meu historial militar. e honra o mesmo que calquera outro estadounidense que busque un cargo político. A 
non ser que se poida demostrar que a miña literatura é dalgún xeito inmoral ou perversa --o que NON PODE en base a feitos, non a 
nomes desagradables-- entón eu afirmo con respecto que a Mariña non ten máis motivos para despedirme por mencionar o meu 
historial e posición naval. para avanzar na miña carreira política do que ten que despedir a moitos outros oficiais de reserva 

que son senadores ou representantes e utilizar este tipo de material. 


Ademais, afirmo a este consello que mencionei o meu rexistro de servizo e a miña conexión principalmente debido aos ataques 
descarados e difamatorios contra a miña lealdade a este país, o que considero irreprochable. Parece xusto que a un home que é 
atacado incesantemente pola prensa e por falar de "desleal" se lle permita mencionar a súa vontade de loitar polo seu país, O 
seu historial de facelo con honra e a súa posición actual no seu país. servizo. 


A terceira acusación, e a máis fácil de entender para min, é que podería ser difícil ou imposible para min comandar tropas ou 
oficiais xudeus Ou negros en vista das miñas ideas e actividades, e que, polo tanto, o meu potencial de mobilización podería 
verse reducido máis aló do punto de calquera valor para o Departamento de Mariña. 
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Por dúas razóns, non creo que esa carga aguante. 


Primeiro no RECORD, mantiven e traballei para as mesmas ideas que agora defendeu de forma un pouco máis dramática durante máis 
de dez anos. Mentres era un traballador asalariado para a Campaña polos corenta e oito estados en Memphis, Tennessee, fun 
comandante do Fasron 661 en Anacostia, na Mariña de reserva. Tiven oficiais e homes xudeus e negros, e nunca permitín que as 
miñas crenzas Ou opinións privadas violasen o meu deber coas normas Ou políticas navais. De feito, descubrín que dous mecánicos 
negros do meu escuadrón se negaban a intentar avanzar na clasificación, e que o motivo era O seu medo á persecución e ao 

acoso por parte de oficiais e non-com que usaban métodos furtivos para opoñerse ás regulacións e políticas navais e manter os 
negros "abaixo" por presión invisible pero moi real. Levanteime, como poden testemuñar os meus oficiais, nunha reunión de oficiais ao 
mando na sala de sala, e xurei a todas as mans a cumprir a política e as regras e darlles aos negros todas as posibilidades que 

tiñan de acudir a eles, e a traballar para suavizar a situación. política na medida do posible. Esa é a VERDADE, e unha 

verificación co meu oficial xudeu, por exemplo, o tenente. 

Roth, estou seguro, soportarame. 


A segunda razón pola que estou seguro de que o meu potencial de mobilización non se destruíu totalmente é que hai tantos homes 
brancos do sur do sur que agora serven en capacidades inferiores baixo os man de oficiais negros e non-com, e non hai ningún 
movemento en marcha para desposuír do negros das súas comisións Ou cargos, Ou descartalos ou destituílos por inútiles. Parece 
razoable que se un mozo dos bosques de Mississippi pode servir con éxito baixo as ordes e o mando de Homes de cores, entón 

tamén se lles pode pedir aos homes de cores e/ou xudeus Que sirvan baixo un total de Suprematista Branco (en opinión privada). En 
resumo, afirmo con respecto, que todos os meus informes de aptitude demostrarán que eu estaba comandado polo LIBRO, e o meu 
último comandante en Islandia observou especialmente, se o recordo, que era un fanático no tema de obedecer as normas e as políticas, 
e pódese contar para facelo se se mobiliza, independentemente da cor ou raza dos meus homes. 


Creo que demostrei a este cadro ata agora que: 


1. Non promovei o "odio" infundado contra NINGUNHA persoa ou grupo inocente. 


2. Non usei O meu rango naval cunha incorrección. 


3. O meu valor para a Mariña e O meu País en tempos de emerxencia non se ve reducido pola miña dedicación á loita por preservar 
O meu País e O meu pobo nunha organización política privada. 


Por último, señores, quero destacar un aspecto desta presentación que resulta especialmente difícil, porque é difícil mencionalo sen 
parecer descarado, ou mesmo arrogante. E seguramente non quero darlle a este consello ningunha impresión de arrogancia ou 
presunción. Non se sente nin se quere dicir. Pero sinto, con todo o meu corazón, que isto é moito máis que unha simple audiencia sobre 
O destino dun oficial e a súa comisión que atesoura. Creo que se me esforzas O suficiente e fai o suficiente ben na miña súplica como 
irmáns oficiais navais e como compatriotas estadounidenses, podes ver comigo que esta é unha desas raras oportunidades históricas 
cando os homes de decisión se atopan nunha encrucillada. . Cantos axentes se preguntaron que farían ELES na corte marcial de 

Billy Mitchell, por exemplo? 


Terían rodado xunto á multitude e a opinión "correcta", ou terían a visión e sobre todo o VALOR para enfrontarse ás colosais 
presións dos "xustos" para reivindicar a verdade? 

A historia demostra que normalmente non o fan. Desde os días en que toda a xente "decente 
uvas no Coliseo e se preguntaba polos lunáticos" e "fanáticos" que eran alimentados aos leóns como "cristiáns", seguidores do seu home 
máis ODIADO. tempo e durante anos despois, ata hoxe, cando un golf- 


pensadora correcta" mordisqueaba 
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interpretando a Nero está sentado impotente e despreocupado na Casa Branca mentres o seu pobo se fai cada día máis débil e 
confuso ante a subversión e traizón do comunismo internacional e do sionismo, a raza humana persistiu firmemente en lionizar OS seus 


pechos e crucificar aos seus salvadores. 


Aquí é onde piso o perigoso terreo da aparente presunción, señores, pero asegúrovos que falo humildemente e só pola MÁIS PROFUNDA 
preocupación pola nosa Nación e o noso pobo. Renunciei á miña familia, aos meus ingresos, á miña capacidade de ganancia, á miña 
condición social, á miña comodidade, á miña seguridade e, moitas veces, á miña liberdade, e é posible que me soliciten a renunciar á miña 
vida, por algo no que creo máis firmemente que no desexo de preservar a miña propia existencia. Só a esa luz lles digo, meus xuíces 


aquí, que se atopan nunha gran encrucillada da historia estadounidense, como o fixo Washington en Valley Forge. 


Pídolle a esta Xunta que vexa a nosa nación como está "coexistente" HOXE, e que se pregunten se John Paul Jones lle suplicaría 
ao Capitán do Serapis que non disparase senón que navegase xunto ao Bon Homme Richard porque o Capitán. Jones temía que a súa 
tripulación fose diezmada polos canóns británicos, ou se Stefan Decatur invitase aos piratas de Berbería a xantar na súa cabina e 


Suplicou á súa tripulación que non axitase aos brutos por temor a que se ofendasen e quixesen loitar. !!! 


Cinco dos nosos principais xenerais e almirantes na guerra de Corea declararon ante o Congreso que poderían GAÑAR a Guerra de 
Corea, a primeira guerra perdida da nosa historia, pero que as forzas enigmáticas da burocracia de Washington lles ordenaron non gañar. 
O xeneral Clark, creo que foi, incluso declarou que recibiu ORDES FALSADAS esixíndose retiradas e que non puido obter ningunha 
investigación desta monstruosa TRAICIÓN. Tendo en conta as probas presentadas aquí contra Anna M. Rosenberg, tes algunha dúbida, 
señores, de QUEN nos ordenou perder esa guerra -- e todos os nosos valentes homes -- Ou POR QUE? 


Neste MOMENTO MOMENTO, o Xefe de Estado Maior do Exército dos EE.UU. é un home chamado Lemnitzer, e é O home que 

testificou ante o Congreso que foi el quen impediu o armamento de Corea do Sur segundo o previsto polo Congreso, e precipitou 

así O tráxica guerra de Corea. Os nosos honestos planificadores militares déronse conta de que a indefensa Corea do Sur atraería 
inevitablemente unha invasión comunista, como fixo, e apropiáronse de millóns de dólares para armar e adestrar a Corea do Sur. Lemnitzer 
foi o home encargado, e declarou despreocupadamente que impediu a entrega de TODAS as armas e municións, e entregou SÓ 
exactamente 27,00 dólares en arame de espiño. Con todo, foi elixido como máximo oficial militar. 


AQuí só hai uns poucos oficiais, señores. Pero tamén houbo algúns en Thermopolae ou a ponte de Horacio... 

- OU Valley Forge. Pero entenderon a súa tarefa e enfrontáronse a ela con virilidade e éxito. Decátome da presión que desde hai máis dun 
ano se leva a toda a Consellería para desbancarme. Aquí tes un recorte que mostra de forma flagrante non só quen está a facer presión, 
senón como minten e terxiversan. A Liga Antidifamación de B'nai B'rith titula no SEU xornal (aínda que suprime toda a palabra das nosas 
actividades noutros xornais) que estamos "ameazando aos xudeus estadounidenses coa cámara de gas" - cando a verdade é, como xa 
temos. apuntou unha e outra vez, que só ameazamos a traidores, xudeus OU non xudeus. Tamén admiten que presionaron á Consellería 
de Mariña para que me desbanque, e son consciente das presións que se poden exercer sobre os membros desta xunta 

directiva se chegan á conclusión de que sería totalmente erróneo e covarde botarme ante isto. presión deshonesta. 


Pero iso será un pequeno sacrificio se por fin podemos amosar aos manipuladores e subverteres, aos traidores e aos mentireiros que o 


sangue dos nosos antepasados loitadores aínda corre polas nosas veas, e xa non nos inclinaremos diante das ameazas e das 
presións. 


É imposible para min cambiar vinte, trinta ou corenta anos de formación de opinións a partir da información 
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TOTALMENTE dun lado, en cuestión de minutos aquí hoxe. O máximo que podo esperar é demostrar sen dúbida en só un ou 

dous dos miles de casos dispoñibles, que está a ser enganado, mentido e destruído como forzas militares por unha banda criminal de 
traidores como Anna M. Rosenberg. , que o millón e un de vexacións que lle atribúes á "burocracia" do Pentágono adoita ser como 
non o resultado da confusión e interrupción PLANIFICADAS e DIFERENTES, como se demostrou en Parris Island -- que a súa 
bendita nación e a súa longa e tolerante , as persoas tranquilas corren un perigo mortal dende AQUÍ NESTE PENTAGÓN e AQUÍ 


EN AMÉRICA, moito máis que desde o exterior. 


Pola miña honra como oficial, por todo o que considero querido e sagrado, meus irmáns oficiais, xúrovos que hai traidores agachados 

na escuridade nas liñas de vida de América, sinalando a súa traizón e traizón aos seus cohortes no estranxeiro e levándote en tolerancia 
e "irmandade" á túa destrución! E os odio, señores!! Eles presumen de que te "enterrarán", e están a FACELO, por furto e 

por engano. MERECEN o noso odio. 


O noso buque insignia do estado está totalmente rodeado de lobos de submarinos, e eu e OS Meus sofridos e perseguidos irmáns 
patriotas pillounas en vermello facendo sinais ao inimigo. Tentamos alertar aos nosos "compañeros de barco" -- e somos perseguidos, 
conducidos e condenados polas nosas dores. Os turn-coats gañaron o favor do capitán; controlan a escritura do rexistro do barco; 
controlan as tendas e o intendente ao volante para que imos correndo en círculos. 


Estou só no meu aviso e, como xa pasou mil veces na historia, ninguén quere escoitar nin crer as miñas feas noticias sobre homes que 
parecen ser leais compañeiros de barco. Ninguén investigará os meus feitos, e case non hai ninguén que se poña diante das turbas 
ouveantes que foron adestradas para gritar "hatemanger" a quen descubra estes feitos. 


Pídovos humildemente e moi sinceramente, señores, que veñades comigo a cuberta e VEXA por vós mesmos os traizoeiros 
sinalizacións que se producen na escuridade. Antes de despedir a un oficial leal dunha organización na que serviu durante vinte 
anos a instancias dun grupo de presión, busque os traidores que parpadean ás flotas inimigas que hai na noite. Acompáñame, 
aínda que só sexa por un momento, nas liñas de vida de América, e entenderás POR QUE, despois de dúas guerras sanguentas 
nas que millóns e millóns de homes brancos cristiáns estiveron matando entre si, estamos en peor estado. que NUNCA ANTES. 


Non me avergoño, señores, de implorarvos: amosarlles aos traidores e subverteres que aínda hai HOMES na Mariña dos Estados 
Unidos que NON se inclinarán ante a presión promovida da opinión pública histérica, nin ante a presión directa dunha banda de 
profesionais. manipuladores e terroristas secretos. A pregunta aquí non é un oficial e o seu destino, senón: 5Poden os militares 
estadounidenses maduros e alertados SEGUIR ESTAMPADO por unha minoría organizada empeñada na traizón e a subversión da 
nosa nación e pobo? 


Están alí arriba, nas liñas de vida AGORA, mostrando a súa traizón ao inimigo, preparados e preparados! Ven de arriba e, polo ben do 
teu País e do teu Deus, MIRA o que están a facer! 


Entón, cadra a mandíbula como o fixeron os teus antepasados, aceira a túa vontade e dille a estas furtivas que América volveu por fin! 
Dígalles que AÍNDA hai homes de ferro na Mariña dos Estados Unidos que non poden ser intimidados e asustados para que 
destituirán a un oficial irmán leal e presionado por enfrontarse aos traidores. 


Nas mellores tradicións do Servizo Naval, señores, díganlle aos cabróns que se vaian ao carallo! 
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Lincoln Rockwell, comandante da Reserva Naval dos Estados Unidos 


-ÍNDICE- 
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ESTA VEZ O MUNDO 


por George Lincoln Rockwell 


CAPÍTULO XVII. 


Esta foi unha violación tan grave de todos os dereitos civís e da xustiza -- botar a un home do servizo despois de case vinte anos 

de servizo honrado en dúas guerras -- que considerei a mellor forma de dramatizar a indignación. Decidín utilizar a Unión Americana 
de Liberdades Civís, unha organización supostamente dedicada a protexer os dereitos civís de CALQUERA, pero que moitas veces 
parece loitar principalmente polos comunistas. Pedindo publicamente a súa axuda, púxenos nunha situación axustada, e asegurei 
publicidade. 


Tamén tiñan interese en axudarme. Considerábanme, naquel momento, un simple mosquito, un pequeno mosquito desagradable no 
corpo político, e tiñan algo que gañar defendendome e despois sinalando o feito como unha proba da súa absoluta dedicación aos 
principios dos dereitos civís. , independentemente do seu odio ao individuo Ou ás súas ideas. 


Foi mentres falaba da situación da Mariña coa ACLU cando se produciu a loita na rúa. Así que, na seguinte ocasión, o asunto xurdiu 
naturalmente. O xefe xudeu da oficina de Washington, Lawrence Speiser, preguntou se quería consello. Cando dixen "Si", asignoume 
un xudeu de aspecto especialmente xudeu, chamado Shapiro. 


As mandíbulas colgantes dos outros xudeus mentres entrabamos nas ateigadas oficinas da Fiscalía esa mañá con Shapiro 

liderando o camiño para os seus clientes nazis valeron a pena toda a loita, só para ver. E o vello Shapiro foi a batear por nós con 
vontade e astucia típica xudía. Conseguiu que se retiraran as acusacións contra ambas as partes. Mentres tanto, no corredor, 
explicáballes aos xornais que máis tarde sería necesario gasear tamén a Shapiro, xa que era sospeitosamente activo cos comunistas. 


Todo era demasiado para que os papeis o suprimisen. Saíu, tal e como calcularamos, e o Partido volveu conseguir unha vitoria 
importante sen fondos e sen máis que coraxe e cerebro. 


Pouco a pouco, a publicidade comezou a traernos máis homes, e estes poñémolos a traballar tamén na rúa. 


Conseguiíra promocionar un traballo nunha pequena imprenta baixo un nome falso, e traballaba coma un tolo por case nada, só 

para sobrevivir. Pero non durou moito. Levaba o meu propio material fotográfico e artístico á tenda, e unha noite romperon as capuchas 
e esnaquizárono todo. Alguén descubrira que estaba alí dentro. Ao día seguinte, cincuenta policías especiais foron asignados para 
vixiar o lugar. Sobra dicir que tiven que marchar. 


Traballei un tempo nunha tenda de letreiros, pero outra vez alguén soubo diso e todo o inferno desatouse. 


Non obstante, as nosas exposicións de loita contra a traizón xudía comezaban a traer de novo un goteo de apoio e duplicamos as nosas 
distribucións e actividades. 


Finalmente, en decembro, Floyd Fleming, o máis fiel de todos os patriotas estadounidenses, inspirouse polos nosos éxitos para 
facernos un pago inicial nunha nova sede, aínda máis preto da Casa Branca que antes, en Arlington. Estabamos de VOLTA "na 
beira do Potomac". 
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Warner estaba facendo un bo traballo organizando a nosa lista de correo e facendo chegar material aos simpatizantes. Os fondos 
comezaron a chegar nunha cantidade constante pero pequena. 


Sobre a papelería oficial do partido, que é moi impresionante, agora pedín un permiso ao Departamento do Interior para falar nos terreos 
do Monumento a Washington o 3 de abril, o máis cedo o tempo sería o suficientemente cálido. 


Negaron isto, pero deronme a información de que podía falar sen permiso nun terreo case tan bo no Mail, entre o Capitolio dos 
Estados Unidos e o Monumento a Washington, xusto a carón do Instituto Smithsonian. Millóns de turistas pasan por este lugar e 
conseguimos que o Departamento de Interior nos fixera unha zona pechada. 


Construímos un banco de conferencias, obtivemos un sistema de megafonía a crédito, e organizamos aos nosos homes nunha forza de defensa. 


O primeiro intento de falar ao aire libre como NAZIS foi bastante aterrador. Bromeamos infinitamente sobre quen correría primeiro, etc., 
pero preparámonos para o terceiro de abril con férrea determinación. 


Cando chegou o gran día, tiñamos nazis de lugares tan distantes como Detroit e Florida. 


E despois choveu! 


Creo que a nosa reacción é a proba de que imos gañar o noso obxectivo de poder. O enxeño e a vontade humana é, como dixemos 
antes, a forza máis poderosa da terra. 


Coñecía o "tratamento silencioso" que a prensa dominada polos xudeus preparou para OS nosos discursos no Mall. Os xudeus 
lembrábanse interminablemente nas súas sabas privadas -que conseguimos-- que eramos como todos os outros pequenos pícaros e 
que se secaríamos e desapareceríamos se se lles negaba publicidade. Así que non debían mencionalo se prendiamos lume á Casa 
Branca OU corríamos polas rúas. 


Pero non se puideron resistir a denunciar os nosos "fracasos". Lembreime de "Fiasco para un Fuhrer". 


Así que lles arranxei un "fracaso". 


Baixamos baixo a choiva sen ningunha das nosas brillantes parafernalias, quedamos na chuvia coma paxaros afogados e dei unha 
triste charla ao noso pequeno público de soldados. 


O Washington Evening Star colleu o anzuelo, a liña e O sumidoiro, 


Imprimiron un corte de tres columnas do meu discurso empapado e dos nazis mollados, e publicaron unha pequena historia arrogante 
sobre o gran "tracapo" nazi. Incluso escribiron un editorial amosando aos bos cidadáns os fracasos que fomos OS nazis. 


Así que a semana seguinte, cando brillaba o sol, baixamos alí e mostramos o que son realmente os nazis. Nunca fixera unha oración de 
verdade antes, e estaba pésimo ao principio, principalmente por nerviosismo. É bastante malo ter que facer o primeiro discurso, pero 
cando se debe facer por medo á propia vida e por medo á detención ou a outra catástrofe, convértese nun gran problema para manterse 
tranquilo e controlar a situación. 


Tocamos a Star Spangled Banner e a canción de Horst Wessel, despois lanceime ao meu discurso. Durante dúas horas, 
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Expuxín toda a vileza da conspiración xudía e documentei feito tras feito que se ocultaron ao noso pobo lavado de cerebro. Ao principio, 
a multitude estaba enfurruñada e hostil, pero a medida que dirixía a casa punto tras punto, había máis interese, e podía sentir a 
hostilidade derreterse na calor do asombro e do asombro ante os feitos asombrosos que unha vez tamén me sorprenderon. 


O noso primeiro mitin foi todo un éxito, aínda que contabamos con menos de mil persoas, e voltamos á sede para cantar a canción 
do Partido ata que nos rebentaron bastante os pulmóns, e celebrar a nosa entrada no negocio da fala. 


Pero a pesar do éxito e do feito de que os nazis uniformados e as tropas de asalto pronunciaban discursos na capital da nación, OS 
xudeus reprimiron a súa censura encapuchada, e nós seguimos sendo descoñecidos, agás as illadas despotricas de Drew 
Pearson. 


Tivemos que OBRIGAR aos xudeus a Que nos fixesen, e a nivel nacional. 


Tiven que inventar outro milagre publicitario dalgún xeito ou doutro, xa que aínda eramos relativamente descoñecidos fóra da 
costa leste. Apliquei de novo a fórmula probada e excelente e decidín facer o movemento máis ousado posible. 


Union Square na cidade de Nova York é o tradicional lugar de estampación dos comunistas e traidores xudeus. 
Centos deles berran ameazas sucias contra o noso pobo e o noso goberno alí todos os días, ano tras ano. 
É o corazón palpitante do marxismo nos EUA 


Así que pedín un permiso á cidade de Nova York para falar alí tamén. 


Iso foi todo o que fixo falta. 


Ao principio houbo pouca reacción. A palabra saíu como os xudeus sempre intentan primeiro: "Ignora a Rockwell e as súas 
provocacións!". 


Pero os xudeus sendo xudeus e, como demostrei, paranoicos psicópatas, son constitucionalmente incapaces de ignorar a quen os desafía 
descaradamente e as súas repulsivas afirmacións de ser o pobo elixido de Deus co único dereito de insultar e destruír a todos os 

demais mentres eles mesmos son sagrados. e santo. E cando un anuncia con frialdade que ten a intención de xulgar aos sospeitosos 

de traizón e despois matalos na cámara de gas cando sexan condenados, as súas personalidades psicóticas vencen e convértense 

nos antigos xudeus cheos de odio e vingativos de o Antigo Testamento -- a mesma banda de "fariseos" que fixo que OS 

romanos crucificaran a Xesucristo. 


O Traballador Comunista lanzou unha protesta cando escoitaron que o Comisario de Parques planeaba darme un permiso, de acordo 
COS MEUS dereitos. 


Entón, o Jewish New York Post deixouse ir cunha explosión. Os xornais xudeus comezaron a ouvear e, finalmente, a prensa xudía 
digna e disfrazada, incluído o New York Times, comezou a murmurar escuramente sobre o asunto. E durante todo este tempo, os 
comunistas predicaban abertamente a destrución deste país nesa mesma Praza da Unión, sen un chisco de protesta, tal e como 
sabiamos que sucedería. 


En poucos días, soltou o coro hebreo completo, e Nova York deixou claro o seu carácter xudeu para todos os 
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mundo para ver, xa que se ían SALVAXE. Os xudeus correron a todos os xuíces xudeus e esixían de todo, desde ordes xudiciais ata 
electrocucións. Os papeis enfurecían e discutían. A Unión de Liberdades Civís, atrapada nunha posición imposible, tivo que defender os 
meus dereitos para predicar O xuízo e a execución dos seus propios membros que puidesen ser condenados por traizón. Isto 

enfureceu OS Xudeus máis aló de todos os límites, e despotricaron e berraron uns aos outros dunha forma máis satisfactoria e 

ridícula. Por primeira vez na historia, expoñéndose uns aos outros! 


Finalmente, unha banda destes amantes da liberdade de expresión e da tolerancia recibiu unha orde temporal contra a miña 
comparecencia en Union Square e había que haber unha audiencia sobre o asunto no Tribunal Supremo de Nova York. 


Decidín ir ata alí e usar as miñas capacidades legais recén atopadas para loitar polos meus dereitos. 


Cando cheguei ao Palacio de Xustiza, estaba rodeado de manadas de xudeus, acres deles, ouveando e berrando e ondeando carteles 
de piquetes. Non me recoñeceron cando pasei por diante de todos eles e entrei na sala do xulgado, onde me sentei en silencio. 


Cando o secretario anunciou o caso, desatouse o pandemonio. En todos os xulgados nos que estiven nunca, NUNCA vin algo así! 
Polo menos CINCUENTA avogados correron ata o banco para esixir que me expulsen de Nova York. Aínda non sabían que estaba alí. 
Pero dalgún xeito, a xente da televisión decatouse e pedíronme que dese unha entrevista despois do xulgado. Aceptei, e despois 
subín ao banco entre a manada de avogados xudeus que roncaban. 

Cando o xuíz preguntou se alguén máis quería ser escoitado, despois de que todos os xudeus gritaran as súas pezas, falei -- e o odio 
quente que entón se volveu contra min era algo que podías sentir -- e OLIR. 


Inmediatamente un deles reclamou que me internaran no manicomio. O xuíz deixou a un lado esa indignación e tiven a oportunidade de 
falar da miña opinión. Entón acenderon en min. Quen eran os meus socios? Apoiadores? Os seus enderezos? Cantos 

soldados? Onde? Estaban confeccionando as súas listas negras. Leron fragmentos seleccionados da nosa literatura sobre "cámara de 
gas". Contaron saloucos historias de campos de concentración, duchas, tatuaxes e cicatrices. O xuíz tentou todo por manter a orde, pero 
era case imposíbel con aquela xenreira no banco. 


Un rabino entre o público caeu de costas cos brazos e as pernas erguidos coma un can que se fai o morto, e en realidade, /[ESUMADO na 
boca! Foi realizado. 


Finalmente o xuíz convocou un pequeno recreo e a xente da televisión pedíronme que entrara na gran rotonda de mármore do xulgado 
para unha entrevista. Cando saín por alí, quedei cegado polas enormes luces que puxeran, e descubrín que estaba sólidamente 
rodeado de xudeus e xudeus e máis xudeus. 


O entrevistador preguntoume se tiña intención de gasear aos xudeus, e díxenlle que era ridículo, só pretendíamos gasear a 

TRAIDORES, xudeus e calquera outra persoa que fose condenada por traizón en virtude dunha disposición constitucional. Entón preguntou 
cantos xudeus pensaba que podían ser, e eu díxenlle sinceramente que só podía ADIVIÑAR polo número de espías xudeus, etc. pero 
pensei que probablemente sería un oitenta por cento dos xudeus adultos aos que teríamos que gas. 


Iso fixo! 


Comezaron a berrar: "j]Mátalo! jMátalo!" --un berro que lembra certas pasaxes do Novo Testamento-- e pecháronse en min cunha rabia 
demente. Apoderáronse de min e derrubaron as cámaras de televisión e os homes, e loitei por manterme de pé na salvaxe melee. Dous 
detectives ronquidos da cidade de Nova York abriron paso pola multitude e comezaron a traballar para min cara un corredor sen saída. 
Fixémolo, e barricadámolo mentres loitabamos contra a turba sedenta de sangue. Mexéronnos a min e a Roger Foss, o soldado que 
viñera comigo, a un cuarto traseiro como 
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chegou máis policía e o pelotón antidisturbios. 


Finalmente restableceuse a orde suficiente para comezar de novo a vista xudicial, e fun custodiado por escuadróns de axentes 
mentres rematamos. Despois preguntáronme que quería facer, e se pensaba ir ao Concello. A policía foi totalmente respectuosa 

COS meus dereitos, cortés e valente ante aquela turba asasina. Ofrecéronse a facer valer os meus dereitos en calquera lugar de Nova 
York ao Que Quixese ir e durante todo o tempo que quixese quedar, incluso ofrecendo un garda de policía se levaba unha 

habitación de hotel. 


Pero coñecía aos xudeus e en moi poucos días deronme a razón. Usarían CALQUERA pretexto para encerrarme definitivamente e ao 
inferno cos meus dereitos, etc. A miña mellor aposta era saír de Nova York, e iso é o que lles dixen que quería facer. Déronme 

unha escolta pesada para saír do edificio, pero aínda así parecía imposible que puidésemos pasar. Esperaba ter que loitar, pero os 
policías reprimiron á turba, agás un xudeu que conseguiu cuspir no coche mentres saíamos. 


Subimos a un avión no aeroporto de LaGuardia e a primeira gran batalla política rematou. A prensa dominada polos xudeus, por 
suposto, titulou que os policías me deron a "presa de vagabundo": junha mentira absoluta! 


Gañaramos millóns e millóns de dólares de publicidade impagable; tiñamos demostrado que é posible desafiar aos xudeus e 
sobrevivir; sinalaramos a evidente inconsistencia da histeria xudía sobre nós en Union Square en comparación co seu silencio sobre 
os comunistas; conseguimos que os xudeus loitasen desesperadamente entre eles sobre como tratar con nós, e fixeramos o 
Partido Nazi americano no nome máis dinámico e poderoso da dereita en só uns meses. 


Pero sabía que teriamos que pagar o custo da vitoria. Tiramos a cola do tigre, e pronto nos mostraría os seus colmillos amarelos. 
Avisei aos meus rapaces que non se volveran demasiado confiados e arrogantes, unha e outra vez. Aprendemos a mantelas no 
centro comercial. 


Adquirira cada vez máis habilidade como orador e ata aprendera a suxeitalos só co poder da voz e da vontade. Cando gritaban e 
chasqueaban e ameazaban con atacar, sinalábaos aos xentís que vixían e avergoñaba ata eses xudeus de cobre tanto que se 
apagarían. Unha vez que un dos rapaces puxese un gran nariz de plástico e uns lentes, e baixou e finxiu ser un xudeu acosador, o 
que fixo que a auténtica variedade de nariz longo case fóra das súas mentes con rabia indefensa. Non soportan que se rían, e O 
morro do nariz é demasiado para eles. Afirman que son só unha relixión, polo que, por suposto, non poden asumir a ofensa oficial 
ante os falsos picos, sen dar O xogo. 


Despois de Nova York, porén, sabía que tiñan que conseguirnos, dun xeito ou doutro. Efectivamente, o 3 de xullo chegaron con 
moita forza, máis de douscentos cincuenta deles --e a historia daquel motín está nas primeiras páxinas deste libro. Nunca cheguei a 
dicir unha soa palabra, antes de que comezasen OS seus berros e berros sucios. E onde antes a policía fora xusto, agora retiráronse, 
para permitir que estes monstros xogasen a pleno. Aínda así tardaron máis de hora e media en coller valor para atacarnos aos 

nove! 


Os nove fomos detidos, xunto cunha salpicadura simbólica de tres ou catro xudeus, e ofrecéronnos a oportunidade de perder dez 
dólares de garantía. Esiximos xuízo, e fomos liberados ao publicar os nosos dez dólares cada un. 


Inmediatamente saímos ao parque de atraccións Glenn Echo, onde os xudeus e os negros estaban facendo piquetes para ser 
admitidos no parque completamente branco, e piquetamos ás tropas NAACP e CORE. Estabamos todos desgarrados, magullados, 
sangrandos e vendados --da batalla da tarde-- e a nosa demostración de coraxe e vontade gañounos un enorme grupo de 
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mozos Que viñeron e viron e entenderon o que é ser BRANCOS e LOITAR pola supervivencia. 


Ao día seguinte, o noso domingo habitual, os xudeus, estou seguro, relaxáronse na crenza certa de que non tentaríamos falar de novo. 
Pero para estar dobremente seguro, chamoume o xefe da Consellería de Parques e recomendoume que non baixase, non sexa que 
esta vez nos mataran todos. Dixo que non podían garantir a nosa seguridade, unha parodia despois da exposición da Policía do Parque 
do día anterior. Díxenlle que viñamos igual. Entón, el díxome que non habería posto para falar. Dixen ben. Entón dixo que tampouco 
habería cordas. Tampouco ningún policía, supoño. Quedou abraiado cando dixen que falaría aínda que só no chan! Os xudeus están 
tan seguros de que os antisemitas son os cobardes cobardes que sempre representan nos seus programas de propaganda televisiva 
que non podían imaxinar a un home que caería despois dun motín, golpeando e encarcerando, sen protección nin policía, e tentalo 

de novo! Díxenlles que estaría alí á hora habitual. 


Ás dúas no botón aparecemos cun cubo de aceite vermello para que me poña de pé. Colocámolo contra unha árbore para que só 
atacasen por tres lados. Dez ou doce dos nosos homes reuníronse ao meu redor e eu acababa de comezar a falar, cando chegou 
unha delegación da policía cun papel aínda mollado dunha fotocopiadora. Entregáronmo e lin mentres a turba miraba. Era unha orde 
flamante que pechaba o parque para falar, pregunteille ao axente que outras zonas estaban dispoñibles para falar e faláronme 

dun parque preto do xulgado municipal. Díxenlle que avanzaríamos alí e falaríamos. Tentou disuadirme pola "sensación alta" pero 
empecei ao novo lugar. 


Cando chegamos, xa estaba ateigado e ateigado da mesma multitude de xudeus asasinos que berran! 
COMO nos fixeron saber que isto sería, seguro que hoxe teríamos! 


As autoridades mostráronme onde debía falar, e erguínme para comezar co círculo de soldados que me rodeaban. 


e comezou a achegarse cada vez máis. O día anterior, xa se afirmaba que provocaramos a estes viláns, así que decidín que esta vez 
os obrigariamos a ser tan evidentes no seu terrorismo, se se atreven, que ningún policía podía aguantar. Decidín poñer a 
obediencia e a coraxe dos meus homes a proba ácida. 


Ordeneille que se volvesen de costas á mesma turba furiosa de matóns e carapuchas que os atacara e ferira xusto o día anterior. 


Todo o mundo obedeceu, aínda que houbo moitas miradas asombradas para min mentres eu estaba alí no meu cubo cos brazos 
cruzados. Encendín un puro para dramatizar o feito de que nin sequera estaba a INTENTAR falar ou provocar aos xudeus, e estivemos 
así durante o que parecían horas mentres os xudeus ouveaban, ameazaban e deliraban. 


Funcionou! 


A policía moveuse entre o peor dos atacantes xudeus e OS NOSOS rapaces, e OS XUdeus comezaron a sentir toda a onda emocional 

de noxo que todos os demais alí sentían polas súas salvaxes travesuras. Pouco a pouco foron perdendo a cohesión como turba. Algúns 
xudeus comezaron a berrar "Déixao falar", mentres se decataron de QUE ESTÁN DEMOSTRAANDO POLOS SÚAS ACCIÓNS O QUE 
EU TENTAba DEMOSTRAR, MELLOR QUE SE O DIXERA! Comezaron a rifar entre eles coma unha manada de ratas. 


Despois dunha hora disto, ordenei aos meus homes que se enfrontaran unha vez máis. Estendeuse o silencio cando eu tomei o 
mando daquela turba con forza de vontade, aínda sen dicir unha palabra. 
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Comecei a falar. Houbo brotes esporádicos de berros histéricos, pero suplico que foron principalmente mulleres e perchas. Os propios 
terroristas brutais foron golpeados e sabían. 


Fixen o meu discurso con éxito, coa televisión e as cámaras de cine esgotando, e saímos vitoriosos dese parque. 


Os nosos amigos que foron sementados entre a multitude xudía contáronnos despois a amargura coa Que se achegaron estes amantes da 
liberdade de expresión pola súa covardía ao non atacarnos como estaba previsto! 


-ÍNDICE- 
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ESTA VEZ O MUNDO 


por George Lincoln Rockwell 


CAPÍTULO XVIII. 


O seis de xullo fomos facer o noso "día no xulgado" no motín do 3 de xullo. 


A impoñente Sala de Xustiza Municipal do Distrito de Columbia estaba ateigada de negros e policías negros, xa que lotes tras 

lotes de lixo da humanidade foron extraídos dos tanques de borrachos de abaixo e enviados aos tribunais para os seus "xuízos" dun 

e dous minutos. O xuíz Neilson no banco destacou polas súas condenas severas e OS seus XUÍZOS AUroOs, e OS Meus homes e eu 
estivemos sentados durante horas observándoo cumprindo condenas de dous e tres meses de cárcere aos acusados nunha cadea de 


montaxe. Agardabamos a nosa quenda para enfrontarnos ao vello xuíz. 


Agora presentei no xulgado, acusado de "conduta desordenada" e prepárame con moitas probas para demostrar que a OMS promoveu 
o trastorno e a certeza da absolución. 


Pero antes de que puidese comezar a miña defensa, recibín un dos choques máis fortes da miña vida, aínda que, como saberán os 
nosos amigos, esperaba o que pasou. Pero estaba tan envolto nunha xusta indignación polas acusacións e OS meus feitos e argumentos, 
que case me fixo perder a compostura cando o fiscal interveu e dixo: "Señora Señora, creo que teño aquí unha prima facia que mostra 
que este acusado pode non ser sano de mente e pode non ser competente para ser xulgado Segundo as Normas Federales de 
Procedimento Penal e o Código de Distrito, propoño que sexa internado na Sala de Psiquiatría do Hospital Xeral de DC por un período 


O murmurio de alegría da horda de xudeus e da ADL, que encheran a sala, foi audible. Decateime de inmediato de que, sen 

coñecer as regras dos procesos de demencia, nunca tería ningunha oportunidade contra os plans diabólicos que a ADL preparara co fiscal. 
Ademais, non tivera oportunidade de preparar ningunha defensa. Entón, pedín ao xulgado un avogado e unha continuación 

para conseguir o meu equilibrio e preparar unha pelexa. 


Dado Que era claramente o meu privilexio ter un avogado en procesos tan graves, o xulgado acolleu a miña solicitude e deume un home 
que era un avogado de corte policial con experiencia, pero que naturalmente tiña pouco coñecemento do tipo de batalla política implicada 
e pouco imaxinación. A maior parte da súa práctica consistía en casos de borrachos, desordenados e pequenos casos policiais xudiciais, 
pero era honesto e recorreu a el con vontade de axudar todo o que podía. 


Conseguimos tres semanas de permanencia e permiso para contratar os nosos propios psiquiatras para establecer a miña cordura 
e competencia. 


Despois tentamos atopar dous psiquiatras xentís para que me examinasen e aprendemos unha vez máis por que o Home Branco está 
sendo expulsado da existencia. Por avaricia Ou covardía ou por ambas as dúas cousas, NIN UN SÓ PSIQUIATRA DA ZONA ME 
EXAMINÍA E TESTUHARIA!! Finalmente atopei un irlandés que me examinaría e que me deu unha carta sobre a miña cordura, pero iso 
non era aceptable no xulgado, por suposto. Con todo, foi o mellor que puidemos conseguir, así que lle pagamos e recibimos a carta. 


Mentres tanto recibíamos centos de chamadas telefónicas de xudeus feos que nos ameazaban de morte e destrución se volvemos aparecer. 
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Dado que a policía dictaminara que os xudeus podían berrar e calumniar ao seu gusto, e eu fora atacado porque aceptamos 
voluntariamente a petición da policía de retirar as nosas tropas de precaución da multitude (onde mantiñan as cousas rotas) -- decidín 
para darlles aos xudeus unha dose da súa propia medicina. As cousas organizaron as nosas tropas en rápido crecemento en catro 
escuadróns en dúas filas, e practicamos unha nova táctica detrás do cuartel xeral no campo de simulación. Ao mando, calquera número 
ordenado de escuadróns saía e rodeaba aos posibles "interrumpidores" que se esforzaban para atacar (mantendo os brazos 

cruzados para non ser acusados de golpear a ninguén) e volveu ruxir aos xudeus. Xa descubrimos que os xudeus individuais non 
estaban tan candentes para o combate cando os nosos homes se quedaron fóra da multitude, onde as puñadas podían provocar a 
rotura do nariz Xudeu, e eu sabía Que os posibles demolidores da reunión non durarían moito tempo rodeados de OS MEUS homes 
que exercen o seu dereito a chasquear aos interpelados. 


Entón, cando comezabamos a recibir a habitual benvida xudía o domingo seguinte, ordenei que os dous primeiros escuadróns de 
homes saísen. Un dos meus homes, un individuo monstruoso chamado Al Wiengin, non puido resistirse a engadir o seu propio fillo 
ás miñas ordes. mantén os brazos cruzados, e levou os brazos cruzados pesadamente baixo o queixo dun xudeu grande cando se 
achegaba a el. 


Inmediatamente, a policía arrestounos a todos, ata o home que levaba a bandeira, e levounos a todos ao cárcere. 
Por certo, para aqueles que non están familiarizados con tales asuntos, o cárcere non está nada mal, en comparación co vagón 
da policía nun día de calor. 


A ventilación é case nula; o vagón é, por suposto, negro; e, se algunha vez subiches ao teu coche despois de que estivo ao sol 
quente, sabes a metade do que é dentro dese vagón. E cando estás alí dentro unha hora máis ou menos, empaquetados coma 
sardiñas, suando coma porcos nun forno escuro, O cárcere fresco parece o ceo mesmo. 


Mentres agardabamos a ser rescatados (a maior parte do día) ruximos a canción da festa, chorrábamos auga uns aos outros e 
pasábamos unha bola naquel cárcere, que varios negros lentos preguntaron quen eramos. Cando lles dixemos que querían 
unirse e dixemos que parecía divertido. 


Pero, como resultado, antes de que tiveramos a oportunidade de atopar un psiquiatra que declarase, atopeime unha vez máis ante o 
xuíz Neilson. Podería perder dez dólares de "garantía" e evitalo, pero, por principio, tiñamos que establecer o noso dereito a falar sen 
ser "condenados" por desorde cada vez, así que optei por enfrontarme de novo, pase o que pase. 


E chegou. De novo o fiscal presentou as súas acusacións de incompetencia e demencia, e esta vez non puiden facer que o tribunal 
agardase polos meus propios psiquiatras. O DA presentou tres testemuñas. Un era un fotógrafo que estivera na nosa sede. 

Declarou os sinais que contamos sobre os xudeus, etc., pero admitiu no interrogatorio que me considerou totalmente competente. Outro 
era un home Que se unira a nós O ano anterior para escribir un traballo de psicoloxía. Actuou moi avergoñado xa que desde entón soubo 
a razón que tiñamos, e de pouco lle serviu ao fiscal. Durante o contrainterrogatorio, el tamén admitiu que cría que estaba san e que 
podía ser xulgado. 


Pero entón o fiscal sacou ao inevitable xudeu. 


O doutor Shultz, o xefe do Hospital Xeral de DC, tomou o posto e mostrou ducias de fotostáticas de debuxos animados que fixera para 
a revista de humor universitario "Sir Brown" HAI VINTE ANOS NA BROWN UNIVERSITY. 
Desde entón, eu levei dúas guerras polo meu país, ascendendo de filas de alistado a Comandante da Mariña, 
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comandaba tres escuadróns da Mariña, estableceu dous negocios exitosos e unha revista nacional actualmente exitosa, US 
Lady, e nunca foi acusado de estar "enfermo". Os fotostáticos foron amablemente doados ao fiscal pola Liga 

Antidifamación de B'nai B'rith, o xudeu inevitable! O doutor Shultz tamén tiña algo da literatura do noso Partido, e declarou que a 
leu e mostrou que estaba "moi probablemente moi enfermo": "Paranoico"! Tal odio á "xente agradable" (ou sexa, xudeus 
comunistas) era unha proba, testificou, de que probablemente era moi perigoso! 

(Hai un bo humor sombrío niso. Para os traidores, SON perigoso.) 


En contrainterrogatorio, o gran doutor admitiu que nunca me vira na súa vida, e nin sequera sabía se o material que lle deu 
a ADL ao fiscal era obra miña! 


Pero esta parecía unha boa forma de pór fin á presión e axitación xudía que foi e está levando aos funcionarios públicos de DC 
á inxustiza e mesmo ao perxuro nalgúns casos. Así que o xuíz decretou que hai que arrastrarme e encerrarme cos locos 
durante un mes para ver se podía "comprender os cargos que se me imputan e axudar ao meu avogado na miña defensa". 


Para os cidadáns que nunca experimentaron o lado máis brutal da lei, é un choque descubrir o rápido que o decoro e a 
atmosfera xentil da sala do xulgado cambian á forza espida da prisión unha vez que o xuíz ordena un compromiso. A medida 
que se fai evidente que o veredicto será "culpable", tres ou catro "mariscais" husky deslízanse detrás de ti, e, á palabra da 
lista, enganchan unha man no seu cinto e rosman "jlmos!" 

Tes a sorte de entregar os teus papeis, etc., a un amigo ao teu lado antes de que te empuxen pola porta lateral e detrás das 
reixas nunha gran gaiola que adoita conter unha manada de criminais de aspecto miserable, na súa maioría negros, que se 
arrastran, vomitan e escupen. o piso e todos explicando como foron "ferrocarriles". 


De volta ao tanque sucio fun coa escoria humana ata que o vagón patrulla chegou a arrastrar unha carga de nós ao cárcere e á sala 
de dementes. Aqueles que nunca subiron nun vagón patrulla nun día abrasador de verán cunha carga de negros sen lavar non 
poderán imaxinar a peculiar natureza desta tortura refinada. Só hai catro pequenas fendas para o aire no vagón negro, que absorbe 

a calor moito peor que un automóbil ordinario baixo o sol quente, e chega moi por encima dos cen en só minutos. Atrapado cos negros 
apestosos, aínda por uns momentos, é unha experiencia olfativa que nunca se esquece, por non falar da calor insoportable. E non hai 
présa para rematar a viaxe. Hai interminables esperas por papeis, por mudanzas de prisioneiros, etc., de xeito que a viaxe durou unha 
boa hora, ao remate da cal ata os meus calcetíns estaban empapados de suor e temía estar permanentemente aromatizado co 

fedor de corpos negros sen lavar. 


Finalmente, con todo, leváronme, baixo dobre garda, a unha das que chaman as "unidades" do Hospital Xeral de DC. 
Despois dun rexistro, no que ata O meu anel de voda que nunca foi retirado foi incautado, entregáronme a dous negros e 
ordenáronme desnudarme. Pecharonme a roupa, ducháronme e ordenáronme poñerme un degradante conxunto de pixamas 
"seguros" que non se podían usar para suicidarse, etc. 


Entón saíronme ao corredor e recibiu o que a manada de reclusos de aspecto cutre me dixo que era o "comité de benvida". 

Este grupo estaba formado por alcohólicos e drogadictos, brancos e negros, que levaban alí encerrados o tempo suficiente 

para recuperar a compostura, e que buscaban sinceramente aliviar O choque dos recén chegados coma min. Pero non me 

había facilitado. Esta xente era tan obviamente loca ou cutre ou horrible que só me serviu para duplicar a impresión de estar 
encerrado nun manicomio. Un só tiña un dente e insistía en gardar un sorriso espeluznante no seu rostro marcado de peto. Outro, 
un demonio da droga, tiña os ollos e o nariz que morían, e as mans húmidas e húmidas, o que me fixo estremecer mentres nos 
dabamos a man. 


Despois de darlle a benvida, leváronme ao meu cuarto, cun ollo que mira na parte superior e unha luz eterna. Todo está feito por 
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O persoal alí para finxir que o lugar é como a casa, pero ningunha cantidade de fantasía pode ocultar as porcas e as pechaduras das 
portas. TODAS as portas están pechadas en todas partes, cada vez Que vaias a calquera lugar, incluso a porta do lugar onde gardan 
O teu cepillo de dentes. 


Con toda xustiza, debo admitir que algúns dos gardas negros foron amables e comprensivos, e a estes estou moi agradecido. Estaba 
totalmente a mercé e no poder dos gardas, asistentes, médicos e enfermeiros negros. Un rostro branco era raro. 


Pero, como era de esperar, algúns dos gardas e asistentes aproveitaron moito o seu poder monstruoso sobre un home branco e fixeron 
O Que puideron para facer a vida miserable. Coa miña imaxe aparecendo a miúdo na televisión, estes sádicos deleitáronse 
especialmente en demostrar a súa ditadura sobre min. 


Brillar as súas luces infernais nos meus ollos toda a noite foi un dos seus trucos, facéndome duchar no medio da noite, pechar a miña 
pequena fiestra con reixas nas noites de calor insoportable e dar ordes arbitrarias que provocan o meu malestar durante todo o día. 
os outros métodos empregados por estes negros xefes. 


Mentres tanto, os meus valentes rapaces estaban por todas partes facendo piquetes e axitando pola miña liberación, aínda que moitos 
deles estaban convencidos de que estaba desaparecido e poderían seguirme. Pero mantiveron a luz da publicidade sobre o caso, que é 
O Único Que impide que os xudeus me eliminen mediante subornos directos abertos e brutales, cachorros legais e mesmo violencia. 


Os meus propios pensamentos adoitaban estar tinguidos de terror mentres estaba deitado na miña cela espida pola noite. Para 

Shultz e para a ADL fora tan doado conducirme ata aquí Que sería aínda máis doado para eles, agora que estaba no propio hospital de 
Shultz, "descubrir" que estaba máis tolo que unha chinche e encerrarme sen comunicación. para a vida. Estaba aínda máis 
preocupado polas posibilidades da lobotomía frontal --onde a parte pensante da mente está perfectamente separada do cerebro por 
unha simple operación-- ou das inxeccións que me farían parecer realmente tolo en calquera audición. Sería tan fácil. , parecía. 


Pero, mentres pensaba e reflexionaba sobre as posibilidades, cheguei á conclusión (o que resultou ser certo) de que, aínda que os 
xudeus teñen unha conspiración en marcha, non é total. Non poden ter a todo o mundo, se non, pronto non sería unha conspiración; 
todo o mundo o sabería todo. Os conspiradores vense obrigados a confiar nuns poucos xudeus clave, uns cantos shabez-goy estúpidos 
Ou asustados Que farán o que lles digan por diñeiro ou por medo, un grupo máis grande de tetas lavadas o cerebro que se imaxinan 
"progresistas" e ilustrados" porque "entenden" a parvada que fan os "liberais" como un pensamento profundo. Todo este aparato 
funciona tan ben como o fai sobre todo pola ignorancia, o medo e a covardía de quen descobre a verdade sobre el. 


Os xudeus superiores que operan a máquina do terror e a tiranía poden sobrevivir e manipularnos exactamente como o domador 
de leóns pode manipular unha gaiola chea de leóns e tigres mortíferos porque os animais son demasiado estúpidos e teñen medo do 


tonto crack do seu látego e da súa cadeira. ver a situación tal e como está e usar o enorme poder que teñen pero que teñen medo 
de usar. 


Que non estaba tolo, ninguén o dubidaba. Pero probar a miña cordura dadas as circunstancias era unha perspectiva aterradora. A 
psiquiatría, sendo notoriamente xudía, está tan impregnada nos seus propios conceptos involucionados que calquera que "difire" na 
nosa sociedade reximentada é, pola súa definición, un loco. Dado que os negros e os xudeus son obviamente tan amables e valiosos, 
a falla de percibir, apreciar e adorar as calidades superiores destas marabillas da natureza é a evidencia ipso facto de que o suxeito é 
un lunático. E aquí estaba eu, non só un home que manifestaba aversión a moitos xudeus e a negativa a mesturarse socialmente cos 
negros, senón que planeaba aberta e cientificamente poñer un gran número. 
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de traidores xudeus nas cámaras de gas e conseguir que millóns de negros volvan ao seu fogar africano. Que oportunidade tiña de 
convencer ao rabaño de psiquiatras do doutor Shultz, cuxos traballos dependían do home que xa se comprometera coa 
proposta de que eu estaba "probablemente tolo"? E o propio Shultz? 


As perspectivas eran todo menos brillantes. Dáme vergoña admitir que eran tan malos, de feito, que dous dos meus rapaces, homes 
que se quedaran comigo a través de todo tipo de pelexas e ameazas e as celas do cárcere decidiron agora que a pelexa rematara e 
fuxiron. Un mesmo chegou ata Oregón, imaxinando que todo o Partido pronto estaría en celas acolchadas. 


Pero estaba convencido de que non só sairía dese inferno, senón que a historia chegou ao punto no que o mal chegou ao seu cénit, e 
O NOSO ascenso e triunfo é tan inevitable como a saída do sol despois da escuridade da noite. . 


Non obstante, para dificultar as cousas, o meu avogado designado polo xulgado veume ver e murmurou que estaba convencido da 
trama máis monstruosa para arrincarme de por vida, e que a miña única esperanza residía en negarme a falar con ninguén, 
especialmente cos psiquiatras. O señor Parker, o avogado, nunca escoitou falar de ningún dos feitos da conspiración xudía, pero 
a súa breve introdución á presión, ameazas e tácticas xudías cando lle entregaron o meu caso convenceuno de que estaba 
practicamente un desaparecido. Cando mencionei por primeira vez a forma en que traballan os xudeus, mofábase, pero pronto 
entrou en pánico cando descubriu que o expresara con moderación. A presión que exercen sobre todo o mundo para conseguir 

O Que Queren da forma máis brutal é aterradora a primeira vez que se expón a iso. 


Pero estaba encerrado e indefenso baixo o Dr. Shultz, e a miña única esperanza estaba en PENSAR para saír do 
desorde. 


Xa descubrín, na miña batalla para expoñer politicamente aos traidores xudeus, que a conspiración non é total; que só unhas poucas 
persoas destacadas estaban implicadas nos obxectivos e plans ilegais, e que dependen do medo, a estupidez e as tácticas 
brillantes para alcanzar os seus obxectivos no que sempre deben parecer formas legais. 


A principal arma contra este núcleo duro de conspiradores é a publicidade, que xa conseguira con resultados máis que satisfactorios. 
Non poden deslizar un nun calabozo ou unha cela acolchada en silencio cando logras facerte o suficientemente notorio e coñecido. 


E a outra arma que descubrín e perfeccionei nese encerro mental é a técnica de dividir os principais plotters das súas 
ferramentas. 


Aquí está o segredo que vale a pena para os meus compañeiros de loita por América e a Raza Branca cando o inimigo intenta encerralo e calalo como un lunático: 
A MAIORÍA DAS PERSOAS ÁS QUE TE ENFRONTES SERÁN SINCERAS, AÍNDA QUE SE GUÍAN equivocadamente. Os xudeus non poden permitirse o luxo de 
deixar que todos participen no que están intentando facer, e dependen de ferramentas de lavado de cerebro para facer o seu traballo sucio. As ferramentas imaxinan 


que están cheas de ideas "modernas", "progresistas", etc., e realizan con sinceridade exactamente o que os xudeus queren que se faga para Os seus propios 


propósitos sucios. 


Por exemplo, son os propios xudeus OS Que Son, No Seu CONxUunNto, paranoicos. Os principais síntomas da paranoia son os delirios de 
grandeza e os delirios de persecución. Durante catro mil anos estes xudeus levan despotricando que son o "Pobo Elexido de Deus" 
(unha ilusión que conseguiría que un só individuo se cometese nun minuto se non fose convertido no fetiche de toda unha "relixión") e, 
ao mesmo tempo , lémbranos sen fin, con lamentos lamentables, que "os xudeus son perseguidos", son sempre "chivos expiatorios 
inocentes", o antisemitismo é "odio", etc., etc. 


Machine Translated by Google 


Son probas claras e ineludibles de tendencias paranoicas. 


Sabendo isto, sabemos que o psiquiatra, cando se apode de ti, vai buscar estes "delirios de grandeza" e "delirios 

de persecucións". Vai estar esperando coma un gato no buraco dunha rata para que saias coa máis mínima indicación de 
que ti (en lugar dos xudeus) é elixido para cumprir unha misión histórica como a de preservar a raza branca, e a proposta 
concomitante de que o Os xudeus están "persiguíndote" por tentar expoñelos. Non importa se a Raza Branca está 

sendo expulsada da existencia na medida en que está en poder dun grupo de xudeus, e que debes loitar para defenderte 
das maquinacións terroristas destes apóstolos "escollidos" da tolerancia e da fraternidade. . Os feitos non teñen nada 

que ver coa situación. Calquera intento de convencer ao psiquiatra que está inmerso no pensamento xudeu só romperá o 
último bloqueo da túa cela acolchada. 


Pero, ao mesmo tempo, o psiquiatra, se el mesmo non é xudeu, segue sendo humano e suxeito a manipulación. 


Coñecendo as regras do seu xogo, se tes autocontrol e moita coraxe, podes vencelo e gañar o seu OK. 


A primeira regra é cooperar! En lugar de obedecer ao meu avogado, que dixo que non falara en absoluto, ofrecínme 
voluntario para ser traballador social no meu bloque de celas para os negros tolos que necesitan terapia. Facíalles 

debuxos, escribín cartas para eles e falei con eles, aínda que a súa "conversación" foi suficiente para mandar unha a metade 
da parede nalgúns casos. Buscan un comportamento antisocial, calquera indicación de que non podes "llevar ben". Así 

que, por repugnante que sexa, sexa amigable, popular entre os coons e faga que todos e todas, incluídos os gardas, gusten. 
Sobre todo, non te metas nunha pelexa, sexa cal sexa a provocación dos idiotas, dementes ou gardas. Calquera 

violencia, e poden testemuñar honestamente que "loitas", é "perigosa" e hai que cometer. 


A segunda regra é ser honesto! Cando te senten coas súas pequenas almofadas e probas e trucos, non teñas medo. 
Buscarán actitudes negativas e o propio medo. Tómao con calma e ataca as tarefas que che dan con boa vontade e 
determinación para realizalas ben e rapidamente. Se che preguntan o que ves nas súas manchas de tinta e manchas, 
prepárate para ver cousas positivas e agradables e, a continuación, dilles honestamente. Verás nas manchas o que estás a 
buscar, así como unha muller observa o vestido doutra muller mentres un home nin o ve, un artista ve a pintura e a 
habilidade do artista nun anuncio que un profano nunca se decata. , e un arquitecto ve principios, detalles e ideas nun 
edificio que pode ser simplemente unha estación de confort público para a persoa común. Non vexas sangue, corpos, 
restos, etc., pero propóñate ver honestamente paxaros con fermosa plumaxe, quizais bailaríns xaponeses con túnicas 
fluídas, etc. Se non te configuras así, o espantoso ambiente do asilo, os gardas, médicos, etc., farán que deas reaccións 
deshonestas de perdición e morte, que só te conducirán máis nos horrores do encerro mental. 


A terceira regra é darse conta de que, por mala que sexa a conspiración xudía, non é todopoderosa, nin é total. Por 

moito que a maioría dos xudeus nos faga sentir que non nos gustan todos, hai "bos xudeus", homes honestos que odian a 
conspiración que está a suceder tanto coma nós. Debo moito a un psiquiatra xudeu doutro hospital que se ofreceu 

como voluntario para vir ao DC General e examinarme a pesar da presión para apurarme permanentemente e para 
sempre ao encerro de lunáticos. Confiei neste home, falei con el libre e honestamente e convencínlle de que estaba 

ao nivel e tan san como estaba, aínda que a nosa política era 10094 contraria! Foi unha longa oportunidade, pero pagou a 
pena. 


Razoou correctamente que, se eu realmente fose un paranoico, sería totalmente hostil a un xudeu que parecía e falaba 
como un xudeu, independentemente da miña determinación obxectiva de que non formaba parte da innegable trama 
para arrincarme. Cando este xudeu de aspecto xudeu me fixo ata as preguntas máis vergoñentas, literalmente choqueime 
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el dicindo a verdade sen reservas. Malia si mesmo, este xudeu gustoume e saíu e escribiu unha declaración xurada de que era sano 
de mente e capaz de ser xulgado. El, xunto con outro psiquiatra voluntario de Santa Isabel, estivo presente no trámite de 

hábeas corpus disposto a sacarme O pescozo, e que me sacaría se non me saíse primeiro gañándome ao persoal de o hospital, 
particularmente o psiquiatra directamente responsable do meu encerro ou "unidade". 


O doutor Shultz era o xefe de todo o hospital, e o home que me encerraron sen ver a vista dixo ao tribunal que estaba "probablemente 
tolo". Debaixo del estaba unha dama liberal psiquiatra que era xefa de psiquiatría. Non había dúbida da súa posición no 

esquema ferroviario. E os xudeus estaban seguros de que co xefe do hospital e o xefe de psiquiatría decididos a collerme, estaba 
desaparecido. 


Pero mesmo todo este poder non funcionará se mantés a cabeza e lembras que non pode estar demasiada xente nunha trama, ou 
se dá por si mesma. 


Se algunha vez te encerran e encerran como un loco coma min, recorda que a gran maioría das persoas que coñecerás non 

están no trato e tratarán honestamente de facer o seu traballo como o fan cos miles de outros presos. ven todo o tempo. É imposible 
que os intrigantes tomen a todos na súa confianza e que todos axuden a "ferrocarril". Dependen do poder e da influencia na parte 
superior para superar a toda oposición. 


O teu traballo é mobilizar todo o corpo debaixo indignado polo teu encarceramento, e os conspiradores da parte superior están 
indefensos. Non todos os nosos tribunais (agás posiblemente os xudeus de Nova York) son deshonestos, e os viláns saben 
que podes citar como testemuñas a outros fóra de si. Teñen que darche algún tipo de audiencia antes de comprometerte de 
por vida, e se non entras en pánico e gañas a todo o persoal de médicos, enfermeiras, gardas e espías da sala, os 
maquinadores maiores atópanse no posición incómoda de expor a súa deshonestidade ao seu propio persoal se insisten 

en Que estás tolo cando todos os demais saben que non o estás. 


No meu caso, o médico directamente baixo o psiquiatra xefe foi educado case na súa totalidade en hospitais e escolas xudías, pero 
non era xudeu e, eu cría, era sincero. Tiven todas as oportunidades de ouvear persecución e "conspirar", pero non o fixen! O 

meu avogado dixérame que "abrase", e o psiquiatra sabíao, pero eu non. Suponse que eu era un salvaxe traficante de 

odio, abaixo no mundo e tolo polo odio a todos os xudeus e negros. Pero eu non estaba. Aos negros gustábanme, os 

psiquiatras gustábanme, ata o xudeu, os pacientes, e eu estaba tan obviamente tomando a inxustiza do encarceramento 

con boa vontade e tranquilidade que non podían cuestionar a miña cordura ou personalidade, especialmente despois da dose 

de mentiras que escoitaran dos xudeus antes de chegar eu. 


A regra catro, se estás encerrado como un caso mental por tentar expor a traizón xudía, é lembrar que nin sequera os 
conspiradores son o suficientemente valentes como para recorrer ao asasinato Ou ás inxeccións ao estilo soviético, etc. O que 
intentan é asustar. e incitarte a actuar como un tonto, para que poidan testemuñar honestamente que es un loco polas súas 
observacións e polas observacións de todo o persoal. Se non cooperas, ouveas sobre a persecución, enfadas e maldice ao persoal, 
clasificaránche con todos os auténticos locos que ven todo o tempo que fan exactamente esas cousas (sen causa, con 

todo). 


O gran ataque dos conspiradores podería ter sido fatal para min se non me elixira a unha crenza fanática na miña propia razón. 
Irromperon na miña cela unha noite con dous gardas negros, un médico chinés e unha enfermeira negra. 

A enfermeira mantivo no alto un enorme hipodérmico cheo de fluído de aspecto vil, de cor marrón-negro, e ordenoume que me 
rodase para tomar un tiro. Pregunteille que era, e dixéronme que eran "vitaminas". 


Machine Translated by Google 


Pregúntase que tería feito en circunstancias similares. Sabía que estaban decididos a apartarme para sempre. Walter Winchell (Izzy 
Lipshitz) declarara que esta era a liña oficial sobre que facer comigo, e sabía que había moitas formas de sacarme da miña mente por 
disparos, etc., mentres estaba baixo observación. Agora aquí veñen con "vitaminas" no medio da noite, pensando con tenrura na miña 
saúde, sen dúbida. 


A tentación de loitar, de berrar, de loitar ata o último foxo para evitar aquel disparo mortal foi esmagadora. Pero eu non o fixen. Eu cría 
que non se atreverían a usar tales métodos, xa que ser atrapado arruinaría totalmente o seu esquema para sempre. Pero se me 
levasen a pelexar e a berrar e a actuar como tolo e iso fosen vitaminas, calquera xulgado do mundo comprometeríame! 


Así que rodei dócilmente e tirei o tiro. 


E eran vitaminas! Puiden degustalos mentres se dirixían ao meu torrente sanguíneo. Esa pequena escena na miña cela coas 
vitaminas é unha versión en cápsula do que os xudeus están a facer co noso pobo que intenta loitar contra eles en todo o país. 
Conséguenos que actuemos como tolos e que moitos de nós creamos que son tan todopoderosos que todo o que nos pasa é 
parte da súa trama. 


Os xudeus non teñen un complot tan poderoso. Teñen unha trama mortal dos principais xudeus-comunistas-sionistas, e está a 
apoderarse do mundo, pero non porque sexan tan brillantes ou tan atrevidos. Eles foron gañando porque deixamos que nos incitaran 
a ser estúpidos, débiles e desorganizados. Como os xudeus planeaban demostrar que estaba "loco" no xulgado porque estaban 
seguros de que loitara contra a súa inocente infusión de vitaminas, seguen mostrando aos estadounidenses o salvaxe e tolo que 
parece ser o noso lado cando ouvea "trama" cada vez que un de nós. é detido por exceso de velocidade ou por violar unha orde 
xudicial. A lei di, por exemplo, tal e como está agora, que as escolas deben integrarse. Esta é unha lei ilegal, por suposto, pero 

ten a sanción da lei neste momento, e o FBI, por exemplo, debe facer cumprir. Cando os "sureños" rabiosos únense ao traballador 
comunista para condenar ao FBI por facer cumprir esa lei --ou a emenda constitucional que di que os negros son cidadáns e poden 
votar-- están "loitando contra a inyección de vitaminas" e convencendo a millóns a quen debemos gañar que son só o que os xudeus 
din que somos: "fatigadores de odio" e terroristas sen lei. O remedio axeitado é cambiar a lei ilegal, non loitar contra a policía honesta e 
O FBI por facer cumprir as leis que permitimos que se fagan un Congreso covarde e un Tribunal Supremo de simios adestrados. 


Cando os superas, e despois respaldas a túa razón con coraxe --como tiven que ver coas vitaminas e como estamos a facer co noso 
partido nazi-- quedan azoutados e pasmados! 


Mediante o exercicio da razón e a coraxe en lugar da emoción salvaxe e a ira xusta ante o encarceramento ilegal, ganei aos 
médicos baixo Shultz e á psiquiatra liberal, e estes médicos honestos tiveron o coraxe de desafiar a dous xefes superiores e 
declarar que estaba sano en dez. días, a pesar da histeria do Xefe de Psiquiatría, que seguía berrando "jEstás ENFERMO! 
ENFERMO! ENFERMO", aínda que eu saía da cadea. 


Volvín ao parque inmediatamente para facer un discurso, e esta vez non houbo máis berros de "ENFERMO! 
ENFERMO! ENFERMOS"! Os xudeus estaban agora sometidos e desconcertados. Os seus líderes dixéronlles que iso era "el", que 
estaría encerrado e fóra do camiño para sempre -- como lles prometera a súa boa vella Izzy Winchell. . 


Foi unha gran vitoria, unha vitoria total sobre a peor ameaza dos xudeus. Se un nazi aberto, predicando a cámara de gas e o poder 
non fose "loco", sería imposible que os conspiradores arroxesen máis pequenos antisemitas ao seu encerro de "saúde mental" 
como tolos simplemente porque intentaron expoñer as maquinacións xudías. 
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ESTA VEZ O MUNDO 


por George Lincoln Rockwell 
Capítulo XIX. 


O resto do verán e ata o outono, seguimos falando nun horario regular ata que OS xudeus, co Seu silencio impotente 
mentres se paraban nas nosas manifestacións con o corazón roto, demostraron que esnaquizamos por completo 

O seu terrorismo. Coa nosa mestría na nosa área de orixe establecida así sen dúbida, dediquei todos os meus 

esforzos á organización e ao adoutrinamento dos soldados e partidarios que gañaramos coas nosas tácticas dramáticas. 
Sobre todo, tiven que asegurarme de que todo o noso pobo entendese que O comunismo non é unha trama económica 
e nin sequera forma parte do esquema xudeu para dominar a terra aínda que sexa ambos os dous. O comunismo é un 
motín dos inferiores do mundo contra a elite. Desde que o home fixo por primeira vez un rudo instrumento de 

pedra, loitou unha batalla interminable contra as forzas da natureza que o dominaron. A morte no parto, a morte en 
terremotos, erupcións volcánicas, pestes, maremotos, secas, fames e a morte polas garras e colmillos de animais 
feroces foron o destino dunha gran parte da humanidade durante decenas de miles de anos. Para ter un Ou dous 

fillos supervivientes, os pais tiñan que nacer dez Ou doce. Só os máis fortes, astutos e duros sobreviviron á 

existencia humana durante idades innumerables. Isto sempre pareceu cruel e máis lamentable. Pero a mesma 
severidade desta batalla desigual coa natureza asegurou Que só os individuos máis intelixentes e fortes ascendían ao 
liderado; só as familias mellor organizadas e excelentes ascenderon á dirección do grupo; e só os máis fortes, 
intelixentes e mellor organizados dos grupos ascenderon á preeminencia nun mundo que loita desesperadamente. 

Os débiles e os parvos non duraron moito. Especialmente, non podían estafar aos homes fortes e sabios que 
sobreviviran á terrible loita da existencia para que aceptasen tolos, demagogos e débiles como "grandes líderes". 

Así, desde os albores da historia da humanidade, salvo raras excepcións (provocadas pola herdanza do poder, que non 
durou, relativamente falando) só os líderes que podían dirixir acadaron un liderado real e permanente, e só as razas 
(grupos) que eran verdadeiramente superiores podían dominar. . Nestas condicións, o grupo de humanidade chamado 
vagamente "homes brancos arios" alcanzou inevitablemente o dominio completo do mundo civilizado e civilizado 

gran parte do mundo salvaxe. E dentro deste grupo ou raza humana de elite, César, Pericles, Fredericks e 

Washington ascenderon ao liderado persoal. Os inimigos naturais da humanidade, como as enfermidades, as bestas 
salvaxes e os elementos brutais forzaron aos grupos naturalmente inferiores a aceptar o dominio e o liderado do grupo 
branco superior. E a mesma loita cruel dentro do grupo branco obrigou ás masas inferiores a aceptar e mesmo buscar 
o liderado e dominación da minoría naturalmente superior e de elite. As "Revolucións Populares" foron sempre 
relativamente temporais, e o poder e o liderado, tarde ou cedo, volveron estar en mans dos humanos bioloxicamente 
superiores que tiñan capacidade e forza real para dirixir. Como resultado, o mundo foi beneficiado pola pulsión 
civilizadora dos excepcionais brancos de Inglaterra, Alemaña, Francia, España, Portugal, Italia, etc., pero sobre todo dos nórdicos 
Aínda que os "suxeitos" da colonización poderían ter irritado e queixado baixo o xugo, millóns de salvaxes inferiores 
que viviron durante miles de anos na miseria prehistórica, a ignorancia e o salvaxismo ensináronlles de súpeto os 
métodos técnicos rudimentarios de controlar as forzas naturais para que moitos máis deles poderían sobrevivir e 
converterse, á súa maneira, máis poderosos que os seus irmáns salvaxes e non colonizados. Durante todos estes eóns 
da historia, foi moi vantaxoso para os suxeitos --razas inferiores e mesmo para os individuos inferiores entre a raza 
branca-- buscar e aceptar -- o liderado das mellores razas e dos mellores individuos aínda que iso implicase certa 
tiranía. A propia natureza era un tirano aínda máis cruel e só co liderado e a organización proporcionados pola raza 
branca superior e os individuos superiores dentro da raza branca podía a humanidade defenderse ou avanzar 

na batalla coa natureza. A arma do home branco superior e do individuo superior que dirixía aos homes brancos 

nunca foi só a forza física, senón sempre o poder de organización, que é a forma suprema da vontade humana 

en acción. Ao aplicar o seu intelecto ás forzas crueis da natureza que o tiranizaron, o home branco deixou 
inevitablemente de lado a superstición, os mitos relixiosos, os contos de vellas e as ilusións. Descubriu o que agora 
chamamos "método científico": o poder do pensamento organizado e escrupulosamente lóxico. Coa plena comprensión 
e USO desta ferramenta intelectual home 
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de súpeto gañou un poder formidable para controlar moitas das forzas salvaxes da natureza que o estiveron vencendo 
durante miles de anos. Con este método case non hai cousa OU acción que non poida ser dominada, controlada e utilizada 
dalgún xeito pola humanidade. O home penetrou no espazo exterior e no propio átomo. Controlou un asasino natural e 

unha enfermidade tras outra e mesmo desenvolveu órganos humanos artificiais para substituír os destruídos ou deteriorados. 
Está, quizais, a piques de descubrir os segredos da propia vida. Absolutamente abraiado polo seu propio xenio e logro 
mediante o uso do método científico, o home cometeu entón o que aínda pode ser o seu erro fatal. Do descubrimento de que 
podía usar as leis naturais chegou á conclusión de que podía conquistar a natureza e facer alarde das súas leis de ferro. 
Rebentado de presunción polos seus logros científicos e materiais esqueceu que el tamén é parte da natureza, un 

animal. Procedeu a "conquistar" a evolución. Agora inverteuno. 

Ese é o perigo supremo dos nosos tempos caóticos. Onde a natureza durante incontables séculos destruíu a humanidade ata 
que os mellores individuos e o mellor grupo (falando da media) dominaron á humanidade, agora aplica o método científico a 
todo, menos á súa propia cría. Permitiu que o antropomorfismo --a presunción-- entrase en escena e o controlase do mesmo 
xeito que o fixeron os seus antepasados máis salvaxes e estúpidos hai 10.000 anos en forma de superstición. 

A ciencia mostroulle os segredos da herdanza e como usar estes segredos para criar mellor gando, cans, cabalos e mesmo 
bichos. Pero cando se trataba da súa propia herdanza, o home detestaba admitir o feito quizais "inxusto" pero brutalmente 
verdadeiro de que non hai ningunha razón científica pola que todos os individuos e grupos da mesma especie Homo Sapiens 
deberían ser igualmente valiosos e ter as mesmas capacidades naturais. que todos os cabalos Ou cans deben ser da mesma 
calidade xa sexa por razas ou por individuos. De feito, durante os séculos XVIII e XIX o home namorouse tanto do método 
científico como do seu propio intelecto. Cos seus coñecementos médicos conquistou en gran medida as forzas naturais que 
durante tanto tempo seleccionaran os mellores individuos e grupos só para a supervivencia, revertíndose así por completo 

O proceso de evolución que produciu o home branco superior e Os mesmos cerebros dos xenios entre os homes brancos 

que descubriron. estas marabillas científicas. Con este tipo de culto ao intelecto foi unha degradación concomitante da forza 
física. Onde unha vez o home branco non só pensara e superou as razas salvaxes, senón que tamén as mantivo en 

mansa sumisión pola forza espida e ata o terror, cando era necesario, o home branco comezou agora a enganarse coa 

idea "liberal" tranquilizadora. Podería prescindir desa forza e o home podía manter e ampliar os seus logros só co puro 
intelecto. Deixou a súa porra nudosa, inclinouse sobre os seus libros e comezou a imaxinarse "por encima" do resto do mundo 
animal que aínda tiña que copular, defecar, ouriñar e loitar para sobrevivir. E mentres facía isto, había un grupo humano que 
fora escolarizado e seleccionado especialmente neste superintelectualismo durante miles de anos: OS XUdeus. 


Naturalmente débil, pouco agresivo e carente de forza creadora, este grupo humano sobrevivira unicamente polo seu enxeño 
como unha especie de parasito e mesmo desenvolvera unha "relixión" que codificaba e mesmo glorificaba o paranoismo 
intelectual e a covardía física como o "camiño de Deus". Cando o home branco contundente, dominante e condutor deixou de 
lado o seu garrote, esqueceu Que tamén era un animal e permitiu que o seu método científico e Os seus coñecementos médicos 
revertasen a evolución, preparou a humanidade para o dominio do xudeu. Instintivamente, o xudeu percibiu a crecente 

falta de vontade de loitar do home branco e decatouse de que nunha batalla de palabras e de estafa mutua os seus miles 

de anos de experiencia serían máis que un rival para O menos sutil home branco ario. O xudeu converteuse así no principal e 
máis alto expoñente do intelectualismo e do método científico. Ao mesmo tempo, instintivamente desaprobou todas as 

ideas de herdanza, cría, raza ou liderado individual. É o xudeu quen sería mestre nun mundo mestizo. Unha manada de lobos 
está dirixida polo lobo máis forte e intelixente mediante unha especie de consentimento mutuo baseado na forza. Este arranxo 
beneficia a toda a manada porque o sabio e duro líder do lobo é a mellor garantía para o resto da manada de que 

serán conducidos dun xeito organizado e exitoso cara á alimentación e a seguridade, etc. A humanidade ata os dezasete e 
dezaoitocentos foi moi na posición de tal manada de lobos, acosado como estaba por perigos naturais e inimigos humanos. 
Pero co auxe do intelectualismo e do pacifismo, o xudeu puido achegarse aos membros da "manada de lobos" da 
humanidade e dicir, en efecto: "Por que deberíamos ser mandados polo líder, 'o tirano' cando o superamos tanto en número? 
moito? Imos establecer unha democracia e votarémolo fóra do negocio". Se o "Paquete" se pode vender con esta estafa, 
amotinarase contra o seu líder natural e a "democracia" resultante correrá realmente a cargo do demagogo máis intelixente ou 
do falador máis intelixente, xeralmente un xudeu, unha vez que o líder forte sexa eliminado por un gran número. Isto é o que 
vimos na Revolución Francesa, a sublevación de Oliver Cromwell e outras cen “revolucións populares” semellantes contra 

os líderes naturalmente superiores da humanidade, os chamados “aristócratas”, que perderan forza e se volveran decadentes. 
Sobre 1850 o xudeu Karl 
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Marx, organizou e codificou este motín de inferiores contra os seus líderes naturais en nome do intelectualismo, a ciencia e a 
democracia. Organizado polos xudeus en forma de comunismo, este "motín" dos millóns de persoas inferiores da terra 
contra as razas e individuos naturalmente superiores ameaza con asolagar á humanidade. Hoxe, en nome do 
“humanitarismo” e do “progreso”, o home detivo, egoísta e estúpidamente, ou mesmo reverteu cada un dos mecanismos 
polos que a natureza o mantiña vigoroso e evolucionando como especie. 

Onde antes tiña doce ou trece fillos, de modo que só sobreviviron os máis fortes e en forma, agora limita cruelmente a súa 
descendencia a Un, dous, tres OU, como moito, catro. Deles, isquiotiliza aos fortes e vigorosos coas frustrantes doutrinas do 
"pacifismo" e a irmandade co lixo humano, mentres mobiliza a todas as forzas da sociedade e da ciencia para manter vivas 
as criaturas máis lamentables, desde idiotas babeantes ata monstros de dúas cabezas. . Cada día crece o número de 
chamamentos de gran poder para contribuír a tal ou cal fundación para a preservación das vidas e, polo tanto, a capacidade 
de procrear dos pequenos erros humanos máis miserables e infelices, aos que a natureza por misericordia eliminaría do seu 
sufrimento, se fose. non para o “humanitarismo” manso de miopes e mulleres, dos que Eleanor Roosevelt é 

quizais o exemplo máis noxento. Mentres que a raza branca está a castrarse e extinguirse limitando severamente á súa 
descendencia e despois mantendo vivos aos individuos máis inadecuados a costa da especie, tamén está axudando 
activamente e mesmo forzando ás innumerables hordas de humanidade de cores a proliferar a un ritmo tan asombroso. 
índice que o resultado é nada menos que unha explosión demográfica do tipo máis baixo de mestizos humanos. Xa hai sete 
persoas de cores por cada branco no mundo, e a proporción cada día é máis abrumadoramente negra. Se realmente cremos 
na "democracia", como nos Querían os nosos líderes, entón, cun voto por persoa, xa somos só unha minúscula minoría a 
piques de ser arrastrados por unha marea de "igualdade" de cores e negras. As Nacións Unidas xa están a dar unha idea 
deste desenvolvemento ata aos brancos máis estúpidos, xa que os caníbales e os máis improbables lanzadores do 

Congo son tratados como "estadistas" polos nosos toadies liberais, aínda que estes "estadistas" xoglares están a coller 
bocados. dos seus defuntos opoñentes políticos dos seus dentes puntiagudos. Incluso o número cada vez menor de seres 
humanos brancos de alta calidade, se son capaces de nacer e despois sobrevivir a un mundo cada vez máis amañado para O 
beneficio dos inadecuados e preguiceiros, aínda non se lles permite sobrevivir no noso mundo demente. 


Dúas veces na miña vida, as mesmas forzas viciosas que promoven a crianza ilimitada dos máis pobres e escuros da 
humanidade, en nome da "democracia", promoveron horribles masacres mutuas chamadas "Guerras Mundiais", nas que 

O MELLOR dos Brancos un bando sacrifica o MELLOR dos brancos do outro lado aínda que ningún destes bandos 

gaña nunca. Sempre son Os xudeus, as razas de cores e os marxistas Os que "gañan" estas carnicerías de pesadelo, mentres 
que a nata do noso pobo, os mozos máis valentes, idealistas, desinteresados e abnegados vanse a asasinar voluntarios. 

Os 4-F e os príncipes mercantís quedan na casa para proporcionar á banda a música, as balas, os finos uniformes e o resto da 
maquinaria para inflamar á mocidade "patriótica" para que vaian matarse mutuamente para "facer O mundo seguro para a 
democracia". " Ou para "abatir a tiranía", etc. -- aínda Que se lles advirte a estes mesmos rapaces que non se 

entusiasmen coa tiranía VERMELLA, ou coa tiranía NEGRA -- que é realmente "democracia" no traballo. Cada trinta anos 
máis Ou menos, ao parecer, o número decrecente da elite branca do mundo ponse na gorxa do outro, mentres se lles ensina 
a traballar e loitar para facer do mundo un lugar mellor para criar xudeus e negros. O noso pobo nunca ve este proceso cruel e 
suicida, e, aínda agora; o mellor do noso pobo, o máis patriótico, está a gritar e a bailar da guerra para ir asasinar aos rusos -- 
que tamén son brancos-- en lugar de darse conta de que son os comunistas os inimigos da humanidade, non os miserables 
incultos e incultos. homes e mulleres brancos rusos indefensos que son prisioneiros destes demonios do mundo, do 

mesmo xeito que, en certo sentido, estamos aquí en América. E, entre estas carnicerías en todo o planeta da crema biolóxica 
da humanidade, os xudeus non dan tregua á elite. O "liberalismo" castrou a nosa mocidade intelectual, fai que 

realmente amen aos seus destrutores e cada proceso da súa propia desintegración. A depravación moral resultante finalmente 
produce a Última desgraza da civilización: pensamentos, queers! Os campos da medicina dominados polos xudeus 

farían que miremos con compaixón e tolerancia esta abominación porque o pobo está "enfermo". Pero despois tamén o 

son OS asasinos tolos na rúa. Os xudeus din que Hitler tamén estaba "enfermo", pero non había recomendacións para deixar 
traballar coa súa pobre e frustrada vontade. Din que estou enfermo, pero non parecen estar ansiosos por permitirme os 

meus pecadillos. É sempre e só para a depravación moral desintegradora que sacan o anaco de "deixa-lo-so-é só enfermo". 
Probablemente, o noso bisavó teríase levantado cunha ira abrumadora e natural ata matar, a dereita e a esquerda, as 
indicibles gateantes e as cousas sucias que escusamos como "bates". Dopado con estupefacientes, fisicamente 
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sucio, ostentosamente antisocial e repulsivo, "tolo" cos ritmos orxiásticos dos caníbales máis baixos de África, cheo do máis falso 
"intelectualismo" xudeu imaxinable (Ginsberg) e durmindo indistintamente con negros e negras -- estas criaturas lamentables e degradantes. 
son o resultado inevitable de poñer en práctica a "democracia" e o "liberalismo". En definitiva, todas as forzas da sociedade "moderna", 
científica, cultural, moral e intelectual esqueceron miope a raza, O grupo, na loita "liberal" salvaxe para mimar ao individuo a costa da 
especie. Todos os procesos naturais de selección e reprodución foron invertidos violentamente, e a humanidade está a reproducirse 

de novo ás selvas e covas das que os nosos antepasados loitaron en miles e miles de anos de amarga loita cun ambiente despiadado 

pero saudable. A idiotez de desprezar o seu propio xenio e forza hereditarias púxose de moda entre os mozos "intelectuales" universitarios 
de todo o mundo e, a non ser que o home branco tome conciencia de que o intelectualismo e o método científico que tanto admira deben 
ser aplicados a si mesmo e aos seus. criando como animal, a humanidade será destruída polo caos social e a inversión da 

evolución biolóxica. De feito, este proceso xa está moi avanzado e, como os paxaros hipnotizados antes que as serpes, o home branco e as 
nacións de todo o mundo atópanse en abyecta covardía ante bandas amotinadas de persoas inferiores e salvaxes negros, 

inflamadas e dirixidas por xudeus. O nacionalsocialismo é, sobre todo, a doutrina de que non é só polo ben da humanidade, senón que é 
absolutamente esencial para a supervivencia da humanidade que o método científico se aplique non só á cría de animais e bichos, 

senón tamén á cría de seres humanos. . O nacionalsocialismo non quere destruír a razas ou individuos inferiores máis do que un líder 

do lobo quere destruír a manada, senón só organizalos nunha orde produtiva que só lles permita sobrevivir e gozar dalgún grao de 
felicidade humana. O nacionalsocialismo lamenta que a inversión da evolución humana se acelere polo benestarismo, o fraternismo, a 
mestura de razas e a crianza ilimitada das razas e dos individuos inferiores mentres que os superiores se limitan a poucas descendencias 
Ou a ningún. Para lograr estes obxectivos fundamentais e vitais, o nacionalsocialismo declara que o seu obxectivo é nada menos que o 
dominio absoluto das zonas brancas e civilizadas da terra por parte do home branco ario e o liderado do home branco ario polos 

individuos máis fortes e sabios. da raza en lugar do maior número de débiles, mediocridades e intereses privados egoístas. Para acadar 
este obxectivo, o nacionalsocialismo recoñece que o poder debe gañarse legalmente, primeiro no centro estratéxico do mundo, os Estados 
Unidos, e despois en todas as outras zonas brancas arias da terra. O nacionalsocialismo non recoñece que os límites xeográficos imaxinarios 
das nacións sexan tan importantes como os límites reais establecidos pola natureza en RACE. Polo tanto, declaramos a intención de 
eventualmente incorporar a todos os pobos brancos nórdicos e arios nunha única entidade política para que nunca máis os brancos 

loitarán e se matarán en nome de cousas tan parvadas como límites xeográficos imaxinarios ou cousas tan viciosas como as estafas 
económicas xudías. -Comunismo ou capitalismo. Ademais declaramos que non buscamos asasinar nin destruír ningunha raza, senón só 
que pretendemos establecer áreas separadas dentro das cales cada raza terá a liberdade de alcanzar o seu propio destino sempre que non 
invada nin ataque as áreas Ou membros. doutra raza. Finalmente, declaramos a nosa intención de destruír por completo a todos os 
individuos, DE CALQUERA RAZA, que sexan culpables de organizar, planificar ou levar a cabo a criminal conspiración e motín comunista 
contra a humanidade e as leis da natureza. Recoñecemos que unha gran proporción de xudeus foron e son os líderes deste motín e 
conspiración bolxevique criminal contra a raza da humanidade e non se encollerán ante a tarefa de destruír por completo esas bacterias 
humanas velenosas. Pero esta é só a parte negativa dos nosos ideais e obxectivos. O obxectivo do nacionalsocialismo desenvolver e 
expresar as súas contribucións á humanidade na máxima medida posible e, mediante a aplicación do método científico á propia crianza 
humana, asegurar que o mundo estea poboado, non con cada vez máis dexenerados negroides, senón con seres humanos. 


que se aproximan cada vez máis ao ideal señorial expresado nas antigas sagas nórdicas polos deuses e deusas do Valhalla. 


-ÍNDICE- 
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ESTA VEZ O MUNDO 


por George Lincoln Rockwell 


CAPÍTULO XX. 


NOTA: Os capítulos anteriores do libro foron escritos en setembro e outubro de 1960 para a súa entrega a unha 

editorial de Chicago en novembro. Perdeuse un ano enteiro xa que o editor e outros foron intimidados para 

abandonar a publicación por ameazas, principalmente da Liga Antidifamación de B'nai B'rith e outras organizacións 
xudías. Finalmente, a publicación do libro foi realizada pola Casa do Parlamento en Nova York en setembro de 1961. Pero 
esta empresa non puido imprimir e producir o libro en ningún lugar excepto no noso pequeno duplicador de oficina 
Davidson 221. 


Aínda así, os esforzos por deter a publicación non cesaron. "Mecanógrafos voluntarios" viñeron para axudar a 
configurar o libro na nosa IBM, só para sabotear o traballo, como demostrarán os erros tipográficos e ortográficos dos 
primeiros capítulos, a pesar de toda a dilixencia que puidemos exercer. En realidade, prenderon lume á sala de prensa 
no medio da noite e o desastre foi salvado só polo axente de alerta. O meu impresor e o maquinista foron obrigados a 
abandonar no momento crucial, polo que acabei producindo case todo o libro eu mesmo coa axuda non cualificada de 
oficiais e tropas leais, agás a mecanografía de IBM por parte dunha muller fiel membro do partido. 


En consecuencia, reescribín este último capítulo en decembro de 1961 para actualizar o libro. Recórdase de novo ao 
lector que o libro foi escrito e producido en condicións reais de combate, con balas, cócteles molotov, bombas de fósforo 
e pedras voando na sede e na imprenta, xunto cos ataques máis sutís dos axentes xudeus. Mentres escribo, dous dos 
meus rapaces están en prisión, un acaba de saír e estou condenado a prisión en Nova Orleans e Arlington, pendente de 
apelación. Os xudeus do Departamento de Xustiza están peiteando todas as facetas da miña vida (incluído este libro, 
cuxos exemplares acaban de recoller o FBI onte, 1 de decembro de 1961) para atopar algúns motivos para un "proceso" 
que se mantería. Finalmente, os nosos fondos operativos son tan lamentablemente minúsculos que estivemos imprimindo 
e traballando nun frío escalofriante ata hai dez días porque non podíamos pagar a factura do gas desde abril pasado. 


Por todos estes motivos, esperamos que o lector perdoe os fallos técnicos na produción desta obra, e recorde 

que o contido está aquí, independentemente da forma, que é unha cuestión temporal. As edicións posteriores igualarán e 
superarán as toneladas de producións xudías que enchen agora as nosas librarías. No seu caso, a forma seguramente 
está aí!; teñen os millóns para pagar aos artesáns xentís para que produzan obras mestras da arte dos libros de 

libros, pero falta o contido, como ocorre coa maioría das cousas das nosas vidas "modernas" de hoxe, a era do plástico. 
Xa estamos cambiando de funcionamento nas vendas da nosa produción e, con férrea determinación, pronto teremos o 
diñeiro suficiente para producir Esta vez o mundo co estilo ao Que lle corresponde. 


Coa vitoria nos tribunais de Arlington e a aplastante vitoria sobre o ataque de "saúde mental" en Washington, entramos ben 
na primeira fase da nosa loita polo poder. O mundo leu nos xornais das nosas fazañas dende entón. 


Esa primeira fase foi a loita por darse a coñecer entre as masas, custe o que custe, como os fanáticos campións do 
Home Branco e inimigo dos traidores xudeus. 


Son moitos os que pensan como nós, pero que condenan con altivez as nosas tácticas salvaxes e lanudas como 


"indignas", etc. Estes sabedores non poden entender que ser "dignificados", "refinados" ou "razoables" non axudou a nada. 
os movementos da dereita ata agora para o éxito. 
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A esquerda non é digna nin razoable, pero está a ter éxito. Ten poder! É vencedor porque entende a fonte fundamental 
de todo poder político, que está nas masas comúns e comúns. 


O poder político último non reside en "conservadores" ou "liberais" ou intelectuais Ou escuadróns de matones, senón en millóns 
e millóns de fontaneiros, carpinteiros, obreiros, taxistas, cantineiros, etc. E estes millóns nunca se gañan por argumentos, pero 
sempre polos extremos da emoción. Aman e odian. Xogan coma nenos e pelexan coma animais. Desprecian a debilidade, 
especialmente nos líderes, e aman a forza aínda que os tiraniza. Roosevelt foi un exemplo diabólico diso. Non queren ver 
unha discusión intelectual entre nobles ideas políticas, senón a esmagadora vitoria do seu bando e a absoluta 

aniquilación do inimigo, sexa quen sexa. 


A promoción xudía da idea de democracia é unha monstruosa fraude para ocultar o seu propio poder sobre estas masas, que 
consiste no control de todos os medios de comunicación de masas e entretemento popular. Un home común non pode 

coñecer persoalmente os homes e os asuntos polos que se lle permite "votar". El chega a "coñecer" estas cousas, nunha 
democracia "libre" como América, só tal e como se lle mostran na televisión, nos xornais, revistas, etc. Os candidatos e os temas 
sobre os que os americanos e todos os cidadáns das democracias, voto son as imaxes de homes e cuestións pintadas con 
suprema astucia polos "persuasivos ocultos", os científicos manipuladores da mente, que usan consciente e 

despiadadamente técnicas de enxeñería emocional para construír "imaxes paternas" e todo o resto das ferramentas do seu poder. 
"O outro lado" simplemente non está autorizado a existir, e moito menos expresarse. 


Quen escoitou falar dun programa de televisión nacional antisemita? Ou un programa de crime con criminais negros? Ou mesmo un programa 


de televisión de John Birch que revela, por exemplo, o disco vermello de Ike? 


O resultado é que o pobre, inxenuo, común e decente John Doe, americano, cre verdadeiramente que gran parte da merda 
que lle vierte na cabeza as vinte e catro horas do día desde a súa prensa, televisión, etc. As imaxes que desenvolve na súa 
mente de " Os xudeus, Os "reformadores agrarios", os "negros privados", os "criminais enfermos" --todas o resto de imaxes 
liberais-- non son reais, como sabe quen leu un xornal xudeu Ou foi asaltado por un criminal negro. Pero estas imaxes sintéticas 
teñen un poder inmenso para influír emocionalmente nas masas para que voten a un insoportable popinjay mimado como o 
millonario Roosevelt, por exemplo, como un "hnome-do-pobo"! 


O problema de construír unha organización política con capacidade para mover a estas masas para outro lado, a pesar do dominio 
absoluto do inimigo de todos os medios de comunicación coas masas, é, polo tanto, primeiro o problema de chegar ás masas, de 
calquera forma. todos. 


Non importa como chegas a eles ao principio, sempre que saiban de ti e de que estás no polo oposto dos que están no poder. 


As nosas tácticas "nazis" obrigan aos xudeus a criticarnos, a pesar dos seus esforzos no "trato silencioso", como "monstros", 
"matones de odio", matones, terroristas, etc., etc. A pesar de si mesmos, os xudeus deben constrúen, na súa propia televisión, 
unha imaxe de nós que é tan falsa como as imaxes que constrúen das súas propias marionetas, pero unha imaxe de nós, e unha 
imaxe de impacto emocional que chega ás masas. 


Pregúntalle ao home da rúa sobre Rockwell e o Partido Nazi americano e probablemente che dirá que este é o equipo que quere 
"matar a todos os xudeus e negros". 


Que esta sexa unha mentira sucia promovida polos xudeus non importa. De feito, é preferible que a imaxe de nós, neste momento, 
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é monstruoso. 


As masas pensan como unha calculadora electrónica. Non teñen modulacións, senón só máis e menos, branco e negro, 
absolutamente bos e absolutamente malos. Pavlov demostrou cos seus cans que os patróns fundamentais de comportamento están 
determinados basicamente polo condicionamento físico, e Os xudeus e comunistas demostraron co seu "lavado de 

cerebro", que os seres humanos seguen as mesmas leis da psicoloxía mecánica que os cans de Pavlov. Con técnicas 

adecuadas, todos os seres vivos, incluídos os humanos, poden ser manipulados. 


Só os intelectuais do invernadoiro queren que a súa ficción sexa “modulada” con “grises”, como na vida real. O home común quere 
heroes e viláns, e non se equivoca. Non pode comprender nin simpatizar cun vilán "bonito" ou cun heroe "malo". Un exame das revistas 
pulp e dos cómics que prefire establecerá rapidamente a verdade desa afirmación. Se "Superman" se emborrachaba e facía un cu de 
si mesmo, Ou se volvese cobarde de vez en cando --como fan os verdadeiros "heroes"-- quedaría fóra do negocio nun rato. 


Os xudeus, polo tanto, fan exactamente o que queremos que fagan cando manteñen as súas mentiras atrocidades nazis 
derramando sobre América en tales inundacións oceánicas. Agora mesmo, e por un tempo máis, eles son os "heroes" brillantes, e 
nós os "viláns" 10074 podre. Non importa, chegamos ás masas cunha imaxe de todos os opositores ao que está a suceder. 
Mentres John Doe estea razoablemente satisfeito co que está a suceder e co seu propio destino, seguirá aceptando esa imaxe. 


Pero os xudeus e todos Os seus velenosos liberais, queers, mestizantes, etc., non poden manter feliz ao pobre John Doe por 

moito máis tempo co que lle están facendo. Ningún dos programas de irmandades televisivos máis maxistrales poden evitar 

que un home cuxa muller é brutalmente violada por unha banda de negros alborotados se desperta rudamente á falsidade da imaxe 
xudía do negro "oprimido" e "inocente". Toda a poesía da paz e da convivencia non pode manter o señor Doe cego ante o feito de 
que o comunismo está a conquistar a terra, cun terzo da xente do mundo xa escrava, e o resto suavizado, mentres que agora ten 
unha cabeza de praia 90. millas de Florida! 


Na actualidade, o "home común" está a gozar dos produtos dun susto de guerra súper falso e da economía manipulada, e 
OS Seus OÍdos están xordos para pedirlle que examine a base desta falsa "prosperidade". Pero cando o rally de casas de cartas se 


derrube, como inevitablemente en oito ou nove anos, John Doe espertarase de súpeto! 
E estará tolo! 


Con disturbios raciales en toda América mentres brancos e negros famentos loitan por traballos inexistentes, todas as bonitas nocións 
de fraternidade e doce razoabilidade desaparecerán nuns momentos de agonizado recoñecemento de que os seus "amigos" foron 
OS Seus inimigos durante todo o tempo e os seus. os inimigos foron polo tanto Os seus amigos. 


Os mentireiros están agora condenando a si mesmos ante o xurado de América, e canto máis menten e estafas ao xurado, máis 
ouveará ese xurado polo sangue dos mentireiros cando descubran como foron tomados. Estamos satisfeitos --e non FELIZ-- con 
ser anunciados como os posibles asasinos de todos os xudeus, aínda que iso non é certo, xa que así (1) chegamos ás masas con 
ideas sinxelas e (2) presentámonos como o inimigos intransixentes do que sabemos que as masas están a odiar e odiarán con 
paixón nuns poucos anos. 


Xa case rematamos a primeira fase da nosa loita polo poder. Tanto o noso nome como a nosa fanática oposición ao 
comunismo-sionismo xudeu e á mestura de razas son coñecidos en todo o mundo, aínda que con incomprensión e odio 
ardente por moitos. Ese foi o noso primeiro obxectivo. 


A seguinte fase da loita é comezar a introducir nas mentes lavadas o cerebro das masas algunhas ideas sinxelas. 
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do que realmente somos, en lugar do que din que somos. Este libro é o primeiro gran paso nesa dirección, aínda que as masas 

non o lerán. Pero inevitablemente gañará a algúns loitadores intelectuais que nos axudarán na batalla da propaganda. O máis 
importante é que o libro representará unha esmagadora refutación das mentiras xudías sobre a nosa verdadeira natureza e ideas, 

que poden ser xulgadas en si mesmas, con resultados temibles para os mentireiros. Mesmo cando me levan a prisión, a outra rolda da 
casa de bichos, o que é máis que probable a pesar da nosa escrupulosa adhesión á lei, xa que Os Xudeus do Departamento de 
Xustiza están cada vez máis desesperados, o libro estará predicando. a verdade e a salvación en silencio a miles, e quizais millóns. 


Aínda estamos demasiado débiles para forzar o noso dereito a contratar un salón e iniciar reunións públicas. Non puidemos alugar 
o loft dunha casa de putas para unha reunión hoxe. Pero iso non será por moito tempo. Cando os ingresos do libro comezan a 
poñer sangue nas nosas veas por fin, en lugar do regueiro de auga das contribucións duns poucos pioneiros resistentes, iremos aos 
tribunais e loitaremos polo noso dereito a contratar un salón como calquera outro estadounidense. xa que loitamos polo dereito a 
ter un parque público en Nova York e gañamos. 


E cando poidamos contratar un salón respectable e manter unha reunión pública, estaremos ben iniciados na segunda fase da 

nosa loita: a fase da educación pola propaganda. Perforaremos na mente do público algúns slogans e ideas sinxelas e inesquecibles 
que substituirán as diabólicamente intelixentes consignas dos xudeus que agora están levando á mente do pobo: "irmandade", "non se 
pode xulgar por grupos, só como individuos", "tolerancia" (por todo o que queda, pero odio para os "machistas de odio"). Cando estes 
amantes da liberdade de expresión ouvean sobre os "slogans" nazis, etc., que o estadounidense reflexivo considere a natureza 

da campaña Que están a levar a cabo os xudeus e os "liberais". E non empregan tamén consignas e a máis monstruosa da 


propaganda emocional? 


Con estes métodos científicos e poderosos, comezaremos lentamente a facer que as masas comprendan o que realmente somos. 
E, de novo, as mentiras dos xudeus sairán contra eles, igual que xa fan pouco cando a xente vén a entrevistarme e me atopa 
intelixente, alfabetizada, cortés, razoable e moitos relatan, persoalmente simpático. O choque é evidente nos seus rostros cando non 
ven OS Cornos da miña cabeza nin cheiran fumes de lume e xofre. Durante un período de cinco Ou sete anos, converteremos miles, 
decenas de miles, centos de miles e, finalmente, millóns aos nosos ideais e á crenza no noso liderado masculino e directo cara ás 
cousas que realmente queren os americanos e os homes brancos. 


Mentres tanto, comezaremos a postularse para todos os cargos políticos dispoñibles e insistiremos nos nosos dereitos a gañar 

tempo na televisión cando entremos na papeleta, incluso para cazadores de cans. Os ouveos salvaxes dos xudeus cando aparezo 
ante unha pancarta da esvástica na televisión e levo a casa as verdades que a xente adoita escoitar serán música para os meus oídos 
e a canción da morte dos furtivos e traidores. Tarde ou cedo, comezaremos a ser elixidos, primeiro para pequenos cargos e despois 
para grandes. Mentres os xudeus continúen impulsando, empurrando e acosando á xente honesta de Virxinia coa integración 

forzada e a subversión, a pornografía e o comunismo, inevitablemente poderei gañar votos suficientes para ser elixido gobernador. 


E iso marcará o inicio da terceira fase na loita por recuperar a nosa herdanza americana e facer cumprir a Constitución en beneficio 

do pobo cristián branco que construíu o país. Co prestixio dos cargos públicos, a pesar de todas as mentiras e o terrorismo dos 

xudeus, demostraremos como é un goberno honesto e intrépido e organizaremos o pobo que gañamos. Construiremos o noso adestrado 
e incondicional dos nazis actuais nunha organización de masas a nivel nacional que estará inflamada cun celo santo como 

O Que despediron aos revolucionarios estadounidenses, e que careceu no noso pobo desde a Querra civil. A estas alturas, OS 
"conservadores", cos seus programas de pratos rancios e os seus berros de batalla de "jVolva aos bos tempos de cabalos e coches!", 
serán desacreditados e golpeados polos xudeus que agora finxen non notar. Os inimigos de América correrán salvaxes polas nosas 
liberdades, as nosas tradicións e, sobre todo, pola nosa raza branca. Goldwater é case seguro que seguirá a Kennedy, cando este 
último abarrotou catro anos máis de insoportable traizón na gorxa dos estadounidenses. 
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E Goldwater será a última gota para as persoas boas e pacientes que tanto se esforzaron por crer aos xudeus e ás súas mentiras. 
Cando el tamén traizoe á xente non lles quedará lugar para virar. O falso "concurso" entre republicanos e demócratas xa causou noxo 
a millóns de persoas, que agora esperan conseguir algo como "conservadores" contra os "liberais". E cando estes pobres inocentes 
descubran que os xudeus astutos volveron a facer o seu vello truco de lideralos -- cando non puideron vencelos (como fixeron -- 
cando puxeron a lke) -- estarán en o fin da súa paciencia de ovella e listo para unha loita total e intransixente cun inimigo mortal que 
finalmente verán. Especialmente os ricos "conservadores" acudirán ás nosas pancartas despois de que Goldwater lles dera a última 
dose de brillante traizón. Do mesmo xeito que os industriais do Ruhr finalmente apoiaron a Hitler, unha vez que se decataron de que 
non hai un método a medio camiño para vencer aos comunistas que estaban metindo a man nas súas carteiras, así OS ricos 
reaccionarios estadounidenses apoiaránnos cando eles tamén se enteren de que os xudeus. e os comunistas están a piques de 
apoderarse do seu diñeiro. 


Con fondos crecentes, non só do pobo, senón de reaccionarios asustados, en 1968 poderemos comezar a cuarta fase: a conquista do 
poder! Faremos a carreira presidencial que, á súa vez, asegurará unha enorme cobertura televisiva nacional. Aínda non seremos 
capaces de vencer a Goldwater ou a calquera outro xudeu, nin ao títere xudeu que puxeron, pero esnaquizaremos a súa máquina se 
é un terror invencible nos niveis superiores, aínda que o fixemos aquí abaixo na cuneta. 


O factor clave no noso planeado ascenso ao poder será a nosa solución ao problema negro, un problema que xa se volveu 
completamente intolerable tanto para os brancos como para OS negros. 


O pobo traballador común de América está farto do que chaman "negros" e só se lles impiden tomar accións violentas no asunto polas 
medidas máis extremas de lavado de cerebro e uso da forza armada, incluído o exército estadounidense, como en Little Rock. Este 
non é un problema do Sur; a situación é aínda máis explosiva en cidades do norte como Detroit e Nova York. 


Ao mesmo tempo, os negros tamén están fartos. Todo ser humano nesta terra debe atopar algún xeito de considerarse "valioso" e 
digno do seu propio respecto. En caso contrario, vese obrigado polas férreas leis da psicoloxía a (1) volverse tolo (2) suicidarse (3) 
evadir o problema converténdose nun vagabundo borracho e aturdido. 


Os hipócritas brancos que fan que o queren (pero que envían aos seus propios fillos a escolas privadas para que non teñan que 
mesturarse cos negros, etc.) din constantemente que é "igual", o negro en América está sendo cada vez máis frustrado. na súa 
procura do sentimento tan importante da valía. 


Hai cen anos, cando a "igualdade" era inaudita, a situación dos negros parecía menos esperanzadora, pero, no respecto que se discutía, 
era moito, moito mellor. O negro vivía e movíase só no seu propio círculo negro exclusivo. 

Seguro que era despreciado, case como un animal, pero a súa existencia psicolóxica estaba 100“. dentro do seu propio grupo. Xamais 
considerou a posibilidade dunha esposa branca, por exemplo, nin sequera de asociación con brancos. 

Gañou a súa sensación de valía unicamente polo seu estatus dentro do seu propio grupo, e aquí, podería sobresaír e converterse, 
quizais, nun "gran home". O negro que conseguiu ser o mellor banjo ou narrador de historias, quizais, entre OS OUtros negros, 

foi un éxito moi real. 


Pero co aumento da moderna hipocrisía da "igualdade", o negro expúxolle constantemente a idea de que non é un éxito e que non paga 
a pena a non ser que teña éxito nos círculos brancos. Xa non está satisfeito cunha muller negra, pero, como demostra o feito de que 
case todos os negros que reciben cartos e prestixio suficientes casan cun branco, soña con conseguir mulleres brancas, conseguir 
traballos brancos e ser aceptado ao 1007o como o mesmo Que os brancos que nunca poderá ser. 
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Os "liberais" fan lixeira o argumento, por suposto, pero é a parte máis fundamental do problema que ata os brancos máis "liberais" só 
falen coa boca de igualdade, e só mentres non afecte. as súas vidas persoais. Non teñen ningunha intención de mesturarse 
sexualmente para a procreación coa raza negra e, mentres se lle negue isto ao negro, como pode crer realmente o desleixo de que é 
O mesmo Que os brancos, excepto pola cor da súa pel? 


Os honrados americanos debuxan a liña de cores na súa porta de entrada, e os "liberais" deshonestos debuxan a mesma liña de cores 


na porta do cuarto da súa filla. Pero a liña está aí, e sempre estará. E doe. Podes estar seguro diso. Só un parloteo "liberal" de 
"humanitarismo" pode deixar de darse conta do terrible dano que está inflixindo aos negros dándolles a falsa idea de que o 
100“ de igualdade é só cuestión de tempo, sentadas e durmir. . 


A xente branca traballadora común de América, por outra banda, non pode ser culpada de comezar a odiar ao home negro que se 
está facendo cada vez máis desagradable no seu impulso, xa que está inflamado polos xudeus detrás das organizacións "negras". 
Aínda que poida haber uns poucos liberais fecundos que de feito estean preparados para ofrecer ás súas propias fillas no altar da 
"igualdade" negra, como fixo Sir Stafford Cripps, o traballador branco e virxe vai facer todo o posible para a violencia espida antes de 
permitirá a violación total dos seus instintos sagrados e das leis da natureza. 


O poder xudeu do diñeiro está controlando este exército de homes brancos irritados pola perda de postos de traballo mentres se 
integran os departamentos de bombeiros e de policía e monstros como Sammy Davis, Jr., desfilan coas súas mulleres brancas en 
toda a nosa prensa e revistas, etc. Pero cando o diñeiro e os traballos desaparezan, como seguramente o serán, mentres a falsa 
economía colapsa cando xa non pode ser reparada pola "crise" de Berlín e fraudes similares, entón non haberá nada que deteña aos 
enfurecidos millóns de brancos. homes. 


O resultado é que todos os elementos dun pesadelo de violencia e derramamento de sangue están en proceso. Os hipócritas e xudeus 
seguen dicindo ao negro que é igual e que debe empurrar. E os brancos --no Norte e Sur-- son protexidos da violencia para deter o 
empuxe infernal só polo feito de perder o seu traballo e quizais ir ao cárcere. Chamarlles "fanáticos" non os deterá para sempre. 


A maioría dos estadounidenses que non poden entender isto intelectualmente sábeno por instinto. Todo o mundo pode sentir a terrible 
e mortal tensión mentres o negro continúa presionando. 


Resolvendo con intelixencia esta situación indecible conseguiremos a maioría dos votos para poñernos no cargo. 


Cando se produza a catástrofe económica, os disturbios raciales serán o resultado inevitable en todo Estados Unidos. O problema 
racial, que é unánimemente ignorado, ou agravado, por todos os nosos políticos, desde Stevenson a Goldwater, debe ser resolto 
pola intelixencia, a honestidade e a boa vontade, ou se ven resolto mediante masacre e derramamento de sangue. 


O Partido Nazi americano recoñece que o negro nunca pode ser feliz na Sociedade Branca porque nunca pode gañar ese importante 
sentimento de valía e auto-respecto sempre que se lle recorde constantemente a liña de cores, xa sexa no home honesto. porta de 
entrada, ou a porta do dormitorio da filla do liberal. 


Só no seu propio anaco de xeografía, entre a súa propia xente, o negro pode atopar o "status" que debe ter para existir como un ser 
humano satisfeito. 
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Washington, Lincoln, Jefferson, Madison, Monroe e todos os nosos primeiros líderes recoñeceron esta verdade fundamental e axudaron a establecer Liberia en África para 


OS NOSOS Negros, cuxa capital foi nomeada Monrovia en honor do noso presidente Monroe. 


Non hai moitos anos, Marcus Garvey, un negro, liderou un movemento de Volta a África que obtivo catro millóns de sinaturas negras 
nunha petición para o regreso a África. Pero este feito non está permitido chegar ao público porque os xudeus queren os negros aquí 
con tres propósitos podre: 


(1) Usan os negros como equilibrio de poder en política. Conseguiron que os brancos dividíronse case equitativamente en dous 
equipos sen sentido de republicanos e demócratas para que os seus votos se cancelen uns a outros (a razón principal das enormes 
impulsas dirixidas polos xudeus para "sacar o voto", o Que fai que os tolos imaxinan que están participando no seu goberno). só 
gañando o voto negro, hoxe, pode ser elixido un político e os xudeus controlan o voto negro. Os negros, sendo relativamente 
ignorantes e simples de corazón, son facilmente guiados por xudeus astutos e astutos como Marvin Rich e Arthur Spingarn. E estes 
xudeus da NAACP, CORE, etc., venden os votos dos seus rabaños negros a quen máis ofrece aos xudeus e negros, e ao carallo co 
país, a Constitución e a maioría cristiá branca. É un esquema totalmente vicioso! 


(2) Os xudeus depredan financeiramente aos negros indefensos economicamente. Só hai que visitar a sección negra da cidade e mirar 
OS nomes das tendas Ou ver quen cobra as enormes rendas das carrachas e das casas negras montadas por ratos, para ver como 
muxiban os xudeus o seu gando negro. Mira quen está a vender viño de tripa podrecida e whisky aos negros. 

Ou observa os rexistros dos xulgados municipais para ver quen está a embargar os lamentables salarios dos negros por débedas de 
fácil pago creadas na venda de lixo e lixo plástico aos negros infantís. 


A terceira razón pola que os xudeus manteñen aquí aos negros é máis sutil. Eles, Os xudeus, usan aos negros como ariete para 
esnaquizar a sociedade xentil branca en beneficio dos xudeus, sen deixar obvio que se trata dunha operación xudía. 


Predicando a igualdade para os negros e reclutando a cabezas brandas e gordas como Eleanor, que imaxinan que son intelectuais, 
pero que non pensarán cando poidan sentir, os xudeus rompen a nosa sociedade e a nosa moral con invasións negras, que son 
pronto explotados polos xudeus que se moven detrás deles. 


En resumo, O negro é a clave do poder xudeu en América tanto como o é o negocio da televisión e do cine 1007o xudeu. 


Esa é a razón pola que calquera esforzo cara a unha solución real ao problema dos negros é perseguido e eliminado polos 
xudeus, xa que Marcus Garvey foi arroxado ao cárcere e o seu movemento quebrado. 


Pero, do mesmo xeito que os atropelos xudeus sempre producen unha contra-forza entre os brancos, como fixeron en Alemaña, 
Italia, España, etc., e como están a facer agora en EE. entre o pobo negro, Elijan Muhammad, xefe dos "musulmáns negros". 


Son consciente de que o señor Muhammad nun tempo predicou a masacre dos brancos. Non podo dicir que o culpo. Se eu fose un 
negro, sentiríame igual. Pero o señor Muhammad enfrontouse, e está, cos mesmos problemas que nós: a hostilidade total dos xudeus e 
todos os seus satélites, incluído o goberno. A prensa xudía fai todo o posible por ignoralo, mentres escribe cantos de eloxio e 

adulación para as organizacións e actividades "negras" dirixidas por xudeus, como CORE e NAACP. Baixo as circunstancias e lembrando 
OS Corazóns simples, a ignorancia e o estado de oprimido da maioría da xente negra, pode ser perdoado calquera tipo de predicación 
necesaria para gañar o 
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forza para facer algo construtivo para resolver o problema, do mesmo xeito que temos que usar algúns métodos bastante poderosos 
para burlarnos dos mentirosos da prensa xudía. 


Pero Elijan Muhnammad tomou a un millón ou máis de persoas da clase máis baixa da terra: vagos e criminais negros preguiceiros, 
borrachos, sucios, de boca sucia e de mente desagradable, as criaturas repulsivas chamadas "negros", e converteunos en 
disciplinados. , xente que se prece, sobria, traballadora, cortés, limpa e limpa. Que os homes brancos que me gravan por ser un 
"amante dos negros" por respectar a Elijan Muhammad me mostren hoxe o líder branco que demostrou unha habilidade tan maxistral 
para dirixir. 


A medida que Mahoma creceu en sabedoría e estatura, tamén se fixo máis moderado e como un estadista no seu programa e 
demandas. Sabe como Os xudeus están a usar e abusar do seu pobo e non teme dicilo, como tantos dos brancos do sur que me 
condenan por eloxiar a Mahoma e despois murmuran da forma máis covarde sobre os "xudeus"!. 


El adoitaba esixir territorio americano para a súa nación negra. E direi que, se non houbese outra forma de resolver o problema 
negro e a alternativa fose a mestizaxe da raza branca, que é inevitable se continúan as presións mixtas actuais, ata estaría disposto 
a darlles aos negros un zona propia en América (a cidade de Nova York, quizais, onde podían gozar da compañía dos seus 
"amigos" xudeus) antes de que eu vise a nosa raza branca degradada a unha nación de mestizos pardos como o enxame en 
América do Sur. 


Pero iso non é necesario. 


Cando se produza unha catástrofe económica, como ocorrerá en seis a oito anos cando a falsa economía do susto bélico se esgote 
de Berlín e Laos, non necesitaremos campamentos CCC de "PWA" para impulsar ou impulsar a nosa economía. Ao cesar os 

nosos repugnantes esforzos por comprar amizade e "neutralidade" dos nosos inimigos con "axuda estranxeira" e destinar ese 
diñeiro e o diñeiro que agora se desperdicia en dereitos civís e crimes negros aos nosos propios negros para construír e construír 
unha nación industrial moderna en África, non só podemos facer que a perspectiva da súa propia nación moderna sexa tan atractiva 
para que os nosos negros acudan a migrar, senón que botaremos oito ou dez mil millóns de dólares ao ano na nosa propia 
economía libre: os nosos contratistas, técnicos, organizacións de servizos, empresarios, etc. bancos, etc. E isto poñerá millóns 

máis de estadounidenses a traballar nun proxecto construtivo para resolver un problema, non engadirlle. 


Moita xente obxecta que sería imposible trasladar quince millóns de negros a África. Esta xente esquece que movemos moita máis 
xente que aquela na Segunda Guerra Mundial, en condicións de combate! Coa vontade e o espírito axeitados, será doado. 


En canto a gañar aos negros, é un verdadeiro xogo de nenos, con métodos modernos de venda e relacións públicas. A maioría dos 
negros en América está incriblemente podre. A visión da gloriosa "igualdade" e un "pequeno sabor de mel" (é dicir, o coito cunha 

moza branca) que os xudeus ofrecen aos negros, está a desilusionar rapidamente aos negros, e farano con crecente rapidez a 

medida que continúe o impulso. . Só os raros negros "profesionais" realmente odian calquera cousa, e son unha minoría 

esmagadora. A gran masa de negros americanos son desgraciadamente pobres, frustrados, explotados, dada a carreira do vagabundo 
polos nosos tribunais e cárceres e, en xeral, teñen pouco para Vivir. 


Con calquera tipo de fondos para o traballo de relacións públicas, rexistraremos a estas criaturas atropeladas por millóns para 
unha auténtica pausa por fin. Un home cargará as baionetas masivas do inimigo en nome dunha visión na que realmente cre, como 
demostra toda guerra a ambos os dous bandos. Os nosos negros agora non teñen visión en absoluto, salvo a hipócrita esperanza 
de "mesturar", que os frustra amargamente, especialmente aos pobres que non poden pagar unha prostituta branca, profesional 

OU afeccionada. 
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A África salvaxe case non ten obreiros nin líderes cualificados para que os nosos negros americanos salten de inmediato da condición 
de cidadáns de segunda clase inferiores e oprimidos aquí a heroes pioneiros e expertos moi buscados na nova terra. Atractivos 
escaparates nas seccións negras de todas as cidades americanas con literatura e peticións no interior, programas de televisión, mitins 
públicos e todas as ferramentas das técnicas modernas de venda masiva encenderán a imaxinación e o corazón dos frustrados 
millóns de negros de América, como o soño sen esperanza dunha igualdade ao 10074 nunca pode facer. 


E Elijahn Muhammaad é o líder obvio e comprobado para organizar e dirixir este poderoso movemento, que é case exactamente o paralelo 
da forma en que América foi civilizada por persoas que foron perseguidas e perseguidas noutras terras. 


A pesar dos estúpidos ouveos do "amante negro" debo sufrir, e do comprensible medo que nos ten no corazón do Sr. 

Muhammad, temos a confianza de que seremos capaces de acadar unha posición de confianza mutua e cooperación cara ao gran 
obxectivo dunha solución xenuína ao problema negro. Os seus lugartenentes xa se puxeron en contacto connosco e aseguráronnos 
calquera axuda que poidan prestar e nós dámoslles unha garantía similar. 


A medida que crecemos en poder e influencia, poderemos traballar con dignidade e por separado, pero coa axuda mutua, para o día en 
que OS nosos negros americanos por fin teñan o verdadeiro respecto por si mesmos e o ambiente decente que lles debemos despois 


de trescentos anos. de escravitude e explotación e os nosos homes brancos terán a pura civilización cristiá branca gañada para 
eles co sangue dos seus antepasados. 


E ata OS mocos e os liberais algún día votarán por nós cando teñamos resolto este monstruoso problema para a satisfacción de toda 
a xente honesta, branco e negro, agás os conspiradores xudeus. 


En 1972, con senadores e representantes nazis en todos os estados e millóns de votantes nazis, poderemos arrasar ao poder nas 
eleccións. E entón comezará a quinta fase da loita: a limpeza! Cunha vasoira de ferro (pero sempre dentro da lei e da Constitución) 
arrastraremos ás hordas de traidores fóra do seu cargo e ás cámaras de gas, non porque sexan dunha raza Ou "relixión" en particular, 
senón porque están probados tribunais, ante os xurados, por ter sido traidores ás persoas e ao sistema de goberno máis marabillosos 
que xamais concibiu a mente do home. 


Nun mandato na Casa Branca, poderemos rematar o gran movemento masivo de negros cara a África ou para as reservas aquí para 
que as nosas cidades estean brancas brillantes e relativamente libres dos criminais que fan que a nosa propia capital nacional sexa 
unha selva viciosa. de asasinato e violación. O pobo, ao que se lle dixo infinitamente que tiranos somos e como queremos asasinar 
e roubar á xente, verá o que REALMENTE podemos facer co poder e coñecerá de primeira man o puro lume branco do noso 
idealismo, igual de valente. e os alemáns honestos poden dicirche o paraíso que foi Alemaña nos "Grandes Días", incluso para 

OS xudeus honestos, pero especialmente para os alemáns. Os estadounidenses volverán deleitarse coa súa marabillosa e bendita 
América, impecablemente limpa de queers, pornografía, atmosfera de sexo invernadoiro, hipócritas, falsos predicadores cristiáns 
rosas e, O máis importante de todos os traidores e mentireiros. 


Daquela comezarán os tempos máis perigosos para o noso movemento e o noso pobo. 


Os xudeus Que tiran das cordas en Moscova e Xerusalén e nas casas bancarias do mundo (incluído o Vaticano, onde os Rothschild 
agora conseguiron que o papa Xoán borrase pasaxes da Sagrada Escritura que non agradan aos xudeus Que crucificaron a Cristo!) 
traballa con enxeño diabólico para mergullar o mundo noutro baño de sangue para salvar o seu podre imperio secreto de sangue 

e Ouro, do mesmo xeito que nos mergullaron na Segunda Guerra Mundial. 
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para facer o mundo seguro para o marxismo de novo, cando Hitler o tiña fuxido. 


Hitler, que nunca viaxou, era un isolacionista e machista incurable. Imaxinou que podería crear unha pequena "burbulla" 

limpa e impecable, desinfectada de suciedade e flema xudía, xusto no medio do sucio imperio mundial xudeu. Conseguiu o milagre 
durante un tempo, pero a súa tarefa foi tan imposible como tentar crear unha pequena área limpa e antiséptica nun hospital nun 
sumidoiro que estaba inundado de torrentes de excrementos. Quedou abrumado pola inundación de odio e veleno xudeu que 
rodeaba a pequena Alemaña. 


Se comezara dende o principio, non cun movemento ALEMÁN, senón cun movemento de BRANCOS que abarca a todos os 
homes brancos do mundo, xa que o movemento abarca a todos Os xudeus, sen ter en conta a nacionalidade ou mesmo a "relixión", 
e como o movemento comunista é. internacional, tardaría moito máis en gañar, pero estaría seguro de gañar. Non se pode vencer 
a un movemento internacional cun movemento nacional como non se crea un lugar limpo e agradable nun sumidoiro. 


Non cometemos ese erro. Desde o principio, traballei igual de duro para construír a solidariedade internacional de TODOS os 
homes brancos, independentemente da relixión ou nacionalidade, como teño que conseguir que o partido se crease nos EUA. 


O método é incriblemente difícil: estou prohibido na maioría dos países e só podo contactar co noso pobo noutras zonas da terra 
por correo, pero é SEGURO. En Inglaterra, Suecia, Noruega, Islandia, Canadá, Arxentina, Alemaña, Dinamarca --incluso en 
Xapón-- e decenas de outros países, estamos traballando para crear a Unión Mundial de Nacionalsocialistas como a loita 

a morte. homólogo da Comintern mundial marxista e das organizacións sionistas. Hoxe, os partidos nazis nestes 

países operan con nomes de cabeza tal e como eu dirijo aos nosos nazis en moitas cidades estadounidenses para que operen 
con outros nomes ata Que sexan o suficientemente fortes como para sobrevivir aos ataques terroristas xudeus. Pero están 
crecendo fortes e puros. Agora nada pode detelos. 


Os xudeus están a facer agora ao mundo enteiro o que fixeron coa Alemaña na década de 1920. Os magnates xudeus incluso 
decretaron que as modas femininas deben parecerse ás dos anos 20, como mostrará unha ollada aos anuncios de moda. 
Acaparan todo e espallan a súa suciedade e decadencia por todos os recunchos deste asombroso planeta. As súas Nacións 
Unidas vermellas están planeadas como o cemiterio definitivo de toda a liberdade nacional e, a medida que se fai cada vez máis 
coloreada e negra, o cemiterio definitivo da Raza Branca. 


A medida que crecemos e gañamos poder aquí nos Estados Unidos, existe o terrible perigo de que os xudeus decidan sobre 

a demencia final doutra guerra mundial para deternos, unha ameaza Que usan agora para volver tolo ao mundo coas súas 
interminables ameazas alternas e apretóns de mans, do mesmo xeito que os cans de Pavlov foron levados a tales estados de 
ansiedade por alternancias mecánicas de tortura e coidado que se converteron en zombies vivos dispostos a facer calquera cousa 
que lles mandara o seu manipulador, exactamente como o noso pobo comeza a facer en masa. OS xudeus non teñen 

ningunha intención de explotar a si mesmos na guerra da bomba de hidróxeno que seguen representando para nós en artigos a 
toda cor aterradores e na televisión, etc. os putas ocupados mirando con horror "alá", mentres o traballo sucio está a ser feito por 
aquí - e para manternos gastando ata a morte, como Lenin mandaba. 


Non obstante, se parecese que os xudeus estaban ao bordo da exposición total --e do castigo consecuente que se gañaron con 
tanta dilixencia-- tentarían no último momento tirar todo sobre os oídos de todos, coa esperanza de escapar da retribución. na 
catastrófica confusión e miseria. 


Isto protexémolo coa idea fundamental do noso movemento, que é a unidade da Raza Branca Aria, independentemente da 
localización no globo dos membros desa raza. Esta unidade inclúe o ario branco 
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Os rusos, que son tantas vítimas do comunismo xudeu coma nós, mesmo OS rusos que están de acordo coa cousa, como OS nosos 
propios "liberais" de cabeza gorda, sen saber a natureza dos demonios que OS usan. 


Ao mesmo tempo, estamos traballando e crecendo aquí nos EUA, e os nosos compañeiros nazis traballan noutras nacións occidentais, 
estamos facendo o que podemos legalmente para preparar un movemento nazi en Rusia tamén. Non temos ganas de ir asasinar 
homes brancos rusos, xa que unha vez saímos a asasinar aos nosos irmáns alemáns porque nos dixeron que eran "inimigos". Temos 
un desexo ardente de masacrar aos bolxeviques traidores á humanidade que converteron a terra nun matadoiro na Segunda Guerra 
Mundial para os seus propios fins podre e egoísta e que agora presumen abertamente de que nos "enterrarán"! Non nos avergoñamos 
de odialos se falan ruso, yiddish ou inglés con acento británico como o señor Acheson. E a forma de ver que afrontan o destino que se 
gañaron é axudar aos homes brancos rusos a botar os tiranos, non odiar ao pobo ruso, como nos están ensinando. Seguro que agora 
son ignorantes e quizais odiosos para nós, pero tamén o son moitos "liberais" sinceros aquí neste país. 


Son coma nenos envelenados que vomitan na alfombra do salón. Quen pode maldecilos e odialos por ser envelenados, coñecendo 
o xenio astuto e infinitamente diabólico dos envelenadores? 


Na década de 1920, os xudeus pensaban que tiñan todo o seu camiño e así o fixeron. O mundo occidental ardíase nunha 

salvaxe e inmoral orxía de especulacións, sexo, jazz, modas tolas, pasatempos idiotas, velenosa "cultura" negraide e todo o resto do 
arsenal xudeu de destrución da vontade racial de sobrevivir. Os nosos intelectuais acudiron ás pancartas vermellas e a 

nosa literatura, para o momento, é case abertamente comunista. En Alemaña, os xudeus eran comunistas de forma arrogante 

e abertamente con sete millóns de matones vermellos que marchaban e golpeaban a xente nas rúas de Alemaña e pensaron que 

O fixeron. Alemaña ía ser o centro da súa revolución mundial, e case o conseguiron. Pero, como está a suceder agora nos EUA, o 
seu ataque vicioso forzou O ascenso dunha forza contraria entre o propio pobo: Adolf Hitler. No último minuto, os nazis desprezados e 
perseguidos levantáronse e derrotaron aos traidores. 


Hoxe, os xudeus están facendo por toda a terra exactamente o que fixeron en Alemaña: a mesma orxía salvaxe, a mesma especulación 
e gasto tolos, a mesma acumulación de comunismo, a mesma inmoralidade e pornografía, as mesmas ondas de crime salvaxe., 
mesmo as mesmas modas. Achegámonos rapidamente ao punto de total decadencia e confusión que é o preludio previsto da 
revolución vermella. 


Quizais o máis mortífero de todo, esta vez os xudeus, co seu comunismo e "democracia", inflamaron case toda África, América do Sur, 
India e Asia coa rebelión salvaxe e amotinada dos enxames de cores do planeta contra o home branco... - e, polo tanto, contra a 
civilización que é produto dos ideais e xenio brancos. Se este espantoso motín chegase a triunfar, como está facendo a pasos 
axigantados, o resultado non sería o paraíso para as razas de cores que asolagarían e alborotarían sobre os brancos. O resultado 
sería a mesma regresión ao salvaxismo e a miseria que se produciu cada vez que o home branco foi expulsado de zonas negroides 
como Haití. 


A razón pola que América é a meca do mundo non é que sexa máis rica en recursos e riqueza. América do Sur é infinitamente máis 


rica en riqueza natural, pero aínda así está afundida na miseria e as revolucións típicas, inestables e tiránicas de estilo 
"latinoamericano", e os "líderes" bigotudos de tipo comedia musical. Só cando a poboación se fai máis branca, como en Arxentina e 
Uruguai, a civilización faise máis idealista e ordenada. 


Os "liberais" de cabeza suave que están tan empeñados en entregar a civilización nun prato aos pigmeos e caníbales non comprenden 
que os mesmos ideais que os motivan e aos que adoran dependen para a súa existencia neste mundo da Raza Branca, e que OS seus 
esforzos pola igualdade non só non axudarán ás razas inferiores, senón que funcionarán exactamente como quitarlles aos pais 

aos fillos indefensos e inocentes. Os resultados da retirada do dominio branco na África salvaxe xa son evidentes e pronto se 
converterán en catastróficos. Como os de cores 
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O motín é espallado polos "demócratas" e os marxistas xudeus, o Home Branco non atopará as razas de cores elevadas ao seu nivel de 
civilización e os ideais que poden manter a civilización, senón que a súa propia civilización e Os seus ideais serán derribados cara ao seu 
nivel. dos salvaxes e, finalmente, borrado nun ruxido diluvio negro, como estamos asistindo hoxe na sanguenta África --e no Harlem de Nova 
York--! 


Pero, de novo, igual que na Alemaña dos anos 2O, estes viláns crearon unha forza contraria. Nos anos 20 era local, en Alemaña, ltalia e 
España. 


Pero hoxe, mentres se achegan de novo ao mesmo momento crucial da súa toma do poder mundial, non se enfrontan só a unha pequena 
nación illada que espertou. Como o aprendiz de feiticeiro, cortaron a "vasoira" que non puideron deter en anacos, e agora as pezas cobran 
vida. 


Aquí un estremecemento case imperceptible... Un pequeno movemento alí... Unhas cantas esvásticas manchadas nun muro xudeu... 


Un grupo de instituto en Kansas que se reúne á luz das velas debaixo da imaxe dos líderes! A canción de Horst Wessel con voces roucas e 
atragantadas nunha taberna de Berlín! Os loitadores británicos Spearhead corren a plataforma e esnaquizan unha reunión de traidores 
vermellos en Londres! Os combatentes do Rikspartiet en Suecia e Noruega atacando aos traidores comunistas xudeus en Estocolmo e Oslo! 
O primeiro ministro de Sudáfrica advertindo publicamente aos xudeus de que non tolerará máis a súa aberta e infame axitación racial 
revolucionaria! fai, e é todo para nós! 


Os nazis xaponeses loitan en sanguentas batallas cos arrogantes vermellos danzantes de serpes que se organizan co impulso do noso 
propio Departamento de Estado! ... Unha "bandeira da esvástica ondeando desde unha casa da fraternidade en Maryland! ... O son dos 
tambores nazis e as botas de marcha en Colonia, antes de que os valentes e as súas pancartas de esvástica sexan arroxados aos calabozos 
dos xudeus... A luz sagrada reflectida. no brillo da vela dos brillantes ollos dun neno de Texas que xurou no Cuartel Xeral como novo 
soldado de asalto para a White Race... Os pequenos banderíns de esvástica revoloteando desde os taxis da Cidade de México! reunión 
reverente e secreta dos fieis na Arxentina... O sagrado "Blutfahne" ("bandeira de sangue") de Adolf Hitler, cariñosamente dobrado nunha 
caixa de seguridade en Chile, agardando o Gran Día!...Os mozos nazis islandeses! , marchando polas rúas grises e chuvieiras de Reikiavik 
ata as tumbas dos pilotos nazis coas súas pancartas de esvástica voando con valentía... jAs ruxidas e desafiantes voces de corenta mozos 
nazis estadounidenses que marchan baixo a esvástica para falar en Washington, DC!... "Marchamos e loitamos, á morte ou á vitoria! 


O noso poder ten razón! Ningún traidor prevalecerá"... a gloriosa bandeira vermella, branca e negra do Home Branco azoutando e 
espetando ao vento xunto ás estrelas e tiras mentres marchamos desafiando aos berros dos terroristas xudeus contorsionados polo odio! 


Desde todo este planeta xúntanse pequenos movementos, únense as valentes bandas de heroes perseguidos! Os desafiantes do xuíz 


hitleriano erguen unha e outra vez a cabeza ensanguentada baixo os golpes dos xudeus e dos seus toadies. Un nazi non morrerá! Morre Fahne 
Hoch! Die Reihen Fest Geschlossen! 


Escóitase o son do seu valente canto! Xa chegamos, valentes compañeiros! 


Os teus irmáns arios brancos en Inglaterra, Suecia, Nixeria, Islandia, América, Sudáfrica, ltalia, Francia, Dinamarca, Arxentina -- EN 
TODAS PARTES -- escóitante! Estamos chegando! MARCHANDO! LOITANDO! O Gran Día da XUSTIZA CHEGA NOCHE! 


ESTA VEZ os traidores non poderán atopar ningún grupo de homes brancos en ningún lugar que escoite as súas mentiras e vaia asasinar 
aos inimigos dos xudeus por eles. Non haberá lugar onde esconderse... ningún lugar onde comezar o seu eterno 
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xogo de subversión amistosa dos seus anfitrións desprevenidos... ningún lugar onde xerar os seus odios infernais e guerras fratricidas... 
ningún lugar onde establecer a súa yunque de explotación capitalista e o seu martelo de revolución e matanza comunistas. 


ESTA VEZ, aos traidores só lles queda un lugar no que por fin poden atopar un respiro do monstro demente do odio que leva seis mil anos 
comendo OS seus corazóns enfermos. ... E proporcionaremos ese consolo final. Con mortal e incrible ironía, o destino está a repetir 


agora o Que pasou en Alemaña, a escala mundial. 


ESTA VEZ non seremos de corazón suave e amable como o Gran Home que se negou a usar OS seus tanques para matar aos indefensos 
británicos en Dunkerque porque cría que incluso Churchill tiña certa honra e lealdade a Gran Bretaña e á Raza Branca marchou. 


ESTA VEZ non nos contentaremos con "ocuparnos dos nosos asuntos" aquí mentres os xudeus provocan outra guerra mundial para lavarnos 
en océanos de sangue branco insubstituíble! 


ESTA VEZ non permitiremos que os traidores "escapen" para que poidan entrar e traizoalos como fixeron os xudeus comunistas alemáns 


en América. Ninguén pasará nin escapará da retribución, nin un! 


ESTA VEZ non poremos a nosa fe en nada nin en ninguén máis que en nós mesmos, e na nosa vontade inquebrantable, impulsada por un 
destino inescrutable que xa demostrou a súa determinación de resucitar o ben sempre que sexa crucificado polo mal, como é agora 
en todo o mundo. planeta miserable. 


ESTA VEZ non descansaremos nin baixaremos o brazo ata que a última rata humana e a serpe vermella morren a golpes, por moito que se 
retorcen e se arrastren de polo en poste ou de cima da montaña ao pantano da selva! 


A ÚLTIMA VEZ que o noso líder mostrou o camiño da vitoria nunha única zona da terra. "Hoxe Alemaña!" prognosticou "MAÑÁ O 
MUNDO!!" 


Agora é MAÑÁ! Agora é o momento, homes brancos! 


ESTA VEZ O MUNDO!!! 


HEIL HITLER!!! 
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